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Cexkuus 6

INCUXOJOTI'O-ITIEJATOI'MYECKHUE ®AKTOPBI OBECIHHEYEHUA
BE3OITACHOCTHU XKU3HEAEATEJIBHOCTH

YK 159.944:614.8-051
OBIIUI AJJAITAIIMOHHBIA CUHIPOM CITACATEJIA
Asoees K.C., Epmonosuu I1.H.
Uux JI.B.
YHUBEPCUTET TPAKIAHCKOM 3aIUThI

Annomayus. Ilpu BO31EHCTBMM BHEIIHMX WM BHYTPEHHHMX SKCTpPEMalbHbIX (PAKTOPOB MOMHMO
cnenn(pUIECKUX peaKkiiii BOSHUKAST U HeCTIeNM(UIECKOE pearnpoBaHne — OOIIUI aanTaluOHHBINA
CHUHJPOM, MpPOSBISIIOIMIICS B MOOMIM3alMM PECYpCOB  OpraHu3Ma JUIsl  [PEO0JICHUS
HEXKCIIATCIIbHBIX HOCJICZICTBI/Iﬁ BO3I[€I>1CTBI/I$I OKCTPEMAJILHOT'O (baKTOpa BHE 3aBHCHMOCTH OT €ro
IPUPOIBL.

Knrouesvie cnoea: oO0mui aganTallMOHHBIA CHHAPOM; MPOQPECCHOHANBHBIN cTpecc; OoeBas
OOCTaHOBKA; 3alllUTHAs peakius OpraHu3Ma; SMOLMOHAIBLHO-MOTOPHBIE, 3MOIMOHAIBHO-
CCHCOPHBIC, SOMOIMOHAJIbHO-NHTCIJICKTYAaJIbHBIC HAPYIICHUA.

GENERAL ADAPTATION SYNDROME OF THE RESCUER
Avdeev K.S., Ermolovich P.N.
Chyzh L.V.
University of Civil Protection

Abstract. When exposed to external or internal extreme factors, in addition to specific reactions,
a non-specific reaction also occurs — a general adaptation syndrome that manifests itself in the
mobilization of the body's resources to overcome the undesirable consequences of exposure to an
extreme factor, regardless of its nature.

Keywords: general adaptation syndrome; occupational stress; combat situation; protective reaction
of the body; emotional-motor, emotional-sensory, emotional-intellectual disorders.

W3ydueHnro anmanTanuu criacaTeliei K CTPECCOBBIM YCIOBHSM yIeNseTcss OoJbIioe
BHUMaHHE, YTO CBS3aHO C YBEIWYCHHEM 4YHCIA OSKCTPEMAIBHBIX CUTYyallMid MPUPOIHOTO
IMPOUCXOKIACHUA, MacurTaboB U YnciIa IIPOMBINIJICHHBIX KaTaCTpO(i).

Kynbrypa 310poBbSI — BaKHEHIIAas COCTaBISIOIIAsl OOMIEH CHCTEMBI  KYJIBTYDHI,
nproOpeTarolee 3Ha4YeHUE CPEIu TI00ATBHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOCTH, OMPEICSISIIONINX OyayIiee
YCJIOBCUCCTBA, 3TO CTPEMIICHUC U YMCHHUC CACIIATH JIYyYIIHUC JOCTHXXCHHA MHUPOBOI'O OIbITa JIMYHBIM
JOCTOSIHIEM B KpOIIOTIMBOM CaMOCOBEPIICHCTBOBAHMH, HArpaJioil 3a KOTOpoe OyAeT He TOJBKO
(u3nuecKoe 310pOBbe, HO U ACHOCTh YMa, ITOJTHOTA UyBCTB M MOCTOSHHBIN MPUTOK OOAPOCTH.



310pOBbE UYENOBEKa OTpakKaeT OJHY W3 HamOoJiee UYyBCTBUTEIBHBIX CTOPOH JKU3HH
o0IIecTBa M TECHO TMeperieTaeTcss ¢ (yHIAMEHTaJIbHBIM IPaBOM Ha (hU3MUYECKOE, TyXOBHOE
U collManbHOE OJaronoiydume IpH MaKCHMaJIbHOM IPOJOJDKUTEIBHOCTH AaKTHBHOW KU3HHU.
310pOBRE — 3TO KOMIUIEKCHOE, LIEJIOCTHOE, MHOTOMEpHOE JAMHAMHYECKOE COCTOSHUE,
pa3BHBAaIOLIEECs] B INPOIECCE PEaTn3ali T'€HETHYECKOro IMOTEHIMaNa B YCIOBHSIX KOHKPETHOM
COLMAILHOW ¥ DKOJOTHMYECKOW CpeAbl, MO3BOJSIONIEE 4YEIOBEKY B pa3IMYHOM CTEIEeHU
OCYIIECTBIISATH OMOJIOTUYECKHE M COLUATBHBIC (DYHKIIUH.

HpO(l)eCCI/IOHaJIBHaﬂ ACATCIIbHOCTD B 9KCTPEMAJIbHBIX YCII0BUAX COIIPOBOKAACTCA
UCTOIICHUEM KOMIIEHCATOPHBIX PECYpCOB, YBEIUUMBAET PUCK PA3BUTHUS ICUXUYCCKUX HAPYIICHUN
U OCJIOXHACT HUX TCYCHHUEC, YTO B COBOKYIIHOCTH MNPUBOAUT K YBCIUYCHUIO nmokazareJeit
COMAaTHYECKOW U TICHXOHEBPOJIOTHYECKON 3aboneBaeMoctH. boeBas 00CTaHOBKA SBISIETCS
HpI/I‘II/IHOf/'I OCHOBHBIX HCBPOTHYCCKHUX COCTOSTHUM. BCIIYH_[I/IC N3 HUX! HCECOOTBCTCTBUC MCKIAY
OMOCONMAIFHON CYITHOCTBHIO JIMYHOCTH U MPEABABIAEMBIMHA K Hell TpeOOBaHUSIMU; O0pb0a MEXIY
AOJIIOM M KCJIAHUCM BBDKUTH, MOPAJIbHBIMU IIPUHIUIIAMHUA. ITaTorenernyeckoe BIUSIHUE OOEBOM
OOCTaHOBKM Ha IICUXUKY HACTOJIBKO MOIIHO, 4YTO TICUXHYECKHE M ICHXOCOMATHYECKHE
paccTpoiicTBa OKa3bIBAIOTCSI BeCbMa CBOCOOpA3HBIMH 110 CBOEH CHMIITOMAaTUKE, DSl W3 HUX
HE YKJIQJBIBACTCS B PAaMKH M3BECTHOH MAaTOJOTMM MHPHOTO BPEMEHH, M IPUBBIYHBIC JIeueOHO-
JUArHOCTHUYCCKUEC CXEMbBI CTAHOBATCS HeE)(b(l)eKTI/IBHBIMI/I.

[IpodeccronanbHplii cTpecc Kak OO BHI (DYHKIMOHAIBHOTO COCTOSHHS MMEET CBOM
OMOXMMHUYECKHUE MCXaHU3MBI. HO[I IIGI>'ICTBI/ICM Pa3INIHBIX OMOIHOHAJIBHO-CTPECCOBLIX
pa3IpaxuTeneil y denoBeKa B 3aBUCHMOCTH OT LEJIOro psifa (akTOpoB MPOHCXOAUT WIH
dbopMHpOBaHHE  TPOLECCOB  aJanTalldd, WIM HApyNICHHEe CaMOPETyJSIHUHd  OCHOBHBIX
(U3MONIOTHYECKUX CHCTEM OpraHu3Ma, NpPUBOJAIIME B OJHUX CIIydasX K IOSBICHHUIO
HCHXOHCﬁpOBHHOKpHHHLIX CHUMIITOMOB, B APYyrux - K Pa3BUTHUIO YCTOﬁqHBBIX
MICUXONATOJIOTHYECKHUX 3a00JIEBaHUH.

3amuTHAsS ~ peakius HEe MOXeT ObITh Bcerjga  IlenecooOpasHO  JIEHCTBYIOLIEH.
IIpodeccroHanbHBIl CTPECC MOXKET CIYXKHTh HaTOr€HETHMYECKOW OCHOBOM pa3BUTHS OOJE3HH.
Crpecc, ¢ 0/1HOI CTOPOHBI, JEHCTBUTENBHO BBICTYNIAET KaK MEXaHU3M aJlanTalliu, C JPyro, — Kak
OCHOBa  pa3BUTUs martojoruu. Ilcuxuueckue  HapylleHMs, HACTYNUBIIME  BCIEICTBUE
MOCTTPaBMAaTHYECKOTO CTPECCa, YaCTO OCIOXKHSIIOTCS COMAaTHYECKUMH PACCTPOHCTBAMH.

[Ipy BO3nEHCTBMM BHEUIHMX WJIM BHYTPEHHMX SKCTPEMAIbHBIX (DAKTOPOB MOMHMO
CHeU(pUIECKUX PEAKINI BO3HUKAET U Hecllenu(UIEeCKoe pearnpoBaHre — 00N aJanTalluOHHbIN
CHUHJIPOM, MpPOSBISIIOMMUIICS B MOOMIM3AIMM PECYpCOB  OpraHu3Ma JUIsl  MPEOI0JICHUS
HEXKEIJIAaTCIIbHBIX HOCJ'IC)ICTBI/Iﬁ BOSHGﬁCTBHﬂ 9KCTPEMAIIBLHOT'O q)aKTopa BHE€ 3aBHCHMOCTH OT €ro
IPUPOJBI, YTO HAXOIUT CBOE BBIPAKEHHE B pPOCTE OMOBIEKTPUYECKOH AaKTMBHOCTH MO3ra,
ITIOBBIIIICHU U YaCTOThI Cep)IIIe6I/I€HI/I$[, CHUCTOJIHNYECKOI'O JaBJICHU S KpOBH, paciiupeHUn
KPOBEHOCHBIX COCYJIOB, YBEJTMUEHUH COJIEPKaHUsI JJEUKOIIUTOB B KPOBH.

[IpodeccnoHabHBIA ~ CTPECC  MOXKET  TPOSIBISATBCA B PsAAE  TOJIOKHUTEIHHBIX
(U3MONOTHYECKUX CABUIOB B OpraHU3Me cracareis, CIIOCOOCTBYIOUIMX IIOBBIIIEHUIO €ro
OHEPTCTUYCCKUX BO3MOXKHOCTEH H YCIIEMIHOCTHU BBIMIOJIHEHUS CJIIOKHBIX H OIIaCHBIX 3a)IaHHﬁ.
[TonoxutenbHOE JIeHiCTBHE cTpecca OrpaHMYMBACTCS KPUTUYECKUM YPOBHEM. Bpliie 3Toro ypoBHs
BO3MOXXHO IIOSABJICHUE OTpHHaTeHBHOﬁ q)OpMBI cTpecCa B BHUAC OMOIOHWOHAIBHO-MOTOPHBIX,
HMOLMOHATBHO-CEHCOPHBIX, SIMOIIMOHAIBHO-UHTEIIIEKTYaIbHBIX HapyIICHHUH.
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N3YYEHUE BOITPOCOB ®OPMUPOBAHHUA Y I'PAKJIAH, BEAYIIUX
ACOIIUAJIBHBIN OBPA3 ’KU3HU 1 CACTEMATHUYECKH YIHOTPEBJISIOIINX
AJIKOI'OJIbHBIE HAITUTKH, HABBIKOB BE3OITACHOI'O ITIOBEJIEHU A
HOCPEJACTBOM COLHUAJIBHOI'O BJIUAHUA

Anopocux K.B.
Kapxkun 10.B.
YHUBEPCUTET IPaKJaHCKOMN 3aILUTHI

Annomayusn. Ctatbsi TOCBsIIEHa pabOT€ C MCMOJIB30BAaHUEM TEXHHUK COIMAIBHOTO BIIHSHUS
10 (hOPMUPOBAHHEIO HABBIKOB 0€30MACHOTO MTOBEICHUS Y JIMII, BEAYIIUX aCONUAIBHBIN 00pa3 )KU3HU
Y CUCTEMATUYECKH YIIOTPEOJISIOIINX AIKOTOJIbHBIC HATTUTKHY.

Kniouesvie cnosa: KynbTypa 0€30MaCHOCTH XKH3HEEATCIBHOCTH, COIIMATBHOE BIUSHHE.

STUDY OF ISSUES OF FORMATION OF SAFE BEHAVIOR SKILLS IN PERSONS
LEADING ASOCIAL LIFESTYLE AND SYSTEMATICALLY CONSUME ALCOHOLIC
DRINKS THROUGH SOCIAL INFLUENCE

Androsik K.V.
Karkin Y.V.
University of Civil Protection

Abstract. The article is devoted to the work using social influence techniques to develop safe
behavior skills in people who lead an asocial lifestyle and systematically consume alcoholic drinks.
Keywords: life safety culture, social influence.

[Tpobnema HapyIlIeHUs TpaBUII MOKAPHOM 0€30MacHOCTH B OBITY TpakIaHaMH, BEILyIIUMH
acouuaibHbI 00pa3 KHU3HU M CUCTEMAaTHYECKH YIMOTPEOJSIONIMMHU AJIKOTOJIbHBIE HAIUTKA — OJIHA
U3 CaMbIX aKTyaJIbHBIX cerofns. Hekoropele rpaxkiaHe TpyA0CHOCOOHOIO U IIEHCHOHHOTO BO3pacTa
He coOII0Aal0T MPEANUCAHHbIE 3aKOHOM UM O0IMe IS BCEX HOPMBI, TEM CaMbIM IojaBepras cels,
POJICTBEHHUKOB M COCEJIEN ONIaCHOCTH BO3HMKHOBEHHMs IOKapa. B noMoBiageHuu, rue npokuBaer
YeJl0OBEK, CUCTEMAaTHUYEeCKH YHOTPEOISIONMI alKoroibHble HAIUTKU, HaXOAUTCS HE oAHa «Oomba
3aMeJICHHOT O IEHCTBHs», CIOCOOHAs B JIFOOOH MOMEHT CIIPOBOLIMPOBATH MOXKap.

®opmMupoBaHUE HaBBIKOB 0€30I1aCHOTIO MOBEJIEHUS Y Ipa)</1aH BCEX BO3PACTOB U KaTeropui
ABJIAETCS OJHUM W3 TJIABHBIX HANpAaBICHUM AeATENbHOCTM MUHHCTEpCTBA IO Ype3BbIYAHBIM
cutyauusM PecnyOnmuku benapych. Illupokuit cnekTp pa3audHbIX (GOpM M METOAO0B pPabOThI
HampaBjiIeH U Ha TaKyl KaTerOpHIO Ipa)K/laH, KaK «IMIa, BeIyllue acolMalIbHbIM 00pa3 >KU3HU
U CUCTEMAaTUYECKH YIOTPEOIIAIONINE AIKOTOIbHBIE HATUTKI.

Jns  nanHOM 1neneBod aynutopuu pabotHukamu MUC  perynsipHO pa3MenarTcs
TeMaTUYeCKHe CTaTbl M KApUKATyphl B MEUYaTHBIX CPEJICTBAX MAacCOBOM HMH(OpPMAIMM, CIOKETHI
U BUJICOPOJIMKN Ha TEIEBUACHUHU, Buaeoponauku — Ha JKK-skpaHax u MOHUTOpax B OpraHM3alusX,
MEeCTaXx C MAacCOBbIM MpeObIBAHWEM JIIOJeH, ayAHOpOJIMKM W HHPOpMalMu — Ha pajuo,
ayJMOPOJIMKH B MECTaX C MacCOBBIM IpeObIBaHUEM JIt0iel (PBIHKH, BOK3aJIbl, TOPTOBBIE LIEHTPBI).
PerynsipHO MCTIONB3YIOTCSI KOPOTKHE COOOMICHHS MPOPUIAKTUYECKOTO0 U 00YyJaloIero xapakrepa
Ha Oeryumx CTpoKax BHEIIHUX KPAHOB, BUACOPOJIUKHU, KAPHUKATYPbI, CTATbU B COIUAIBHBIX CETSIX
U Ha UHTEepHeT-pecypcax opranuzanuil. ConuanbHas peKiaMa pa3Meniaercss Ha 00pTax v B calloHax



OOIIIECTBEHHOTO TPAHCIOPTa, Ha OCTAHOBKAaX OOIIECTBEHHOIO TPAHCIOPTa M Ha CTEHAAX
opraHu3anyii, B Buje 0aHHepoB (Ha ¢acagax 3qaHuN) 1 OWIOOPA0B (MIPUIOPOKHBIX KOHCTPYKIIHA),
rpadgduTtn Ha acagax 37aHUN U HA TOBapax HAPOIHOTO MOTPEOICHUSI.

C uenpro npeaynpexaeHus IoKapoB U THOEH JI0/IeH 0T HUX 10 MPUYUHE HEOCTOPOKHOTO
oOpallleHusi ¢ OTHEM IpU KypPEeHUHU €XKErofHO NpOoXOoauT pecnyOnukaHnckas akuus «He mpoxurait
CBOIO JKM3HB!», MEpONpHUATHA B paMKaXx KOTOPOH MpPOBOAATCS HA MPOMBIIUICHHBIX
U CEJIbCKOXO3SIICTBEHHBIX NPEANPUATHAX, B IYHKTaX IpuUeMa BTOPCHIPbA, B MecTax paboThl
aBTOaBoK. PaGotHnmkn MYC mpoBOAST TeMaTW4YeCKHE MEPONpPHUATHS B OTICICHHUSIX IHEBHOTO
npeObIBaHUS MPU HAPKOJOTMYECKUX JUCIIAHCEPaX, B MECTaX C MAaCCOBBIM NpEObIBAaHUEM JIIOJEH
B CEJIbCKOM MECTHOCTH, Ha 3aCEJaHUAX ONOPHBIX IIYHKTOB OXpaHbl IIPABOIIOPSIKA.

Ha nporsikeHMHM roja cpeau HACeNEHUs pPacHpOCTPaHsIOTC OYyKIeThl M IMaMSATKH,
coZiepKallie TMpaBuia OE30MacHOCTH B OBITY, TeMaTHuYeCKas HarJisigHO-u300pasuTeIbHas
IPOAYKLMS pa3MelllaeTcd Ha crheuuanu3upoBaHHblx cTeHgax MUC Ha Bcex oObekTax.
C rpaxaaHaMu, COCTOSIIIMMM Ha Y4eTe y Bpada-HapKoJora MM HEOJHOKPATHO COBEPILMBIIMMU
[IPaBOHAPYILIEHUS B COCTOSHUU aJIKOTOJILHOTO OIbsSHEHMs, Ha 0a3e pallOHHBIX MM PETMOHAIBHBIX
HEHTPOB OE30MAaCHOCTH MPOBOISATCS 00YUAIOIIIE 3aHATHSI.

I'paxnane, Bexylue acolMajbHbII 00pa3 >KM3HUM M CUCTEMaTHYECKU YHOTpeOsromue
CHUpPTHBIE HANUTKU, B cdepe (OpMUPOBAHUS HABBIKOB O€30MAaCHOCTU >KU3HEAEATEIbHOCTU
IPEJCTABISAIOT OCOOYI0 KaTeropuio, B HPOQHIAKTUYECKOM padoTe ¢ KOTOPbIMH HE00X0AUM
cnenu(UIecKuid MOAXO0J], MCIIOJIB30BaHUE OIpeaeseHHBIX, 3(P(PEKTUBHBIX TEXHUK COIHAIBLHOTO
BIIMSIHUSL.

[TocTrosiHHOE yHOTpeOJIEHHE AaTKOTOJBHBIX HAMUTKOB TyOWUTENFHO BIHUSET HAa COCTOSIHUE
OpraHu3Ma 4elloBeKa, B TOM YHCIIe — Ha MCUXUKY. Pa3Hble 1o mpodeccuu, conuaabHOMy CTaTycy,
TEMIIEPAMEHTY JIIOJIM CTAHOBSITCS IOXOKUMHU APYT Ha Jpyra, IPOUCXOIUT IPOLECC HUBEINPOBAHUS
auuHocTu. Hapymaercs HopManbHOE HaKOIMJICHUE KU3HEHHOI'O OIbITa, COBEPLICHCTBOBaHUE (hopMm
COLIMAJIBHOTO  TOBEACHUs, (OpPMHUPYETCS ONpEIENICHHbI THUIl TOBEJIEHUS, Ha3bIBaEMBbII
«aJKOTOJIbHBIM ~ aBTOMaTH3MOM». CucTeMaTHuecKoe yHoTpeOJIeHHEe  aIKOrojsl  MPUBOAMUT
K ITyOOKOW U BCECTOPOHHEH Jerpajaliii JHYHOCTH.

MexaHu3MBbl COLMAIBHOTO BIUSHHUS YHHBEpPCAJbHBl W JCWCTBEHHBI. BBIAENAIOT IIECTbH
OCHOBHBIX  MEXaHM3MOB  COLMAJIbHOIO  BJIMSHUSA:  B3aUMHBIA  OOMEH,  00s3aTENIbCTBO
U TIOCJIEZIOBATENIbHOCTD, COLIMAIBHOE J0Ka3aTeNIbCTBO, 0JaropacroiokeHue, aBTOPUTET U JIeUIUT
(uccnenoBanue Pobepra Yannunnm) [1].

HanOonee 3¢ (hexkTuBHBI ClieAyIOLIMe BUABI BIUSHUS:

- mpsiMoe  yOekJieHue, BHYIIEHHME, 3apaKeHHe, CaMOIIPOJBMKEHUE, NPOOYyX ACHUE,
(dbopMupoBaHUe OJIaTOCKIOHHOCTH.

TakuM 00pa3oM, NMOCPEICTBOM COLMAIBHOTO BIUSHUS MOXHO 3()(PEKTUBHO NPOBOAUTH
paboTy mo (GOpMHPOBAHHIO HABBIKOB OE30MACHOTO IMOBEAEHUS Y JIML, BEIyLIIUX acOLUaJIbHBINA
o0pa3 KHM3HU M CHCTEMaTHYECKH YHOTPEOJSIONIUX aJKOTOJIbHbIE HAMUTKH. [l JoCTHXKeHUs
MOJIOKUTEIBHBIX PE3YJIbTaTOB B ATOH 00JACTH HEOOXOJIUMO BbIpabOTaTh ONpeseieHHbIe (HOPMBI
Y METOJIbl JAHHOW JAESITETbHOCTH.

JIUTEPATYPA
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MNOATI'OTOBKA OBYYAIOIIUXCA 110 YIIPABJIEHUIO MEXAHUYECKUMH
TPAHCIHOPTHBIMHU CPEACTBAMMU KATEI'OPUH «C» HA ABTOAPOME

Apxanoees B.H.
Kazyrun E.I'., kauauaaT TEXHUYECKUX HAYK, JOLIEHT
YHUBEPCUTET IPaKJaHCKOMN 3aILUTHI

Annomayus. B nanHoil pabore paccMOTpeH BOIPOC O HEOOXOAMMOCTH HCIIOJIb30BAaHMS aBTOpOMA
B CHCTEeME IOArOTOBKM oOydaromuxcs. IIpum moaroroBke OyIylMX BOIUTENCH HCHOIb3YETCS
aBTOJIPOM, KOTOPBIH B CBOIO OYEpE/b MpPEJHA3HAUEH i1 OTPA0OTKH YIPaXKHEHHUH 110 HayalbHOMY
O0YYEHMIO BOXJEHHUIO IPU JBM)KEHUHM 10 OTPaHUYEHHOMY IPOCTPAHCTBY, a TaKXKe pa3BUBATh
BO3MOKHOCTB ITIPOTHO3UPOBAHUS aBAPUHMHBIX CUTYaLU.

Kniouesvie cnosa: BonuTenb, aBTOAPOM, IPOTrpaMMa IOJATOTOBKH, YIPABICHHE aBTOMOOUIIEM,
0€301MacCHOCTh JIOPOIKHOTO JIBHKCHUSI.

TRAINING FOR STUDENTS TO DRIVE MECHANICAL VEHICLES OF
CATEGORY «C» AT A CAR ROAD

Arkhandzeyeu U.M.
Kazutin E.G., PhD in Technical Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. In this paper, the question of the need to use the autodrome in the system of training the
student is considered. In the preparation of future drivers, the autodrome is used, which, in turn, is
designed to work out exercises for initial driving training when driving in a limited space, as well as
to develop the ability to predict emergency situations.

Keywords: driver, autodrome, training program, driving, traffic safety.

B opranax u moxpaszaeneHusx MHUHHCTEPCTBA MO YPE3BBIYAMHBIM CUTyalusM PecryOmuku
benapych ¢ yderoMm sKCIulyaTalMy MOXKapHOW aBapUHHO-CIACATENIbHON TEXHUKH, CONPSKEHHOU
¢ Mpo(heCCHOHAILHBIM PUCKOM TP BBHIMOJIHEHUH CBOMX CIYXEOHBIX 00S3aHHOCTEH, HEOOXOIMMO
MOBBILIEHNE YPOBHA MPO(ECCHOHATBEHOM MOATOTOBKH.

[ToaroroBka oOyd4aromuxcss B yCIOBHAX PEATbHOTO JIOPOKHOTO JIBUXKEHHS O0YCIIOBJIEHA
MHOTUMHU (pakTOpamMu KOTOpBIE MPEMSATCTBYIOT 3(PPEKTUBHON OpraHuzanuu y4eOHOTO Ipolecca.
OnuH U3 Takux GaKTOPOB SABIAETCS 0€30MACHOCTD ABMXKEHHS Ha 10porax o0IIero Nojab30BaHuUs.

Henocratku o0ydeHHs B YCIOBHSIX PEalbHOTO JOPOXKHOTO JIBUKEHUS MOXKHO YCTPaHHTD
MOJITOTOBKOM 00yYaroImuxcs Ha aBToJpoMe. B oTnuune OT MOATOTOBKM MO JIOpOraM, aBTOIPOMBI
MO3BOJISIET CO3/aTh OE30MACHBIM Mpolecc MOJATOTOBKH, MOJCIUPYIOMIUN JOPOKHYIO CHUTYAIHIO.
OOyueHue MPaKTUYECKOMY YIIPABICHUI0 MEXaHWYECKHX TPAHCIOPTHBIX CPEACTB Ha aBTOJpOME
crocoOcTByeT (HOPMHUPOBAHHMIO TJIA30MEPHBIX KadecTB. [Ipm HeoOxomumocTu oOyuaromuecs
OCYIIECTBISIOT HEOOXOJMMOE KOJMYECTBO MOBTOPEHHM MpPU BBINOJHEHUM YNPaKHEHUH B OJHHUX
U TeX K€ CUTYalUsAX, YTO MO3BOJIAET MPOBECTU aHAIM3 aBapUITHBIX CUTYallUil, HE CTaBs MOJ YyIpo3y
JIPYTUX YYACTHUKOB JIOPOKHOTO JABUKECHUS.

[TonroroBka oOydaromierocs Ha aBTOAPOM MO3BoJIAeT (GOPMUPOBATH TaKWe KayecTBa Kak:
BHU3yaJIbHbI€ HABBIKM Ha OCHOBE PEAJbHBIX MPU3HAKOB 3PUTEIBLHOTO BOCHPHUSTHUS, MO3BOJSIOMINX
OLICHUTh AWHAMUKY JBUKEHHsSI aBTOMOOWJIS, MpeACTaBiIeHHs O Tradapurax aBTOMOOWIS NpU
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IBWKEHWH IO  OTPaHMYCHHOMY  IPOCTPAHCTBY C  Pa3iUYHBIMH  T'€OMETPUYECKUMH
XapaKTepUCTHKAMH, a TAKXKe Pa3BUBATh BO3MOXKHOCTh IPOTHO3UPOBAHNUS aBAPUHHBIX CUTYAIUH.

[lpu mnoaroroBke oOydYarOIMXCs Ha aBTOAPOME, OCHOBHOE BHHMAHHE HANpaBIICHO
Ha pa3BUTHE HABBIKOB YIPABICHUS AaBTOMOOMJIEM Ha HEOONBIIONH CKOpPOCTH, (OPMHPOBAHUS
HaBBIKOB YIPABJICHUS aBTOMOOWIJIEM Ha Pa3IMYHBIX CKOPOCTSAX, YIPAaBICHHS aBTOMOOWIIEM IIPH
HAJIMYMH 3HAYMTENIBHBIX OTPAaHUMYCHHUN JBIKEHHS. DTO MO3BOJISIET CPOPMUPOBATH HABBIKU OIICHKH
U IIJIAHUPOBAHUE TPACKTOPUU JIBH)KEHHS aBTOMOOMIIS.

besonacHocte  o0yuyeHus oOecrieyMBaeTcsi B OpraHu3alMd  y4eOHOro  Iporecca
B COOTBETCTBHH C MPHHIUIIAMHI CUCTEMATHYECKOTO 1 ITOCIE0BATEIBHOTO 00YYECHUS.

Ha Bcex sTamax oOydeHus: 3HAUNTENbHOE BHUMAHUE YAEISETCS COOM0JCHUEM TpeOOBaHMMA
1o 0e30MacHOCTH JOPOKHOTO JIBIDKEHHS C Y4€TOM OCHOBHBIX DJIEMEHTOB YYEOHOTO aBTOApPOMA.
s obecnieueHust O€30MACHBIX YCIOBHH MOATOTOBKM Ha aBTOAPOME HEOOXOAMMO HauWHATh
o0ydeHue ¢ GOpPMUPOBAHUS HABBIKOB JUIS BBIIIOJIHEHHUS OCHOBHBIX BHUJIOB JBHMIKCHUS U MEPEXOIUTh
K OoJyiee CIOXHBIM YNPaKHEHHUSIM OCBOMB Tpensiaymme. [Ipu mpoBeneHun 3aHATHI HEOOXOIUMO
00BSACHATH O01IMe TpeOOBaHUS B 001aCTH OE30MACHOCTH TOPOKHOTO JABHKEHUS.

3aHATUS HA aBTOJPOME IIO3BOJIICT AJANTHPOBATHCA K YCIOBUSM [JBIKEHUS B PEXKHUME
peanbHOro BpeMeHH. OOyd4eHUs Ha aBTOAPOME SIBISCTCS YaCThIO Ipoliecca oOydeHHs, KOTOPBIH
HampaBjICHA Ha pEIICHUE OIPEICICHHBIX 3a/a4 TEXHHUYECKUX BO3MOKHOCTEW. [Ipm oOyueHmn
Ha aBTOApOME HEOoOXoAuMO (OPMUPOBATH YMEHHE BBINOJIHAET JICUCTBHS B COOTBETCTBUH
C MPaBWJIAMH JJOPOKHOTO JIBHKCHHS.

OcHOBHOWM  3ajayell  MOArOTOBKM  OOyyaroIMXcs IO  IOporpaMMe  yIpaBiIEHUsS
MEXaHUYECKUMHU TPAHCIIOPTHBIMU CpPEACTBAaMHU  SBJISIETCS 0€30MacHOCTh  MPO(eCCHOHAIBHON
IeATeILHOCTH Ha Joporax. Mcrons3oBanue aBTogpoMa B CHCTEME PO(eCCHOHATBHON MOArOTOBKH
00yYaroImuxcs SIBJISETCS BAKHBIM YCIOBHEM IOBBIIICHUS OE30MACHOCTH JOPOKHOTO JIBHKCHHS.
OOyueHne Ha aBTOAPOME JaeT BO3MOXXHOCTh C()OPMUPOBATH NIEPBOHAYAIBHBIE IPO(ECCHOHATIbHBIC
KadyecTBa HEOOXOIUMBIE JIJIS TATbHEHIIIEr0 CaMOCTOSITETFHOTO YIIPABICHHUSI aBTOMOOHIIEM.
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YK 37:614.8.084
CUCTEMA OBPA30BAHUS B COEPE BE3OITACHOCTHU XKU3HEJAEATEJIBHOCTHU
Acnanoe M.M., Illamxo E.C.
Uumx JI.B.
YHUBEpCUTET I'paXkIaHCKOMN 3aIIUThI

Annomayusn. CoBpeMEHHOE pa3BUTHE o0OmecTBa TpeOdyeT HOBOM cucTeMbl 0Opa3oBaHUS:
MHHOBAIIMOHHOTO 00y4YeHHsI, KOTOpoe (hOpMUPYET y 00yHaIOLIErocs CIOCOOHOCTD K IeTepMUHALINN
OyIylIero, OTBETCTBEHHOCTH 3a HETO, Bephl B ce0s1 M CBOU MPO(hecCuoHaNbHbIE CIOCOOHOCTH.
Kniouesvie cnosa: MotuBanusi yaeOHOH NesTEILHOCTH, HHHOBAIMOHHOE 00y4YeHHe, (popMupoBaHue
npodeccnoHaTbHOM KOMIIETEHTHOCTH, IepBas MOMOIIb IOCTPagaBIIEMy, KyJIbTypa 300pPOBBS
criacartessl.

THE EDUCATION SYSTEM IN THE FIELD OF LIFE SAFETY
Aslanov M.M., Shamko E.S.
Chyzh L.V.
University of Civil Protection

Abstract. The modern development of society requires a new education system: innovative training,
which forms the student’s ability to determine the future, responsibility for it, faith in himself and in
his professional abilities.

Keywords: motivation of educational activity, innovative training, formation of professional
competence, first aid to the victim, health culture of the rescuer.

ObecnieueHne JIMYHON O€30MACHOCTH M COXPAaHEHHE 370pPOBbsl — OJHA M3 BaKHEHUIIUX
CTOPOH IPAKTHYECKUX UHTEPECOB YEJIOBEYECTBA C JPEBHUX BPEMEH U 10 HAIIKX JHEH.

310pOBbE TPHU3HACTCS ECTECTBEHHOW W TJIABHOW JKM3HEHHOM IIE€HHOCTBIO, TJABHBIM
YCIIOBUEM IPOLBETAHUS HAPOJA, YCIOBUEM COXPAHEHMsI M MO3UTHUBHOIO PA3BUTHS YEIIOBEYECTBA.
Knzup O6HI€CTB3 onpeaciieT HUACU n oejiu, KOTOPBIC 3aHUMAarOT  BBICIIIHNEC MecTa
B COOTBETCTBYIOIIUX CMBICIO00Pa3yIOUIMX HepapXusx LeHHocTed. KynbTypa 370poBbs uMeeT
MHOI'OrpaHHYIO OCHOBY, KaXJOMYy AacCICKTy MIpHUPOABLI 3J0pPOBbA COOTBCTCTBYIOT 3HAHUA
U TIPEJCTaBJICHUS ONPEAECIICHHBIX AUCIUILINH.

®opMupoBaHUE TBOPUYECKH MBICIISIIETO CIEIHMATUCTa BOZMOXKHO Ha 0aze MpOAYKTHBHOIO
MBILUIEHUS] C COYETaHHEeM BceX MeTojoB oOydeHnus. Ilosbimenue 3¢ddexkTuBHOCTH mpolecca
(dbopMupoBaHUs TPOPECCHOHATBHON KOMIIETEHTHOCTH 00YyYaroIIerocs OCyIIecTBISETCs ¢ BHIOOpOM
yueOHO-BOCIIMTATENIbHBIX 33/1a4, (POPM M METOJI0B 0OYUEHUS, MAKCUMAJIBHO YYUTHIBAIOIIUX OOIIYIO
1elb, 3aKOHOMEPHOCTHM U MPHUHIMMBI Y4eOHO-BOCIUTATENBHOIO Ipoliecca, OCOOEHHOCTU
00yyYaroIerocsi, BO3MOKHOCTh MPenoaBaTest Ui JOCTHKEHUS MOJIOKUTENbHBIX Pe3yJIbTaTOB.

AKTyanbHOM 3ajadeil BBICIIEH MIKOJBI SBJISETCS AaKTUBU3ALMS OOy4YeHHUsS MyTeM
IIeJICHAPABICHHOTO BO3/CHCTBHS HAa MOTHMBaLMIO. MoOTHBalus y4eOHOM NeSTeNbHOCTH — OJHA
U3 CYIIECTBEHHBIX JIETEPMUHAHT YCHEIIHOTO OOy4YeHHMs B BYy3e, KOTOpas oIpeiensercs
opranuzanueil yueObHoro mpouecca. MoTuBupyembie (GOpMBI IEATETbHOCTH M B3aUMOACHUCTBUS
COCTaBJISIIOT OCHOBY JJISl pa3BUTHA BceX cdep TUUHOCTH. MOoTuBaIus, BbI3BaHHAS T03HABATEIbHBIM
MHTEpECOM, CHOCOOHa TMOJACP)KHUBAaTh IOBCETHEBHYIO Y4eOHYI0O paboOTy |  HampaBieHa
K TOCTH)KEHUIO KOMIETeHTHOCTU. CyIIeCTBYET PsJl YCIOBHM, OT KOTOPBIX 3aBUCUT (JOPMUPOBAHUE
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MTOJIOKUTEITBHBIX MOTHBOB YUEOHOW ACSATEIHPHOCTH: OCO3HAHHME OJIMKAWIINX, HEMOCPEICTBEHHBIX
Y KOHEYHBIX IeJie o0y4deHus, mpoQecCHOHANbHAS HAMPABICHHOCTh, MPAKTUYECKAs 3HAYUMOCTb,
AMOITMOHAJIbHAS HACBIIIEHHOCTh, MTO3HABATEIbHAS IEHHOCTh HH(OpPMAITUH.

BrlmonHeHHBIC YCICTIIHO 337249, TTO3BOJISIOT BUIETh COOCTBEHHBIC TOCTHXKEHUS, YOSKIAI0T
B II€JIECOOOPA3HOCTH KaXJOTO Iara JESATebHOCTH Ha 3aHATHUSX, CIIOCOOCTBYIOT IMOCTEIEHHOMY
MMOHMMAHUIO HE TOJBKO OJIM3KOM, HO W JaJbHEW TMEpCIEeKTUBBl MCIOJIb30BAHUS 3HAHUI
10 BOIPOCaM OKa3aHMs MEPBOM MOMOIIHU MOCTPAIABILIEMY.

['maBHas 3amada MpU W3yYEHUHM BOIPOCOB IEPBOM IMOMOIIM 3aKIIOYAETCS B OOyUYCHHH
CIICLMAJIbHBIM 3HAHMSIM, YMEHHSIM, HaBbIKaM, MPaBUJIbHBIM JCHCTBUSAM M BHYTPEHHEW TOTOBHOCTH
K JICITEJIBHOCTH B UPE3BbIYAWHBIX CUTYyaIUsX. 3HAHUE BOMPOCOB MEPBOM MOMOIIM MPU3BAHBI CTaTh
KJIFOUEBBIM 3BEHOM B (POPMUPOBAHUHN 00YUaIOIIErocsi, OPUECHTHPOBAHHOTO HA CO3HJIaHUE M PA3BHUTHE.

[TorennuansHOMy TIpo()ecCHOHANY HEOOXOAMMO BIIOKHTH B PYKH TPaMOTHOCTb,
B CO3HAHME — YBEPEHHOCTh B BAXKHOCTHU U MPABUJILHOCTHU JEHCTBUH.

OcHOBHas 1IeNIb 3aHATHH MO BOIMPOCAM OKa3aHUs MEPBOM MOMOIIM TOCTPaJaBIIEMy —
BKJIIOUUTH MBICIUTEIBHO-TIO3HABATENBHBIE MPOLIECCHl O0YYArOMIerocsi C MPUHATHEM T'PAMOTHBIX
pelieHnii B BEIOOPE TAKTUKH ITOBEACHHS U IPABIIILHOM BBIITOJIHCHUH TIPAKTHYECKUX aJITOPUTMOB.

AKTyanpbHOW 3afauell B XoJe OOy4YeHHs BOIIpOCaM IEpBOIM IMOMOIIU IMOCTPAJABIINM,
HAJCKHOCTH M YCTOMYMBOCTH B YPE3BBIYAMHBIX CHTYyalHsaX, (HOpMHpOBaHHE MPOQECcCCHOHANIa,
CBOOOJIHO  BJIAJICIOIIETO  COBPEMEHHBIMHU  CHCIUAIBHBIMA ~ 3HAHMSAMHU IS JIMKBUJIAIAN
ype3BbIYaHBIX cuTyaluid. COBpEeMEHHOE pa3BUTHE o00mecTBa TpeOyeT HOBOM CHCTEMBI
o0pa3oBaHMsl: UHHOBALIMOHHOTO 00y4eHHs, KoTopoe GopMUPYeT y 00ydaromierocsi CocoOHOCTh
K JIeTepMUHALUUA OyIyIIero, OTBETCTBEHHOCTH 3a HEro, Bepbl B ce0s M CBOM MPOdecCHOHATbHBIC
CIIOCOOHOCTH.

JIUTEPATYPA

1. Ymx, JI.B. IlepBas momouis B upe3BbIUANHBIX CUTyauusax: ydyeOHoe mocobue / JI.B. Ymx,
A.B. Bopo6eii, .M. IToneBona — Munck: Konoprpaz, 2017. — 396 c.

2. Ilcuxonorust SKCTpEMANbHBIX CHUTyallMid Jjs cnacartenedl W moxkapHeix / Ilom oOmeit pen.
10.C. loiiry. M.: Cwmslcn, 2007. — 319 c.

3. Kpemens, M.A Cnacaremo o mcuxonoruu / M.A. Kpemenr — Munck: Uzn. Lentp BI'Y,
2003 - 136 c.

4. Kpemenb, M.A. HWnxenepnas mncuxonorus / M.A. Kpemenb, B.E. Mopo3oB. — MuHck:
Axanemus ynpasnenus npu [Ipesunente Pecny6nuku benapycs, 2002. — 116 c.

VIIK [612+159.9]:614,8-05

®YHKIIUOHAJLHOE COCTOSIHUE CIIACATEJISI TPU BLINTOJTHEHUU BOEBOW
3ATAUM

Acnanoe MM., Illamxo E.C.
Yk JI.B.
YHUBEPCUTET IPaTaHCKON 3alTUTHI
Annomayus. OyHKINOHAEHOE COCTOSIHUE — JTO peakius (yHKIMOHAIBHBIX CHCTEM U B IEIIOM
OpraHm3Ma, Ha BHEIIHUE W BHYTPEHHHUE BO3JICHCTBHUS, HAMPABICHHAS HA COXPaHCHHUE MEIOCTHOCTH
OpraHmu3Ma v 00€CIeYeHHe ero KU3HEACSITEILHOCTH B YCIOBUSAX YPE3BBIUAHHON CUTYAIINH.
Kntouegvie cnosa: GyHKIMOHATBLHOE COCTOSTHHME, MOTHBAIIMS, NETEPMHUHAHTA YPOBHS aKTHBAIIUU

HEPBHOM CHCTEMBI, COBOKYITHOCTh XapaKTEPUCTHK (PU3MOJOTMYECKUX (YHKUUH U TCUXMYECKHX
Ka4yecTB, peaklus GyHKINOHAIbHBIX CUCTEM.
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FUNCTIONAL STATE OF THE RESCUER WHEN PERFORMING A COMBAT
MISSION

Aslanov M.M., Shamko E.S.
Chyzh L.V.
University of Civil Protection

Abstract. Functional state is the reaction of functional system and the whole organism to external
and internal influences aimed at preserving the integrity of the organism and ensuring its vital
activity in an emergency situation.

Keywords: Functional state, motivation, the determinant of the level of activation of the nervous
system, the combination of characteristics of physiological functions and mental qualities, reaction
of functional systems.

OcHoBonoJIararonye 3aKOHOMEPHOCTH B HAYYHOM M NPAKTUYECKOM H3YUYEHHH CTpecca
U CPEICTB €ro Mpo(riIakTUKH Oa3HpyOTCs Ha TakoM (yHIAMEHTAIbHOM (DHU3HOJIOTHICCKOM
MOHATHH, KaK (YHKIIMOHAIBHOE COCTOSIHUE YelIOBEKA.

[TpakTrdeckue 3agauu MpodeccHoOHABHON ACSITENLHOCTH CIIacaTelsi OTHOCATCS K cdepam
YeJI0BEYECKON JeSATEIbHOCTH B OCOOBIX WIIM SKCTPeMabHBIX yciaoBusax YC, HACTOSITENbHO TPEOYIOT
MOMCKA KOHCTPYKTUBHBIX PEIICHUN MPOOIeM OICHKH, aHATN3a U yMNPaBICHUS (PYyHKIMOHATHHBIMH
cocTossHUsIMU cracarenss. DyHKIMOHATBHOE COCTOSIHUE YEJIOBEKa IMOHMMAETCS KaK KaueCTBEHHO
CBOCOOpa3HBI OTBET (PYHKIIMOHAIBHBIX CHCTEM pPa3HBIX YPOBHEH Ha BHEIIHWE W BHYTPECHHHUE
BO3JICHCTBHUS, BO3HHUKAIOIIME TIPH  BBHINOJHEHWHM 3HAYMMOW IS paOOTHUKOB  OPraHoOB
Y MOJIPa3ICJICHU I TI0 YpE3BbIYalHBIM CUTYaLUSAM JAEATEIbHOCTH.

OYHKIMOHATBHOE COCTOSHUE pPACCMATPHUBAIOT Kak (QopMUpYyEMBbIe peakiuu. BaxHbIM
MOMEHTOM TIPH 3TOM SIBJISIETCS HAJIMYHME KOMIUIEKCA MPUYHH, ONPENEISIIONINX CHeUPUIHOCTD
COCTOSIHUSI B KOHKpETHOU cuTyanuu. [lo ¢pyHKIIMOHATBHBIM COCTOSIHUEM OpraHN3Ma MOHUMAETCs
COBOKYITHOCTh XapaKTEPUCTUK (DHU3MOJIOTHUECKUX (DYHKIUH M TCHUXUYECKHX KauyecTB, KOTOpas
obecnieunBaeT 3 PEKTUBHOCTH BBIMOJIHEHUS pAaOOTHUKOM OOEBBIX 3aa4, MHTErPATbHBINA KOMIUIEKC
HAJIMYHBIX XAPAKTEPUCTUK TEX KAYECTB M CBOMCTB OpPraHU3Ma, KOTOPBIE MPSAMO WA KOCBEHHO
OTIPEICTISIOT JESATENLHOCTh YeJIOBEKa, KaK CHCTEMHBIA OTBET OpraHM3Ma, 0OeCTeUMBaIOIIUN €ro
aJICKBaTHOCTh TPEOOBAHUAM JACSITEIHHOCTH.

['maBHBIM coaepkaHueM (PYHKIIMOHAIBHOTO COCTOSIHUS SIBISIETCS XapakTep HHTETpaluu
GbyHKIMA 1, 0COOCHHO, PETYJIUPYIOMUX MEXaHU3MOB. KITF0ueBbIM MOMEHTOM, OTIPEEIISIFONIUM BECh
PUCYHOK  (DYHKIIMOHAILHOTO COCTOSIHMSI — 4YeJOBEeKa, €ro JIUHAMHUKY ¢  KayeCTBEHHBIE
XapaKTePUCTUKH, SIBIIAETCS CTPYKTypa ACATEIbHOCTH, IICUXOJIOTMYECKHE MPOLIECCHI.

Bo MHorux crmydasx ¢yHKIIMOHAJIbHOE COCTOSHUE paccMaTpuBaeTcs Kak (oH, Ha KOTOPOM
HUIYT TICUXWUYECKHE mpolecchl. COrjacHO COBPEMEHHBIM MPEACTABICHUSM, KIIFOYEBBIM 3BEHOM
B CTPYKType 00mero (yHKIMOHAIBHOTO COCTOSHUSI OpraHu3Ma sBIseTcsl (YHKIIMOHAThHOE
COCTOSIHUE UEHTPAJIbHOW HEPBHOM CHCTEMBI, MPEUMYIIECTBEHHO TOJOBHOro Mosra. llocnennee
paccMaTtpuBaeTcsi Kak pe3yJdbTaT B3aWMOJCWUCTBUS  HECMENU(UYECKOW TreHepaTu30BaHHOM
aKTUBAIlMHU, CBS3aHHOW C PETHKYISApHOW (opmarmeld, ¥ HECKOIBKUX JIOKATBHBIX HCTOYHUKOB
crenupuIecKod aKTUBAIIUU, OMPEICISIOMNUX YPOBEHb MPOU3BOJIHHOIO BHUMAHUS M BOCHPUSTHSA,
MOHSITUHHOTO MBIIIJIEHUSI, MOTOPHOW aKTUBHOCTH, MOTHUBALIMN U SYMOIIUM.

SBnenus, perynupyomue (yHKIMOHATBHBIE COCTOSHHUS: MOTHUBAllM — paagd 4Yero
BBITIOJIHAETCS. KOHKPETHAsl JESTEIbHOCTh, YE€M HWHTECHCHUBHEE, 3HAUYMMEE MOTHBBI, TEM BBIIIE
ypOBeHb (YHKIIMOHATHLHOTO COCTOSHUS: COJEepKaHWe Npo(decCHOHATBHBIX 3a7ad, XapakTep,
CTENEHb CJIOKHOCTH (CIIO)KHOCTh OOEBBIX 3a/au SIBISETCS TJIaBHOM JETEPMUHAHTOW YpPOBHSI
aKTUBAllMM HEPBHON CHCTEMbI, Ha ()OHE KOTOPOH OCYIIECTBISCTCA MaHHAs NEATEIbHOCTh, MPHU
BO3paCTaHUHM MOTHBAIIUM W 3aWHTEPECOBAHHOCTH HAOJIONACTCS POCT aKTUBAIIUH, YTO CKa3bIBACTCS
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Ha BBITIOJIHEHUH 33JIaHUSI U COBCEM HE BIMsAET Ha 3G(HEKTUBHOCTH CIY)KEOHOM 3a7aun); UCXOTHBII
(OHOBBIE ypOBEHb, COXPAHAIOIINN CIEA OT MPEIIIECTBYIONIEH AeATEIbHOCTH paOOTHUKA;
WH/MBUyallbHble 0COOEHHOCTH pabOTHHKA.

[lpakTuyecku Bce mapameTpsl pPadOThl  (PU3HONOTUYECKUX CHCTEM, ICUXUYECKOH
aKTUBHOCTM M MoOKa3aTeaun  d(P(EKTUBHOCTH  JAEATENBHOCTH  OONajaloT  PUTMUYECKOH
XapakTepuUCTUKON. DyHKIMOHAIBHOE COCTOSHUE MOXXHO CUMTATh CJIOKHOM CHCTEMOM, B KOTOPOH
OCYILIECTBISETCSl JUHAMUYECKOE PaBHOBECHE MEXIy ABYMs TeHAeHUusMU. [lepBas mpencrasiser
pOrpaMMy BETeTaTUBHOTO OOECIEYEHUsT MOTHBAIIMOHHOTO TIIOBEICHUS, BTOpas HalpaBJeHa
HA COXpPaHEHUE U BOCCTAHOBJICHHWsS HApYIIEHHOIO I'OMEOCTa3a. B yka3aHHOW IBOMCTBEHHOCTH
OTpa)kaeTcsi NPOTUBOPEUYMBOCTh AJalTALMOHHBIX CTpPATETWi, CBS3aHHAs C CYLIHOCTBIO >KUBOM
MaTepHUH, COXPaHIEMOH 3a CUET HEMPEPHIBHOI'O U3MEHEHUSI U OOHOBJICHUS.

OMIIUPUYECKHE MCCIIEN0BaHUs IPOBOAWINCH C UCIOIb30BaHueM MeToauk P.M. baeBckoro
«MccnenoBanuss ~ KOMIUIEKCHOM  OLEHKM  aJanTallMOHHOTO  IIOTEHLMAajga  cracareis»;
I".JI. Ananacenko «VccienoBanus KOMILIEKCHON OIEHKH (PH3UUECKOTO COCTOSIHUS CIIacaTelsD).

JUTEPATYPA
1. Yk JI.B. IlepBas momouis B 4Ype3BBIYAMHBIX CUTyalusax: yueOHoe mocobue / JI.B. Ywmx,
A.B. Bopo6eii, .1. IToneBoxa — Munck: Konorpaz, 2017. — 396 c.
2. Ynx JI.B. TlepBas momoins noctpagaBmuM: yueOHoe mocobue / JI.B. Uumx. — Munck: YI'3,

2021. - 274 c.
VJIK 159.944.4:614.8-051
BOEBOW CTPECC CIACATEJISA
byuxo H.IO.
Uk JI.B.
yHI/IBepCI/ITeT Fpa)KHaHCKOﬁ 3alIUThI
Annomayua.  llcuxomormueckoe — obecrieueHne  A(PQPEKTUBHOM  AEATETBHOCTH  criacaTeneit
MIPEANoaraeT OLEHKY CYIIECTBYIOLIEr0 M aKTUBHOE (OPMHUPOBAHHE HEOOXOIUMOIrO YpPOBHS
HCI/IXO(i)I/IBI/IOJIOF MYECKON TOTOBHOCTH K 00€BOI pa60Te B OKCTPEMAJIbHBIX YCJIOBUAX JIMKBHIAIIUN ycC.
Knrouesvie cnoea. OMNCPAaTUBHO-TAKTUUCCKAA JACATCIIbHOCTD, HHIWBUAYAJIbHO-JIMYHOCTHBIC,
HCI/IXO(I)I/BI/IOJ'IOFI/I‘-ICCKI/IG U COLHMAJIBHO-TICUXOJOI'NYCCKUEC Q)aKTOpLI IIC, Hpoq)eCCHOHaHLHaH
nedopmarus.
COMBAT STRESS RESCUER
Buiko N.Yu.
Chizh L.V.
University of Civil Protection
Abstract. Psychological support for the effective activity of rescuers involves an assessment of the
existing and active formation of the necessary level of psychophysiological readiness for combat
work in extreme conditions of emergency response.

Keywords: operational-tactical activity, individual-personal, psychophysiological and socio-
psychological factors of emergency, professional deformation.
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BozneiictBue skcrpemansHbix ¢akropoB UYC Ha cmacareneid BBIBBIBACT HE TOJBKO
¢usnveckre, HO M TCHUXOTCHHBIC PEAKIMH, OTPAXKAIOIINE PA3BUTHUE COCTOSHHM MCHUXUYECKOH
ne3agantauud. OT TCUXOT€HHBIX peakuuid B OONbLIONW cTeneHH 3aBUCUT 3(P(HEKTUBHOCTh
U Ha/IE)KHOCTh JIEHCTBUI JINYHOI'O COCTaBa B CJIOXKHBIX M HAIIPSHKEHHBIX CUTYALMSX, CBSI3aHHBIX
c mukBugauuert — nocneacteuii UC.  Bocnpustue — cnacarensMu  IICUXOTPaBMHUPYIOIIHMX
HKCTPEMAJIbHBIX CUTYallMid 3aBUCHT OT CTa)ka pabOTbl M OMbITA, ICUXUYECKOTO COCTOSIHUSA TPHU
BBITIOJTHEHUH  ONEPATUBHO-TAKTUYECKUX pPadOT, ypoBHSA (U3MUECKOH U ICHXOJIOTHYECKOM
MOJITOTOBJICHHOCTH, INYHOCTHBIX M MICUXO(PH3HUOIOTHYECKIX OCOOCHHOCTEH.

B omnepatuBHO-TakTHYeCcKOl AesTenbHOCTH JUYHOro coctaBa OITYC Oosblioe 3HayeHHE
OpUOOpEeTaloT  WHIMBHIYaJIbHO-JIMYHOCTHBIE, NICUXO(HU3UOTIOTHYECKHE u COLIMaIbHO-
nicuxoyiorndeckue dpaxkropsr UC.

[Tcuxonoruueckoe obecneueHne 3(G(GEKTUBHON AEATENBHOCTH CracaTeliell MpearnoaraeTt
OLICHKY CYILIECTBYIOILIETO u AKTHUBHOE ¢dbopMupoBaHue HEOO0XOMMOT0 YPOBHS
MCUXO(HU3MOJIOTHYECKONH TOTOBHOCTH K 00€BOIl paboTe B 3KCTPEMAaJbHBIX YCIOBHUSX JIMKBUIAIIMU
UC. OcHoBanueM MOryT ObITh JaHHBIE ONEPATUBHOTO  KOHTPOJS 332  CTENEHBIO
MCUXO(HU3MOIOTMYECKOH TOTOBHOCTH JIMYHOTO COCTaBa, KOTOpas 3aBUCUT Kak OT YCJIOBUH
U COJepKaHusi Tpylda, TaK W OT (PYHKIMOHAIBHBIX M3MEHEHMHA OpPraHoB U  CHCTEM,
00eCTIeYnBAaOIINX BHIMOJIHEHUE pa0OTHUKaMHU MPO(eCCHOHANBHBIX 005S3aHHOCTEH.

[Ipy BO3AEHCTBHMM BHEUIHUX WJIM BHYTPEHHUX OJKCTPEMalbHBIX (DAKTOPOB MOMHMO
cnenn(pUIECKUX peakiiuii BOSHUKAET U HeCenn(hUIecKoe pearupoBaHue — OOIIUI aJanTaluOHHbINA
CHUHAPOM, TMPOSBISAIONIUICA B MOOWIM3AIlMM PECYpCOB OpraHu3Ma Mg  [PEOAOJCHHS
HEXXEJIAaTeNbHBIX MOCIECICTBUI BO3IEHCTBHA SKCTPEMAIBHOTO (PaKTOpa BHE 3aBHCUMOCTH OT €ro
MPUPOJBI, YTO HAXOAWT CBOE BBIPAKEHHE B pPOCTe OUOAIEKTPUYECKOW aKTHMBHOCTH MO3ra,
MOBBIIIEHUN  YaCTOThl  CEpALEOUEHHs, CUCTOJIMYECKOrO JaBJIEHHUS KPOBH, pPaCIIMPEHUU
KPOBEHOCHBIX COCY/JIOB, YBEIMUYEHUH COJEPKAHUS JICUKOLIMTOB B KPOBH.

Baxnyro ponb B npodunaktuke mpodheccuoHambHON aedopMaluy JIMYHOCTH PaOOTHUKOB
urpaer oOecrneyeHne NPOoQPecCHOHATbHO-HPABCTBEHHOW HAJEXKHOCTH, UTO IOJpazyMeBaeT
COOTBETCTBHE MOPAJIBHO-TICUXOJIOTUYECKUX ACIIEKTOB JINYHOCTU TPEOOBAHUAM MTPOPECCUH.

HoBble couuanbHble YyCIOBHSA, B KOTOPBIX OCYILECTBISETCS IpodeccCHOHalbHAs
NeSITeIbHOCTh PAOOTHUKOB, OOSI3BIBAIOT THIATENIBHO MPOAYMBIBATh (GopMy MpodheccHOoHATbHBIX
JeWCcTBUH, MpeABUICTh MOPAJIbHbBIE MOCIEACTBUS COOCTBEHHBIX MOCTYIKOB, 0OeperaTth aBTOPUTET
roCy/1apCTBEHHOMN BJIacTH, COJIEHCTBOBATH pocTy npectixa MUYC.

Ocy1iecTBIeHbl SMIIUPUYECKHUE UCCIIEAOBAaHM: «/IMarHOCTHKA YPOBHS MPO(PEeCcCHOHATBHOTO
BbIFOpaHusn» 1m0 Mertoauke B.B. boliko; Meronuka «J/lMarHocTrka CTpPECCOyCTOMYMBOCTH
U COIIMANbHOM  ajantauuu» 10 Meroauke Xonmca U Pare; «KoMIIEKCHOM — OLIEHKH
WHJIMBUyaIbHOIO KauecTBa XU3HNW» 1o metoauke PoctoBuesa B.H. Ha ocHOBaHuM sMOmprudeckux
UCCIIeIOBaHUH pa3paboTaHbl CTPATEruu 3alUThl IpodeccnonanbHoi nepopmanuu POITYC.

JUTEPATYPA
1. BogomwsinoBa H. E., Crapuenkosa E.C. // Cunapom BeITOpaHUs: AHATHOCTHUKA U TPOPUITAKTHKA.
2-e mznanue. — Cbm. [Tutep, 2008. — 336 c.: mi. — (Cepus «I[IpakTudeckasi ICUXOIOTH»).

2. Yk JI.B. TlepBast momomp nocTpafgaBmuM : ydeOHoe mocobue / JIL.B.Umxk. — Munck : VI3,
2021. - 274 c.

17



YK 37.013.77:614.8-051

ITPAKTUKO-OPUEHTHUPOBAHHBIE ACIIEKTBI OPTAHU3AIIUU OBYYEHUA
CITACATEJIA

byiixo H.1O.
Uux JI.B.
YHUBEPCUTET IPaKJaHCKOMN 3aILUTHI

Annomayusi. OCHOBOM TICHUXOJIOTO-TIEAArOrM4eCKOM TMOJTOTOBKM cCrHacaTesiel sBIseTCs ujes
MaKCUMaJIbHOTO PHOJIMKEHUS 00CTAHOBKH PAKTUYCCKUX 3aHATHH K ycioBusM YC.

Knrouegvie cnosa: TakTUKO-CIELMATBHBIC 3aHATHSA, aBapUHWHO-CHIAcaTEeNIbHBIC PabOThI, JOPOKHO-
TPAHCIOPTHBIE MPOUCIIECCTBUS, ICUXOJIIOTUYECKAs TIOJTOTOBKA, Y4eOHO-TPEHUPOBOUHBII KOMILIEKC.

PRACTICE-ORIENTED ASPECTS ORGANIZATION OF LIFEGUARD TRAINING
Buiko N.Yu.
Chizh L.V.
University of Civil Protection

Abstract. The basis of psychological and pedagogical training of rescuers is the idea of maximum
approximation of the situation of practical classes to the conditions of emergency.

Keywords: tactical and special classes, emergency rescue operations, traffic accidents,
psychological training, educational and training complex.

Ha mpakxtuueckux 3anstusx no aucuuiuinHe «Ilepsas momomps B UC» orpabarbiBaroTcs
MPAKTUYECKHE AJITOPUTMBl C HCHOJIb30BaHHEM (PAHTOMHO-MOAYJIBHOTO KOMIUIEKCa, Y4eOHO-
TPEHUPOBOUYHOTO KOMILJIEKCA MO J1eOJIOKHPOBAHUIO M OKAa3aHHUIO MEPBOIl MOMOLIM MOCTPaJaBIINM
B IOPOKHO-TPAHCIIOPTHBIX ~IPOMCIIECTBUSAX, C HUMHUTAUUEH UM HATYpHBIM MOJEIUPOBAHHEM
MATOJIOTUYECKUX COCTOSIHMM TOCTpasjaBLIEro MpH OOPYIIEHUH CTPOUTENbHBIX KOHCTPYKIH,
MOJIeNIUpyeTcsl KOMOMHMPOBAHHOE BO3ECHWCTBUE Ha IOCTpajaBLIero pa3iuyuHbIX ¢aktopo UC,
C HETIPEMEHHBIM yCIIOBUEM HAXOKJIEHUS JINYHOro cocTtaBa B ouare YC.

[lcuxudeckass HaMpsDKEHHOCTh — JOCTHTaeTCs BHEAPEHHEM B OOCTAHOBKY — TaKTHKO-
CHELUaNbHBIX 3aHATUH JIEMEHTOB ONACHOCTU 10 MEXaHU3MY 0€3yCIOBHOTO M YCIOBHOTO pedrekca.
MerogaMy TNCHXOJOTMYECKONW TMOATOTOBKM SBIISIOTCS CO3JaHUE U HcIoib30BaHue mozenei UYC
C XapakTepPHbBIMH OCOOEHHOCTSMH W  TOCHEACTBUSMU. 3aJauyd  ICHXOJIOrO-TIearornyeckon
IIOATOTOBKH CIIacaTelIed PEeIatOTCs ¢ IIOMOILBIO OIIPEAEICHHBIX CPEACTB U METOI0B.

Y4acTHUKM 3aHATHH B 0043aTELHOM IMOPSJIKE padOTAIOT B CPEICTBAX 3aIIUTHI, UCIOJIb3YS
UMEIOIIMecs] TEeXHUYECKHE CpEACTBA JUId BEACHUS aBapUilHO-criacaTelbHBIX paboT. B ouare
aKTUBHO MPHUMEHSIOTCSI MaHEKEHbI, JaHTOMHBIE MOJYJIU, HaXoAsImuecs B MecTax ¢ umuranuein UC
U1 OTpaOOTKH aITOPUTMOB NEPBON TOMOIIY ITOCTPA/IABIIHM.

Ucnonb3ytoTcss B yueOHBIX LENSAX TaKUe CTPeccoBble (HaKTOpbl, KaK HEONPEAEIeHHOCTh
CKJIaJIbIBAIOIIIEHCST OOCTAaHOBKM, OTpaHHYEHHs B IepeaaBaeMoil MH(opMalmy; 3aBeJOMbIA AepHIUT
BPEMEHH Ha BBITIOJHEHNE YUeOHbIX 3a/1a4; HEOKUIaHHBIE U BHE3AITHbIE U3MEHEHHUS] 00€BOI 00CTaHOBKH.

@opMHUpPOBaHUE AKTUBHOIO TICHXOJOIMYECKOT'O COCTOSHUS, BBICOKOW MpodeccHoHaIbHON
AKTUBHOCTH U TICUXOJOTMYECKONW YCTOMYUBOCTH, YETKOM BHYTPEHHEH YCTAaHOBKU Ha BBINOJHEHHUE
O0oeBoil 3amaun mno JsmkBumanmu YC W OKa3aHMIO TIEPBOM TOMOINM TOCTPAJaBIIEMY,
OCYIIECTBIISIETCS C MPAKTUUYECKUM U TEOPETUUYECKHM O3HAKOMJICHHMEM OOYYarolIMXCsl C OMACHBIMU

18



ABJICHUSIMU M nopaxkaromuMu (axkropamu YC, BO3AEHCTBYIOIMMH Ha OPraHU3M IOCTPa/aBLIEro
B UPE3BBIYAHOM CUTYALIUH.

B xoze n3ydenus aropuTMOB IEPBOM IIOMOIIM IIOCTPALABIINM, IIOATOTOBKH K BBIITOJHEHHIO
aBapHifHO-CIIacaTelbHBIX paboT B ouare JukBumauuu YC, mpoBomuTCs crenuaibHas paboTa 1o
IICUXOJIOTUYECKOMY O0€CIIeYeHHI0 00YyJaroIMXcsl, KaK OyayILero JIMYHOrO cOCTaBa Mopa3AeieHuil.
Conep:kaHueM ICUXOJOTMYECKOM MOATOTOBKM BO BCEX €€ BUJAX SIBIISICTCS BBIPAOOTKAa aKTUBHOM
peakuuyn o0yJaronuxcs Ha peanbHyto 00ctaHoBKY UC. OObEKTOM MOJITOTOBKY SIBJISIOTCS. HE TOJIBKO
HaBBIKM II0 OCYILECTBJICHUIO YIIPABJIEHMsI JMYHBIM COCTaBOM, HO M OLIEHKAa OOE€BOW OOCTaHOBKHW,
IIPUHATHE PELIEHUH, peueBas akTUBHOCTb, CIIOCOOHOCTh AEpKaTh 110Jl YMCTBEHHBIM HAOJIIOIEHHEM
BECh KOMIUIEKC 3ajay, OTPaKAIOUIMX JMHAMMKY CIIACaTENIbHBIX MEPONPUATHI B XOJ€ JIMKBUIALMU
YC, nepcrieKTHBbI U BCECTOPOHHEE 00ECIIeUeHNE aBapuifHO-CIIacaTeNIbHBIX PadoT.

BaxxHoe MecTO B ICHXOJIOTMYECKOM IMOATOTOBKE 3aHMMAIOT CIELMAIbHbIE YNPAXKHEHMUS,
IIPEIHa3HAYEHHBIE U1 PEIIECHUS IPEUMYILECTBEHHO IICUXO0JOTMYEeCKUX 3a1ad. B xone ynpaxxHeHni
c ucroip30BanueM Mmozeneil owaroB YC Hapsimy ¢ HaBbIKAMH OOpBOBI € TOPAKAIOIIUMHU
(bakTopam, BbIpabaTHIBAIOTCS BaXKHbIE KAUECTBA JIMYHOCTH CllacaTells: CMENIOCTh, caMoo0IIaJaH e,
BBIJICP)KKA, TOYHBIN pacdeT, KOTOpble MOTYT ObITh 3(p(PEKTHBHO HMCIIOIB30BaHbl B XOJ€ PEaTbHBIX
aBapuiiHO-criacaTesbHbIX padoT no iaukBuAanuu YC 1 okazaHHIO MEPBOM MOMOIIM NOCTPAJaBIINM.

JIUTEPATYPA
1. Ymx JI.B. IlepBas momomib B upe3BblUalHBIX cuUTyalusx: yudeOHoe mnocobue JI.B. Ywmxk,
A.B. Bopo6eii, .1. [ToneBona — Munck: Konorpan, 2017. — 396 c.

2. Yk JI.B. IlepBast momomp noctpagaBmuM : ydyeOHnoe nocobue / JL.B.Umx. — Munck : VI3,
2023. - 274 c.

VK 355.23:614.8

IMPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHAS HAITPABJIEHHOCTD IUCHUTIJIMHBI
«IIEPBAS ITIOMOIIB B YC»

byuxo H.IO.
YHuowce JI.B.
YHUBEPCUTET I'PAKIAHCKON 3aILUTHI
Annomayus. B nporecce npodeccuoHanbHOM MOATOTOBKY JINYHOTO COCTaBa BaXkKHeMIee 3HaUCHHUE
MMEIOT UMUTAIUSl U HaTypHOE MoJienupoBaHue upe3BblyaiiHbix curyanuil (UC), ¢ mpumeHeHneM
pa3IMYHBIX METOJAOB U IPHUEMOB MOTHBALMOHHOI'O, IIO3HABATEIBHOIO, SMOLHUOHAIBHO-BOJIEBOTO
1 TICUXO(U3UOTIOTHIECKOTO XapaKTepa.
Kniouegvie cnosa: (HaHTOMHO-MOJYJBHBIH KOMIUIEKC 110 OKa3aHUIO IEPBOM  [MOMOIIU
noctpagasmiuM B UC, umuranusa u HaTypHoe MozaenupoBanue UYC, NMpakTHKO-OpPUEHTHPOBAHHAS

mucruminHa «[lepBas momorb B UCH.

PRACTICE-ORIENTED ORIENTATION
DISCIPLINES «FIRST AID IN EMERGENCY SITUATIONS»

Buiko N.Yu.
Chizh L.V.

University of Civil Protection
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Abstract. In the process of professional training of personnel, imitation and full-scale modeling of
emergency situations (emergencies), with the use of various methods and techniques of
motivational, cognitive, emotional-volitional and psychophysiological nature, are of crucial
importance.

Keywords: phantom-modular complex for providing first aid to victims in emergencies, simulation
and full-scale modeling of emergencies, practice-oriented discipline «First aid in emergenciesy.

[TpubmmkeHne ycIOBUM HAa MPAKTUYECKUX 3aHATHUAX K PEATbHBIM OOEBBIM JOCTUTACTCS
BHIOOPOM MecTa, BpeMEHU U YCJIOBHM mpoBeaeHus, umurtauuei Qaxropo UC, dakTuyeckum
ucnonb3oBanueM cpeactB nukBupauu UC, (GpaHTOMHO-MOAYIBHOTO KOMIUIEKCA IO OKAa3aHHUIO
nepBoit nomoiu noctpaaasumm B YC.

OaHuM U3 pelarInX 3HAYCHUN MPUHAIICKUT BOIPOCY BOCIPOU3BEICHUS, KAaK BHEIIHUX
ycloBUl OOEBBIX JEWCTBUN, TaK M BHYTPEHHHUX, IICUXOJOTHYECKHX, XapaKTEPHbIX Ui
nesitenpHocTH 10 JukBuganuu YC. I[lpubnuxeHue yciaoBUH Ha MPAKTUUYECKHX 3aHITHIX
K peaJIbHbIM OOEBBIM JTOCTUTAETCSI BHIOOPOM MECTa, BPEMEHHU U YCIIOBH MPOBEIECHUs, UMHUTAIIUEH
dakropoB UC, dakTHIeCKUM HCIONB30BaHUEM cpeacTB aukBuaanuu YC, haHTOMHO-MOIYITHBHOTO
KOMILJIEKCa 10 OKa3aHUIo MepBoi momoliu nocrpagasmuM B UC.

CrenpanbHOr0 BHUMaHHS TpeOyeT (GopMHpoOBaHWE Yy JIMYHOTO COCTaBa IPABHIIBHBIX
Mpe/ICTaBICHH 0 pakTopax U BapHaHTax 00eBOIl 0OCTAHOBKH.

[lcuxonorudeckast pojib peasibHbIX MPEACTaBICHUI 00EBOM OOCTAHOBKHM OYEHb BaKHA, YTO
CO3/1a€T  ONPENEICHHYI0 IICMXOJIOTMYECKYI0 TOTOBHOCTH K Berpeue ¢ YC, mnoBblmas
TICUXOJIOTHYECKYI0 YCTOMYUBOCTh. OTCYTCTBUE TIPEICTABICHHUM MPUBOAUT K BOCIPUATHIO (PAKTOPOB
UYC kak BHE3alHbIX, HEO)KUJIAHHBIX, ITOBBIIIAsl ICUXO0JIOTMYECKOE BO3ACHCTBHE HA JIMYHBIA COCTAB.

dopMUpOBaHUE TPEICTABICHUA O CIOXHOCTH 00€BOM 00CTaHOBKM mpu JmkBumanuu YC
OCYILIECTBIIIETCSl HA 3aHATHSX MPAKTUKO-OPUEHTHPOBAHHOW qucuuiuivHbl «llepBas nomomps B UC».
OnacHOCTb, PUCK, BHICOKAsi OTBETCTBEHHOCTh BOCIIPOU3BOISTCS B YUEOHBIX YCIOBHUSIX ITyTEM UMUTAIHH
TYLIEHUs TM0XKapa C OTHEM, BBICOKOM TEMIIEPATypoi, 3aIbIMICHHOCTBIO U 3ara30BaHHOCTBIO,
B CTECHEHHBIX MTOMEIIEHHX, B MMO/IBajlaX, Ha 00Ol BhicoTe. J[Jisi mpodeccnoHanbHOM MOATOTOBKU
mukBugammn - YC  ucmonb3yercss  (paHTOMHO-MOJYJIBHOTO — KOMIUIEKC —C MaHEKeHaMH, HaTypHO
MOJICTTUPYIOIIMMU W HMUTUPYIOIIMMH  OTKPBITBIE ¥ 3aKPBIThIE TIOBPSKICHUS, HAPYKHOE
KpPOBOTEUEHHUE, CUHJIPOM JIJIUTEIBHOIO CIIABJICHUS, TEPMUHAIBHBIE COCTOSHUS U MPU3BAHbI Pa3BUBATh
y JMYHOTO COCTaBa CMEJOCTh, caMOooOJIafiaHue, CTOMKOCTh K omacHbIM (akropam YC, ymeHue
BBINONHAT MPO(eCcCHOHANbHBIE NEHCTBUS IO OKAa3aHUIO IEPBOM MOMOIIM TOCTPAJABIIAM IPH
OOJNBIIIOM BHYTPEHHEM HampshkeHWW. HachIIEeHHOCTh OOCTAHOBKHM — TPAKTUYECKUX  3aHSATHI
AIIEMEHTaMHU HOBH3HBI, HEOOBIYHOCTH, HEOIPEIETICHHOCTH, (POpMHUpPYET CBOEOOpa3HOE KIMHUYECKOE
MBIIIUIEHHE, CTOUKOCTh K HOBOMY U HEOXKHJIAaHHOMY, TOTOBHOCTH K THOKHM, YUHUTHIBAIOIIUM U3MEHEHUS
obcranoBku YC, neiicTBusiM, MOOYKIaeT K aKTUBHOMY TMOUCKY HOBBIX CIIOCOOOB JeiicTBHUil B O0eBOM
00CTaHOBKE, OyIUT TBOPYECKYIO MBICIUTEIBHYIO aKTUBHOCTh, Pa3BHBAaeT HAXOIYMBOCTb, YMEHHUE
COXpaHATh caMOO0JIaIaHue, TOTOBHOCTh K 0OEBBIM JIeHCTBUAM 10 JUKBUAanuu YC.

BBenenrie B HaTypHO CMOCTHPOBAHHYIO pealbHyr0 0oeByl0 00cTaHOBKY UC MaHEKEHOB
(haHTOMHO-MOJTYJIbHOTO KOMIUIEKCA TI0 OKa3aHHIO TIEPBOI MOMOIIU TTOCTPAIABIINM, CITY>KUT BBICOKUM
nemsiM  0€30MacHOCTH  JKU3HEICSITEIBbHOCTH, MPO(ECCHOHATBHON TOJATOTOBKE — Cracarens s
mukBugammn YC. Kaxkmoe neiicTBue oTpadaThiBaeTCs B YCIOBHSIX MAaKCHMAIBHO MPHOIMKEHHBIX
k peampbHbiM  UC. VYcnoBusi OONMBIIMX HArpy30K HEOOXOAMMBI Ui Pa3BUTHUS BBIHOCIHWBOCTH,
COXpaHeHHsI caMooOIaaHusl, Pa3BUTHUS BOJIEBBIX KauecTB. KadecTBa co31al0TCs HE TOJILKO UMUTAIIUEH
CJIO’KHOM 00CTaHOBKH, HO M JUTUTENILHOCTHIO HAMPSKEHHBIX AeUCTBHM 1o JUKBUAanuu YC.

JIUTEPATYPA
1. Umwx JI.B. IlepBas momoimib B 4Ype3BbIUAMHBIX cHUTyanusx: yueOHoe mocobue / JL.B. Ymx,
A.B. Bopo6eii, .1. [ToneBomxa — Munck: Konorpan, 2017. — 396 c.
2. Ymx JI.B. IlepBast momoiup mocTpagaBmuM : yyeOHoe nocobue / JIL.B.Umxk. — Munck : YI'3,
2021. - 274 c.

20



YK 613:614.8-051
MNPOPECCHUOHAJIBHO BAKHBIE KAYECTBA CITACATEJIA
byiixo H.IO.
Uumx JI.B.
YHUBEpCUTET IPaXkIaHCKOMN 3aIIUThI

Annomayusa. Ilpodeccus cracatenss umeer crenupuUecKkue OCOOEHHOCTH U  IPEIOIpeesisieT
pa3BHUTHE BHICOKUX TPEOOBAaHMH K MPOPECCHOHATFHO BaXKHBIM KayecTBaM cnacatensi. opMupyemble
B TpOLIECCE CTAHOBJICHHUS MNPO(PECCHOHANTBHO-BAKHBIE KauecTBa HAXOMATCS B JUAJICKTHUECKOM
B3aMMOCBSI3U U OKa3bIBAIOT HEMIOCPEACTBEHHOE BO3IEWCTBUE HA KOMIIETEHTHOCTD CIIaCaTEs.
Knrouesvie cnosa: npodeccuoHANbHO BaKHbIE KaYeCTBa criacaressl; MCUXOJIOTMYECKOEe COCTOSIHHE,
UHIUBUAYalIbHbIE OCOOEHHOCTH cliacarens; HWHAUBUAYyaJbHOE, IICUXUYECKOE U JIyXOBHO-
HPaBCTBEHHOE 3/I0POBKE.

PROFESSIONALLY IMPORTANT QUALITIES OF A LIFEGUARD
Buiko N.Yu.
Chizh L.V.
University of Civil Protection

Abstract. The profession of a lifeguard has specific features and determines the development of
high requirements for professionally important qualities of a lifeguard. The professionally important
qualities formed in the process of becoming are in dialectical interrelation and have a direct impact
on the competence of the rescuer.

Keywords: professionally important qualities of the rescuer; psychological state; individual
characteristics of the rescuer; individual, mental and spiritual and moral health.

YcnenHocTs BBINMOMHEHUsT OOEBBIX 3a/ad MpU JHMKBUIAIMK 4pe3BbMaiHbIx cutyarmii (UC)
BKJIFOYACT BEIyIIME CIHOCOOHOCTM M KadecTBa: WHAMBUIYyaIbHOE (U3MYECKOe (COMATHYECKOE),
TICUXMYECKOE W JTYXOBHO-HPAaBCTBEHHOE 37I0POBBE; BBICOKAs TIICUXMYECKass W OSMOIMOHAITbHAS
YCTOMYMBOCTD; BBICOKHE OPraHU3aTOPCKHUE CIIOCOOHOCTH; CIIOCOOHOCTh OOBEKTHBHO OLIEHUBATh CBOU
CHJIBI M BOBMOXKHOCTHU Tipu JIUKBUAAUH UC; BRICOKUI YPOBEHb Pa3BUTHSI BOJIEBBIX KaueCTB; CMEJIOCTb;
YBEPEHHOCTh B CBOEH MPO(ECCHOHATLHOM KOMIIETEHTHOCTH; CIIOCOOHOCTh MPUHUMATH MPABHILHBIC
pemenus no JukBuganuu YC; crocoOHOCTh K JUTUTENIBHOMY COXPAaHEHHMIO BBICOKOW aKTMBHOCTH,
YMCHUE pacClpeaciiaTb BHHUMAHHC IIPUW BBIIIOJIHCHHU HCECKOJBKHX 3aJa4d, YPaBHOBCIICHHOCTD,
caMoo00JIa/laHne; CIIOCOOHOCTh pacrojarath K cebe monei, nomaBimmx B UC u HyXIaroummxcs
B IIOMOIIIM, BbI3bIBaTh JIOBEpPUE U CHOCOOHOCTh HaWTH IiefecooOpasHylo (QopMy OOIIEeHHS
B 3aBUCHMOCTH OT MICUXOJIOTHYECKOT0 COCTOSIHUS U MHAWBHUTYJIbHBIX OCOOEHHOCTEHN MOCTPaIaBIIEero.

310pOBBE — ATO HOPMA M TAPMOHHMS TYXOBHOTO, TEHETUYECKOTO M (PU3HUECKOTO COCTOSTHUS
U pa3BUTHA. B 9TOM ompeneneHuu Ba MOAX0Aa K U3MEPEHHSIM M OlleHKaM (HOpMa U TapMOHHS),
TPU acleKkTa TPUEAMHOM CYIIHOCTH 3/I0pOBbs  (T€HETHYECKHUH, JTyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIM
1 pU3UYECcKuii), JBa crocoda pacCMOTPEHUs 370POBBbS (COCTOSHHME M PA3BUTUE) M TPU YPOBHS
peanu3anu 370pOBbsi. VMHIUBUAyallbHOE 370POBBE cIlacaTelsl eCTh Pe3ylabTaT TapMOHHYHOTO
WHIUBUYATbHOTO (PU3HUECKOro (COMATHUYECKOr0), TCUXMYECKOTO0 U JAYXOBHO-HPABCTBEHHOI'O
pa3BUTHs. 3I0POBBE — ATO CIIOKHOE CUCTEMHOE SIBJICHHUE.

OCHOBHBIMH KJIACCAMH CHUCTEM 3alIUTBI 300POBbS OpraHu3Ma SABJISIFOTCA T'CHCTHYCCKUC
CUCTEMBI, METa0OIMYECKHE CUCTEMBI (0OOMEHa BeIIeCTB), (DYHKIIMOHAIBHBIE CHCTEMBI, ICUXUYECKUE
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cucreMbl. KauecTBo Bcex cucTeM OpraHusMa ONpEAeNseTcss TapMOHMYHOCTBIO €ro TI'€HOTHIIA.
FapMOHI/I‘-IHOCTL rCHOTHUIIA OMPCACIIAACT Ka4€CTBO U 0COOEHHOCTH q)YHKLII/IOHI/IpOBaHI/IH OCTaJIBHBIX
CUCTeM — MeTaboJINYeCKUX, (QYHKLUMOHAJIbHBIX U ICHUXWYECKHUX. BbICOKas TrapMOHMYHOCTb
réHoTuIia — D39TO HaWIydYmee COYCTAHUC aAJUICIIbHBIX COCTOSTHU I I'CHOB, OIITUMaJIBHOC JIA
peanu3anuii BHyTpeHHUX (QYHKLUI OpraHu3Ma U OTHOCHTEIBHO OCOOEHHOCTEH cpeibl 0OMTaHMS.
BbICOKO rapMOHUYHBIN T€HOTHIT 00ECIIeUnBaeT HaWIy4llee PyHKIMOHUPOBAaHUE META0OIHMUECKUX,
(GYHKIMOHATIBHBIX W ICUXMYECKHMX CHCTEM M Kak CJIEICTBME HauOOJBIIYI0 YCTOWYMBOCTD
K MMOTEHIIMAILHO BPEIHBIM (PAKTOPaM IKOJIOTHUECKOM U COIMAILHON CPEJIbI.

Ha Bcex OCHOBHBIX YpPOBHSX (I€HETHYECKOM, MeTa00JIn4ecKoM, (YHKIHOHATIbHOM
I/IHCI/IXI/I‘ICCKOM) B COCTaBC KOMINIIICKCA CHUCTEM KaXAO0Io YpPOBHA HMCIOTCA CHUCTCMbI 3alllMThI
3JI0pOBbsSI U CUCTEMBI a/laliTallui K YCIOBUSAM UPE3BBIYANHBIX CUTYaLUH.

IToBeITIIEHHE KYJbTYpPhI 300POBbsA CIlaCcaTejid BO3MOXKHO Ha OCHOBC IMOHUMAHHA MPUPOIbL
3JI0pOBbsI, €r0 CYLIHOCTH, NMPUUYUHHBIX (AKTOPOB, UX B3aMMOOTHOLIEHUN M MOHUMAHHUS TJIaBHBIX
HaIlpaBJICHUN 030POBJICHUS.

JIUTEPATYPA
1. PocroBues B.H. // OcHoBbI 310p0oBbst. — MuHCK.: MuHckTHIIpoekT, 2002. — 110 c.
2. PocroBues B.H. // I'eneruka u nuarnos. — MuHck.: YHuBepcuterckoe, 1986. — 312 c.

3. PoctoBues B.H. // OCHOBBI KyJbTYpBI 3I0POBBS: MOCOOHWE ISl TIENAaroroB M BOCHUTATENICH
yupexaeHuii obpazoBanus/ B.H. PocroBues, B.M. PoctoBueBa.- Munck: Hau. WuctutyT
obpazosanwms, 2008. - 120 c.

4. Carangak, C.C. Jlnarnoctrka 6a30BbIX MapaMeTPOB AEATEIBHOCTH U MOCTPOCHHE 0000IIEHHOM
npodeccuorpaMmbl psIOBOTO U Mitaaiero HadanbcrByromero cocraa MUC / C.C. Caraiinak,
10.10. Yepnos // Ilcuxon. xxypu. — 2011. — Neo 1-2. — C. 82-87.

VIIK 614.8

POJIb TIPO®ECCHUOHAJIBHO-BAKHBIX KAYECTB CITACATEJIEA
B OBECIIEYEHUU YCHENIHOM JEATEJIbHOCTH

bypax A.C.
Kapkun 10.B.
VYHUBEpCUTET TPakIaHCKOM 3aIUThI
Annomayus. Tlpodeccus cnacarenst CUUTAeTCs OJHOW M3 CaMbIX ONACHBIX Mpodeccuil BO BCeM

MUpe, BeJIb KaX/Ibli IeHb criacaTelb M0JIBEPTraeT PUCKY CBOIO )KM3Hb Pajil CIIaCeHUs APYTUX.
Knioueguie cnosa: cnacarens, npodeccus, KkauecTsa.

THE ROLE OF PROFESSIONALLY IMPORTANT QUALITIES OF RESCUERS IN
ENSURING SUCCESSFUL ACTIVITIES

Buryak A.S.
Karkin Y.V.
University of Civil Protection
Abstract. The lifeguard profession is considered one of the most dangerous professions in the world,

because every day a lifeguard puts his life at risk to save others.
Keywords: lifeguard, profession, qualities.
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Kaxnaplii neHb B MHUpE CIy4aroTCsl YpE3BbIYAHBIE CHUTYyallud pPa3HOTO XapakTepa,
Ha KOTOPBIX MOABEPrar0TCs OMACHOCTH >KM3HUM MHUPHBIX Tpa)xKJaH, W HAIKM CHAacaTel CIemaT
UM Ha MOMOILIb B 3Ty TPYAHYIO A HUX MUHYTY. OOBIYHBIA YeJOBEK MpU BUIE OMACHOCTH, Kak
MpaBWIIO, OPOCAETCs B MTAHKUKY, HO TOJILKO HE OHU!

Cnacarenp — 3T0, Ha MOW B3IUISAJ, B MEPBYH OYEpPEb YEJIOBEK C BBICOKMMHU 3HAHMUSIMHU
B CBOEH paboTe, yMEIOIIHM He pacTepAThCs M NPUNHTH Ha IMOMOIIb B TSHKEIYI0 MUHYTY, B KOTOPOU
OOBIUHBIN YesioBeK Obl 3aIaHUKOBAJ. ITO TOT, KTO TOTOB CMOTPETH MPSMO CTpaxy B riasa.

be3ycnoBHO, y KaXI0ro €CTh CBOM MEPEKUBAHUS U CTPAXH, BEb Y HUX 3a CIIMHAMH CTOHUT CBOS
CEMbsI, pPOJIHbIE U OJM3KHIE, KOTOPBIE TaK e, KaK U OHH MEPEKUBAIOT 33 UX KHU3Hb, KOO caMmble CTpaIlIHOE
B JKWU3HH YEJIOBEKA — 3TO MOTEpsi poAHBIX. [[03TOMY MOMHUMO CBOEH OUEHB OMACHOM pabOThI CTOUT U CEMBSL.

[Tonumasi, kakyi OOJBIIYI0 Harpy3Ky HECyT Hallli cHacaTreild, Kak MOpajbHYyI0, TaK
1 (PU3HYECKYIO, TIPOBOMASATCS 3aHSATHSI 7Sl BHIPAOOTKH M YCOBEPIICHCTBOBAHUS MPOdhecCHOHATBEHO-
JIEJIOBBIX Ka4eCTB, KOTOpbIE, 0€3 COMHEHHUS, OUY€Hb BAXKHBI JJIS criacaTessl.

Ha Moit B3ruIsi/1, TAKMMH Ka4eCTBAMHU SBJIIOTCS: JTFOO03HATEIILHOCTb, IPEAYCMOTPUTEIIBHOCTD,
3/IpaBblid CMBICH, PEIIUTEIBHOCTh, OLICHKAa pPHUCKA, OTBara, 4ecTb, OTBETCTBEHHOCTb 34 PHCK,
KOHTPOJIb, ¥ MHOTO-MHOTO €€ JAPYTrUX KayecTB, KOTOPBIX HaKE M HE MEPEUUCINTh... Bce 3Tn
KayecTBa JACHCTBUTEIHHO BaKHBI B paboTe criacaTels.

JIt0003HATETFHOCT, JIIOOOMBITHOCTE — JKEJIAaHWE M yMEHHE COOMpaTh M HAKaIUIMBATh
uHpopmanuto. JlaHHOE KayecTBO MOXKET MOKAa3aThCs 3/IeCh COBCEM HE YMECTHOE, HO, Ha MOH
B3IJISAJI, 9TO JEHCTBUTEIFHO BAXKHO, TaK KAaK MPHU JMKBUJAIMN YPE3BbIYATHBIX CUTYAllU CriacaTellb
CTAJIKMBAETCS C MHOXKECTBOM HH(OpMalMU, KOTOpas OYeHb Ba)KHA IS NPUMEHEHHUs CIOCO00B
criaceHHs. YMEHHE BCIO MHGPOPMAIUIO coOpaTh BOSIMHO TOPOWM OYECHB CIIOKHO, TIOTOMY YTO, KaK
MpaBWJIO, OOBIYHBIE IIIOJM B CIOXKHOM CHUTyallud HAYMHAIOT TMAHUKOBATb M KM CII0)KHO
chopMUpOBaTh CBOM CJIOBAa. TakKe 93TO KadyeCTBO BAXXHO W MPU OOYYCHHWH cracarers,
JOOOMBITHOCTH B U3YUYE€HUHU HOBBIX CIIOCOOOB CIIACEHHUs BCEr/ia eHUTCs !

[IpemycMOTPUTETHPHOCT — CHOCOOHOCTH TPEABOCXHINATH MPOOJIEMbI M 3apaHee TOTOBUTH
aJIbTEPHATUBBL. Takoe KaueCcTBO KaK MPEIyCMOTPUTENLHO JO0JKHO B KAKOM-TO CTENEHHU, C MOEW TOUKH
3peHwus, cTaTh KIoueBbIM. [Ipensuaers cnemyronmii mar npu aukBuganud YC u cracanum jroaen
MOPO¥ OYEHB CII0KHO, HO OYEeHb BakHO. HamprmMep, py NMOSBIEHNH CTOPOHHHUX (haKTOPOB BIUSIFOIINX
Ha METO/I CITaCeHUsI, HY>KHO 3HaTh aJlbTE€PHATUBY N30PaHHOMY CIIOCOOY /17151 0€301MacHOM PadoTHI.

311paBblii CMBICT — CIIOCOOHOCTH COOTHECTH UMEIOIYIOCS HH(POPMAIIUIO ¢ pacCMaTPUBAEMON
po0JIeMOoil M OLEHUTD €€. 3IpaBblii CMBICT UMEET OOJBINON CMBICH, BEJlb UMEHHOW OH MO3BOJISIET
3JIpaBO OIICHUTh 0OCTAHOBKY BOKPYT U MIPUHSATH MEPHI.

PemuTenbHOCTF — CHOCOOHOCTH TOPYUMTCS 3a TPHHITOE pEIICHHE M B3ATh Ha cels
OTBETCTBEHHOCTH 32 HEro. PermrenbHOCTh MU BEIOOpE pelieHus JOKHO (PUTypHpOBaTh, TaK KaK OT
Te0s1 3aBUCUT HE TOJIBKO TBOS H3Hb, HO U TBOMX TOBApHIIEH BMeCTe C mocTpanaBmumu. [loatomy
IIpU BBIOOpE OMPEENIEHHOTO PEIIeHUs, YBEPEHHOCTh B €70 BRIOOPE JOHKHO OBITH Ha CTO MPOIIEHTOB.

[[nanupoBanme — ymeHue pa3paboTaTh IS KOJUIGKTHBA pEabHBIA, KOHKPETHBIN
Y JICMCTBEHHBIN IIaH peuIeHus MpooOIeMbl. ITO Ka4eCTBO, 0COOEHHO BaKHO MPHU CIIACEHHUH, TaK KaK
OT BBIOPAHHOTO HAIPSAMYIO 3aBUCHUT >KU3Hb JIFOJICH.

OreHka pricka — CHOCOOHOCTh OLIEHUTH MOTEHITHANIBHBIN PUCK IPUHSTOTO petieHus. JJanHoe
KaueCTBO HAMNpPsIMYI0 3aBHCHT OT KauecTBa IUIAaHUPOBaHHS, MO0 OAHO O€3 JPyroro MOMpOCTY
He cymiecTByeT. KOHKpeTHBIM M JCHCTBUTENBHBIA TUIAaH PEHUS MPOOJIEMbl HANpPSIMYIO 3aBHCUT
OT OIIEHKH pHUCKa JaHHOTO pemieHus. Kakoil He ObUT JACHCTBEHHBIM IUIaH JACHCTBUN KH3HB
1 3/I0POBBE JINUHOTO COCTABA M JIFO/ICH MPEBBIIIE BCETO.

Kak MbI BUaFIM, BCe 9TH KauecTBa MO-CBOEMY OYE€Hb HY>KHBI M BOXKHBI JUIsI criacatens. Mx maxe
Ha pacCTaBUTh MO MPUOPHUTET, TAK KAK OHU BCE HY>KHBI JUIs1 OJTHOTO — CIIACEHUS KU3HEU JPYTUX JHOACH.
Kpome Bcex mepeuncieHHbIX Ka4eCTB €CTh €II€ MHOTO JIPYTHUX, KOTOPBIE COMYTCTBYIOT 3TOMY.

[lo MmoeMy MHEHHIO, BCE 3TO HECET KJIIYEBYIO POJIb B OpraHU3allMM CHACEHHUS M CaMOro
cnacatensi. Bece 9T kauecTBa enié kak HeOOXOAMMBI, Beb TPOCTO 0€3 HUX cracarelib He CMOT Obl
C MOJTHOW YBEPEHHOCTBIO M OTBaroi Imaratb B CaMbI€ OIACHBIE MeECTa, TJe 4YelIOBEK TpedyeT
ITOMOIIX U T€ €r0 )KU3HU YTPOKAET ONACHOCTD.
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AHAJIN3 COBJIIOAEHUSA OXPAHBI TPYJIA B MUHUCTEPCTBE
O YPE3BBIYAVHBIM CUTYAIIMSAM PECIYBJINKHU BEJIAPYCh

Tonybesa U.H.

Ounuan « THCTUTYT MEpenoAroTOBKH U MOBBIIICHHUS KBATU(PHUKAIINI» Y HUBEPCUTETA
rpakJ1aHCKOM 3amuThl MUHHCTEPCTBA 110 Upe3BbIYaiHBIM cuTyalusM PecniyOnuku benapych

Annomayusa. B cratbe paccmaTpuBaeTCs aHaJ M3 COOJNIIOJICHUS OXpaHbl TpyJda B OpraHax
" 1oApa3gCJICHUAX 110 ‘Ipe3BBI‘-IaI>iHBIM CUTYyalUsIM.

Kniouesvie cnosa: oxpaHa TpyAa, HECYACTHBIM Cllydaid, NPOW3BOJCTBEHHBIH TpaBMaTH3M,
npoduIakTuyeckas padora.

ANALYSIS OF LABOR PROTECTION COMPLIANCE IN THE MINISTRY
OF EMERGENCY SITUATIONS OF THE REPUBLIC OF BELARUS

Holubeva I.N.

The branch «Institute of Retraining and Professional Development»
of the University of Civil Protection of the Ministry for Emergency of the Republic of Belarus

Abstract. The article deals with the analysis of compliance with labor protection in emergency
agencies and departments.
Keywords: labor protection, accident, industrial injuries, preventive work.

B cootBercTBUM c 3akoHoM PecnyOmmku bemapyce ot 23 wmrons 2008 1. Ne 356-3
«O6 oxpane Tpyna» (ct. 1):

oXpaHa TpyAa — cucreMa obecrieueHUs 0€30MacCHOCTH JKHU3HHM U 370pOBbsl pabOTaromMx
B IIPOLIECCE TPYJAOBOW JAESITENBHOCTH, BKJIIOYAIOIIAs IIPABOBBIE, COLMAIBHO-DPKOHOMUYECKHE,
OpraHMU3alOHHbIE, TEXHUYECKHE, NCUXO(PU3NOIOTUYECKUE, CAHUTAPHO-TIPOTHUBOINUIEMUYECKHE,
neyeOHO-TIpo(hUITAKTUYECKHE, PeaOUIUTALlMOHHBIE M MHbIE MEPONIPUATHS U CPE/ICTBA.

Oxpana Tpyna B PecnyOmuke benapychk permamentupyercss KoHCTUTymme#, a Takxke
3aKOHAMH, YKa3aMU M JPYTMMM 3aKOHOJATEJIbHBIMUA aKTaMU M HOPMAaTHUBHO-TIPABOBBIMHM aKTAMH.
HenocpeactsenHo B MuHuCTepCTBE MO 4pe3BblYaliHbIM cuTyauusM PecnyOnuku benapyck, kpome
o0ImMX JJIi BCEX MHUHHUCTEPCTB M OpraHU3alMii 3aKOHOJATENbHBIX aKTOB, CO3AAI0TCSA
BEJIOMCTBEHHBIEC aKThl, OCHOBHBIM M3 KOTOPBIX Ha JaHHBIA MOMEHT sBisiercs lIpukaz MUC
Pecniybnmuku  bemapych ot 16.06.2022 Ne 200 «O mnpaBunmax O0€30MacHOCTH B OpraHax
U ToJipa3iefieHusiX Mo 4Ype3BblyaiiHbIM curyanusim» u llpukaz MUC Pecny6nuku benapyce
o1 05.01.2023 «O mpaBmiiax pacciefoBaHUs M Y4YeTa HECUACTHBIX CIy4acB B CHCTEME OPraHOB
Y TOJIpa3iesIeHUH 10 Ype3BbIYaAHBIM CUTYAIUSIM).

B cBa3u co cnemuduxoi nestenpHocTH paboTHukoB MUYC Bompoc obecneueHus
0e30macHbIX YCIOBUM Tpyaa, MPO(UIAKTHKH TPOodecCHOHATbHBIX 3a00JI€BaHUN W TpaBMaTH3Ma
CTOUT B BEJIOMCTBE Ha OJHOM M3 IEPBBIX MECT M BCErjaa akTyajleH. Ha Bcex ypoBHAX IaHHOMY
BOIIPOCY yAENseTCs MPUCTAIIbHOE BHUMAHHE.

Ha mporspkenun 2022 roga MHcnekuueidt mo oxpaHe TpyJAa U MOXKApHONH 0€301MacHOCTH
yupexnenus «PecmyOnukanckuil neHTp ThuloBoro obecneudenus» MUC PecnyOnuku benapych
BeJach paboTa Mo aHANIKU3y TpaBMaTU3Ma U NMpo(hecCHOHANBHBIX 3a00JIeBaHUM, KOHTPOIMPOBATIOCH
COCTOSIHME OXPaHBbl TpyJa KaXkJI0M OTACIBHOM MOAPA3IEICHUH U IO BEIOMCTBY B LIEJIOM.

[To urory aHanmsza pabOTHI 3a MPENBIIYIIHI TOJX MOATOTABIMBAIOTCA U BBOISTCS HOBBIC
HOPMAaTHUBHO-TIPABOBBIC aKThI, KACAIOIUECS OXPAHBI TPyZAa, a TAKKE M3MCHEHHs WM JOIIOJHECHUS
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yKe€ B CYILIECTBYIOIINE JOKYMEHTHI JJIsl YIyUIIEHUS] U COBEPLUICHCTBOBAHUS OXpaHbl Tpyaa. JlanHas
paboTa BCECTOpDOHHE OXBAaThIBACT BCE HANPABICHUS JICATEIHHOCTH pPAOOTHUKOB OpPraHOB
Y ToJIpa3iesIeHUH 10 Ype3BbIYaHBIM CUTYAIUsIM BCECTOPOHHEE OXBAThIBAHHE.

Kak mnoxa3piBaeT aHajau3  CIydyaeB  HMEIOIIEroCs  TpaBMaTU3Ma,  IPOBOJAUMBIC
npodunakTHYecKue MepONpUATUs €IIe He B IIOJHOM Mepe CHpPAaBIAIOTCS CO CHIDKEHUEM
TpaBMaTu3Ma, HO 3HAUUTEIbHbBIE PE3YyJIbTATHI YK€ JOCTUTHYTHI.

Tak, B 2022 romy mno cpaBHeHuto ¢ 2021 romom B opraHax Hu MOApa3JIeICHUIX
10 YpEe3BhIUYAWHBIM CUTYAIUSAM, JCTIAPTAMEHTAX U TOCYIaPCTBEHHBIX OpraHU3aIUsaX, TOTYMHEHHBIX
MUYC BuIHO CHU)XEHHME KOJIMYEeCTBa Ciy4yaeB TpaBmaTusMa. CremoBaTenbHO, padoTa uUAET
B HY’)KHOM HAIpaBJICHUH C IPABIILHO BRIOPAHHBIMU MPUOPUTETAMH.

AHanu3 ciy4aeB TpaBMaTHU3Ma I[OKA3bIBA€T, YTO OCHOBHBIMU NPUYMHAMH HECYACTHBIX
ciy4aeB, pousomenmux B 2022 roay Mpu UCIIOJHEHUH CITY)KEOHBIX 00S3aHHOCTEH, SIBIISIOTCS

- Hapyuienne [IpaBui 6e30MacHOCTH, MHBIX HOPMAaTHUBHO-TPABOBBIX AaKTOB CO CTOPOHBI
caMUX MOCTPaAJaBIINX U OCIabJIeHHe KOHTPOJIS 3a UX COOJIFOJICHIUEM CO CTOPOHBI PYKOBOIUTENCH;

- IOCTOSIHHO NMPUCYTCTBYIOMIMM (PaKTOp pyCKa MPHU JTUKBUIAIUHN YpE3BbIUaHBIX CUTYaIUH.

HecuactHbIil ciyuaii — 3TO pe3ysibTar 0e3pa3iiuuusi U XaJaTHOTO OTHOIICHUIO K YeTKOMY
BBITIOTHEHUIO ~ 00sI3aTENIbHBIX TpeOOBaHUN 0€30MacHOCTH, WTHOPHUPOBAHUE pPa3pabOTaHHBIX
Ha OCHOBE OOJIBIIIOTO, B TOM YHCJIE M MEXKIyHAPOJHOTO, OIMBITA MEPONPHUITHN JUISI COXPaHEHUS
3JI0pOBbS U )KU3HU PAOOTHUKOB.

[Tpodunaktuyeckas padoTa 0JIKHA CTaTh OJHUM U3 IPUOPUTETHHIX HANpaBICHUN pabOThI
PYKOBOAMTEINEH, CIEHMATIUCTOB U OTBETCTBEHHBIX JIMI] 3@ OXpaHy TpyJa Ha BceX ypoBHsX. C 3Toi
LIETTbI0 HE00X0/IMMa pa3palbOTKa IJIAHOB OCHOBHBIX MEPOMPUSITHI, HAIIPABJICHHBIX HA YIIYUIICHHE
Y yCUJICHHE OXPaHbI TPyAa U TEXHUKH 0€30MacHOCTH ¢ OPHEHTHPOM Ha Oyaymiee. ToIbKO 00muUMuU
YCHJIMSIMA BO3MOKHO CHIDKCHHE YPOBHSI IMPOU3BOJCTBEHHOTO TpaBMAaTH3Ma, COXpPAaHEHHUE >KU3HU
1 3JI0pOBBSl paOOTHUKOB MUHUCTEPCTBA 10 Ype3BhIYaiiHbIM cuTyanusM PecniyOnuku benapych.
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VK 614.8
INOHATHE «ITAHUKA»: IPUYMUHBI, BUABI, TIOCJEICTBUSA
T'onmapes C.A.
bornanoBuu A.b., kKaHAMAAT UCTOPUYECKUX HAYK, JOLIEHT
YHUBEPCUTET IpaKJaHCKOMN 3aIUTHI

Annomayus. XopoIiio U3BECTHO, YTO TTAHWKA HECET 3a COO0O0M OJTHU MPOOIEMBbI, OJJHAKO MHOXKECTBO
TMOJEN TpeyMeHbIaT 3Ty mpodiemy. M3ydeHne mMaHWKU Kak sIBICHUA, ee mpuunH. OnucaHue
pa3HBIX BUJOB TAHWKH M HMX TIOCJIEICTBHN — MPOSBUT KaK HE3HAYHMTENbHBIE, TaK W BEChbMa

CCPBLC3HLBIC CTOPOHBI YeJIOBEUECKON MaHUKHU.
Knrouesnie cnosa. IMaHWKa, MBIIIJICHUEC, CAMOKOHTPOJIb, YI'P0O3a, IPUYKUHEBI, ITIOCIICACTBUA.
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THE CONCEPT OF «PANIC»: CAUSES, TYPES, CONSEQUENCES
Gontarev S.A.
Bogdanovich A.B., PhD in Historical Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. It is well known that panic brings only problems, but many people downplay this
problem. The study of panic as a phenomenon, its causes. A description of the different types of
panic and their consequences will show both minor and very serious aspects of human panic.
Keywords: panic, thinking, self-control, threat, causes, consequences

[lanuka — BHE3aIHOE CHJILHOE YyBCTBO CTpaxa mnepes pealbHON UM BOOOpaKaeMoOi yrpo30i,
KOTOpOE TOAABJISCT JIOTHYECKOE MBIIUICHHE. OJTO COCTOSHHE, COINPOBOXKIAIOIICECS PE3KUM
OCJIa0JICHHEM CaMOKOHTPOJISI, KOT/Ia MPUMHUTHUBHBIC MOTPEOHOCTH, MPSMO WIIH KOCBEHHO CBSI3aHHBIC
C CaMOCOXPaHECHHUEM, TOJABJISIOT MOTPEOHOCTH, CBS3aHHBIC C JIMYHOCTHOM CaMOOIICHKOM. UenoBek,
TMIBITAsICh CMACTU CBOIO YKM3HBb WJIM BBINTH U3 CIOXKHOM CUTYaI[H, TIEPECTaeT PallMOHAIIEHO MBICIUTD,
Opocasi Bce CUIIbI Ha pelIeHHE CIIOKUBIICHCS CUTyalluy HEe TyMasi O TIOCIEICTBHSIX.

[ToroBopum o mpuunHax naHuku. [TaHrKa MOXKET BO3HUKHYTh B pe3yJibTaTe€ BO3HUKIIETO
CTpaxa, MOJIIMUTHIBAEMOTO KOHKPETHBIM COCTOSIHHEM 4enoBeka. Haxomsch B cocTossHuu addekra,
y 4eJIOBeKa OTCYTCTBYET KPUTHYHOCTH IPU OIEHKE CUTyalldd, H3-3a 4Yero OH HE CHoCcoOeH
a/IecKBaTHO OIICHUTH pealbHy0 yrpo3y. He moHummas, kakas yrpo3a ero OKpy>kKaeT M He HuMes
BO3MOXHOCTH CIPaBUTBCS C HEW €CTECTBEHHOW PEAKLMEN HEPBHOM CHCTEMBI SBJISETCS ITaHHUKA.
Taxxe BHe3amHasi yrpos3a JUIsl >KU3HU WM 3[0pOBBS (I0OXKap, B3PHIB, aBapus U T.1.) SBISETCS
KaTaJIn3aTOPOM CHJIBHOW MaHWKH. HemanoBaKHBIMU MPUYMHAMH SIBJISIOTCS TEPEKUBAHUS, CTPECC,
TPEBOTH U KU3HEHHBIE TPYIHOCTH.

[TaHuka MOXXET BO3HHKHYTh B pE3yJIbTaTe CTPECCOBBIX CHUTYyallud, €CId HE YyMETh
MX KOHTPOJUPOBaTh, HE YMETh CHPABIATHCA ¢ HUMH. llaHMKa MOKET BO3HUKHYThb B PE3yJIbTaTe
HETIPAaBUJILHOTO TMOJX0/la K peIieHuto mpoodsiembl. Eciu 4enoBek He MOXET penruTh MnpodiiemMy,
OH CTAHOBHTCS HECTIOCOOHBIM K PEIICHUIO 33]]a4i, YTO BJICYET 3a COOON MaHUKY.

[TaHUKy MOXXHO KJIAcCH(DHUIIMPOBATH Pa3IMYHBIM KAaTETOPUSIM, HAIIPUMEP: MacCIITaOHOCTD,
JUIUTENIBHOCTD, TOCIIEICTBUSL. PaccMOTpUM pa3Hble BU/IbI TAHUKU:

1. Jlerxkas maHWKa — HE3HAYMUTEJIbHOE pPa3IpakeHHE, MPU KOTOPOM UEJOBEK CIOCOOEH
COXPaHATh caM000Ja/laHe U KPUTHYECKOE MBIIIIEHUE (3aJepKUBACTCS TPAHCIIOPT, MIPH CIICUIKE;
BHE3AITHbIN, HO HE OY€Hb CUJIBHOM CHUTHAJI, 3BYK, BCIIBIIIKA U T.1I.).

2. Cpennsis TaHWKa — MPOUCXOAMT HUCKAXKEHHE OIICHOK MPOUCXOJSIIET0, CHIDKEHUE
KPUTUYHOCTH ¥ TOSBJIICHHE cTpaxa (TPOMKHUI BHE3AITHBIN 3BYK, MHUMasl yIpo3a 0Jarornoyduio).

3. TlonmHas maHWKa — HACTyHaeT MPU YYBCTBE OOJBIION CMEpPTENHHON OMACHOCTH (SIBHOU
WM MHUMOM). B 3TOM COCTOSTHUYM YeNTOBEK MOJHOCTHIO TEPSET KOHTPOJIb HAJl CBOMM IOBEICHUEM:
MOXKeT OexaTh KyJa momano (MHOT/AAa MpsSMO B OdYar OMACHOCTH), OECCMBICIIEHHO METaThCs,
COBEPIIATh CaMbl€ pa3HOOOPa3HbIE XaO0TUUECKUE NEHCTBUS, MTOCTYMKH, aOCOTIOTHO MCKITIOYAOIINE
KPUTHYECKYIO UX OLEHKY, PAllMOHATBLHOCTh U ATHYHOCTH (CTUXHIHBIE O€JCTBUS, Upe3BbIUAWHBIC
CUTYAINH | T.1.).

Ecnu cmotpeTh o macmtabaM, TO TaHUKA JAETUTCS Ha WHANBUAYATbHYIO (OJUH YEIOBEK),
TPYIIOBYIO (OT JIBYX JIO0 HECKOJBKHUX JIECATKOB COTEH YEJIOBEK) M MAaCCOBYIO (OT THICSYH UYEJIOBEK
U Bbllle). MaccoBasi maHWKa SBISIETCS CaMbIM ONACHBIM BHUAOM. HekoHTponupyemas Tojna,
MOABEP)KEHHAs] TaHWKE, CMocoOHa Ha MHoroe. OJHAKO OSTO «MHOTOE» BIIEYET 3a COOOM
MarepuaibHble, 8 UHOTIa U JIOJCKHUE MOTEPH.

Kak ObI TO HU OBLIO, M3yYCHHE MAHWKU KaK SIBJICHHS HEOOXOIUMO ISl TPEIOTBPAIICHHS
ee nmocnencTBuit. [lociencTBust BapbUpyeTcs OT JIETKOTO TUCKOM(pOpTa M3-32 HEOPTaHU30BAHHBIX
JIEHCTBUM B CIICIIKE, T0OABUBIINX OOJBIINE padOTHI 10, KaK OBLJIO CKa3aHO BHIIIIE, JTIOJCKUX MTOTEPb.
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MaccoBble 1aBKH — caMbl€ YacTbI€ MOCIEICTBUS TAaHUKU.

Mup BHIET MHOXECTBO YXKACAIOIIMX JIaBOK, TMOBJICKIIUX 3a COOOW MHOKECTBO
YeJI0BEUYECKHX KEepPTB, HAPUMED:

1. Jlonmou (1298) — 16 urons 1298 roma 6suto youTto 144 yenoseka. Boopyxennas 6anmna
Hanana Ha Toimy OenHsikoB. bemomarm ObLIM TMOBaJIeHbl M PacTONTaHbl BO BpeMsl Oercrsa
HaIyTraHHOW TOJIIIBI.

2. UYynnun (1941) — 6 urons 1941 roga moru6isio 6oaee 4000 venosek. JIroau BeIOpanuch
n3 OoMmOoyOexuIa HaBepX IMOC/e HaJleTa, HO TYT CHOBA pa3fajiCh CUTHAJIbI TPEBOTH. Y CIIBIIIAB
€ro, JIF0JIU PUHYJINUCh 00pPaTHO, 1aBs OpyT Apyra.

[TonpITOXMBAsT BCE BBINIE CKa3aHHOE MOKHO CKa3aTh, YTO MAaHUKA OYEHBb OMACHOE SIBJICHHUE.
B nameil npodeccun crnacatens naHuka Hegomyctuma. st KoHTposis HajJ coOO0M B KPUTHUECKHX
CUTyallUsX HYXHO pa3BUBaTh CaMOKOHTPOIb M CTOMKOCTb. YMEHHE OBICTPO OCMBICIUTH
MIPOUCXOJISIIEEe TaKXKEe MOXKET IMOMOYb H30ekaTh MaHukH. M30exaTh cepbe3HbIX MOCIeNCTBUN
MMaHUKH — TJ1aBHAS [IEeITh TOJIIIBL.

JIUTEPATYPA
1. Bepuxapar, K. [lanuka: kak 3HaHUS O paboOTe MO3ra MOMOTYT HaBCeria MOOCIUTh CTpax
u nanndeckue ataku / Knayc bepaxapar. — M. : Bombopa, Dxemo, 2020. — 220 c.
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ICUXOJIOTIO-TIEJATOT'MYECKUE OCOBEHHOCTH DBAKYAIIMU JIIOJEN
N3 3IAHUS ITPU ITIOKAPE
Jlemuoos H./.

Tepéxun C.H., 10KTOp TEXHUUECKUX HAYK, JOLIEHT

Cankr-IlerepOyprekuit yauepcutet [ TIC MUC Poccun um. I'epost Poccuiickoit denepariu
rerepana apmuu E. H. 3unnuena

Aunnomayus. B COBpeMEHHOM MHpE C Ppa3BUTOM HHPOPMALMOHHOM CHCTEMOM CYLIECTBYET
npo0JieMa JT0CTOBEPHOCTH TMOTy4aeMoi HHPOpMaluu; B 001IeM MOTOKE MHPOPMAIIUK CYIIECTBYET
OONBLION CJIOM HENmpaBIMBOW M YAaCTMYHO HEMOJHON MH(OpMaIuM, U3-3a 4ero y yelioBeKa MpHu
YpE3BBIYANHON CHTyalluy CKJIAAbIBACTCS HENPABWIBHBIM AJITOPUTM NOBEACHHUSA, YTO MOMKET
IIPUBECTH K UEJIOBEYECKUM JKEPTBAM U TpaBMaM.

Knrouesvie cnosa: sBakyanusi, 4upe3BbluaiiHas CUTyalMs, OCOOEHHOCTH IOBEACHUS YeIOBEKa
B OKCTPEMAaJIbHON CHTYyalluH, MOKapHast 0€30MacHOCTb.

PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL FEATURES OF PEOPLE EVACUATION
FROM THE EMERGENCY ZONE

Demidov N.D.
Terekhin S.N., Grand PhD in Technical Sciences, Associate Professor

St. Petersburg University of the Ministry of Emergency Situations of Russia named after Hero
of the Russian Federation Army General E. N. Zinichev

Abstract. In the modern world with a developed information system, there is a problem in the truth
of information, namely, with a large amount of information, there is a large layer that is untrue and
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partially incomplete, which is why people develop the wrong algorithm of behavior in emergencies,
which leads to human casualties and injuries.
Keywords: Evacuation, emergency situations, evacuation features, fire safety.

OcHoBHOM croco0 obecriedeHusi O€30MACHOCTH JIOJEH MPU MOoKapax B 3JaHUSIX —
CBOEBpPEMEHHOE OOHapy)XKeHHE TIOXKapa, OIOBEIICHUE JIIOJACH O TMoXkape M D3BaKyalus HX
B 0€30MaCHYIO 30HY.

OBakyalnust JIIOJe HX ONAcHbIX 30H OO0ECle4YMBaeTcsi IOCPEICTBOM YCTPOMCTBa
HE0OXOIMMOT0 KOJIMYECTBA IBAKYaIlMOHHBIX MyTeH M COONIOACHUS MX TpeOyemblX MapaMeTpoB,
a Tak)Ke OpraHu3alfeld CBOCBPEMEHHOTO OMOBEUICHUS JIOACH W YIpPaBICHUS HX ABIKCHHEM
Ha MYTAX 3BaKyallUu.

[ToBenenue noaeil mpu moxape, Kak MPaBUIIO, ONPEACNSCTCS OTPHLATEIBHBIM BIMSHUEM
OMacHbIX (DaKTOPOB MOXkapa Ha BO3MOXKHOCTh CBOEBPEMEHHOI 3Bakyaliu Jitojaeid B Oe3omacHoe
MecTo. B OOJBIIMHCTBE Ciy4aeB IOXKap COMPOBOXKIAETCS OTKIIOYCHHEM AJIEKTPOIHEPTHU
u ocBeleHus: Ha oObekTe. [Ipu moxkape Ha oOBbekTe (3AaHHMM), B HAYaJIbHOM CTaINH 3aropaHus,
IUIaMsi MOJKET SIPKO OCBETUTHh IIOMEIIEHHE, 3aTeéM TOSBISETCS TYyCTOW IbIM — BHAMMOCTB
Ha BO3MOXKHBIX NYTAX 95BaKyallUd JIOACH 3HAYUTENIbHO U PE3KO CcHmkaercs. JIroau, KoTopele
IBITAIOTCS MTOKUHYTH 3JIaHHE, JC30PUEHTHPYIOTCS B MpOCTpaHCTBE. lIpym OONBIIMX CKOIUICHHSX
JOJE 3TO MPHUBOIUT K XAaOTUYHOMY ABM)KCHUIO TOTOKOB JIIOJICH, HAIPABISIOMIUXCS K BBIXOTY
U3 31aHus U 1aBke [1].

YcTtaHoBneHHbIE (AKTOphI, BIUSIOUIME HA TOBEICHUE MPHU MOXKApe, MOXKHO YCIOBHO
pa3fenuTh Ha J[BE TPYNNBI: YCTOWYHMBBIE (DakTOpbl (0, BO3PACT, TEMIIEPAMEHT, OrpaHHYCHHE
OpraHOB UYyBCTB, (hU3MUECKHE OrpaHUYEeHHs), U BpeMeHHbIe (aKkTopbl (COH/00ApPCTBOBAHHE,
yCTaJIOCTh, CTPECC, COCTOSIHUE OIBSIHEHMSI), & TAKXKE PSJI JTOTIOTHUTEIBHBIX 0OCTOSITEIIBCTB.

Bbbu10 yCTaHOBIEHO, YTO JKEHITUHBI 00Jiee CKIIOHHBI K OMOBEIIEHUIO O MOXKape, MY>KUYMHBI —
K TYIICHUIO TI0Kapa; TMOXKWIIbIE JIIOAM B IIEJIOM MEHEEe CKIOHHBI K AaKTHBHBIM JICHCTBHSM.
DKcIepUMEHTAIbHO MOATBEpKJieHa OoJiee BBICOKAs BEPOSATHOCTh OKa3aThbCs MOCTPAJABILIUM MPU
MoKape TpPHU OTCYTCTBUU TPOTHBONOXKAPHOW MOJArOTOBKH. BHIMMOCTH IJIAMEHHOTO TOPEHHS,
MOIITHOCTh TEIUIOBOTO MOTOKA, PaCIpPOCTPAHEHUE U IJIOTHOCTh JibIMa OyJIyT BIMATH Ha HAMEpEHHE
HEMEUICHHO TOKHHYTh 3/IaHWe, TYIIMTh TOXap, Ha BBIOOp HampaBieHHs ABIKeHHs. Hampuwmep,
yeM OJMrKe K oyary moxkapa HaXOJUTCS YeJIOBEK, TEM HHUXKE BEPOSTHOCTb €ro 3BOHKA B MOKAPHYIO
oxpany. Ecimu e moay HaxoIsTCs JajleKo OT oyara Mmokapa, TO OHH CTPEMATCS MCCIIEI0BaTh
CHUTYAIIMIO U BBUSICHUTS, IIe Ipou3oLIen noxap [4].

[ToBenenue nroael B 3HAUUTENBHOM Mepe 3aBUCUT OT (DYHKUIMOHAJIBHOTO HAa3HAUYECHMS
3JIaHMsl, €0 3TaXKHOCTH, IUIOIA/IU, KOJIMYECTBA HAXOIAIIMXCS B 3/JaHUM JIIOJeH. Y CTAaHOBIIEHO, YTO
B JKWJIBIX 3aHUSX JIFOJIU BEAYT ceOst MHAaYe, YeM BO BCEX APYTUX THIAX 3[JaHHNA. DTO CBA3aHO, KaK
NPaBUJIO, C HEXKEJaHWEM TOKHUJaTh CBOE OKHIIMINE, CKJIOHHOCTBIO K 3alllUTe HMYIIECTBa,
MPOJIOJKUTENILHOCTRIO cOopa Berelt u ip. KpoMe Toro, moBeneHnue iroei B Takoi rpymme Oyaer
OTIIMYAThCA: KaXIblii M3 WIEHOB TpyNNbl OyJeT cTapaTbcs NEpPEeNOXUTh OTBETCTBEHHOCTD
Ha Jpyrux [2].

Tabnuma. — JleficTBus moaei npu nonyyenuu curnaia (I[loxxap!) B oOuiecTBEHHOM 3/1aHUU

N N N [IpoueHT ot yucna
XapakTepucTuka JeHCTBH J0IeH pu moxape N
OIIPOIICHHBIX, %
DBakyallus UMYIIECTBa 3
CriaceHue 4J€HOB CEMbH, OKPYKAIOIIUX 0
OnoBenieHne aIMUHUCTPALIAN, IPYTUX JFOAEH 25
Vxon, 6ercrso 14
[Tpu3bIB 0 TOMOIIIH 0
Yu4acTue B TyleHue noxapa 0
Coo011ieHne 0 mojkape B MOKAPHYIO0 OXPaHy 0
COop MTUYHBIX BENIEH, OJICBAHUE 20
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CO60op MaTepuaJIbHBIX IEHHOCTEH, OTKIIOHEHUE IEKTPOIHEPTUU 20
[TromOupoBanue celihoB, 3aKPHITHE M OTKPHIBAHUE OKOH JIBEpEi 6
[TombITKa y3HATH MPUYHHY MOXKApa 2
BesnelictBue 10

W3 nanHO# TaONMIBI BUIHO, YTO OOJIBIINI MPOICHT 3aHMMAET cOOp JIMYHBIX Bellel u coop
MaTepUATbHBIX IICHHOCTEH, YTO CIMOCOOCTBYET YBEIMYCHHMIO YMCIIA MOCTPAJABIIMX U JKEPTB MPHU
MoXape, CBSA3aHO 3TO C TEM, YTO JIKOJIA CTaBIT B MPUOPUTET MAaTEpUATIbHOE UMYIIECTBO, @ HE CBOIO
0e30IMacHOCTb.

N3-3a HEMOIHOTHI 3HAHMI MTpaBUIILHOTO TToBeAeHUs pu YC 1011, HAXOAAIIMECS B CTPECCOBOM
CHUTYaIlUH, TPHHUMAIOT HETIPABUIIbHBIC JICHCTBUS, YTO BEZET 32 COOOH OMAaCHOCTb ISl UX KH3HU.

BpIxo/10M W3 JTaHHOW CUTyaluM SIBJISETCS HapalluBaHHE WH(POPMAaMOHHON 0a3bl 3HAHUU
B UHTEPHETE HAaXOJsIuecs B OOIIECTBEHHOM JIOCTYIE, CO3JaHHME OHJIAWH CIPAaBOYHUKOB
U [IpoNaraHMpoBaHUE Ha OHJAH pecypcax W callTaXx MPaBUIIbHBIX aJTOPUTMOB MOBEACHUS NpPU
noxxape. C mpaBAuBOM M JOCTOBEPHOH, a TIJIABHOE aKTyalbHOW HH(pOpManuel, sBisiomencs
MIPOCTOM K MOHUMAHUIO JaXXe JETAM. JTO MOCIYKUT OCHOBOM JUIsl JIFOJIEN B CTPECCOBOM CUTYalMH
P TI0’KAapEe U COKPATHUT KEPTBHI.
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MNPOP®PECCUOHAJBHBIN CTPECC KAK IATOTEHETUYECKASI OCHOBA
PA3BUTHSA ICUXOCOMATHUYECKHNX 3ABOJIEBAHUI CITACATEJIS

Epmonosuu I1.H., Asoees K.C.
Unx JI.B.
YHUBEPCUTET rpaKJaHCKOMN 3aIUTHI
Annomayus. Ilcnxuyeckne HapylnIeHUs, HACTYIUBIIME BCIEACTBHE MOCTTPAaBMAaTHYECKOTO CTpecca,
YacTO OCJIOXKHAIOTCS COMAaTHYeCKMMHU paccTpoicTBamMu. IlcmxocomaTnueckue 3abojeBaHUs
pa3BHUBAIOTCS B Clydae COBIAJCHUS HEOIAronpUsATHOTO COCTOSIHUS (DYHKUMN BHYTPEHHUX OPraHOB
Y HapyUIeHUs ICUXUYECKOM afanTalyy K JefCTBUIO TICUX0IMOLMOHAIBHBIX (PaKTOPOB.

Knrouegvie cnosa: mocTTpaBMaTUYECKH CTpecc, OoeBasi JCSITEIBHOCTh, MEXAHW3M ajanTallu,
MICUXOCOMATHYCCKUC HAPYUICHU A, IICUXUYCCKAA aganTalus.
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OCCUPATIONAL STRESS AS APATHOGENETIC BASIS FOR THE DEVELOPMENT
OF SOMATIC DISEASES OF THE RESCUER

Ermolovich P.N., Avdeev K.S.
Chyzh L.V.
University of Civil Protection

Abstract. Mental disorders resulting from post-traumatic stress are often complicated by somatic
disorders. Psychosomatic diseases develop in the case of a coincidence of an unfavorable state of
the functions of internal organs and a violation of mental adaptation to the action of
psychoemotional factors.

Keywords: post-traumatic stress, combat activity, adaptation mechanism, psychosomatic disorders,
mental adaptation.

boeBast neqaTenbHOCTh B KCTPEMATbHBIX YCIOBUSAX PAOOTHUKOB OPTaHOB M MOApA3ICICHUN
[0 YPEe3BbIYAWHBIM CHUTYyalUsIM COIPOBOXKIAETCSI MCTOLIEHHMEM KOMIIEHCATOPHBIX PECYPCOB,
yBEJIMYUBAsT PUCK pPa3BUTHUS IMICHUXOCOMATHYECKMX HapymieHuil. boeBas oOcTaHOBKa sBIsETCS
MIPUYMHON OCHOBHBIX HEBPOTUUYECKUX COCTOSIHUI. [laToreneTnyeckoe BiausiHue 60€BOi 00CTaHOBKH
Ha TICUXMYECKYHO NEATEIbHOCTh HACTOJbKO MOIIHO, YTO NCUXMYECKHE U IICUXOCOMATUYECKHE
paccTpoicTBa HE YKJIQAbIBAETCA B PAMKM M3BECTHOM IMATOJOTMM MHPHOIO BpEMEHH. boeBoii
npodeccHoHaNbHBIN CTpecc HECEeT MOTEHIMAIBHYIO YIPO3y KHU3HU, BBIXOJIUT 32 PaMKU OOBIYHOTO
YeJIOBEYECKOI'0 OIbITA, SIBISETCS B BBICIIEH CTENEHU ICUXOTPABMHUPYIOIIMM IMPAKTUYECKU IS
Kaxxgoro pabotHuka. CocTosiHue paOOTHHKOB, BBIMOJHSIOMIMX OOEBYIO 3aJadyy U PHUCKYIOLINX
KHU3HBIO, 0003HAYaETCsl Kak HKOJIOro-npodeccuoHanbHoe nepeHanpsbkenue. [lcuxocomarnueckue
HapylleHus: mociae O00eBOM TpaBMbl, KaK MOCTTpaBMAaTHUECKUH cTpecc-CUHAPOM. (OCHOBHBIE
(GakTopbl, BO3JEUCTBYIOIIME Ha ICUXUYECKYIO JEATEIbHOCTb: ONAcCHOCTb, KaK OCO3HaHUE
OOCTaHOBKH, YTpoOXarolledl 3J0pOBbI0 M XHM3HHM;, BHE3aITHOCTh, KaK HEOKUJAAHHOE H3MEHEHHe
00CTaHOBKHM B XO/I€ BBIIIOJIHEHHUS 33/1a4d; HOBU3HA, KaK HaJIM4YME€ paHee HEM3BECTHBIX AJIEMEHTOB
B YCIIOBUSIX BBITIONHEHUSI 00€eBOM 3amaun. B OCHOBE IEHTpadbHBIX MEXaHU3MOB, OIMPEIEISIOIINX
YCTOWYMBOCTh K OKCTPEMAJbHBIM  BO3JEHCTBUSM, JISKUT CHEIU(UYEcKas OpraHu3aius
MOJIEKYJISIPHBIX ¥ HEUPOXMMHYECKHMX CBOMCTB HEHPOHOB SMOLMOIEHHBIX CTPYKTyp. llpu
BO3JICHCTBUU DKCTPEMAIbHBIX (PAKTOPOB OJHUM M3 OCHOBHBIX YCIOBUH OIpeAeNeHus MyTu
pa3BUTHsA pEaKLMM OpraHM3Ma Ha CTPECCOPHOE BO3ICHCTBHE SBISAETCS COCTOSHHUE CTpECC-
JTUMUTHPYIONTUX MEXaHW3MOB, HEIOCTATOYHAS aKTUBAIMs KOTOPBIX MPUBOAUT K (POPMUPOBAHUIO
YCTOMUMBBIX MAaTOJOTUYECKUX cocTosHui. [log nelicTBMEM  3MOLMOHAIBHO-CTPECCOPHBIX
paszapaxkuTened B 3aBUCHMOCTH OT LEJIOro psia (akTopoB MPOUCXOAUT WM (HOpMHUpPOBAHHE
MPOLIECCOB aMalTallii, WM HapyIIeHHE CAaMOPETYJSAIUA OCHOBHBIX (PH3UOIOTUYECKUX CHCTEM
OpraHusma, IpUBOJIIEE B OJHUX CIy4asX K MOSIBICHUIO TICUXOHEHPOIHIOKPUHHBIX CHHJIPOMOB,
B IPYTUX K PAa3BUTHUIO YCTOMYMBBIX ICHUXOMATOJOTUYECKUX COCTOSHMM M ICHUXOCOMATHYECKUX
3aboneBanuid. Ctpecc kak oOmui BHUJ (YHKIIMOHAIBHOTO COCTOSIHUSI WMEET OMOXWMHUYECKHE
MEXaHU3Mbl, KOTOPbIE BKIIIOUAIOT HE TOJBKO AKTHUBALUIO MEIUATOPHBIX, HO U MENTUEPTUUECKUX
cucteM. [log aeiicTBHEM pa3IWYHBIX IMOLMOHAIBLHO-CTPECCOBBIX pa3/ipakUTee B 3aBUCUMOCTH
OT WeNoro psna ¢GakTOpoOB MPOUCXOAUT WM (OPMUPOBAHHME TMPOIECCOB aJamnTalluH, WIA
HapylLIeHHE CaMOPETyJISIIIMM OCHOBHBIX (PU3UOJOTUYECKMX CHCTEM OpraHu3Ma, MpUBOASIINE
B OJHUX CIy4asiX K MOSIBJICHHUIO TCHUXOHEUPOIHIOKPUHHBIX CHHAPOMOB, B JAPYTMX K Pa3BUTHUIO
MICUXOCOMaTUYeCKuX 3aboseBanuil. HapymieHue nuHaMHUYECKOro paBHOBECHUS, XapaKTEPHOTO
B HOPME /JI1 KOPKOBO-TIOJAKOPKOBBIX B3aUMOOTHOIICHUH, B 3HAYUTEIBHOM CTENEHH SIBISIOTCS
MPUYMHOM  ONpPENENCHHOM  CTENEeHW  JIe3MHTErpaludyd  IICUXMYECKOro,  BEreTaTUBHOIO
Y COMaTUYECKOTO  KOMIIOHEHTOB AMOIMH Kak IEJOCTHOW  (PYHKIMOHAIbHOM  CHCTEMBI.
[IpodeccuonanpHas 3ammTHAs peakIys HE MOXKET OBITh BCErjaa IeIeco00pa3Ho ACHCTBYIOICH.
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Ctpecc MOXET CIYXHTh IaTOT€HETHYECKON OCHOBOM pa3Butus OosiesHu. CTpecc, ¢ OAHOU
CTOPOHBI, BBICTYIIACT KaK MCXaHH3M ajalTaluu, C prFOﬁ, KakK OCHOBa pa3BUTHUA IIATOJIOTHHU.
[lcuxuueckue HapylIeHHs, HACTYMUBIINE BCIEACTBUE IOCTTPAaBMATHUECKOIO CTpecca, YacTo
OCJIOKHSIFOTCSI COMAaTUYECKUMU paccTpoiicTBaMu. [lcuxocomaruueckue 3a00jieBaHUSI Pa3BUBAIOTCS
B CJIy4yae COBIMAJICHUS HEOIAronpusTHOTO COCTOSHUS (PYHKIIMI BHYTPEHHUX OPraHOB M HAPYIICHUS
TICUXHYECKON alanTalyy K JIEHCTBUIO IMICUXOAIMOIMOHANBHBIX (pakTopoB. COBMEIICHHOE JICHCTBUE
9KOJIOTMYECKUX U MpodeccHoHanbHbIX (PAaKTOPOB BBI3BIBAET B OpraHU3Me PaOOTHHUKA TIyOOKYyrO
MepecTpoliKy OOMEHa BEIISCTB, MPEICTABIAIONINE (DYHKIMOHAIBHBIE CIBUTH Pa3HON CTENEHU
BBIPAKEHHOCTHU co CTOPOHBI HEPBHOMH, SHIOKPUHHOM, CEpJICYHO-COCYIUCTOM,
MMMYHOKOMIIETEHTHOM CHCTEM OpraHu3Ma. YCHUJICHHE HHEPreTMYECKOro OOMEHa B IIpoliecce
aJlanTalnuy 3aKOHOMEPHO COMPOBOXKIACTCS CUHXPOHHOW aKTUBAlMEH MEPEKUCHOTO OKHUCICHUS
JIMIIUA0B, XPOHUYCCKHUM IIOBBIIICHUCM YPOBHSA HepeKHCGﬁ JIMIIUAOB B OpraHU3ME, 4TO ABJIACTCA
MPUYMHON YHUBEPCAJIBLHOTO HApyIIEeHUS! QYHKIUN OUOJIOrMYEcCKUX MeMOpaH, CyIeCTBEHHOTO s
KJIETOK HMMYHOKOMHCTGHTHOﬁ CHUCTEMBI, q)yHKHI/IFI KOTOpOﬁ B OTHUX YCIOBHAX YIHETACTCA.
[TpoucXoauT CHUXKEHHE aKTUBHOCTH Hecnenupuueckux (pakTOpOB 3alIUThI, yTHETEHHE (QYHKIUU
TyMOpPaJIbHOTO HMMYHHUTCTA, UCTOMIACTCA IT1YJI TKAHCBBIX aHTUOKCUAAHTOB, UBMCHACTCA aKTUBHOCTD
(epMEeHTHOTO 3BE€HAa AHTHOKCHUIAHTHOM cucTeMbl. B Hambonee oOmiem Buje mnpeMOpOUAHOE
COCTOSIHUE TIPOSIBIISICTCSI B CHIDKCHMHM YMCTBEHHOHW, (PM3MYECKOl paboTOCIOCOOHOCTH, pa3BHUTHUHU
COMaTHYeCKuX 3a00JeBaHUl ¥ UMMYHOAEPHUIIMTa PaOOTHUKOB OPraHOB U MOJpa3felieHui
I10 YPE3BbIYAHBIM CUTYALUSAM.
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ON THE IMPROVEMENT OF THE METHODS OF TRAINING AND PROFESSIONAL
DEVELOPMENT OF DRIVERS FOR AUTHORITIES AND DIVISIONS FOR
EMERGENCY SITUATIONS
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Dmitrakovich N.M., PhD in Technical Sciences, Professor
University of Civil Protection

Abstract. Some aspects of training drivers of special vehicles to improve their professional activities
are considered.

Keywords: accident rate, traffic accident, driver, traffic rules, traffic safety, transport discipline,
driver training, training program.

Oco0yro aKkTyaJIbHOCTh B HACTOsIICe BpeMs MpUOOpeTaeT mpodiemMa pocTta aBapuiHOCTH
Ha aBTOTPAHCIOPTE, YTO BO MHOIOM OOYCIIOBJIEHO YBEIMUEHUEM TMapKa TPAHCIOPTHBIX CPEJCTB,
U3MEHEHUEM CKOPOCTHBIX PEXHMOB JIBUKEHUS, HEYIOBIETBOPUTEIbHBIM COCTOSIHUEM YJIUYHO-
JIOPOKHOM CeTH U PAIOM OpYTrux (HaKkToOpoOB.

OnplT 3KCIUTyaTallud aBTOMOOWJIEH IOKAa3bIBAa€T, YTO YBEIMUYEHUE UX KOJIMYECTBA
HEU3MEHHO COIMPOBOXKIAETCS POCTOM JIOPOKHO-TPAHCHOPTHBIX mpouciiectBuil (manee — JITII).
AHanu3 pe3ysapTatoB NOpuuuH BO3HUKHOBeHUs JTII u wux mnociencrBuid, NTPOBEICHHBIN
OTEYECTBEHHBIMU M 3apyOeKHBIMU HCCIEAOBATEIsIMH, MOKa3bIBaeT, 4Tto Oosbmas yacth JITII
00yCIIOBJICHAa OIIMOOYHBIMU JIEHCTBUSMU BoguTened, uto cocrtaBimsier 80-90 % ot ymcnma Bcex
MIPOU3O0LIEIIIUX TOPOKHBIX TPOUCIIECTBHII.

[IpyunHBI, MO KOTOPHIM €XKETOJHO MPOUCXOASAT THICAYM JOPOKHO-TPAHCIOPTHBIX
MIPOUCILECTBUH, JeKaT Ha MOBEPXHOCTH, OHU U3BECTHBI, OHAKO O0pbh0a ¢ HUMHU TpedyeT OOIbIINX
YCWINHA U CUCTEMHOCTH AecTBU. OCHOBHOW MPUYMHOM 3HAYMTEIHHOIO KOJUYECTBA JOPOKHO-
TPaHCHOPTHBIX MPOUCHIECTBUIN OCTaeTcs — HapyleHue [IpaBui JOpOKHOTO IBHKEHHS BOAUTEIIAMU
TpaHCHOPTHBIX cpeacTB. Ko BceMy mpodeMy, CTaOMIBHBIM OCTAaeTCs IOKa3aTeidb aBapUUHOCTH
Cpey MOJIOJBIX BOJAUTENEH CO CTaXEM J10 Tpex JeT [1].

[Tockonpky MMEHHO B TIpoliecce OOydeHMs 3akiaabiBaeTcsi (PyHIaMEHT, Ha OCHOBAaHUU
KOTOPOTo B JaJIbHEHIIEM U OyAeT CTPOUThCS JESITEIbHOCTh B J11000M mpodeccroHanbHoM chepe,
TO 0cO0YI0 3HAUMMOCTbh 3/IeCh IPUOOPETAET HE TOJBKO YYET ONEPAallMOHHON COCTABISIOIIEH 3TOM
JeSITeIbHOCTH, HO M OCO3HAHUE, TOHUMaHKMe HePEeMEHHO OJIaronpusTHOIO ee ucxona [2].

OnHuM U3 HanpaBiIeHUH MOBbIIEHHUS YPGEKTUBHOCTH 0OecrieueHNs: 6€30acHOCTH JOPOKHOTO
JBWKEHUS SBIISIETCS NPOBEICHUE MEPONPHITUI IO IOBBIIIEHUIO KayeCcTBAa MOATOTOBKU BOAWUTEINEH
TPaHCIOPTHBIX CPENCTB PA3IMUYHBIX KaTErOpui, B TOM 4YHCIIE€ OOOpPYIOBAHHBIX YCTPOWCTBAMHU JUIS
M0JIa41 CHEUATbHBIX CBETOBBIX M 3BYKOBBIX CUTHAJIOB (J1aj1€€ — CHIELIMaIbHBIX CUTHAJIOB).

HeoOxomumocTe mnpuHMMaTh M IepepadaTbiBaTh  OOJBIION TOTOK  MH(pOpMaLuu
B OTPAaHUYEHHOE BpPEMs M OTBETCTBEHHBIM XapaKTep pPEIIECHUM, CBA3aHHBIA C BO3MO>KHOCTBIO
Bo3HuKHOBeHus JITII, BiexkyT 3a coOoii OoibIIME HEPBHO-TICUXWYECKHE HAIMPSHKEHUS. IJTOT
BBICOKHUW YPOBEHb HANPSHKEHHOCTH SIBJSIETCS OJIHOM M3 TJIaBHBIX XapaKTEPUCTHK TPYJa BOJIUTEINS.
BcBsi3u ¢ 3TUM  BO3HHMKAaeT HEOOXOAMMOCTb, C OJIHOM CTOPOHBI, COBEPIICHCTBOBAThH
COOTBETCTBYIOIIIME XApaKTEPUCTUKU KOHCTPYKIMU aBTOMOOWIS, a ¢ JApyrod — ¢GopMHpOBaTh
y BOJIUTENEH 3HaHUS M YMEHHS, C IIOMOIIBIO KOTOPBIX B MpoOIlecce SKCILUTyaTallii aBTOMOOMIIS 3TH
KoJIeOaHHsI MOYKHO CBECTU K MUHUMYMY.

Cocrossuue TpancnoptHoi auciuummasl B OITUC  ykaspiBaeT Ha HEOOXOIUMOCTH
MOBBIIIEHUS] KAauecTBa IMOATOTOBKM BOJUTEIHCKOIO COCTaBa, ¢ BHEIPEHHEM B Y4EeOHBIN Mpoliecc
MEepeIOBOr0 IMearoruueckoro OIbiTa, COBPEMEHHBIX COLMAIbHO-TICUXOJIOTHYECKUX TEXHOJOTHM
o0y4YeHHs M TEeNarorMyeckKuX HMHHOBALWK, MPUMEHEHHE AaBTOTPEHAXKEPOB Ul MPAKTHYECKOM
OTpa0OTKM HABBIKOB BOXKICHHUS TMOKApPHOW aBapUHHO-CIACAaTEIbHOM TEXHUKH, OTPaOOTKH
Pa3IMYHBIX YIPAKHEHUN Ha aBTOJIPOME.
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Pucynoxk 1. — Konmnuectso A TII, coBepiieHHbIX BoguTenbckum coctaBoM OITYC
B PecniyOnuke benapycs 2017-2022 rr.

Takum o00pa3oMm, oOdYeBHAHA HEOOXOIUMOCTb MPHUHSATHS TMPEBEHTUBHBIX MEp B IUIaHE
¢dbopmupoBanus 0€30MacCHOTO Y4YacTHUKA JOPOXKHOTO IBMIKEHHUS, B TOM YHCIE MOCPEICTBOM
COBEPILEHCTBOBAaHUSI NPOrpaMMbl MOATOTOBKM BOAuTENs. B maHHOM ciydyae cienyeT ciaenarh
aKLEHT Ha HEOOXOJUMOCTH KOPPEKTUPOBKU COJEP)KAaTEIbHOM 4YacTh MpOrpaMMbl 3a CYET
pPacCTaHOBKH MPHOPUTETOB Ha IeNecooOpa3HOCTH (opMHUpoBaHHS y OyIylIUX BOAUTENCH
BBICOKOI'O YpPOBHSI IPaBOCO3HAHHUS, AKTyaJIbHOCTH OOIIECTBEHHO 3HAUYMMBIX IICHXOJOTHYECKUX
YCTaHOBOK, BaKHOCTH IMPUBUTHS TPAHCIIOPTHOM KYJIBTYPBI.
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Abstract. The problem of psychological influence acts as a core problem in psychology. The term
«psychological pressure» is understood as the influence of others on a person in order to modify his
psychological state, thinking, opinion and decisions.

Keywords: psychology, pressure, human.

[lcuxonornueckoe MaBICHHE — MPOLIECC, KOTOPBIM MAENaeTcs Il TOTO, YTOOBI H3BJICUb
00yCIIOBJIICHHYIO BBITOJy, IPU 3TOM CO3/1aTh y KEPTBHI HIUTIO3MI0, YTO OHA caMa OCYIIECTBISET
BBIOOp, camMa MPOBOLMPYET T€ WM WHBIE cUTyaruu. [1oaTOMy WacTo coBiagaTth caMOCTOSITEIHHO
C TAKUMH MaHMITYJSIIUSIMA  HETPOCTO, U Tpelyercs Imcuxojoruyeckas momoib. [IpoGiema
MICUXOJIOTHYECKOTO BO3JCHCTBUS BBICTYNAET Kak CTep)KHEBas mpobiema B mcuxosoruu. [lon
TEPMUHOM «IICUXOJIOTHYECKOE AABICHHUE» PA3yMEIOT BIUSHUE OKPYKAIOLIUX HA YEJIOBEKA C LENbIO
BUJIOM3MEHUTH €r0 IICUXOJIOTMYECKUE COCTOSHUE, MBIIUIEHUE, MHEHUE U PELIeHUs. DTO Jienaercs
JUIS TOTO, YTOOBI M3BJ€Yb OOYCIOBIECHHYIO BBHITOMY, IIPU 3TOM CO3/aTh Y KEPTBbI WILTIO3HUIO, YTO
OHa caMa OCYUIECTBJIIET BBIOOp, cama MPOBOLMPYET T€ WM HHbIE CUTyaluuu. YacTo coBiagaTh
CaMOCTOSITENILHO ¢ TAKUMU MAaHUMYJISAIUSAMU HEMPOCTO, U TPEOYETCs MCUXOIOTUYECKasi TOMOIIIb.

Kak Bo3HuKaeT ncuxosornyeckoe aasieHue? Ecnu mMbl pazroBapubaeM 00 SMOLIMOHAIBHOM
JABJICHUU, TO UMEEM B BUJly CUTYALIMH, B KOTOPBIX, C OJTHON CTOPOHBI, UMEETCSI KAK MUHUMYM OJIHA
Cuja U ¢ JApYrod — emie, mo KpalHEW mepe, OJHa Cuiia, HampaBJIE€HHAs B IMPOTUBOIOJIOKHYIO
cropoHy. Ha ocHoBaHum »3Toi aHajmoruu npu Ooyiee THIATEIBHOM PAacCMOTPEHHHM MOYKHO
OTIPEACIUTh Pa3IMUHbIE CUJIbI, KOTOPBIE MPU3BIBAIOT JIaBJICHHE, — HE3ABUCHUMO OT TOT'O, KaK BbI €r0
BocnpuHuMaerte. [locpenu AByX cuil pacrosiaraeTcs TOT, Ha KOTO OKa3bIBacTCs JaBJICHHUE.

CymiecTByeT OrpoMHOE KOJIMUYECTBO METO/I0B JaBiIeHUs. BOT HEKOTOpbIE U3 HUX.

VYoexnenue — 3TO BO3JecTBUE OJHOrO JHOO HECKOJBKMX YEJIOBEK Ha KPUTHUYECKOE
MBIIIJIEHHE NHOTO Y€JI0BEKa UM TPYIIIbI JIFOJIEH, ISl TOTO, 4YTOObI TOCTHYb ONPEEIEHHOM LIEH.

BHy11eHne — 3TO NCUXO0JI0TMYECKOE BIMSIHUE HA YEJIOBEKAa C MOMOIIBIO CIOB MIM MHUMHUKH,
KECTOB U JIp.

CaMOBHyIlIEHHE — 3TO METO/] BHYIIECHUS, HAIIPABJIEHHBIN JTMYHO Ha ceOsl.

[IpunyXneHre — 5TO METOJ BIMSHMUS Ha JMYHOCTb HPU IOMOIIM HPSMBIX YIpo3,
IaHTa)xa ! T.[I.

MaHunynsanuss — TUN BO3JEHCTBUS, MPEICTaBISIIONIMI CO00M JAESITETbHOCTh C IIEJbIO
MIOMEHATh BOCHPUSATHE WIN TOBEACHUE IPYTUX JIOJEH NMPH MOMOIIM CKPBITOM, OOMaHHOM, yarie
HEHACWJIbCTBEHHOHN TaKTHKHU B MHTEpecax MaHUMYJISATOpA.

[ToncTpoiika — naHHBIA METOJ 3aKJIIOYAETCs B TOM, YTO YEJIOBEK KONMMPYET TE€ WJIM HHBIE
KOMITOHEHTBI Balller0 TMOBEJACHMS: HWHTOHALIMIO, PUTM JIbIXaHUA, [03y, MaHepy TOBOPUTH,
B3TJIS1], TIOXOAKY.

Ccbuika Ha aBTOPHUTETHI — KOTJa BaM HEOOXOJUMO yOeIuTh KOro-TO B YE€M-TO, 3a4acTyIO
ObIBaeT JOCTAaTOYHO COCJIAThCSl HAa KAaKOro-HMOYIb JKCepTa B 3TOW 00jacTu, M Bce — ycCHex
y Bac B KapMaHe.

Takum 00pa3oM, MCUXOJOTHYECKOE BIUSHHE Ha JIOJEH — 3TO JEHCTBUTENBHO OYEHb
MHTEpecHas Tema. V3yuuB Bce acleKThl, MbI MOXKEM CJieJaTh BBIBOJ, YTO B3aUMOCBS3b JIOAEH HX
00010/IHOE JIeiicTBUE JApPYr Ha Jpyra OCYIIECTBIISIETCS B PA3JIMYHBIX PACCMOTPEHHBIX (hopMmax,
HampaBJIEHUSAX, C TOMOIIBIO pa3HbIX CPEICTB, NMPUEMOB U MeToJoB. MHTepec k mpobiieme
IICUXOJIOTMYECKOI0 BO3JCHCTBUS CBSI3aH C OUYEBUAHOCTBIO CYIIECTBOBAHUS Ppa3HBIX METO/OB
OpraHM3aliy CIOBECHON M SMOIIMOHATBLHON NH(OpMaLlUH, CPEACTB U YCIOBUMN KU3HEAEATEIbHOCTH
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B IIEJIAX JIOCTH)KEHUS OIpENEJICHHBIX CIABUTOB B MOBEIEHUU Joaeil. Bce TexHOIOrnu M MeToabl
MICUXOJIOTMYECKOTO BO3JICUCTBHUSl HAIICJICHBI HA J>KEJAHUE TIOJYMHEHHOTO peaJn30BaTh BOJIIO
pykoBoguTena. Mcronb3ys Te€ WM HHbIE NPUEMBI, B PAa3JIMYHBIX CUTYalUsAX, PYKOBOJIUTENb
peann30BbIBACT ONPEICICHHOE BO3ICHCTBHE HA CO3HAHUE WJTU TI0JICO3HAHKE MO JYMHEHHOTO.

O} PexTUBHOCTh pyKOBOJCTBA B JIFOO0N CUTYallMH, B IEPBYIO O4Yepeb, OyIeT OnpeaensiThCs
TPaMOTHBIM IOAOOPOM CPEICTB BO3JCUCTBUS, OCHOBAHHBIM Ha TAKMX YCJIOBUSX KAaK aBTOPHUTET
PYKOBOJUTEISA, ONBIT U MPO(ECCHOHATU3M OJYMHEHHOTO, YPOBEHb TPYIHOCTU CUTYaIlUH, STHKET,
CIPaBEJIMBOCTD U MCUXOJIOTMYECKUN KIIMMAT B KOJUICKTHUBE.
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Annomayus. Hamboyiee pacnpoCTpaHCHHBIMH TNPUYMHAMH, CO3JAOIIUMUA  yTPO3y  KHU3HU
Y 3[IOPOBBIO JIETEH, SBIAIOTCS HECUACTHBIE Cydau. POauTenu WUrparoT BaKHYIO POJjb B 00y4eHUU
CBOMX JIeTeH MO COOMIOZCHUIO TpaBWiI Oe30macHOro TMoBeneHus. PaccmoTpena crnenuduka
UCIONb30BaHus UG GEepeHIIUPOBAHHOTO TMOAX0Ja B padoTe ¢ POAUTENSIMU MO (POPMUPOBAHUIO
KYJIbTYPBI O€30MMaCHOCTH XKHU3HEACATSIILHOCTH JICTSH JOITKOJIBHOTO BO3pacTa.

Knrouesvie cnosa: xynbTypa 6€30MaCHOCTH KHU3HEACSITETFHOCTH, KyJIbTYpa O6e30macHocT pebEHKa,
0€30MMacHOCTh JIETEH, JETH CTapIIero JOMIKOJIBHOTO BO3pacTa, POIUTENH, HECUACTHBIC CITyYaH,
nudhepeHIMPOBaHHBINA TTOIXO].

USING A DIFFERENTIATED APPROACH IN WORKING WITH PARENTS
TO FORM A CULTURE OF SAFETY IN PRESCHOOL CHILDREN

Kovalkova O.A.
Luts L.N., PhD in Philology Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection
Abstract. The most common causes that threaten the life and health of children are accidents.
Parents play an important role in teaching their children about safe behavior. The specifics of using

a differentiated approach in working with parents on the formation of a culture of life safety in
preschool children is considered.

Keywords: life safety culture, child safety culture, child safety, older preschool children, parents,
accidents, differentiated approach.
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OOydeHne OCHOBaM  0€30MACHOCTH  KM3HENEATEILHOCTH HEOOXOAMMO  HayWHATh
C JIOIIKOJILHOTO BO3pacta. Y MalleHbKUX JIETEH Jierdye BOCIUTHIBATH MOTHMBALIMIO, MOOYXKAas HMX
K COOJIIOJIEHUIO0 HOpM 0O€30MacHOCTH W MpaBUil KHU3HHU. B nomainHell 0OCTaHOBKE JOETH IMOI3AI0T
0 TOJTy, B30MpPAIOTCs Ha TMOJAOKOHHHK, IPOTUCKHUBAIOTCS» M CKOJIB3ST IO MEPHJIaM JIECTHULIBL,
packayMBarOTCs Ha BOpPOTax, OEraloT M3 KOMHAThl B KOMHAty W T.1. IIpocroe BocmpousBeaeHue
0€30MacHbBIX CTPATEeTUH, aKTyabHBIX JUJIsl B3POCIIBIX, HE TTO3BOJISIET 3aLIUTUTH JIETEH B 1OCTATOYHON
Mepe. Paznuunble npoOieMbl pa3BUTHS, PUCKOBAHHOE MMOBEJACHHUE, YPOBEHb aKTUBHOCTU U CTEIIEHb
3aBHCUMOCTH peOeHKa YCIOKHSAIOT CUTYAIHIO.

OcHOBHOE BIUSIHME Ha YCIEHIHOCTH Ipolecca 00yueHus U BOCIUTAHUS JIeTEH OKa3bIBAIOT
pomutenn u cembsa. be3omacHOCTh neteil TpeOyer nud@epeHIMPOBAHHOTO MOAXO0MA, KOTOPBIM
BKJIIOYAeT UH(POPMHUPOBAHUE B3POCIBIX U JIETEH O CYUIECTBYIOIIUX PUCKAX, CO3/1aHKe Oe30MacHbIX
ycnoBUi U niponarany 3 ()eKTUBHBIX ycTaHOBOK. OOyueHHe SBISETCS OJHUM M3 OCHOBHBIX ITyTeH
MOBBILIECHUST 0€301acHOCTU AeTel U TpeOyeT ydyacTHsl poAUTEseH, OMEKYHOB U JAPYTUX IIeNIeBbIX
TPYII AJIsl paclIMPEHNs 3HAHUA, H3MEHEHHUSI OTHOLICHHUS U TIOBE/ICHUSI.

CoBpeMeHHbIE POIUTENN YacTO 3aHATHl OTBIEKAIOIUMHU (aKTopamMu U TpeOOBaHUSIMU
MOBCEHEBHOH XM3HHU. YacTO OTATOIIEHHBIE HETUOKMM TrpadukoM paboThl, HEKOTOPHIE POAUTENIN
HE HMEIOT BO3MOXKHOCTH Ha TOCTOSHHOW OCHOBE Yy4YacTBOBaTh B (DOPMUPOBAHUU KYIBTYPHI
0€30MaCHOCTH  KHU3HENCATEIbHOCTH  CBOMX  JeTeil. MOXHO BBIIETUTH TpH  00JacTw,
MPEMSTCTBYIONIUE yYAaCTHIO POJUTENICH: HEXBAaTKa BPEMEHHU, OTCYTCTBHE (DMHAHCOBBIX PECYpCOB
¥ OTCYTCTBHE HEOOXOAMMBIX 3HaHWH (ocBemomuieHHocTH) [1]. st Gmaromoiryunst peOeHKa OYeHb
BaYKHO BBIOPATh YETKYIO CTPATETHIO COTPYIHUYECTBA.

HuddepernupoBanHoe oOydeHne — 3T0 GopMma OpraHM3alMH y4eOHOro IMporecca, Mph
KOTOpO#l 00y4YeHHE OCYIIECTBISETCS C TPYIIOWH, COCTAaBICHHOW C Y4YEeTOM Halu4Ms y HHX
KaKuX-11M00 3HAaYMMbIX JUIsi Y4yeOHOro mpouecca oO0ImMX KadecTB. lcronb3oBaHHE JTaHHOTO
noaxoJa K oOyueHHIO  poauTened  mo  (QOpMHpPOBAaHUIO  KyJIbTYyphl  0€30MacHOCTU
KHU3HEIEATSITHHOCTH MTO3BOJISIET:

—co3JaTh ICHUXOJOTHYeCKH KOM(OpPTHYI0 cpeay oOyuyeHMs, Onarofapsi 4emy pOAWUTENN
W JIETH yCBAaWBAIOT MaTepHan MO JIMYHOH OE30MacHOCTH B COOTBETCTBHH CO CBOMM YpPOBHEM
CJIO’KHOCTH;

— YUUTBHIBATh PAa3UYHbIC TPYIIBI POAWTENEH (OTIOB, MaTepei, ONEKyHOB, OIMHOKHX
poauTenel, poauTenei-Hepe3neHTOB, pOUTENeH U3 STHUYECKUX MEHBUIMHCTB, pOUTENEH aeTeil-
WHBAIMIOB WM JI€TeH C TPYTHOCTAMH B OOydYeHHH, pOAWTENEH, KOTOpBIE CaMH HMEIOT
WHBAJIUIHOCTH);

— YUHUTHIBATh TO, YTO pa3HbIC TPYIIIHI POJUTEIICH CTAKUBAIOTCS C Pa3HBIMU MPEMSTCTBUIMU
npu 00yueHHH CBOUX JieTel 6e30I1acCHOMY IIOBEICHHUIO;

— cnoco0cTBOBaTh (POPMUPOBAHUIO MOJTOKHUTEIBHON MOTHUBAIIUHN K O0YUEHHIO;

— OLIEHUTh COOCTBEHHBIE CHJIbI POJUTENEH U BEIOPATh TOT YPOBEHB, KOTOPBIA COOTBETCTBYET
MOTPeOHOCTSIM ¥ BO3MOKHOCTSIM, U CO BpEMEHEM IepelTH Ha Ooiee BBICOKHI YPOBEHb;

— Pa3BUTh CAMOCTOATENBHOCTb M OTBETCTBEHHOCTh 32 JKM3Hb CaMHX pOJUTENeH
U ux neredt [2].

Paborta co B3pocnbIMM JOJDKHA 0a3MpoBaThCS HAa OOLIMX aHIPArOTMUECKUX MPUHIUIAX
OpraHU3aINK YYEHHUS: OTKa3 OT KPUTHUKU YYaCTHHKOB TIpoliecca oOydeHus1, ooecredeHne cBoOOIbI
MHEHMH, OTKa3 OT Mep MOPULIAHHsI 0OYyYaOLINXCs, YBRKEHUE IUTIOpATIN3Ma KU3HEHHBIX MO3HUIINH,
MPUOPUTET  CaMOCTOATEIBHOTO  OOYYEeHHs, COBMECTHOH  JIEATENILHOCTH  OOYyYaroIIuXcs
1 00yYaromux, Ornopa Ha OIbIT 00Y4aloIUXCsl, MHAWBUYaTU3allis, CHCTEMHOCTh, KOHTEKCTHOCTH,
0co3HaHHOCTh o00yueHus [3]. Tlomomp B akTyanm3anud 3HAHUM W HABBIKOB, HEOOXOIHUMBIX
poautento uis (GOPMHPOBAHUS Yy CBOEro peOeHKa KyJIbTypbl O€30MacHOCTH, — BayKHEHMIIHIA
3Tan 00y4YeHus.

Buenpenne auddepeHuupoBaHHoro mojxona B paboTy ¢ poauTensMu  Oynaer
Croco0CTBOBATh MHAMBUAYAIU3AIMH poliecca 00yUYeHHs poAUTENeH U UX aeTeil, Oosiee MpoYHOMY
U TIIyOOKOMY YCBOCHHUIO 3HAHHH, (OPMHUPOBAHUIO TOJOKHUTEIbHON MOTHUBAIMM K OOy4YEHHIO,
CO3/1aHHI0 0€30IacHOM CpPeIbl.
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YK 614.8
HCUXOJOTI'O-IEJAT'OT'NMYECKHUE ®AKTOPBI OBECIIEYHEHU S BE3OITACHOCTHU
KUBHEJAEATEJIBHOCTH
Konoc K.A.
yp A.C.

YHUBEPCUTET IPaKJaHCKOMN 3aILUTHI

Annomayus. be30macHOCTh XKHU3HH WM YKH3HEICATEIHHOCTH SIBIISICTCS HACYITHOW MOTPEOHOCTHIO
yenoBeKka u oliiecTBa. besonacHocTh — siBIeHHE, 6€3 KOTOPOro HEe MOTYT HOPMAaJbHO Pa3BUBATHCS
HU JUYHOCTb, HU COIMAJbHAs OpraHu3aius, HU OOIIEeCTBO, HU IKOHOMHKA, HHU, TeM OoIee,
roCyJ1apcTBo.

Knioueswie cnosa: ICMX0IIOTHS, IIeIaroruka, 0€30macHOCTb.

PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL FACTORS OF ENSURING SAFETY OF LIFE
Kolos K.A.
Schur AS.
University of Civil Protection

Abstract. Safety of life and activity is an urgent need of a person and society. Security is
a phenomenon without which neither a person, nor a social organization, nor society, nor an
economy, nor, moreover, a state can develop normally/

Keywords: psychology, pedagogy, safety.

B nerctBe y peOGenka (OpMHUPYIOTCS OCHOBBI 3[0POBOTO 00pa3a >KU3HU, HOPMBI
0e30macHOro noBeieHus. bezonacHOCTh KU3HEAESITETbHOCTH pebeHKa — 3TO (POpMHUpPOBaHUE Y HETO
CO3HATEJIPHOTO OTHOLICHHS K COXPAaHEHWMIO JMYHOM >KM3HM, 370POBbSl IIyTEM IPEJOCTABICHUS
TEOPETUYECKUX 3HAHUN, IPAKTUUECKUX YMEHUH, YIPaKHEHUHN B MPAKTUYECKUX CUTYalIHSIX.

OO6pa3zoBarenbHbIi MpolecC T0JKEeH ObITh OPUEHTHPOBAH Ha (OPMHpOBAHUE OE30MACHOTO
MOBE/ICHUS B JIOCYT€, CpeAM JIIOJEH, MPEAMETOB MPUPOAbI, YTO Ha COBPEMEHHOM 3Talle SBIISETCS
O4YeHb aKkTyasbHBIM. Ho 3TO He 3ayunBaHue npaBuil, a GopMUpoBaHUe Oe30macHoro odpasa KU3HH,
rae peOEHOK YYMTCS MPaBWIBHO CYIIECTBOBaTbH B OTPOMHOM MHMpE, IO3HaBas €ro; u3oerarb
OIaCHOCTEH, a He MPOBOLUPOBATh UX. [103TOMY OUYEHb Ba)KHO, YTOOBI C CAMOTO PAHHETO JETCTBA
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peO6EHOK rpamMOoTHO oOyuasncsi OesomacHocTd. [loaroroBky denmoBeka K 0€30MacHOMY
CYLLIECTBOBAHMIO JI0JIKHA MIPOXOAUTH HA BCEX ATalax >KM3HHU YEJIOBEKa.

AHanu3 MCUXO0JI0T0-TeIarorM4ecKor JTUTEepaTyphl oKa3al, 4to psaj yu€Hbix, b.A. MuiuH,
B.H. CanpoHoB u 11p., aKIIEHTUPYIOT BHUMaHHE Ha TO, YTO CYIIECTBYET HEOOXOIUMOCTh MOHMCKA
HOBBIX METOJOB M MPUEMOB MEAAroruyeckoil padoThl MO (OPMUPOBAHUIO Yy MOJPACTAIOIIETO
MOKOJICHUSI CO3HATEIBHOTO M OTBETCTBEHHOI'O OTHOLICHHSI K BOIPOCaM JIMYHOM Oe30macHOCTH
1 6e30MmacHOCTH OKpyskaromux. HeobxoaumocTs ¢GopMupoBaHMs LIEHHOCTEH 340pOBOro 0bOpasa
KU3HM IIPOJUKTOBAHA COBPEMEHHOW DSKOJIOTMYECKOM CHUTyallMeW, YXYALIEHUEM COCTOSHUSA
3710pOBbs JieTeil. UenoBeK MOCTOSHHO HAaXOAMWTCS BO B3aMMOJCHCTBHHM C OKPYXAIOIICH CpeloH,
MO3TOMY HE MEHEe BaXHO U (QopMUpOBaHHE Yy peOEHKa OEpeKHOro OTHOIICHUS K MPUPOJIE
u e€ obuTaTemnsim.

MHorue TEOpeTHKH W NPAaKTUKUA YTBEP)KIAIOT, YTO IOATOTOBUTH peOEHKAa K yMEHHUIO
HaxOJIUTh BBIXOJ U3 YPE3BbIYANHBIX CUTYyallMl, OACHBIX JJI )KU3HU U 3J0POBbsI, BO3MOKHO TOJIBKO
c(OpMHPOBAB Y HEro CUCTEMY 3HAHHI 00 OCHOBAaxX OE30MACHOCTH >KU3HEACATEIHHOCTH UYEIOBEKA
1 o0IIIecTBa, YCBOMB NPAKTHUYECKUE HABBIKU OXpaHbl XU3HU U 310poBbA. Kakmplii yenoBek —
Y B3pOCIIbIA, 1 peOEHOK — B 000 MOMEHT MOXKET OKa3aThCs B UPE3BBIYAWHONW cuTyanmu. Jlaxe
camasi 0oObIYHasi 0OCTaHOBKA CTaHET OMACHOM, €CIM He 3HATh MpaBWJ MOBEACHUS B JieCy, IMapke,
Ha YyJIUIIE.

CrnepnoBarenbHO, OOy4yeHHE JeTell O0ecredeHHt0 OE30MaCHOCTH UX IKHU3HEAEATeIbHOCTU
SBIISICTCS AKTyallbHOW MeNarornyeckoi mpoOjeMoil, B pemeHrr KOTOPOW JOJDKHBI NPUHUMATH
ydacTHEe HE TOJBKO MEAarord, HO M POJAUTENH, OOIIECTBEHHOCTh, PAa3lUYHBIC BEIOMCTBEHHbIE
CTPYKTYpBHI.

Bes pabGota mo oOyuyeHuro naereil 0e30macHOMY MOBEICHHUIO JODKHA BECTHCHh C YUYETOM
CJIEYIOIINUX OCHOBHBIX (PaKTOPOB:

—OnHa He JOKHA OrPaHMYUBATHCA TOJBKO OOYYEHHEM JeTeii HOopMaM M IpaBUiIaM
noBeaeHud. VX Hano Takke o0ydaTb OCMOTPHUTENBHOCTH, YMEHUIO OPUEHTUPOBATHCA U OBICTPO
pearupoBaTth B SKCTPEMAJIBHBIX CUTYaLUsX;

— MakcumanbHbiil 3@eKkT gocturaercs, eciu y4deOHO-BocmMTaTelbHas padoTa BeaETCs
B YETBIPEX HAIPABICHUSX: 00pa3oBaTENbHOE YUpeXIEHUE — JI€TH — POJUTEIN — BEAOMCTBEHHBIE
CTPYKTYpBI;

— Cnenyer y4uThIBaTh OCOOCHHOCTH JETCKOM ICUXHMKH, €€ MOBBIIMIEHHYIO YSI3BUMOCTD.
[TosToMy HEZOMYyCTUMO MNPHUMEHEHHE TAaK HA3bIBAEMOM «IIIOKOBOW» TEpanmuu C aKIEHTOM
Ha CTpAIIHbIE IOCJIEICTBUS I0KAPOB, HABOJHEHUN U T.h. Takol MOAX0J MOKET TpaBMHUPOBATh
TICUXUKY peOEHKa, MPHUBECTH K cTpeccaM, TpeBoraMm, (oOusmM, cTpaxaM M Jaxe YCTONYHBBIM
HEBpO3aM.

BaxxHoe 3HaueHMe uUMEET U IICUXOJIOTWYECKass TOTOBHOCTh JI€Te€l K BOCIPHITHIO
COOTBETCTBYIOLIEH HHpOpMAMU 00 OHNACHOCTH M MPAKTHUECKHX JEHCTBUSX B YpE3BBIYANHBIX
curyanusx. Pabotas ¢ 1eTbMU, BaXKHO YUUTHIBATh MPUCYIIUE UM «BO3PACTHBIE» CTPaXU, BHI3BaHHbBIE
BBICOKOH 3MOLIMOHAIBHOCTBIO, MAJIBIM KM3HEHHBIM ONBITOM M OOraThiM BOOOpa)K€HHEM Y JeTeil.
VYrny6undas 3HaHus eTeil 00 okpyskarolieM, Mbl 0yZieM (OpMUPOBaTh B HUX TOTOBHOCTH K CUTYaIHsIM,
B KOTOpBIX OHM MOTYT OKa3arbCs. Ecim KU3HEHHas CHUTyalusi HE COIEPXKHUT B cebe HIIEMEHTOB
HEOXKU/IaHHOCTH U TIOHATHA peOEHKY, O€30CHOBATEIbHbIE CTPAXU HE BOSHUKHYT.

Bonpimie BHUMaHMA HYXHO YAEHSATH OpraHU3allMM pa3iIM4YHBIX BUAOB JIEATEIBHOCTH,
HaIpaBJICHHBIX HAa NMPUOOpETEHHE ONpE/IEICHHBIX HABBIKOB MOBEAEHUS, ONbITA, CAMOCTOSTENLHOIO
MIOMCKA BBIXOJIOB U3 CIOXKHBIX CUTyallud, OOyYeHMIO MPUHUMATh B3BEILEHHbIE, MPOIyMaHHBIE
pemieHna. Benp BcE, uemy ywar JeTeil, OHHM JOJDKHBI yMEThb IIPUMEHATh B PpEANbHOU
KU3HH, HA IIPAKTHKE.

Takum oOpa3om, lLieleHanpaBieHHasl MeJarorudeckas JIesTeNIbHOCTh M0 (OPMHUPOBAHUIO
OCHOB Oe3omacHocTH OyeT 3¢ (eKTUBHA NMPH peaTnu3aliy CIeIyIONUX elarornyeckux yCIoBUil:

- CTIOJIb30BAHUU  Pa3HOOOpa3HbIX (OpM, METOIOB M CPEICTB, HAIMpPaBICHHBIX Ha
¢dopmupoBaHre 0€30macHOTO TMOBEIEHUS W O00ECIEeUMBAIONIMX YCIEIIHOE pEeUIeHHe 3aaa4y
00pa30BaTeNpHOrO MpoIIecca;
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- IPY B3aMMOJICHCTBUM 00Pa30BATEILHOTO YUPESIKIACHHS U CEMbH;

-IpU  CO3JaHUU TPEAMETHO-TPOCTPAHCTBEHHOW pPa3BUBAIOIICH CpE/bl, OTBEYAIOMICH
COBPEMCHHBIM  TpeOOBaHUSIM W  3amadaM  (opMHpOBaHHs ~ OE30IACHOIO  TOBEICHHS,
obecneunBarOmuM 3G(HEKTHBHOCTH 00Pa30BATEIHLHOTO MPOIIecca.
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HEKOTOPBIE OCOBEHHOCTHU KOMIIVIEKTOBAHUA IMYHOI'O COCTABA
CTPYKTYPHBIX IIOJIPA3IEJIEHUI MUYC POCCHUHA

Kocmenko O.H.
Carun A.IL., kaHAMIaT TEXHUYECKUX HayK
Axanemus ['TIC MUC Poccun

Annomayus. DhdekTHBHOE KaapoBOe OOCCIICUCHUE SBISCTCS OJHUM M3 OCHOBHBIX JJIEMEHTOB
pe3yJIbTATUBHOW TPYJOBOW M CIYyXEOHOW JAeATENbHOCTH. B memsx oOecriedeHuss 0€30MacHOCTH
KU3HEJCATCILHOCTH HEOOXOIUMO BBITIOJIHEHUE 3a7aud IO OPraHU3alldd W OCYIIEeCTBICHHIO
moa0opa M pacCTaHOBKH KaJIPOB.

Kniouesvie cnosa: corpynHuk, npodeccruoHaibHas 1esTebHOCTh, TPeOOBaHUS, KAa4eCTBa.

SOME FEATURES OF RECRUITMENT OF PERSONNEL OF STRUCTURAL
DIVISIONS OF EMERCOM OF RUSSIA

Kostenko O.N.
Satin A.P., PhD in Technical Sciences
State Fire Academy of EMERCOM of Russia

Abstract. Effective staffing is one of the main elements of effective work and service activities. In
order to ensure the safety of life, it is necessary to perform the task of organizing and implementing
the selection and placement of personnel.

Keywords: employee, professional activity, requirements, qualities.

KommuiekToBaHue JMYHOTO cocTaBa CTPYKTypHbIX mnonapaznenenuit MUC Poccun ans
BBITIOJTHEHUS CITY>KEOHBIX 3a/1a4 KOMIIETEHTHBIMH U MPOPECCHOHATBHBIMU COTPYTHUKAMU SIBIISICTCS
oxHoN m3 BaxkHenmux 3amay cucreMbl MUC Poccun. be3omacHOCTh KU3HENEATEIHPHOCTH CaMOI'0
COTPYIHUKA M T€X, KOMYy OH o0ecrneunBaeT 0e30MacHOCTh, COTIACHO JOJDKHOCTHON MHCTPYKIIUH,
HampsIMyl0 3aBHUCHUT OT COOTBETCTBUS KBaJU(UKAIIMU COTPYJAHHKA U KBATH(PUKAIMOHHBIX
TpeOOBaHU, MPEABABIIEMBIX K JOHKHOCTH.

[TpodeccuonanpHast ciyxeOHas JesITENTbHOCTh MOXKAPHBIX U cliacaTeiel OTHOCUTCS K TaKUM
BUJIAM JICSITETHHOCTH, 0COOCHHOCTBIO KOTOPBIX SIBJSIETCS] TIOCTOSSHHOE CTOJKHOBEHHUE C OMACHOCTHIO
Y puCKOM. UYUpe3BbIYaliHbIE CUTYyallMHM SBIIIOTCS HEOTHEMJIEMOM 4YacThlo MPO(EeCCHOHATHLHOM

39



CIly’)KeOHOM  JESTENbHOCTH  MOXKApPHBIX M CracaTelied, OSKCTpeMalibHble  yCIOBHS — MX
po(eCCHOHATLHON CITY)KEOHOW JEATENBHOCTA CBSI3aHBI C YIPO30W JUISL KH3HH, (PHU3UIECKOTO
Y TICUXMYECKOTO  3/I0POBbsl  COTPYJHHKOB, C YIpO30W JKM3HH, 37J0POBbIO, OJAromnoixy4uro
OKPYAaroIINX, C MACCOBBIM YE€JIOBEYECKUMHU KEPTBAMHU U 3HAUUTEIbHBIMUA MAaTEPUATLHBIX TTOTEPSIMHU.

Jl1st TOCTOMHOTO MPOXOKIEHUS CIIYKObI, KAUECTBEHHOTO M PE3yJIbTATUBHOIO BBIMOJIHEHUS
3a/a4 MO TPEJHA3HAYCHUIO K COTPYAHHKY (elAepalbHOH MPOTUBOMOXKAPHOW  CITYIKOBI
MIPEIBSABISIOTCS CIeAyIoUIe KBalu(pUKalUOHHbIE TpeOOBaHUS, YCTAaHOBJICHHbIE B COOTBETCTBUU
C COCTaBaMH [IOJDKHOCTEH B (peliepaibHON MPOTHBOIIOKAPHON CiIyk0e COTPYIHHUKY, COTJIACHO
cT. 9 @enepanpHoro 3akoHa oT 23.05.2016 Ne 141- d3 «O cunyxbe B denepanbHOM
MIPOTUBONOXKAPHOH ciryk0e ['ocynapcTBeHHON POTUBOTIOXKAPHOH CITy>KObI M BHCCEHUH U3MEHECHUN
B OTJICJIbHBIC 3aKOHOJIaTeNIbHbIEC aKThl Poccuiickoit denepanum»:

— YPOBHEHb 00Pa30BaHNs |

CTaK CIIYKOEI B (henepanbHOH IPOTHBOIIOKAPHOI clTy k0e I CTaKy
(omBITY) paGOTHI TIO CHEITHATTFHOCTH, HAMPABISHUIO TTOATOTOBKH

—I HpO(i)E CCHOHANbHBEIC 3HAHHA M HaBbBIKH I

KpamigukarMoHHEIE
TpeHOoRaHUS

COCTOSHIE 3/I0POBBI COTPYIHHKOE (heIepaTbHOI IPOTHEOIIOKAPHOIT
ciTy 0561, HEOOXOXHMBIM [T BBITTOJTHEHHS CITYKeOHBIX 0093aHHOCTE

[TpodeccuonanbHO-BaKHbIE KauecTBa COTPYAHUKOB MOKapHO-CIacaTeIbHBIX
MOJIpa3JIICHUH TECHO CBSI3aHBI C UX HHJWBHUIYATbHOCTBHIO M (POPMHUPYIOTCS B XOJ€ CIyKeOHOMH
nesitebHOCTH. [IpodeccnoHanbHO-BaXKHBIE KAYeCTBA MPOSBISIOTCS B 3aBUCHUMOCTU OT YCJIOBHM
1 0COOCHHOCTEH BBIMOIHIEMBIX CIY>KEOHBIX OOS3aHHOCTEH M CBS3aHBI C PE3YJIbTATHBHOCTHIO
npodecCuoHAIbHONU  AesiTeNbHOCTH. B xozme mpodeccHOHATbHON CITyKEOHOU JesTeTbHOCTH
COTPYIHUKOB  MOKApHO-CMAcaTeNbHBIX  MOApA3JeIeHU  MPOMCXOAUT  pa3BUTHE  HX
PO eCCUOHATBHO-BAKHBIX U TUYHOCTHBIX KAYECTB.

Cogepxanne mpohecCHOHaNbHO-BAKHBIX KA4eCTB JJIsi KOHKPETHOM JesTeNbHOCTH, CTETICHb
WX BBIPQKEHHOCTH M OCOOCHHOCTU Pa3BHUTHS, a Takxke (popmupoBaHue Habopa nmpodeccuoHaaIbHO-
BXHBIX KadecTB  XapakTepus3yloT dS(P(EKTHUBHOCTh, pe3yJIbTATUBHOCTh M  HAJIEKHOCTh
NpopECCUOHANBPHOW  CIY’)KeHHOM  JIEITEIbHOCTH  COTPYJIHUKOB  TOXKapHO-CHacaTeIbHBIX
noapazaeneHuid. OTCyTCTBHE WIJIM  HEJOCTATOYHOE PAa3BUTHE OSTUX KAuyeCTB  CHMXKAET
3 PEKTUBHOCTD U PE3yIBTATUBHOCTH MPO(HECCUOHATBLHON CITYKeOHOM NeATeTbHOCTH COTPYIHUKOB
MOKapHO-CIacaTeIbHBIX MOPa3AeTICHHIM.
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YK 164.031
API'YMEHTALIUA U EE CTPYKTYPA
Kynukosckas A.C.
Kapkun FO.B.
YHHUBEpPCUTET rpaxk JaHCKOM 3alUThI

Annomayus. YenoBexk pa3yMHBIA €CTh 4YEJIIOBEK apryMEHTUpYOImMi. M 3TUM MHOroe ckaszaHo.
Kaxnp1it 13 Hac, HE3aBUCUMO OT TOTO, OCO3HAET OH ATO WJIU HET, BOBJICYEH B apryMEHTAIIMOHHYIO
NesTeNbHOCTb. MBI  apryMeHTHpyeM, o0O0CyXkaas BOIPOCH OOBIAEHHOW »KU3HU, 3aHUMAsSICh
HAyYHBIMH UCCIICIOBAHUSIMU, PA3MBIILISSA 0 pritocoduu, MOIUTUKE WITH periasi ISIOBhIC 3a/1a4H.
Kntouesvie cnosa: apryMmeHTanusi, J10Ka3aTeibCTBO, OMPOBEPIKEHHE, MOIATBEPKIACHHE, KPUTHKA,
JI0Ka3aTeJIbHOCTb.

ARGUMENTATION AND ITS STRUCTURE
Kulikovskaya A.S.
Karkin Y.V.
University of Civil Protection

Abstract. A reasonable person is a reasoning person. And that says a lot. Each of us, whether he
realizes it or not, is involved in argumentative activity. We argue by discussing issues of everyday
life, doing scientific research, thinking about philosophy, politics, or solving business problems.
Keywords: argumentation, proof, refutation, confirmation, criticism, evidence.

Eme B npeBHUE BpeMeHa apryMeHTalus CTajla MPEJMETOM Pa3MBILIUICHUS U MCCIEN0BaHUS
JUIS BEIMYaWIINX YMOB 4YesloBeuecTBa. Pa3paboTke METONMKM apryMEHTAllMHd MOCBSIIAIN CBOU
yeunust ¢punocopsl pesnero Kutas u Muaun. IIpoGiemsl aprymenrtanuu 3anumanu IIporaropa
u Coxkpara, [1natrona u Apucroresns.

CymecTByeT MHOXKECTBO IOJIXOJ0B, OIIMCAHUN T€X WJIM MHBIX CTOPOH aprymeHrauuu. llpn
9TOM OJHHU HCCIeIoBaTeNu oOpallaloT BHHUMaHUE, MPEXJE BCEro, Ha JIMYHOCTHBIE ACHEKTHI
paccyXaeHHus, Ipyrue — Ha JIOTHUECKOE €€ CTPOCHUE, TPEThU — Ha JIMHIBUCTUUYECKUE cpeacTBa. Hac
K€ UHTEPECYIOT COOCTBEHHO JIOTUYECKHE ACTIEKTHI.

[Toka3arenbHO, 4YTO ATUMOJIOTHS CJIOB «apryMEHT» U «apryMeHTanus» (QUKCHpYeT
B KaUECTBE MCXOJHBIX 3HAUECHUU, MPEXkJe BCEro, MOMEHT JOKa3aTeJbHOCTH (JIOTMYECKON WU
(akTHueckoif 000CHOBAaHHOCTH).

AprymeHTtanusi — OOOCHOBAaHHE CYXKICHHH, MPAKTUYECKUX PEIIEHUH WIM OLEHOK,
B KOTOPOM Hapsily C JIOTMYECKHMMM INPUMEHSIOTCS PEUYEBBIE, SMOIMOHAIBHO-IICUXOJIOTUYECKHUE
U ApyTHe BHEIOTHYECKHUE TPUEMbI YOSKIAI0LIeTr0 BO3ACHCTBHUS.

311ech OTUYETIIMBO BhIpa)ke€Ha M MpeAMETHasi CTOPOHA apryMEHTAIluK — YTO 00OOCHOBBIBAETCH,
Y METOJI0JIOTUYECKash — KakK, C MOMOIIBI0 Yero. DTH pa3uyMsl MO3BOJISAT HaM YeTdye pa3rpaHUuuuTh
BUJIbI apTyYMEHTAIUH.

[lenb aprymMeHTalMK — NPUHSATHE BBIIBUTAEMbIX MOJ0XKEHUH cOOECETHUKOM, ayIUTOPUEH.

Buasl aprymenrauuu

B 3aBucumocTu OT 3a7aund — 4yTO OOOCHOBBIBAEM M HACKOJBKO IOJHO, MOKHO BBIJEIIUTH
CJIEYIOIINE BUbI ApTyMEHTALIUN:

®  10JHOE 00OCHOBAHUE MPUEMIIEMOCTH TE3UCa — JI0KA3aTeNIbCTBO;

®  [0JHOE 0OOCHOBAHUE €T0 HEMPUEMIIEMOCTH — OIIPOBEPKECHUE;
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e yacTU4YHOE 00OCHOBaHME MPUEMIIEMOCTH Te3HCa — MOJTBEPKICHUE;

®  YacTU4YHOE 0OOCHOBAHME €ro HEIPUEMIIEMOCTH — KPUTHKA.

B 3aBuCHMOCTH OT TOrO, Ha KakMX I103HABaTEJIbHBIX OCHOBAHUSAX CTPOMUTCS PacCy’KIEHUE,
pas3nuyaroT apryMeHTalHIo:

®  TEOPETUYECKYIO;

®  HMIMPHUYECKYIO.

Teopernueckasi aprymMeHTalUsi ONMHMPACTCA Ha pacCyXIeHHE 0e3 HEermoCpPeICTBEHHOTO
oOpamieHuss K onelty. OHa CTpOMUTCSA, KaK MPABUIIO, IMYTEM JAEAYKLHMU — BBIBEJCHMS JIOTUYECKU
HEOOXOJMMBIX CIIE/ICTBUI U3 paHee MPUHATHIX MOI0KEeHUH. HO MOXKET OCyIIeCTBIATHCS M UHBIMU
crioco6am, HalpuMep, MyTeM BKJIIOUEHHs] TOTO WM MHOTO YTBEP)KIEHHS B YXKeE CIOKUBIIYIOCA U
IIPOBEPEHHYIO CUCTEMY 3HAHUM (CUCTEMHAsl apryMEHTAIMs).

OMIUpHYecKasi apryMeHTalus olupaeTcs Ha (PaKTUYECKHUE CYXKAEHUS C OIIOPO Ha OIBIT.
OTO0 pa3nuuuMe BO MHOIOM OTHOCHUTEIbHO, KaK OTHOCHUTEIBHO M CaMO pa3rpaHUueHue
TEOPETUYECKOTI'0 M SMIMPUYECKOTO YPOBHEH MMO3HAHUS.

[To creneHu JIOTMYECKOM TOCTOBEPHOCTH (B CMBICIIE YTBEPXKACHHUSI HEOOXOIUMMBIX CBs3EH
MEX]y MBICISIMU) Pa3IHyaloT apryMEHTALHIO:

®  JI0Ka3aTeNbHYIO;

®  HE/I0Ka3aTelIbHYIO.

Jloka3aTenbHass  apryMeHTanmMsi — 3TO  YCTAaHOBJEHME  MCTUHHOCTH  Te3Hca
C UCIIOJIb30BAaHUEM JIOTUYECKHUX (OpPMYyJI C IOMOIIBIO apPryMEHTOB, HCTUHHOCTh KOTOPBIX
ycTaHoBJIeHa 3apanee. Dopma Takol aprymMeHTaluu - AeayKuus. Te3uc - JOCTOBEPHOE CYyKIICHUE.

Hepoxa3ateabHass apryMeHTamusi OblBaeT TpEX BHJOB, TE3UChl 3TOTO  BHJA
apryMEHTalluu — IPaBONOI00HbIE CYKICHHUS.

Bunsl Hetoka3aTenbHOM apryMeHTal|H:

e  VICTMHHOCTH apryMeHTOB (BCEX WJIM HEKOTOPHIX) HE J0Ka3zaHa; (hopMa apryMeHTaluu —
JeNyKINs WK MOJHAs (HayyHas) WHIYKIUS.

e lcTUHHOCTH apryMEHTOB YCTAaHOBJIEHA 3apaHee; (opma apryMeHTaluu — WHAYKIHS,
aHaJIOT U4l

e  ApryMeHTHI IpaBa0No100HbI; (opMa apryMEHTOB — UHIAYKIIMSI, aHAIOTHSL.

Takum oOpa3oM, apryMeHTalMs Kak [EHTpaJbHOE TIOHATHE TEOpUH  O3HAYaeT
MHTEJJIEKTyalIbHO-pPEUYEBOE JIEHCTBUE, BKIIOYAIOLIEE CHUCTEMY YTBEP)KICHHH, MpeJHa3HAueHHbIX
JUI OIIPABJIaHUs WIN ONPOBEPKEHUS KAKOIO-TO MHEHHUSI.

JIMTEPATYPA
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ICUXOJIOT' O-YIIPABJIEHYECKHE ACHEKTDI IIOBBIINEHUA YPOBHSI
HUPPOBOU T'NI'MEHBI COTPYJIHUKOB MUYC

Jlacmoeckuu A.A.
Axanemus MunuctepcTBa BHyTpeHHUX nen Pecryonuku benapych
Annomayus: B HacTosmiee Bpems HH(DOPMAMOHHO-KOMMYHUKATUBHOE TPOCTpaHCTBO bemapycu
XapaKTEPHU3yEeTCs BBHICOKUM YPOBHEM BOBJICUCHHOCTH OPraHOB TOCYIapCTBEHHOTO YIPABIICHUS
B IIpoliecchl MudpoBu3anun. Haia ctpana oprueHTHpOBaHA Ha pa3BUTHE MU(POBBIX TEXHOJIOTHIA,

YTO HEU30EKHO BIIEYET 3a CO0O0M NMBEpCH(PUKAIMIO OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHWUH W TIOSIBJICHHUE
HOBBIX KHOEpyrpo3. B 9TuUX yCIOBHSX HAMBOKHEHIINM YyCIOBHEM OOECIICUCHHS 3allUThI
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pabotarkoB MUC bemapycu oT mocsratenbCcTB KHOEPIPECTYITHUKOB SIBJISIETCS TIOBBIIIICHUE YPOBHSI
UX JTUYHOU IU(PPOBOI TUTHEHBI.

Knrouesvie cnosa: natepuet, nHbopMamoHHasi 6e30MacHOCTb, KHOEPIPOCTPAHCTBO, KHOEPYTPO3HbI,
ugpoBas rurueHa, HuppoBU3aIys, HUPPOBOE IPOCTPAHCTBO.

PSYCHOLOGICAL AND MANAGEMENT ASPECTS OF INCREASING THE LEVEL
OF DIGITAL HYGIENE OF MINISTRY OF EMERGENCY SITUATIONS EMPLOYEES

Lastovsky AA.
Academy of the Ministry of Internal Affairs of the Republic of Belarus

Abstract. At present, the information and communication space of Belarus is characterized by
a high level of involvement of government bodies in digitalization processes. Our country is
focused on the development of digital technologies, which inevitably entails the diversification of
social relations and the emergence of new cyber threats. Under these conditions, the most important
condition for ensuring the protection of employees of the MES from the encroachments of
cybercriminals is to increase the level of their personal digital hygiene.

Keywords: internet, information security, cyberspace, cyber threats, digital hygiene, digitalization,
digital space.

B nocnengnue roael B benmapycu  HaMmeTunachk  yCTOWYMBAs —TEHACHUMS  POCTa
kubepnpecTymieHuii: cerogns npaktuuecku 70 % npectymnenuii B benapycu coBepiaeTcst B ceTu
WNurtepuer. HecMoTpss Ha TO, 9TO MIMPOKOMACHITAOHBIMH TPOPUIAKTHYCCKUMHA MEPOTPUATHSIMU
B 2022 rony ynaioch cOMTH Ball JAaHHOTO BHJA MpecTymuieHud mnpaktudyecku Ha 10 %, ux
KOJIMYECTBO MMO-TPSIKHEMY SIBIISIETCST BBICOKMM: cBbime 14,8 Thicsu [1]. Hambonee TpeBOXKHOM
TeHACHIUEH sBIseTcs TOT (akT, uto 83% KUOEPHPECTYIIICHHI OTHOCATCA K XUIIEHUSAM MyTeM
MOAU(UKAIMK KOMIbIOTEpHOM HHpOpManuu (Kpaka OaHKOBCKHX IUIATEXKHBIX KapT, a TaKxKe
(UIIMHT ¥ BUIIKUHT), TO €CTh OHU HAIPaBIIEHbI HEMTOCPEACTBEHHO Ha TNYHOCTD.

OpnHoOl M3 OCHOBHBIX MPUYMH TAaKOro OOJBIIOr0 KOJMYECTBAa KUOEPXMILIEHHUI ocTaercs
HEJOCTAaTOYHBIA Pa3BUTHIA ypOBEHb HU(PPOBON TMTHUEHBI OENOPYCCKUX WHTEPHET-IIOJIb30BaTENCH.
DTO 00CTOSATENHCTBO BBI3BAHO CIUIIKOM CTPEMHUTEIBHBIM PAa3BUTHEM ITU(GPOBBIX TEXHOJOTUM H,
COOTBETCTBEHHO,  HEJOCTATOYHO BBICOKHMM  TEeMIIOM  (OPMHUPOBAHUS  COOTBETCTBYIOIIMX
KOMIIETEHIIMI B oOiacTu 0€30MacHOr0 TMOJIb30BAaHUS JIaHHBIMHA TEXHOJIOTHSMU. BBumay 3TOrO
ayIuTOpusl OENOPYCCKUX MHTEPHET-TOJb30BaTeNlel SBISETCS BeChbMa MPUBJIEKATEIBHON U JIETKO
YS3BUMOM TENBIO TSl KHOEPIPECTYTHUKOB.

[Ton TepMuHOM «IM(pOBas TUTHEHA» CIEAyeT MOHUMATh OMPEIEICHHBIN aIropUuT™M
nevictBuii (a2 mopo — wW OesmeiictBue) B MUGPOBOM TMPOCTPAHCTBE, HCKIIOYAIOIIEE
HECaHKIIMOHUPOBAHHBIA JIOCTYN TPETHUX JHUI[ K MEPCOHAIBHOMY YCTPOMCTBY MOJIb30BATENS €r0
KoH(puAeHIMaTbHOW WH(OpMaruu. J[aHHBINA CBOJ MPABWII SBJISETCS TUHAMHUYHO WU3MEHSIOIIUMCS
Y JOTIOJIHSIOMIUMCSL TI0O MEpe TMOSBICHHUS HOBBIX BUIOB CEPBHUCOB, MOATOMY LU(pOBas TUTUEHA —
JTUHAMUAYHO Pa3BUBAIOIINICS OaHK JaHHBIX.

[ToBbimierne oOrielt MHPOPMAIIMOHHOW U KOMITBIOTEPHOW TPAaMOTHOCTH HACEIECHUS, BKIIIOYAS
o0yd4eHue JIFo/Iel CTaplIero U CPeTHET0 BO3pacTa MpaBuiiaM 3allUThl IEPCOHAIBHBIX TAHHBIX, YMEHUIO
Oe3omacHOi paboThl B ceTu MIHTEpHET, ONpeeNieH0 B Ka4eCTBE OJHOTO M3 BAKHEUIIINX MPUOPUTETOB
mo obecrieueHuto WHGOpPMAIMOHHONW Oe3omacHoCTH. [IpeaMeTHO 3agauM TOBBIMIEHUS BCEOOIEro
ypoBHSI HMH(OPMAIIMOHHONM 0€30MacHOCTH HaceleHus oTpakeHbl B KoHmemmu WHPOpPMAIMOHHOM
6e3onacHoctn Pecryomku bemapyck [2]. B wactHOCTH, cormacHO m. 76 OIHUM W3 NPHOPHUTETHBIX
HamnpaBJIeHUW  JEITETbHOCTH  YMOJHOMOYEHHBIX  TOCYJApCTBEHHBIX  OpPraHOB  OIpeJesieHa
pouIaKTHKa KHOEPIPECTYITHOCTH, OCHOBAaHHAS Ha MOMYJIIPU3ALNK CPEIU HACETICHUS, IPEXKIIE BCETO
MOJIOZCKH, HETEPIUMOCTH K acOIMAJbHOMY TIOBEJCHHIO B MH(POPMAIMOHHOM TPOCTPAHCTBE,
MIPOBEICHUH Pa3bsICHUTEIBHON pabOTHI B CPENICTBAX MacCOBOM MH(popMaruy U ceti HTepHeT.
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Kpome toro, 14 despans 1. r. moamucan Yka3 [Ipesuaenrta PecnyOnuku bemapyce Ne 40
«O xubepbe3onacHocTH».  JIoOKyMEeHTOM  ompeiensieTcs  MpaBoBas ~ OCHOBAa  CO3/aHUS
1 GYHKIIMOHUPOBAHUS HAI[MOHAJIBHOU CUCTEMBbI obecrieyeHus kubepOe3onacHoCTH,
IIpelycMaTpuBaroLei ¢dbopmupoBanue MeXaHHu3Ma IPOTUBOIECHCTBUS kubeparakam
Ha TOCYJIapCTBEHHbIE OpraHbl M OpraHU3alui, KPUTHYECKYI0 HH(POPMALIMOHHYIO HHAPACTPYKTYPY.
B yacTHOCTH, KOHKpETH3UpOBaHbl (YHKIMM M 33ha4d MO oOecredyeHuio KubepOe30macHoCTH
roCy/IapCTBEHHBIX OPraHOB M MHBIX OpPraHU3AlMi, 3aKpeIuieHa MepCcoHaabHasi OTBETCTBEHHOCTh MX
pyKOBOOUTENIEH, a TaKXe OINpEeAeNeHbl  BJAJCNbLBI KPUTHUUECKH BAXKHBIX OOBEKTOB
uHpopMaTu3auy, 0OeCIeYuBaIOLIe MEPBOOUYEPEAHOE CO3JaHHe IEHTPOB KHOEepOE30MacHOCTH.
Peanuzanus yka3aHHBIX I03BOJUT KOHCOJIMIMPOBAaTH YCUIUS BCEX 3aMHTEPECOBAHHBIX
10 MPEAOTBPAIlEHUI0, OOHAPY)KEHUI0 W MHHMMH3AIMHM MOCIEACTBHM KuOeparak Ha OOBEKTHI
MHPOPMAIMOHHON  HMH(MPACTPYKTYphl, a TaKKe CYLIECTBEHHO IOBBICUTh 0€30MacHOCTh
Y Ha/ISKHOCTh HH(OPMALIMOHHBIX CUCTEM.

B oaroil cBs3u HeoOXoauUMOCTh OOYy4YEeHMsI JMYHOIO COCTaBa OCHOBAM 0€30IacHOI0
MOBECHUA B LU(POBOM NPOCTpaHCTBE OOYCIOBIEHA W TEM, YTO COBPEMEHHBIE YCIIOBUS
poeCCHOHATFHON JIeATENILHOCTH COTPYIHUKOB U TpakaaHCKoro mnepcoHana MUC Hepa3pbIBHO
CBSI3aHBl C AKTUBHBIM UCIOJb30BaHHEM HWH(MOPMALMOHHBIX TEXHONOTMH. BHenpeHune HOBBIX
G poBeIX GopM (HUKCAUH U JIOKATU3ALUN YPE3BBIYAWHBIX MPOUCHIECTBUH, HAIWYHE PA3TUIHBIX
M(POBBIX Y4eTOB OOYCIIOBWJIA U OMpeelieHHbIe MpoOieMbl obecreueHuss HWHGOPMaIMOHHON
Oe3o0macHOCTH BeJOMCTBA. HecMOTps Ha MHOTOYPOBHEBYIO 3aIUTy MHU(DPOBBIX yueToB, HamboJiee
ySI3BUMBIM C TOYKHM 3pEeHHsS O€30MacHOCTH ObLI, ocTaeTcss U OyAeT ocraBaThbCs 4deloBek. Benb,
B OTJIMYME OT QJrOPUTMHUECKOTO IIOBEACHMUSI HCKYCCTBEHHOI'O MHTEUIEKTa, YEJIOBEKY Kak
OMOJOTMYECKOMY  CYIIECTBY CBONCTBEHHO HEJIMHEWHOE, Hema0JIOHHOEe TMOBEICHUE, 4YTO
B OIIPEJICIICHHBIX 00CTOATENBCTBAX BEJET K 00pa30BaHUIO MPOOEIIOB B 3aIIUTHOM KOHTYPE.

CnenoBarenbHO, Hapsly C BO3BEACHHUEM OOOPOHHUTEIBHBIX PEAYTOB TMPOTUB CAMbIX
COBPEMEHHBIX BBICOKOTEXHOJIOTMYECKUX YIpO3, BIMSIOLUIMX Ha JEATENBHOCTh TOCYAapCTBEHHBIX
OpraHoB, HEOOXOAMMO YJENSATh JOJDKHOE BHHMAaHME OpraHu3alMd 00pa30BaTEIbHOrO Ipoliecca
KaapoB. Opranu3anys o0y4aroIero rnpouecca J0JKHa CTPOro MPOCUUTHIBATHCS, YTOOBI 00ECTIEUUTh
s¢dexkTUBHOE MOBBINIEHHE YPOBHs HH(OpMaIIMOHHON O6e30nacHocTr paboTHHKOB MUC.

OO6pa3oBaTeabHBIN MpOIEecC HEOOXOAMMO OCYIIECTBIISTh C HCIOJIb30BAaHUEM OCHOBHBIX
NPUHIUIOB  TICUXOJOro-leJarornyeckux — TexHosoruil. Haubonee akTyanbHOH W3  HHX
MIpe/ICTaBIseTCsl MAaKCUMallbHasl MHTEHCU QKA 00yUeHUs! COTPYIHUKOB U pykoBoauTeneidr MYUC.
Ona nmnpexacraBiger coOoif oOydyeHue cmocobaM U IpUeMaM  TMEPCOHAIBHOM  3alllUThI
0T KHOeprnocAraTenbCTB, (OPMUPOBAHUE TPAKTUYECKUX HABBIKOB M KOMIIETEHIUH B cdepe
obecrieyeHus: TMYHOM 1UQpoBoit rurneHsl. O0ydarouuil mporecc 10MKeH ObITh pAaCCUMTAH Ha BCE
BO3pacTHbIE M COLMAJbHbIE KaTeropuu pabOTHUKOB. [l MJIaHUPOBAaHMS, MOATOTOBKU
U OCYLIECTBJICHUS TPEHUHIOB MO HH(GOPMAIMOHHON O€30MacCHOCTH CIelyeT IpHUBIEKATh
CHEIHaIMCTOB, UMEIOLUX COOTBETCTBYIOIINE MPO(eccroHaIbHbIE HABBIKH.

OOyuaromuii mporecc 1enecoo0pa3HO HAauWHATh C HM3YYEHHS OCHOBOIOJIATAIOIIUX TEM.
Takux, Kak: TOHATHE M CBOWCTBa WH(MOPMALUH, MeXaHU3M (PYHKIMOHUPOBAHUS JIOKAJIBHO-
BBIUMCIIUTENIBHBIX CHCTEM, apXUTeKTypa ceTH VIHTepHeT, mnporpaMMHoe obOecrieyeHue s
oOecnieueHns 3¢(EeKTUBHONW 3allUThl OT HECAHKIIMOHUPOBAaHHOTO naoctymna. Ilo Mepe ocBoeHHs
JAHHOTO MaTrepuana HeoOXOAWMO MEepexXoauTh K (OPMHPOBAHUIO KOMIIETEHIMH Oe301macHoro
MOJIb30BAHUS  PA3IMYHBIMM  JIUCTAHIMOHHBIMM  LHHQPOBBIMM  cepBUCAaMU:  (HUHAHCOBBIE
MHCTPYMEHTHI, cepa IUCTAHLIMOHHO OKa3bIBa€MbIX YCIYT, CHUCTeMa XpaHEHHUS U yJaJeHHOU
nepeaadyd KOHPUACHITUATHLHON HHPOPMAIIUH.

B 3axmoueHun crnepyer OTMETHTh, YTO MpobiieMa 0€301MacHOro MOBEACHHS COTPYIHHUKOB
u pykooauteneit MUC B  wuHTepHeT-chepe sABisieTcss OAHOM U3  (yHAaMEHTaIbHBIX
B oOpa3oBaTenpHo-nienarornyeckoit gesarenbHocty MUC. Hapsiay ¢ npuHMMaeMbIMU TOCYAapCTBOM
MepaMHu TIPEBEHTHUBHOTO XapakTepa B 00jacTh obecredeHuss KuOepOe30macHOCTH, HEOO0XO0IUMO
Ha BCEX YNPABICHUECKUX YPOBHSX CHCTEMbl OpraHOB U  IOAPA3JEICHUNA  BEJOMCTBA
OpPraHM30BBIBATH 00YYaAIOLIMI MPOIECC KaPOBOI'0 COCTaBa OCHOBaM IIU(POBON THUTHUEHBI.
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JTAATHOCTHUKA CWJIbI HEPBHOM CUCTEMBI CIIACATEJIEM HA OCHOBE
HUCITIOJIB30BAHUA TEIIIIUHI-TECTA

Meoseoesa /I.B.
Yymmia E.A., kaHauIaT neaarornueckKux HayK, JOICHT
YHUBEPCHUTET I'PakIaHCKOM 3aIUThI

Annomayus. llpoBeneHa NIHAarHOCTHMKAa CHJIbI HEPBHOM CHUCTEMBI cliacaresiei, 3aHUMAaroIIUXCs
10 METOJMKE C HCIOJIb30BAHUEM CIIEHUANBHBIX M TPO(ECCHOHANTBHO-TIPUKIATHBIX (PU3HUECKUX
yIpaXHEeHHUH, KOTOpas CBUIETENLCTBYET 0 mpeobnananuu (6onee 70 %) BBITYKIOrO U POBHOTO
THUIIA, XapaKTEPHU3yEMOT0 BHICOKUMU MOKA3aTEJIIMU CUJIbI HEPBHOM CHCTEMBI.

Knrouesvie cnosa: husndeckue yrnpaxkHeHus, npodeccnoHalbHble KauyecTBa, [IEHTpalbHass HEpPBHAS
CHCTEMa, criacaTesib, TENMUHT-TECT.

DIAGNOSIS OF THE STRENGTH OF THE NERVOUS SYSTEM OF RESCUERS BASED
ON THE USE OF A TAPPING TEST

Medvedeva D.V.
Chumila Y.A., PhD in Pedagogical Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. The diagnostics of the strength of the nervous system of the rescuers, who are engaged in
the technique with the use of special and professionally applied physical exercises, was carried out,
which indicates the predominance (more than 70%) of the convex and even type, characterized by
high indicators of the strength of the nervous system.

Keywords: physical exercises, professional qualities, central nervous system, lifeguard, tapping test.

OnpeneneHre OCHOBHBIX CBOWCTB HEPBHOW CHCTEMBl HMeeT OOJbIIOe 3HAYCHUE
B TeOpeTI/I'-IeCKI/IX 158 HpI/IKJ'Ia)IHI)IX HUCCIICOOBAHUAX. MHOFI/IC n3 na6opaTopHHx METOAOB
JMArHOCTHKU OCHOBHBIX CBOMCTB HEPBHOU CHUCTEMBI TPEOYIOT CIEIUANBHBIX YCIOBUI MPOBEICHUS
158 annapaTprI, U OHHU pr,lIO@MKI/I. 9TI/IX HEAOCTATKOB JIMIIICHBI 3KCHpeCC-MeTOJII/IKI/I, B 4aCTHOCTH,
TEIIHHT-TECT.

Uccnenoanus nposoawnuck Ha 0aze YI'3 MUC u ¢ummana «UIIK» YI'3 MYC. Bceero
B UCCJICJIOBAaHUM TPUHSUIIM ydacTue 126 cnacareneil, u3 uucia oOydarOImUXcs W PpabOTHUKOB
MUC, cpenu koTOpbix 38 4YEIOBEK 3aHUMAIONIMECS IO METOJMKE C HCIOJIb30BAHUEM
yIpakHEHUH MpodecCHOHATBHO-TIPUKIaIHON HarpaBieHHOCTH. CpeaHHil BO3pacT HCIBITYEMbIX
cocTaBWiI 22 roja.
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Jlns onpeneneHus CUibl HEPBHOW CHUCTEMbI MCIOJB30BAJICS TEHMHUHI-TECT, pa3paOOTaHHbIN
E.Il. UnpunbIM 1 B ocaenytouiem ycosepuieHcTBoBanHbIN O.I1. EnuceeBbim [1].

TectupoBanue cpean 00y4arOIIMXCs MPOBOAMIOCH BO BPeMs CAaMOCTOSTEIbHON MOATOTOBKH
U B CBOOOAHOE OT 00pa3oBaTeNbHOTO TMpolecca Bpems. TectupoBaHHe cpeaud pabOTHHUKOB
MIPOBOAMIIOCH B MIEPUOJT IPOXOKA€HUsI 00yUEHHUs MO MPOrpaMMe MepBOHAYAIbHOMN MOJATOTOBKH.

OGopynoBaHue 1S TPOBEACHHS HCCIEAOBAHMN BKIIIOYATIO CTaHAAPTHBIC OJIAHKH,
npeAcTaBstone coooi et Oymaru (203%283 MM), pa3jeeHHbIe Ha IIECTh PACIIOI0KEHHBIX
10 TPU B psAJl PaBHBIX MIPSIMOYTOJIbHUKA, CEKYHJIOMED, IIAPUKOBasl pyUKa.

MeToauka ocHOBaHA Ha OIpeNelIeHUHM JWHAMUKM MAaKCUMAaJIbHOTO TeMIa ABMXXEHUS PYK
criacatrenel mpu WX MaKCUMaldbHOW MOOWMIM30BaHHOCTH. [lo CHUTHamy OSKCIIEPUMEHTATOpa
criacaTesy HauWHaIM MPOCTABIATh KaK MOKHO OOJIbIIIE TOYEK B KaXKJIOM M3 6-TH KBaJpaToB OJaHKa
B T€YEHHE 5 ceKkyHJ B KaxaoM. Ilepexon c omHoro kBajapara Ha JApYrol OCYILIECTBIISICS
110 KOMaHJIe AKCIIEPUMEHTAaTOpa, HE IMpepbiBas paboTy M TOJBKO IO HAMpPaBJICHUIO YacOBOM
ctpenku. Obmee Bpems: paboTel cocTaBisuio 30 CeKyHJ, M0 UCTECYCHUH KOTOPOTO MPOU3BOAMIACH
00paboTKa pe3yJbTaTOB C MOJCUYETOM KOJMYECTBAa TOYEK B KaXKIAOM KBajpate. s mpaBHIIbHOMN
MHTEpPIpETAlMM OJyYEHHBIX pPe3y/lbTaTOB aKLUEHTHUPOBAIM BHHUMAaHUE cliacaTelied Ha TOM, YTO
HAYMHATH BBIMIONHEHHE TpeOyeMbIX JEWCTBUI B TMEPBOM KBaJpaTe HEOOXOAUMO Cpazy
B MaKCHMaJIbHOM TEMIIE.

[TomrydeHHble pe3ynbTaThl BHOCUIUCH B MIPOTOKON U AJIsI KaKJOTO HCIBITYEMOTO CTPOMIICS
rpaduk paborocrnocobHOCTH (O Och abCIUCC S5-CeKyHAHBIE MPOMEKYTKH BpPEMEHH, MO OCH
OpAMHAT — KOJIMYECTBO TOUYEK B KaXJI0M KBaJpare).

[TocTpoennslie rpaduku CpaBHUBAIUCH C «rpadukamu-onpeaenurensmm» no E.M Mnpuny.
B cooTBeTcTBUM ¢ KaueCTBEHHBIMU KpPUTEPHUSIMH BCE ClacaTeNud ObUTHM pa3felieHbl Ha TPYIIIbI
C CUJIbHOM, cpeqHeil u cinaboit HepBHOM cucTeMol. BHYTpU rpynn mpoBOAMTCS AOIMOJIHUTEIbHOE
pamXUpPOBAHHE MO CyMMAapHON BEIMYMHE OTKJIOHEHHS TeMmma B KaXIOW TOUKE OT HCXOJHOIO
ypoBHA. BpicunThiBamach cymma OTKJIOHEHHMH 3a KaX/ble MOCIEAYIOIIUE S5-CEeKyHJIHbIE OTPE3KH
10 OTHOLLIEHUIO K TEMILY, IOKa3aHHOMY B TEUEHHE MEPBBIX S C.

OdyeHb BBICOKAs HANpPSOKEHHOCTh BO BpeMS MPOXOXKACHMSI TENIUHI-TECTa I103BOJISET
pa3AeIUTh UCIBITYEMbIX [0 KPUTEPUSM CUIIbI, BBIHOCIMBOCTH M JIAOMIBHOCTH HEPBHBIX MPOLIECCOB
Ha «CHJIBHBIX» M «cnadbpix». Kpureprem naOMIBHOCTH HEPBHBIX MPOLECCOB (KOJIMYECTBA
TeHEpUPYEMBIX BO30YKIAIOIUX IMOTEHIUAIOB) CIY)XUJIO KOJMYECTBO TOUEK B KBajJpaTax: 4eM
BbIIlIE JIAOMJIBHOCTh HEPBHBIX IPOLECCOB B TEUEHHUE BCEro Iepuoja padoThl, TeM Ooublie
paboTOCIOCOOHOCTH U CHJIa HEPBHBIX MTPOLIECCOB Y UCIIBITYEMOTO.

B  pesynbrare  00pabOTKM  MOJyYEHHBIX  PE3YyJbTAaTOB  IMOCTPOEHBI  Irpaduku
pabOTOCIIOCOOHOCTH KaX/I0TO cracareiss W TNPOBEIEH CPABHUTENBHBIM aHAIN3 JUHAMHYECKUX
MOKa3aresei Cuibl HEPBHOM CHUCTEMBI C TUHAMHUKON paboTOCIIOCOOHOCTH criacaTessl.

Ha ocHoBanuu aHanu3za ¢opmbl KPHUBOM, OCTPOCHHOM MO pe3ysibTaTaM He BeayIlled pyKu
MPOBEIeHA IMAarHOCTUKA CHUJIbI HEPBHOM CHCTEMBI COTJIACHO YCTAHOBJIEHHBIM KPUTEPHUSIM.

[To pesynpraTaM TOCTPOCHHBIX WHAMBHUIYaJIbHBIX TI'pauKoB pabOTOCIOCOOHOCTH
criacateny ObUIM pa3/ieNieHbl Ha TPYIIbl B COOTBETCTBUM C KiacCH(pUKaLUeH, MpelIoXKeHHON
E.Il. Unbunbim [1]:

— BBIIIYKJIBIA THUI, XapaKTepU3yE€MblIi HAJIMYMEM CHJIBHONW HEPBHOM CHCTEMBI, BBISBIICH
y 56 cracateneit (44,6 %), cpenu kotopbix 24 (63 %) cmacartenst — 3aHUMAIOIIHECS 110 METOJIUKE
C MCTIOJIb30BaHUEM YIPAXXHEHUH MPoPeccCHOHANbHO-TIPUKIIAHON HAIPaBIE€HHOCTH;

— POBHBIM THII, XapaKTEPU3yEMbIII HEPBHYIO CHCTEMY CIacaTelld KaK HEPBHYK CHCTEMY
cpemHeil cwibl, BeIABIEH y 37 cmacareneit (29,4 %), cpemu xotopeix 6 (16 %) cmacarenmeit —
3aHUMAIOIIMECs 10 METOJIUKE C MCIOJIb30BAaHUEM YIPAXHEHUH NpoQecCHOHATbHO-TIPUKIIaIHON
HaIpaBJIEHHOCTH;

— HUCXOJIIIMKA THUI, CBUACTEIbCTBYIOIIMH O CJIa0OCTH HEPBHOM CHCTEMBI, BBISBICH
y 12 cnacareneii (9,5 %);

— IPOMEXYTOYHBIM M  BOTHYTBIM THII, ONPEACISAIOIIMM HEPBHYIO CHUCTEMY Kak
cpenHecnadyto, BoisiBieH y 21 cnacarens (16,5 %).
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®UJTOCODPCKHUI MOJIXO0]I K PEINEHAIO SKOJOTI MYECKHUX ITPOBJIEM
Menoeneeg B.C.
bornanoBu4 A.B., KaHAMIAT HCTOPUYECKUX HAYK, JOIECHT
YHUBEpCUTET TPaKIaHCKOM 3aIIUThI

Aunnomayus. Mbl  paccMaTpuBaeM TPOOJEMBI  AKOJIOTHYECKON  (uiocodun, HeoObryaitHO
aKTyaJbHOH U1 oOecrieueHns 0e30MacHOCTH 00IIECTBA B COBPEMEHHBIX YCIIOBHSIX.
Knroueswvie cnosa: punocodusi, 3kos0rusi, 0€301MaCHOCTb.

PHILOSOPHICAL APPROACH TO SOLVING ENVIRONMENTAL PROBLEMS
Mendeleev V.S.
Bogdanovich A.B., PhD in Historical Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. We consider the problems of ecological philosophy, which is extremely relevant for
ensuring the safety of society in modern conditions.
Keywords: philosophy, ecology, safety.

Camu  ¢uiocodsl  ONpenensioT  IKOJOTHYECKYH  QMIOCOpHUI0, KaKk  KOMILIEKC
COLMATbHOPUIOCO(YCKUX HCCIEIOBAaHUM COBMECTHBIX JEHCTBHII HpupoAasl U 0OIecTBa.
B coBpeMeHHOM TMO3HaHMM HMEHHO GWIOCOhUS MOXKET OOBEIUHUTh pPa3IMYHbIE I10AXO0/IbI
K 9KOJIOTHYECKOM Tmpobieme, Bc€ MHoOrooOpa3We €€ TpaHel U OCHOBaHUN. OIKOJOTHYECKAsS
¢mnocopuss ocyliecTBIAET Takoe O0000lIeHHe, pemas OpU 3TOM TPAJULUOHHYIO IS
¢dbumocopckoro MOHUMAHUS OIKOJOTHUECKOW OOCTAHOBKHM 3a7ady OOIMIEMETO0JOTHUECKUX
MIPUHIUIIOB UCCIIEIOBAHMS U PEIICHUs] Ha3BaHHOM MPOOJIEMBI.

Jns xnaccuueckoil ¢uimocopuu HEM3MEHHBIMM Ha MPOTSIKEHUH BCEro €€ pa3BUTHUS
SBIISIOTCST TIPOOJIeMbl B3aUMOJICHCTBUS YeloBeKa, o01ecTBa U npuposl. VX equHeHne BUIEIOCh
B JIyXOBHOM TTOCTH)KEHUH YEIOBEKOM CaMOT0 Ce0s M IPUPOJIBI, a TAKXKE B TYXOBHOM JESITEITHHOCTH,
HampaBJICHHOW Ha ee MpeoOpa3oBaHue. DKojoruyeckas ¢uiocopus ynenser ocoboe BHUMaHHE
BOTIPOCY  W3MEHEHHWsS Cpelbl OOWTaHHMS  YENOBEKa, W3ydYaeT CpeACcTBa €€  3alluThl
Y COBEpIICHCTBOBAHMSA, IMOMOIaeT pPACUIMPUTh 00JacTb CBOOOABI dYeloBeka, (opmupys Oonee
HPAaBCTBEHHBIE M TyYMaHHBIE OTHOUICHHS K JIIOASIM W OKPYXKAIOMIEMy MHPY; MBICIh Y4acTBYET
B CTAHOBJICHUM HPABCTBEHHOTO OTHOILICHHS K TNPHUPOJAE B CO3HAHMM U IOBEJICHHM YEJIOBEKa
B Pa3NIUYHBIX CIIOSIX COIIMYMa, IIOCKOJBKY OT paclpocTpaHeHHWss B 0OmecTBe JT0OPOTHI
U COCTpaJIaHus, MPEXAe BCEro, 3aBUCUT PAa3BUTHE OTHOLICHUH yelloBeKa U OOIecCTBa ¢ MPUPOAOH,
a, 3HAYUT, U IyTH PEIICHUS SKOJIOTHYECKUX MPOOIeM.

MHorue ¢puiocopsl HCTOUHUKOM IKOJOTHUECKUX KAaTaKJIM3MOB CYMTAIOT CaMOT0 YEJIOBEKa,
€ro yMeHHe co3/1aBaTh 1 UCIOIb30BaTh TEXHOJIOTUH, KOTOPBIE MOTYT CTaTh Pa3pyLIUTEIbHBIMU JIJIS
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XKHU3HU B mpupone. Puinocodsl OTMEUAIOT HEYJEPKUMYIO TATY 4YeEJIOBEUecTBAa K OOOTalleHHUIO
3a CUET MPHUPOJBI U MEIIAHCKOE OTHOIIEHHE K HEeW C MO3HMIMU COOCTBEHHMKA, «LAps IPUPOABD.
Takoil craHmapT MbIIUICHUS W TOBEACHUS cieayeT u3MeHHTb. (ObecrieueHne 0€30MacHOCTH
YEJIOBEUECTBA CTAHOBUTCS BAXKHEE, YEM IIPOIOJDKAIOIIMICS TEXHUYECKUN nporpecc. LleHTpanbHbM
HampaBJICHUEM CTAaHOBHUTCS HE JalibHEIee YBEJIWYeHHE IPOU3BOJACTBA, a IpeodpazoBaHue
C Y4€TOM 3KOJOIMYECKHX MOCIEACTBUI €ro OCYIIeCTBICHUsA. BakHO mpousBecTu nepexo] K donee
«HATYpaJIbHOMY», MEHEE WKAUBEHUECKOMY 00pa3y >KU3HU U K SKOHOMHKE, KOTOPasi y4UTbIBajIa Obl
NOTPeOHOCTH BO3POKACHUS U 3AIIUTHI IIPHUPOJIBL.

Takum o00pazom, HPOSBUIUCH HOBBIE 3alayM, crosuiye mnepesn ¢uiaocodamMu: TyXOBHOE
OCMBICIICHHE TpoOJIeM B3aWMOJICHCTBHUA 4YeJIOBEKa, OOIIeCTBA M MPHUPOALI U  BBIABICHHE
KOHKPETHBIX CIoco0oB uX pemieHus. OCHOBHAas M3 HHUX — I[OHMMaHHE MOJENIU JajbHeiIero
YCTPOMCTBA COLMYMa KakK dKOJIOTO-WH(GOPMAIMOHHON KyJNbTYphl, CHOCOOHOW HaXOIUThCS
B FTADMOHMYHBIX OTHOILUEHUAX C €CTECTBEHHOM cpefaol. ITO, BHE COMHEHMs, IJIaBHas,
CTpaTerHMueckasi 3ajada Ha Oyaymee, crosmas nepen ¢uinocodekoir Meichnpio.  [pyras
MIPUHIMITHATBHAS 3aa4a — epeHaleTuBaHue o0IIecTBa ¢ MKIMBEHUECKOTO OTHOIICHHUS K IPUPOIC
Ha OTHOILIEHHUS, KOrja W OOIIEeCTBO, W MpHUpPOJa Pa3BUBAIOTCA BMECTE, M CIOCOOHBI IMPHUBECTH
B TAPMOHHIO CHCTEMY «OOIIECTBO — MPUPOIAN.

Tak kak OCHOBHAs IPUYMHA CJIOKUBILHXCS HKOJIOTHYECKUX MPOOJIEM UCXOAUT OT YEIIOBEKA,
TO, CJEIOBaTelIbHO, U3MEHEHHUs TPeOYyIOTCSI eMy caMOMY, U TJIaBHBIM 00pa3oM, €ro JyXOBHOCTH.
B u3yuenuu, onpeneneHuy U MCIOJIb30BAaHUM HY)K/IA€TCsl JYXOBHBIM 3arac 4yelloBeKa U 00IlecTBa
JUISL PEIlIeHUs] HEMPOCTHIX SKOJOTHYECKUX MPOOIIeM, CTOSIINX IEpe]] MUPOBBIM COOOIIECTBOM.

HeoOxonuMo obeperate W MOAJEPKUBATH WMEIOMIYIOCS €CTECTBEHHYIO Cpely OOHMTaHUS;
BA)XHO NPHU3HATh HEOTBPATUMOCTh HAYYHO-TEXHHYECKOIO Iporpecca M HMHHOBAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH, HO BOIUIONATh WX TakUM OOpa3oM, 4dYTOOBI TEPBBIM [EIIOM Pa3BHBAJIKCH
pecypcocOeperatomiyie 1 0€30TXOHbIE TEXHOJOTUHU, HE NMPUUYHUHSIONINE Bpeaa mpupojae. Bmecrte
C TeM, YEJOBEK, KaK M BCE OHMOJOTMYECKHE BHJbI, IMOCTOSHHO pa3BUBaeTCi. OJTO pa3BUTHE
HE CBOAMTCS JIMILIb K U3MEHEHUIO TUIIOB OOIECTBEHHOM /EATEIIbHOCTH, COLUAIBHBIX KOHCTPYKIIMH
¥ BUJIOB YCTpoicTBa oOrmiecTBa. Meramopdo3bsl B IMPHUPOJHON M UCKYCCTBEHHOW OKPY’KaOIIEH
Cpezie MOTYT BBI3BaTh U OIpeJelIeHHbIe OHOIOrnYeckre TpaHc(pOopMaluy — MyTallui, BbI3bIBaeMbIe
(GU3NYECKUMH, XUMHYECKMMHU U JApyruMu (axktopamu. IloCKONBKY CYIIHOCTH 3BOJIOLUU
3aKJIF0YAeTCs TNIaBHBIM 00pa3oM B aJlalTallud K U3MEHSIOIUMCS yCIOBUSAM, HEOOXOIUMO YSICHUTB,
SIBJIAIOTCSI JIM 3T U3MEHEHUS HBOJIIOLIMOHHO TOJIE3HBIMU WJIM BpelHbIMHU. B cdepe npousBozicTsa
HEM3MEHHO TOSBISAIOTCS M 4acTO NPUXOASAT HAa CMEHy JApYyr JApYyry pasiuyHble (akTophl,
CHOCOOCTBYIOIIIME TOSABJICHUIO TaKUX MyTalUd M JPYrUX OMNACHBIX MOCJIEACTBUN (0Oo0Jsie3HH,
SMHUIEMHH U T. J.), KOTOpbIe OCIa0JIAI0T CIIOCOOHOCTh 4YelIOBeKa K ajanTalud. XHUMHYECKHe
MyTareHsbl, MOCIEACTBUS PaJUOAKTUBHBIX BEIOPOCOB U MHBIE (DAKTOPHI, B CBOIO OYEPE/Ib, KOPEHHBIM
o0pa3oM BIUSIOT Ha HAaCJIEJCTBEHHOCTh YEJIOBEKa. YCKOPEHHOE COBEpIICHCTBOBAHUE
OMOTEXHOIOTHI HEM30EKHO, U MPEAOTBPATUTh €r0 HA OCHOBAHMM MOPAJIbHBIX COOOpaKeHHH 0 ero
ryOUTEIbHOM BIUSHUM Ha YEJIOBEUYECTBO HEBBINOJHUMAA 3ajaya, Tak Kak 0e3 TOCTHKEHUH B ATOH
HOBOW OTpaciy €1aBa JIM TMOJYYUTCA PEUIUTh TaKhue HamOoJiee CYIIECTBEHHBIE MPOOJIEMBI, Kak
IIPOJOBOJILCTBEHHAS U 3/IpaBooxpaHeHue. [Iporecc ycoBepleHCTBOBaHUS U YKOPEHEHHUsI BO BCEX
chepax 0OIIECTBEHHOW XW3HU MH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHUH, MPOU3BOJCTBO POOOTOB HOBOTO
MOKOJICHUS, OXKHJAaeMbIX B OIDKailliue AecATHIETHS, MOXET KOPEHHBIM 00pa3oM H3MEHHTb
JIBUKEHHE IBOJTIOIIMH.

Bpemst GecriedHOCTM MHHOBajO, HACTYIMWJIA 3pa JKOJIOTMYECKON HpaBcTBeHHOCTH. Hamo
SICHO OCO3HATh, YTO YEJIOBEK JIOJIKEH MEPEMEHUTH POJIb TOKOPUTEIIS IPUPO/IBI Ha POJIb €€ PSAI0BOrO
YjieHa W TpakAaHuWHA. Begkuii mocTynmok OyAeT cuMTaThCsl MPABWIBHBIM, €CJIM OH HE HapyllaeT
MOPSAZIOK U KPacoTy OMOTHYECKOTO COOOIIECTBA, U HUYTOXKHBIM, €CJIM IPOUCXOAUT oOpaTtHoe. ToT,
KTO OIIYIIaeT MOPAJIbHYIO OTBETCTBEHHOCTh 3a CyAbOY HMPUPOIBI, MOXKET BHECTH JIMUHBIM BKJIaJ
B €€ coxpaHeHHe. Benp Bce BenMKHE J€lla HAYMHAINCh C YCWIMA OTACNBbHBIX JIMYHOCTEH,
K KOTOPBIM 3aTeM MpHCOeIuHsUIMCh MHOrue. Hacrama mopa mepectatb TOpIUTHhCS COOCTBEHHOU
HCKJIFOYUTENIBHOCTBIO, CUUTATh, YTO 3AKOHBI IPUPO/IbI UETOBEKY HE BaXKHBI.
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PA3PABOTKA U UCITOJIB3OBAHUE AYIUOT'NJA B HEHTPAX BE3OITACHOCTH
HA CEPBUCE IZ1.TRAVEL
Mucypa E. Y.

Jlyn JI.H., kanguaat GpuioJorndeckux HaykK, JOLEHT
YHUBEPCUTET IPAKIAHCKON 3aIUTHI

Annomayus. Tlpennaraercs nepeHecTH TEXHOJOTHH CO3/1aHUs U MIPUMEHEHHs ayTMOTHIOB C YUCTO
TypUCTHUYECKOW cdepbl, Ha 00pa30oBaTEIbHYIO, a BHJ Y4eOHOW NEATETBHOCTH C MPUMEHEHHEM
ayJuoruja paccMaTpuBaTh KaK COBPEMEHHOE U BBICOKO3((PEKTHBHOE CPeACTBO (POPMUPOBAHUS
KyJbTYphl O€30MacHOCTH MpH TMocemeHn: 1eHTpoB Oe3omacHoct MUC Pecny6muku benapyce,
a TakkKe [O3BOJISIONIEE pellaTh HECKOJbKO 00pa3oBaTeNbHbIX M BOCIUTATEIbHBIX 3a7a4
OJTHOBPEMEHHO.

Kniouesvie cnosa: aynuorua, THHIOKOMMEHTHPOBAHUE, ayAHOIKCKYPCHUs, KyJIbTypa 0€30MacHOCTH
AKHU3HEIESTEIbHOCTH.

DEVELOPMENT AND USE OF AUDIO GUIDE IN SECURITY CENTERS
ON THE SERVICE

Misura E.Ch.
Luts L.N., PhD in Philology Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. It is proposed to transfer the technologies for creating and using audio guides from
a purely tourist sphere to an educational one, and consider the type of educational activity using an
audio guide as a modern and highly effective means of creating a safety culture when visiting
security centers of the Ministry of Emergency Situations of the Republic of Belarus, as well as
allowing to solve several educational and educational tasks at the same time.

Keywords: audio guide, audio commentary, audio tour, life safety culture.

B oOpa3zoBatenbHbIX IeHTpax O€30MacHOCTH Hamleld pecnyOIMKM HalakeHa MpPaKTHKO-
OpPHUEHTHPOBAHHAs 00pa3oBaTeNbHasl JIEATEbHOCTh, KOTOpash MMEeT pellaroliee 3HaYeHHe Ui
(dbopMUpOBaHUS KYyJIbTYpbl 0€30MACHOCTH >KU3HEAEATENbHOCTH. VIHHOBalMM OTKPHIBAIOT HOBBIE
BO3MOYKHOCTH B c(hpepe 0OyueHus:: MOSABIAIOTCS OHJIaWH-ayMOTH/Ibl, THTEPaKTUBHbBIC OHJIAIH-KBECTBHI,
aKTHBHO BHEIPSIOTCSI 3JE€MEHTHI JIOMOJHEHHOM M BHUPTyallbHOM peasibHOCTU. Tak, BbISBIECHHE
BO3MOKHOCTEH U 0COOEHHOCTEH MCMOJIB30BaHMs ayJMOTH/a B LIEHTPaX 0e30IaCHOCTH CTAHET BaXKHBIM
HalpaBJICHUEM B CO3JJaHUU JIOCTYITHOCTH YCIIYT JUIS JIFOJIEH C CEHCOPHBIMU HapyILICHUSMH.

[Ton nousTHEM «ayouocud» (TU(HIOKOMMEHTUPOBAHKHE) TMOHUMAIOT 3alHCaHHYIO paHee
(hoHOrpaMMy U yCTPOMCTBO ISl IPOUTPBIBAHUS 3TOM (POHOTPAMMBI, KOTOPBIE HUCIOJIb3YIOTCS AJIs
CaMOCTOSITEJILHOTO O3HAKOMJIEHHS C 3KCIIOHAaTaMU My3esl WM JAocTolpumedarenbHocTsamu [1].
Aynuoruj sBISETCS HMMEPCHBHBIM ayJAMOCHEKTaKJIeM WIM MpPOMEHagoM (immersive —
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TPUCYTCTBHUE, TOTPYXKEHUE» — CIOCOO0 BOCHPHUATHA, Cco3Jalomuid  d(PPexkT morpyxeHus
B UCKYCCTBEHHO CO3JIaHHYIO cpeny). Takoil ¢opmar ayJuO’KCKypCHH SIBJISIETCSI CBOETO poja
JUYHBIM 3JIEKTPOHHBIM 3KCKYPCOBOJIOM, KOTOPBIH HAXOAMTCS TOJ YIpPaBIEHUEM IOJIb30BaTEIs
M ero MpOoCTO CKadaTh NpsAMO Ha cMmapToH. Takue THUABI MOTYT COAEPKaTh AOCTYIHBIC IS
MIPOCMOTpPAa HHTEPAKTUBHBIE KapThl, (YHKIUIO TOUCKA, a TaKkKe JOMOJHUTEIbHYI0 TEKCTO-
rpapuueckyro uHpopmanuto. I[lo cpaBHEHHIO C TpPAJUIMOHHBIM HKCKYPCOBOIOM, ayIUOTH]
o0JaziaeT HECKOJbKUMH OYEBUIHBIMU MpeuMyllecTBaMu: 1) ayauoruj JAOCTYNEH JIOISIM
C OIpaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMHU (HaIlpUMeEp, C HApYLIEHUSMH CIyXa WM 3peHus); 2) ayAuOoru
JOCTYIEH HWHOCTPAaHHBIM IIOCETUTENSIM, KOTOpPbIE HE BIIAJCIOT SI3BIKOM IIOCEHIaeMON CTpaHbl
(MHOTHE ayquOTHABI UMEIOT (YHKIUIO BBIOOpa $3bIKa); 3) ayauoTH] TMO3BOJIACT JIHOISM
OCMaTpHUBaTh UHTEPECYIOIINE €ro 0ObEKThl MHANBUAYAIbHO U HE 3aBHCETh OT AKCKYPCOBOJA HIIU
rpynIbl. AyTUOTH]I IPEACTaBIAET COO0H YCTHYIO pa3HOBHIHOCTB OMTOCPEIOBAHHOTO OOIICHHUS.

B 3aBucHMOCTH OT MHKpPOCpE/bl aJpecaToB ayAHOrHAa MOXHO pa3lIeUTh Ha CIEAYIOIIne
rpymnbl: 1) Makcu-rpymmna (Bech Kiacc JeTel ¢ MHTErPUPOBAHHBIM OOYYCHUEM WIIM BCSI B3pOCiast
rpynmna — MOCeTUTENH LIEHTpa 0€30MacHOCTH MOJIb3YIOTCS yCIyraMu ayJuoruia); 2) MUHU-TPYIINa
(aymuoruioM TOJNB3YIOTCS TOJBKO JETHU/B3POCIBIE C CEHCOPHBIMH HAPYUICHUSAMH WU
MPEJICTAaBUTENIM  OTAETbHOW HAIMOHANBHOCTH, CIyIIasg SKCKYpCHIO Ha CBOEM  SI3BIKE);
3) MHAMBUIYaJTbHBIA TOCCTUTEb.

OYHKIMOHATBHO-IMHIBUCTUYECKOH  OCOOCHHOCTBIO  JKaHpa  ayJAMOTHJa  BBICTYMAeT
CMEIlIEHNE HayYHOT 0, MyOIUIIMCTUUECKOTO U pa3rOBOPHO-OBITOBOTO CTUJIEH.

Hayunbplif cTunp B ayquoruje MpeACTaBlIeH CIEAYIOUMMH XapaKTepPUCTUKaMH: TOYHOCTb
(xoTopast obecrnieunBaeTcsl OOJIBIIMM KOJIUYECTBOM YHCIUTENbHBIX ); TEPMUHOJIOTMYHOCTD (HaJIU4ne
00IIeYTOTPEOUTENBHBIX TEPMUHOB, IPUHAUICKAIIUX PA3IUYHBIM TEPMUHOCUCTEMAM M MOHSATHBIX
BCEM HOCHUTENSIM sI3blKa, YTO OOYCIIOBJIEHO IE€PECEUEHUEM TYPUCTHUECKOIO JIUCKypca
¢ o0pa3oBareIbHBIM KOHTEHTOM); HHPOPMATUBHOCTD (MHpOpMAIHs 10 (OPMUPOBAHUIO KYJIBTYPHI
0€30MaCHOCTH KU3HEAEIATEIbHOCTH MPECciIeyeT MO3HABaTeIbHYI0 U IPAKTHUKO-OPHUEHTHPOBAHYIO
e o0pa3oBaTeIbHON KOMMYHMKAIIMN); TOCTYITHOCTh (2yIMOTH HAalpaBlIeH Ha MpeJcTaBUTeNIeH
Pa3IMYHBIX COLUAIBHBIX T'PYHI U SI3bIKOBBIX KOJUIEKTHBOB); UMIIEPCOHAIBHOCTH (MCIOIb30BaHHE
MACCUBHBIX KOHCTPYKIIUHN M OE3MUYHBIX MPEATOKEHUI).

Cozlanue MMMEpPCHUBHOIO IpOMEHajJa — ayauorujga ueHrpa OezomacHoctu MUC
yupexaenue «I'poaHenckoe obnactaoe ynpasienne MUCH (1. JInga) o0yciaoBieHo, peke BCero,
nocTaToyHOo OosibluM KosnyecTBoM JeTeit ¢ OIIDP (B Tom uncie ¢ CeHCOpHBIMHM HApYIIEHUSIMU) —
166,186 uenosex Ha 2019/2020 rr. [2] KoMmo3unnoHHO AaHHBIN ayAHOTH]I OPraHU30BaH TaKUM
o0pa3oMm, 4TO B HEM KOMOMHHMPOBAHHO HMCIIOJB3YIOTCS TaKue peueBble (hOpMbI TOBECTBOBAHMS, KaK
OIMCaHME U pacCyXKJeHHE, CIIOCOOCTBYsI TOMY, YTO MH(OpMaIMs nepesaeTcss B Haubosee MoJIHOM
Buje. Mupopmarus npencraBieHa 3allMCaHHBIM T'OJIOCOM, HUCKIIIOUUTENIBHO B (JOpME MOHOJIOTA.
TekcT aynno-3KCKypcuuM HMMEET JIMHEHHYI0 U JIOTUYECKYIO CTPYKTYpYy C IIOCJIEI0BaTEIIbHBIM
OMHMCAaHHUEM TEMAaTHUYECKUX MJIOIIAIO0K.

B ocHoBy mporecca 00ydeHus Moji0’)KeHO BUPTYAIbHOE MOTPY>KEHHE JIFOJIe ¢ CEHCOPHBIMU
HapylUIeHUsIMH B Cpely, MMUTHUPYIOLIYIO Ype3BblYailHble CHUTYyallMM, M YTIIyOJIECHHOE H3y4eHHe
MaTepuaja 3a CYeT MOBBIIIEHUS SMOIMOHAIBHOIO BOCHPUATUS MOIETHPYEMOM OOCTaHOBKH.
Aynuorun pazpabotan Ha coBpeMeHHoM miatdopme 1zi. TRAVEL u numMeer MHTYUTUBHO TOHSATHBIN
untepoeiic. I[lnmarpopma Obuta BbIOpaHa B pe3yibTaTe aHalW3a  OCBEJOMIIEHHOCTHU
0 CYILIECTBOBAHUU OHJIAH-ayAUOTH/IOB.

MeHio Ha MaTgopMe IMOCTPOEHO Ha MPOXOXKJIEHWH BOCBMH IUIOIIAJ0K C Ppa3IMYHbIMU
WHTEPAKTUBHBIMH TpeHaxkepamu: «Kopumop omacHoctei», «loporay, «JIém», «Jlecy, «Kunas
KoMHara», «llepBuunble cpenactBa mnoxaporyuieHus», «BeikoB 101», «Kontpons 3nanmity. s
ynoOcTBa cnabociblIaliX MOCETUTENeH OMUMO ayIUOJOPOXKEK MMEETCs TEKCTOBas U BU3yalbHas
uHopmarust. [laHHBIA ayIuMOrua TMOBTOPSIET W JOMOJHSET OCHOBHYIO OKCIIO3MIIMIO IIEHTpa
OezomacHocTd. B umHTepdelice ecTb BO3MOKHOCTH TNPHOCTAHABIMBATH W TIEpEMaThIBaTh ayJUO
JIOPOXKH, TpocMarpuBarh ()OTO KOHTEHT B peXuMme ciaiin-moy. PaspaboraHHblii ayamorua mpu
YKEJIAaHUU MOKHO BKJTFOUMTD KaK CO CBOETO JIMYHOTO TenedoHa, TaK U IUIaHIIeTa IIeHTpa 6e301acHOCTH.
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Takum oOpa3oM, co3maHue ayauoruaoB B IeHTpax Oe3omacHocT MUC MOTYT BBINOJTHATH
HECKOJIbKO  (YHKIMH  OJHOBPEMEHHO: pPa3BICKATENIbHYIO, MOMYJISPHU3aTOPCKYI0, HAy4YHO-
MIPOCBETUTENHCKYIO, HAYYHO-HCCIISIOBATEIBCKYIO M 00pa30BaTENIbHYIO (T. €. OHH MOTYT BBICTYHaTh
KaK B Ka4eCTBE MCTOYHHMKA WJIM HOCUTENSI MHPOpPMAINH, TaK U B KaUeCTBE CPEJICTBA U IMpoIiecca
o0yd4eHus ¥ TOJTy4YeHHS] HHPOPMAIIHH ).
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O®OPMHUPOBAHMUE OIIbITA 3AIIMTHOTI'O ITOBEJAEHUA KAK YCJIOBHE
®OPMHUPOBAHUSA T'OTOBHOCTH K IEMCTBUAM B YPE3BBIYAMHBIX
CUTYALUAX

Hoesax O.B.

Oununan «MHCTUTYT NepenoAroTOBKU U MOBBIIEHUS KBATU(PUKALUN» Y HUBEPCUTETA
rpakIaHCKOH 3amKThl MUHHCTEPCTBA 110 Ype3BhIYaiHBIM cUTyalusiM PecriyOonuku benapych

Annomayus. B cratbe paccCMOTpeHBl (POPMUPOBAHUS TOTOBHOCTH K JICMCTBHUSIM B UPE3BBIUAMHBIX
CUTYalUsX.

Knrouegvie cnosa: mobunuzaiusi TMCUXUYECKUX TPOILECCOB, 3HAHUSA, YMEHMUs, HABBIKH, OIIbIT,
TOTOBHOCTbH K JICHCTBHSIM.

FORMATION OF THE EXPERIENCE OF PROTECTIVE BEHAVIOR AS A CONDITION
FOR THE FORMATION OF READINESS FOR ACTION IN EMERGENCY SITUATIONS

Novak O.V.

The branch «Institute of Retraining and Professional Developmenty»
of the University of Civil Protection of the Ministry for Emergency of the Republic of Belarus

Abstract. The article discusses the formation of readiness for action in emergency situations.
Keywords: mobilization of mental processes, knowledge, skills, experience, readiness for action.

B nocnennee BpeMs Bompoc 00 UCClIeJOBaHUH 3aIIUTHOTO TOBEICHUS YeJIOBEKa CTAHOBUTCS
Bce OoJyiee aKkTyalbHBIM B CBA3M POCTOM KOJIMYECTBA M MAcHITa0OB YpE3BBIYAMHBIX CHUTyalui
npUpoaHOro U TexHoreHHoro xapakrepa (UC). B ycioBusix MOCTOSSHHO BO3pacTarolIMX TEMIIOB
KHU3HU M o0beMa MH(pOpMalMK BO3pacTaeT Harpys3ka Ha OOLIECTBO M MPUPOJIY, U 3TO MOBBIIIAET
peasibHyt0 onacHocTh BO3HHMKHOBeHHs UYC. IlosTomy onHHMM M3 HEOOXOAMMBIX HalpaBiICHHM
JEeSITeIbHOCTH OPraHOB U MOJApa3AeCHUN 110 YPE3BbIUAHBIM CUTYalUSIM SIBJIsETCS (POPMHUPOBAHUE
TOTOBHOCTM HACENIEHUs K 3alllUTe€ OT IIOCJIEACTBUM YpPE3BBIYAWHBIX CUTyallMd KaK OCHOBHOU
COCTABJISIOLIEN CUCTEMBI UX 3AILUTHOIO ITOBEICHUS.

CyObeKT, CTpeMsCh YAOBIETBOPUTH CBOM MOTPEOHOCTH B MPAKTUYECKOW AESITETHbHOCTU
HA OCHOBE BHYTPCHHEH aKTHBHOCTH (OMOJOTMYECKOHN, (UIUOIOTUYECKON U TICUXUYECKON)
peanu3yeTr ompeaesieHHyo Lenb. IloanepxkaHue TOTOBHOCTH Ha JOCTATOYHO BBICOKOM YPOBHE
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obecreynBaeTcsi aKTUBHOW JEATEIbHOCTHIO MO JOCTHXKEHHUIO LENIH, MOOWJIBHOCTBIO BHYTPEHHMX
yCIIOBUH, B OCOOCHHOCTH MBIIUICHHS, LEJIOCTHBIM MPOSBICHUEM BPOXKIECHHBIX M MPHOOPETEHHBIX
MEXaHU3MOB IIOBEJEHHS HAa OCHOBE MH(OpPMALMM O CTENEHH pPACCOIVIACOBAHUSA MEXKAY
«IOCTUTHYTBIM» U «IIOTPEOHBIM.

Cy11eCTBEHHBIMU [10KA3aTEJIIMU TOTOBHOCTH K YPE3BbIYAHBIM CUTYallUsM MOTYT SIBJISITHCS
HeJIeyCTpeMIICHHAsT MOOMIIN30BAaHHOCTh ICUXWYECKUX TPOLIECCOB, BHIPAOOTKA 3HAHWUH, YMEHHIA,
HaBBIKOB, UX KOHIIEHTpALUs Ha 33jaye U ClI0oco0ax ee BBHINOJIHEHUS, YCTAHOBKA HA MaKCHUMAaJIbHO
palOHAJIbHOE U IOJIHOE MCIOJIb30BAaHUE BCEX CHUJI Ui MPEOJOJIEHUS TPYAHOCTEN U JOCTHIKEHUS
MIOJIOKUTEIIbHBIX PE3YJIbTATOB.

3amava, 0OOCTaHOBKAa, BHJ HCIOJB3YEMOH TEXHUKH M JPYT'MMH BHEIIHHE (HaKTOPHI
0o0yCaBIUBAIOT  COJACpXKAHUE U  CTPYKTYpy TIOTOBHOCTH. DOpMUpOBaHMIO T'OTOBHOCTH
K BBITMIOJIHEHUIO 33J[a4d, MOXKET MPEISATCTBOBATh HEIOCTATOK B MAaTepHaIbHOM 00OpY/IOBaHUHU, HO
Y SMOIIMOHAJIbHO-BOJIEBAsl HEYCTOMYMBOCTh CyOBEKTa, HEJAOCTATOUYHOE pPAa3BUTHE HABBIKOB,
HEKOTOpBIE OTPULIATENIbHBIE YEPThI TEMIIEPAMEHTA U T.JI.

['oToBHOCT, K omnpeaeneHHON ¢opMe pearupoBaHus GOPMHUPYETCS IO  BIUSHUEM
OIIpe/ICJICHHBIX BHEUIHUX U BHYTPEHHUX YCJIOBHM, OCO3HAHHOI'O MJIM HEOCO3HAHHOT'O BOCIIPHUSATHUS
uHbopmanuu. 'OTOBHOCTh €CTh Pe3yJbTaT JESATEIbHOCTH CyOBEKTa M KaK TaKoBas BKIJIIOYAETCS
B OOIINH TIOTOK €ro JACHCTBHIA.

Ho rotoBHOCTh K JEMCTBUSM B 4Ype3BbIYAMHBIX CHUTYalUsAX BKJIKOYAET Pa3IMYHOIO poja
OCO3HAHHbIE W HEOCO3HAHHBIC, (PMKCHPOBAHHBIE UM CHUTYaTUBHBIC YCTAaHOBKH Ha OIpEICIICHHBIC
GopMBl  1eATENBHOCTH, IUIAHBl JIOCTM)KEHHUS LeJel, OIIEHKY CBOMX BO3MOXKHOCTEH B HX
COOTHOILIEHUH C MPEJICTOALIMMHU TPYAHOCTSIMU U HEOOXOJUMOCTBIO JOCTUKEHUS OIPENEICHHOIO
pe3yibTata. B HEKOTOpBIX CiIydasx COCTOSHHMSI YCTaHOBKM M TOTOBHOCTH COBIAJAOT, OOBIYHO
K€ TOTOBHOCTB — 00JIee CII0KHOE CTPYKTYpHOE 00pa3oBaHHE.

Hcxons W3 BBILIEU3I0KEHHOT0, U3 OOIIEro aHajau3a OTOBHOCTH MOXKHO BBIIEIUTH TPH
OCHOBHBIX 0OJIOKa COBPEMEHHBIX TpeOOBaHUN, MpPEIbABISEMBIX K IOATOTOBKE CyOBEKTa
K aJICKBaTHBIM (3aIlIUTHBIM) I€HCTBUSAM B UpE3BbIYAMHBIX CUTYaIUSIX.

IlepBBIii U3 HUX BKIIOYAaeT TpeOOBaHHUsA, Kacarolluecs HEOOXOJAMMBIX 3HAHUW, yMEHUH
Y HaBBIKOB ITOBE/ICHUS B UPE3BBIYAHHBIX CUTYaLUAX:

Bropoii 06mok  BkiouaeT TpeOOBaHWMA K JIUYHBIM ~ MOPAJIbHO-TICHXOJOTHYECKUM
U GU3UYECKUM KauecTBaM:

Tpernii 010K BK/IIOYaeT TpeOOBAHUS K COOTBETCTBUIO IPOSBICHUS JTUYHOCTHBIX KauyeCTB
B YCJIOBHUSIX YPE3BbIYAHBIX CUTYaIUI:

B cootBercTBHM ¢ 3amadyaMu (OpPMUPOBAHMSI TOTOBHOCTH K JIEHCTBHUSIM B UpE3BbIYAaMHBIX
CUTyallUsX B KayecTBE OCHOBHBIX KPUTEpPHUEB CHOPMHPOBAHHOCTU OIBITA 3AIUTHOTO MOBEIECHUS
BBICTYIAIOT:

e [pejAcTaBlieHHE O O€30MaCHOCTH (ILIEJIOCTHOE, MHOTOKOMIIOHEHTHOE, CYOBEKTHBHOE,
CHCTEMHOE) U a/IeKBATHBIX (3aLUTHBIX) IEHCTBUAX B YCIOBHSIX UpE3BbIYAMHBIX CUTYalUi;

e OTHOIIEHHME K COOCTBEHHOH 0€30MmacHOCTH (3aWHTEPECOBAHHOE, IO3UTHBHOE,
OTBETCTBEHHOE);

e 00beM CHEUAIbHBIX TEOPETUYECKHX 3HAHWW O BO3MOXKHBIX OMNACHOCTSAX, NMpaBUiIax
noBeieHUs U oOecriedeHHuss O€30MacHOCTH B YCJIOBHMSIX YpPE3BBIYAMHBIX CUTyalMi, 3HAHUN
o cnenuduke 1 0COOCHHOCTSAX IMOBEACHUS B CUTYalUsAX, COJAEPIKALINX B ce0e OMacHOCTb;

e  OIBIT IO OBJIA/ICHUIO HAaBBIKAMH, NTpHEeMaMu obecrieueHust TMuHoi Oe3zomacHocTH B YC
(oOmMMU [T BCEX U CYOBEKTHBHO 3HAYUMBIMH);

e BIAJICHHE YMEHHUSMHU OCYIIECTBIATH ajekBaTHble feiictBus B UC (cTaBUTH Ielib,
IUIAHUPOBaTh,  JIelicTBOBaTh B (DYHKIMOHAJIHHO-POJIEBBIX  MO3MIMAX,  AHAIM3HPOBATH
Y KOPPEKTUPOBATH MOJIyYEHHBIE PE3YJIbTATHI);

®  JMYHOCTHAs aKTUBHOCTbH B JIEATEIBHOCTHU IO CaMOOOpPa30BaHUIO B BOIIPOCAX MOBEACHUS
u obecrieyeHus1 6e30MaCHOCTH B UPE3BBIYAMHBIX CUTYaIHSX.

PaznuuHble  1IEHHOCTHO-CMBICIIOBBIE ~ KOMIIOHEHTBI ~ TOTOBHOCTM K  JECHCTBUSAM
B UpPE3BbIYAIIHON CHUTyaIlMM TO3BOJIAIOT JIOKa3aTh, KakuM OOpa3oM MPOUCXOAUT HX BIHMSIHUE
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Ha odyepuyrBaHue CHOPMHPOBAHHOW (OPMBI 3aIMUTHOTO TIOBeJAcHUs ueioBeka. OOHapyXKeHHE
3HAYUMOCTH BJIMSIHUSI TOU MWW WHOU HCHHOCTHO-CMBICHOBOﬁ KaTCropruu Ha HPOSABJIICHUC PA3HBIX
(GOopM 3alIMTHOTO TOBEACHUS TAeT BO3MOXXKHOCTh C JIOCTOBEPHOW 3HAYUMOCTBHIO TOBOPUTH O TOM,
KaK MOXET IIOBECTHU 06651 YCJIOBCK B Pa3HbIX I-Ipe3BbI‘-I€lI~/'IHBIX CUuTyauusax, W JACJIaTh
COOTBETCTBYIOIIUE MPOTHO3HI.
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PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL FACTORS OF ENSURING SAFETY OF LIFE
Pivovarchik A.Y.
Bogdanovich A.B., PhD in Historical Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. The Great Patriotic War of the Soviet people became a major turning point in world
history. Interest in her events does not fade over the years.
Keywords: war, memory, security.

S, KypcaHT nIepBOro Kypca YHHUBEPCUTETA I'Pa)IaHCKOM 3amuThl, [InBoBapunk Anexkcanap
IOpbeBuy, xouy pacckazaTh BaM 00 HCTOpUU CBOEro ropojia, ropoga boOpyiicka, Bo Bpemsi Bropoit
MHUPOBOM BOVHBI.

Bce MBI mpekpacHO 3HaeM, YTO BOWHBI BCErJa MPHUHOCAT Pa3pylICHUS, CMEPTbh U TOJOJI.
Ha tepputoputo moero kpas BoiHa mnpuma 22 uroHs 1941 roma, a B MOH pPOJHOW Topoj
Bobpyiick — 28 utons 1941 rona.

['opon ObLT 3aXBaueH HEMIIAMHM, a BCEX €BPEEB, MPOKUBAIOIINX B OMMKANIINX HACETEHHBIX
IYHKTax M B TOpOAE NPUHYIUTEIBHO Iepecewyii B Tak Has3blBaeMoe boOpyiickoe rerto.
Cayuunock 310 1 aBrycra 1941 ronma. B rerto Hag HMMHU U3EBaNCh, HENPEPHIBHO HW30MBAJIH,
paccTpenuBaiy U yOuBanu. DTH JIIOAUW YMHUPAIU OT rojoja ¥ (pU3NYEeCKOr0 HACHUIMS, OT >KyTKHX
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ycinoBui ¥ MyueHuil. OfHaKo, TSDKEIO MPU3HATH, YTO YEJIOBEK CIIOCOOEH Ha >KECTOKOCTh TaKOTo
xapakTepa. Ho, HecMOTpsi HU Ha 4TO, OHU MPOAOIDKAIN OOpOThCs M He caaBamuch. OHU OOpOIHCH
C OKKyMaHTaMu MpsiMo B rerro. Mx Bcex yOunu, Bkitouas mnocieqHux 70 4YeraoBeK, KOTOPBIX
MOTPY3WIM B MAIlIMHBI U yBe3NW Ha Ka3Hb 30 nekadps 1941 roga, oqHako OHU HE OBUINA CIIOMJICHBI
1 6OPOJIHUCH 10 KOHIIA.

S cuuraro, 4TO €Bpen, Ja U He TOJIBKO €BPEH CBOUM CTAJIBHBIM HPABOM U HECIIOMIIEHHOCTBIO
Jyxa MpOSBUIN CUJIy, KOTOpas pacrojaraercs B riyOuHe nymu Oenopycckoro Hapona. Ta cuia,
KOTOpast IOMOTana UM OOpOTHCS. ¥ 3TO ObUI HE €IMHUYHBINA CITydail, HOTOMY YTO MOATBEPKICHUN
CaMOOTBEP>KEHHOCTU OENOpyCCKOro HapoJa OYeHb MHOTO, YTO UX HE COCUUTATh U MEPEUHCIUTh
3a 00JIBIION MHTEPBAJl BPEMEHHU.

Omnu Benu 60pp0y HE TOIBKO 3a CBOKO CBOOOY, HO U 3a cBOIO Ponuny.

B 3aBepiieHue xouercsi cka3aTb, UYTO BOHlHA — 3TO OE€CCOAEpPKATEIBHOE PACXOJI0BAHUE
JIIOJICKUX, TEXHUYECKUX U ApYyrux pecypcoB. [loromy uto eciau Obl HEe ObUIO BOWH, TO BCE HAPObI
CYILIECTBOBAJIM Obl B MHpPE U CO3MJAHUM HE ObUIO ObI JENEeHUs MO KAaKUM-TO OIpEAEICHHBIM
npu3HakaM. Ecnu Obl He ObUTO BOMH, TO BeposATHO Ternepb Obl He Obuio OOH u Mup He HyXaancs
OBl B OIPENEIEHHBIX CBOETO PO/ IEJSIX YCTOWYMBOTO Pa3BUTHS, OTOMY YTO MHOTOYHCIICHHBIC
uenu ObUIM Obl HEaKTyaJdbHbl M UX MPOCTO OBl HE CYIIECTBOBAJIO MO HMPUYUHE TOTO, YTO MHUP
HE CTAJIKMBAJICS OBI C 3TAKUMHU TI00ATBHBIMH MTPOOJIEMAMH.

Bot, nanpumep, He ObLJIO OBl HUIIETHI, TOTOMY YTO BCE OBl CYIIECTBOBAJIM B OJMHAKOBBHIX
YCIOBHSIX M TIOMOTANX JIpyr Apyry. He Obuto OBl ToNI0/1a, MOTOMY YTO JIIOJSM BCEH IUIAHETHI
XBaTaslo OBl elIbl IIPH €€ paclpeesieHuH Ha BCEX M OKa3aHUU MOMOIIU TeM, KTO B HEW HYXIAaeTcs.
D710 OBl TUKBUIMPOBAJIO HEAOEAHUE U MUIIEBBIX OTXO0B IPAKTUYECKH HE CYILIECTBOBAJIO OBI.

Xoporiee 370poBbe U Onaromonydyre He Obl1o OBl ceifiyac Takod NpoOIEMOi, Beab
CMEPTHOCTb CpeaM Jitojiel Obl1a Obl HUKE M PUCK 3a00J€BAEMOCTU MOT CHU3HUTHCS K MUHUMYMY.
KauectBeHHOE 00pazoBaHue MMen Obl KaXKIbld YEJIOBEK IJIAHEThl M MOT IOJB30BaThCS CBOMMU
3HAHUSMHU B KU3HU.

Ceituac He ObLIO OBl T€HAEPHOIO HEPABEHCTBA, MOTOMY 4YTO Bce OBl XKWIM B MHpe 0e3
JUCKpUMHHALNUK. Bo BceM Mupe nMenach Obl TOJIBKO YHCTasi BOJA, U YEJIOBEUYECTBO HE 3HAJIO OBbl,
4To Takoe €€ HeI0CTaTOK. YeloBe4ecTBO MOXKET MCIIOJIb30BaTh TOJBKO BO30OHOBIISEMBIE
HMCTOYHHUKHU dHepruu. Kaxaplii umest 10CTOWHOE 00pa3oBaHUE MOT Obl UMETh JOCTONMHYIO padoTy.
W ecnn cMOTpeTb € TOYKHM 3peHHMs] HEO0OXOAMMOCTH mpodeccuil, To Kaxnas pabota Tpelyer
YBaXXEHMSI K TOMY YeJIOBEKY, KOTOPbIi €€ BhInoiHseT. B3ameH opyxust 1 60€BOI TEXHUKU MOXHO
ObUT0 OBl COBEPIIEHCTBOBATH M JIOBOJIUTH JI0 COBEPIICHCTBA HMH(PACTPYKTYpPY JtOOOW CTpaHbI
U yJy4duiath paboTy B HHAYCTPHAIbHOM IPOU3BOJICTBE.

Kaxip1ii yenoBek MOr Obl UIMETh KUJIbE, TOTOMY YTO OFO/IKETHBIE 3aTpaThl HCKIIIOUUTEIBHO
3a BTopyro MHpOBYIO BOMHY MOTJIM BCELETO ITEPEKPHITh BOIIPOC IO CTPOUTENIBCTBY JKUJIIbS.

Ecnu Obl 4yenoBedyecTBO CyMeNl0 OTBICKAaTh AlbTEPHATHUBY YTOOBI KaXJbli 3aBOJ WK
0oJbIllass 4YacTh 3aBOJIOB MHUpa 3aKpbUIMCh, TO MPUPOJHBIX KaTaKIM3MOB MOIJIO Obl ceifuac
U He OBITh B TAKUX OTPOMHBIX KOJTMYECTBAX.

Jltonn OblTM OBl OTBETCTBEHHBIMHM U ceilyac Obl HE BOJWJIOCH B OTPOMHOM KOJHYECTBE
CJIy4aeB yIpO3bl 3arpsI3HEHUs] OKEAaHOB U MOpPEN.

Takyro ke aJbTepHAaTUBY MOIJIAa M KJIaTh JKOocucTeMy CymH. COTOBApUIIECTBO KAXKIOTO
YeJloBeKa B MHpEe MEXIy co0oil mMorio Obl yCKOpUTH pa3BHTHE JI000ro rocyaapctBa. Tak 4To
YMO3AKJIFOYEHUE MOXKHO CII€JaTh TOJIBKO OJHO, BOWHA — 3TO TOYHO HE CPEJICTBO JUIS PELICHUS
npobisemM. OT BOMH B MHUpPE HCKIIOUUTENIBHO HENpUATHOCTH. OHU TOJBKO MOBBIMIAIOT OOMIHE
rOJIOJAIONINX U OEIHBIX.

JIUTEPATYPA
1. Kazak, A.K. boOpyiick B nepemnerenun cronetuii / A.K. Kazak. Munck, 2020.
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YK 614.8
IICUXO0JIOI'Us BE3OITACHOCTHU AEATEJBHOCTH

Tux E.C.

[yp A.C.

YHHUBEpPCUTET rpaxk JaHCKOM 3alUThI

Annomayus. O4eHb 4acTo JIOAM CaMM CTAaHOBATCS NPUUYMHON CBOEro COOCTBEHHOI'O TpaBMaTH3Ma
WM, BOIIPEKU 3/IpaBOMY CMBICIY, — JKEPTBaAaMH HecuacTHOro ciiydas. OJHHU JHOAUM MOTYT 4YacTo
II0TaJiaTh B aBapUitHbIE CUTYaLlUH, a IPYTHE PEJIKO UM HUKOTJa.

Knioueguie cnosa: ncuxomnorus, 0€30MacHOCTb, YETTOBEK.

PSYCHOLOGY OF SAFETY ACTIVITIES
Pih E.S.
Schur AS.
University of Civil Protection

Abstract. Very often, people themselves cause their own injuries or, contrary to common sense,
become victims of an accident. Some people may have frequent accidents, while others rarely or
never.

Keywords: psychology, security, human.

WuauBuayanbHble KauecTBa 4YeJNOBEKa HEMOCPEACTBEHHO BIHUSAIOT HAa COCTOSHHUE €ro
Oe3omacHoCTH. M3ydyeHWeM IICHXOJIOTUYECKUX ACIEKTOB JISATSIHPHOCTH 4YeJIOBEKa 3aHUMAETCs
ncuxosorus 6ezomacHocTd. Ho, KOHEYHO, BOMPOC O BIMSIHUM TMCUXO(PU3UOIOTUYECKUX (HaKTOPOB
Ha 0€30IaCHOCTD JIEITENbHOCTH SBIISIETCS OYEHB CIIOKHBIM.

OnbIT CBUAETENBCTBYET, YTO B OCHOBE aBAapHUMHOCTH W TpaBMaTH3Ma 4YacTo JeKaT
HC I/IH)KGHCpHO-KOHCTp}IKTOpCKI/Ie I[e(l)eKTBI, a OpFaHI/I3aHI/IOHHO-HCI/IXOJ’IOFI/ILICCKI/IG HpI/IT-II/IHI)II

®  HH3KHUH YPOBEHH MPOQPECCHOHATHHOHN MOTOTOBKH 110 BOTIPOCaM 0€30MacHOCTH,

e ciabas yCTaHOBKA CIICIMAIIMCTA HA COON0IeHne 0€30T1acHOCTH,

®  JIOMYCK K OMAcCHBIM BHUJaM padoT JIMII C IOBBIIIIEHHBIM PUCKOM TpaBMaTHU3Ma,

e mpeObIBaHUE JTIOJCH B COCTOSIHMHM YTOMJICHHUS WU IPYTHX MCUXUYECKHX COCTOSHUSX,
CHMXXAKIIINX Ha)lé)KHOCTB UX OCATCIIbHOCTH.

PaccMoTpuM B HalieM BBICTYTUIEHUH MCUXHYECKHUE MPOIECCHl — 3TO OCHOBA MCUXHUYECKOM
NEeSTeNIbHOCTH. 3a CcueT HUX (OPMHUPYETCS KUZHEHHBIH OIBIT, OCYIIECTBISETCS BOCIPHUSITHE
JEHUCTBUTENHFHOCTU. B COBpeMEHHOUM MCUXOJIOTHH MPUHSATO CUYUTATh, YTO MCUXUYECKHE MPOIECCHI
TECHO B3aWMOCBS3aHBI. JlelleHne CO3HAHHWSI Ha TICHXHYSCKHE IPOIECCHl YCIOBHOE, TPH STOM
BBICTISIIOT JIBA YypPOBHS WX OpraHu3allid: TIEPBBIA CBS3aH C HEPBHBIMH  TPOIECCAMH,
MIPOUCXOAAIIMMYI Ha YPOBHE HEMPOHHBIX CBs3e. [Ipomeccsl 3Toro ypoBHsI MOTYT HE ONPEAETIATHCA
B CO3HAHMH JIUYHOCTH.

BTtopoii ypoBeHb CBSI3aH ¢ CO3HAHUEM M BKJIIOYACT B Ce0S CICIYIOIIHE 8UObI NCUXUYECKUX
npoyeccos:

* [lo3naseamenvrovle — 3TO ONIYIICHHUE, BOCIPHUATHE, MBIIUICHHE, peYb, BHUMAHHE, TaMSITh,
BOOOpakeHHeE.

[TamMsATH — 3TO CBOWCTBO 3allOMHUHAHUs, COXPAHCHUS, W TOCJICAYIONICTO BOCIIPOU3BEICHUS
uHpopmanur, ocoOEHHO CBS3aHHOE C OE30MACHOCTHIO OMNEPaTUBHOTO xapakTepa. [locTemeHHO
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nHpopManus 3a0bIBacTCs, MOITOMY JJIA OOECIedeHHUs OE30MacCHOCTH MPOBOMAATCS TOBTOPHBIE
WHCTPYKTaXH.

BHuMaHMe — 3TO HamNpaBJICHHOCTh CO3HAHHS Ha OIPEICIICHHBIE OOBEKTHI, UMCIOIIUE IS
JUYHOCTH YCTOWYMBYIO HJIM CHUTYaTHBHYIO 3HAYMMOCTb, a TaKXe COCPEIOTOYECHHE CO3HAHWHS,
MpEIoJararoliee MOBBIIICHHBIH YPOBEHb CEHCOPHOW, YMCTBEHHOW WJIM  JBUTATEIbHOU
aKTUBHOCTH. {151 pUBIICUYEHUS] BHUMAHU K OMACHOCTSIM HCIOJB3YIOTCS Pa3iIMyYHbIE CPEICTBA —
3BYKOBBIC, 3pUTEIIbHBIC U T. ]I

Bocnpusitie — 3TO MOJMCEHCOPHOE OTPAKEHHWE B CO3HAHMU 4YeNIOBEKa MPEJAMETOB HIIU
SIBIICHUIA TIPU WX HETOCPEJACTBEHHOM BO3JICHCTBHM Ha OpraHbl 4yBCTB. [Ipw 3TOM HCHONB3yeTCs
uHboOpMalMsg OT HECKOJBKHMX BHJIOB AaHAJIM3aTOPOB. MccineqoBaHUSIMH YCTaHOBJICHO, YTO
KayeCTBEHHOE BOCIPUATHE WH(POPMAIMOHHBIX CPEICTB IO TEXHHKE OE30MacHOCTH JIOJDKHO
COOTBETCTBOBATH OIPEJICIICHHBIM IIPaBUiIaM. B 4acTHOCTH, TOKHBI 00€CTIeYNBATHCS AKTYalIbHOCTh
Y HOBHM3HA HMH(OpPMAIMH, SYMOLIMOHAIBHOCTh BO3JCHCTBHS, JAKOHU3M OIEPATUBHBIX COOOIICHHUI
(Tekct u3 3-6 CIOB), KOMIIO3UIIMOHHAS OPUTHHAIBHOCTh U T. J. OmuUOOUYHBIA BBHIOOP peIIeHUs
MOJKET MPOUCXOJUTh MO0 MPUYMHE HEMPABWILHOW OLECHKU CUTYallud, HEIOCTATOYHOCTH OIBITA,
HETPAaBWIBHOTO OCMBICIICHHS TOJy4YeHHOH HMH(GOpMAlMKd W TPHBECTH K aBapHsiM, CBSI3aHHBIM
C HECYACTHBIMU CITyYasiMH.

* DMOYUOHAILHO-MOMUBAYUOHHbIE — DMOLIUH, YYBCTBA, BOJIS, aKTHBHOCTD.

YyBCTBa — 3TO ONEPATUBHOE OTPAKEHHE B CO3HAHUU YEJIOBEKA €0 PEajbHBIX OTHOIICHHIA,
TO eCThb NOTpPeOHOCTEH CyOBeKTa, K 3HAYMMBIM Ui HEro oO0bekTaM. UYyBCTBa BBIMOJHSIOT
CUTHAJIBHYIO M PETYJIATUBHYIO (PYHKIIUH BO B3aMMOOTHOIICHHUSAX CYOBEKTa C OKPYKAIOIICH CPEIOH.
OCHOBHBIMH UYBCTBaMH, CIOCOOCTBYIOIIMMH TPAaBMAaTOTCHHBIM CHTYAIUsIM, CIIy>)KaT YyBCTBO
yTpaThl PeaIbHOCTU (AyTUCTHYHOCTD), JIOKHBIN cTpax (hodun). OMOLUUU — 3TO HEMOCPEICTBEHHOE
NepeXrBaHuEe KakKoro-mmO6o dvyBcTBa. OCHOBHBIMH BUIAMU SMOLUN SIBISIOTCS CTEHUYECKHE
u actennueckue. CreHmdyeckue HSMOUUU (PEUIMMOCTh, PAaIoCTh, BOOJYIIEBICHUE, a3apT)
MOOYK/Tal0T K aKTUBHBIM JICHCTBUSM, TPEOJIOJICHHUIO MPENSATCTBUN U YCTPAHCHHUIO MPUIHH yYTPO3BI
JUIsl 4eloBeKa. ACTEHHUYECKUe dMOLUH (O0s3Hb, ONACEHUE, CTpax, MCIYT, yXkKac) XapaKTepu3yroTcs
yX0/IOM OT OOphOBI, 3aMBIKaHHEM B ceOe, M3JIMIIHUMH TEepeXUBaHUAMHU. [IposBIeHHE >MOIHIA
CBS3aHO C TEMIIEPAaMEHTOM M XapaKTepoM. OMOIMOHANbHBIE MPOSBICHHS YUYUTHIBAIOTCS TPHU
JIOTTyCKe Ha ONpeIeNICHHbIE BUIBI OTBETCTBEHHBIX paOOT (aBUAIIOJIETHI, XUPYPTHS H T. 11.).

Bons — »T0 (dopma TmcHXHUECKON AaKTUBHOCTU YeNOBEKa, KOTOpas Mpeidroaaraet
pEeryJIupOBaHHE YEIOBEKOM CBOETO TOBEICHHS, TOPMOXKEHHE psija APYTUX CTPEMIICHHH
U oOyKJeHNH; TMpeAycMaTpuUBaeT OpraHMU3alMI0 Pa3NUYHBIX JEHCTBHI B COOTBETCTBUU
C CO3HATENBHO TIIOCTABJICHHBIMH MEISIMH. AHTHUIOJBl BOJIEBBIX KAaueCTB — BHYIIAEMOCTb,
HEPEIIUTENbHOCTh, O€3BONIME, UMIYIbCUBHOCTh — SIBISIFOTCSI MCTOYHHKAMHU TPaBMAaTOTCHHBIX
curyanmii. HamOomee omacHBIM  cuWMTaercs TpyNIoOBOe  BHYIIEHHWE, KOTAAa  CHJIbHASI,
HO aHTHCOIMANIbHAS JJMYHOCTh BHYIIAET OONBIIOMY KOJTUYECTBY JIFOICH UJIEM HAHECEHHS TeIeCHBIX
MOBPEXICHUH U 1a)Ke CAMOYHHUYTOKCHUSI.

Takum 00pa3oM, NCHXOJOTHS 0€30MacHOCTH KHU3HEIEATENbHOCTH HaXOJIUTCs ceifdac
Ha IIEPBOM MeCTe.

JUTEPATYPA
1. Conomun, B.II. [Icuxonoruueckas 6e3onacuocts / B.I1. Comomun. — M.: Ilpoda, 2008.
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YK 614.8
HNOHSATHUE «ITAHUKA»: IPUYUHBI, BUIBI, ITIOCJIEACTBUSA
Tonnviko A.B.
Kapkun FO.B.
YHHUBEpPCUTET rpaxk JaHCKOM 3alUThI

AHHomauuﬂ. yCTaHOBJ'IeHO, 4YTO IIaHHWKa — 5TO BHE3AIIHOC YYBCTBO CTpaxa, HACTOJIbBKO CHJIIBHOEC, YTO
MOAAaBIsACT JOTMYECKOE MbIIeHue. Ilannka MOXKET BO3HUKATh Y OTACJIBbHBIX JIIOJICH HWIIN
IPOABJIATHCA B OOIBIINX rpymnmnax B Ka4€CTBC MacCOBOM ITAaHUKH.

Knrouesnie cnosa. nerkas IMaHUKa, CpCAHAA ITaHWKa, [TO0JIHAA [MaHUKa, CTpax, yKac, UCITYT, YI'PO3BbI.

THE CONCEPT OF «PANIC», CAUSES, TYPES, CONSEQUENCES
Poplyko A.V.
Karkin Y.V.
University of Civil Protection

Abstract. It has been established that panic is a sudden feeling of fear, so strong that it suppresses
logical thinking. Panic can occur in individuals or appear in large groups as mass panic.
Keywords: light panic, medium panic, full panic, fear, horror, fright, threats.

[Tanuka — ogHa u3 (HopM MOBeACHUS TONMBI. BONBIIMHCTBO OnpeAeneHni TaHUKHU CBSA3aHO
C MPOSIBJIEHMEM MAacCOBOI'O CTpaxa IMepel pealbHOM WIM BOOOpa)kaeMO yIpo30i, COCTOSTHUEM
MIEPUOJNYECKOr0 UCIYyTa, y>Kaca, HApacTaloLIMX B IIPOLECCE B3AUMHOIO 3apaXCHUS UMH.

DTO COCTOSIHME, COMPOBOKIAIOIIEECS PE3KUM 0CIabIeHHEM BOJIEBOTO CAMOKOHTPOJIS, KOTAa
HBOJIIOIMOHHO TPUMHUTHUBHBIE MOTPEOHOCTH, MPSAMO WJIM KOCBEHHO CBSI3aHHBIE C (PU3UYECKUM
CaMOCOXpaHEHUEM, MOAABISIOT MOTPEOHOCTH, CBSI3aHHBIE C JIMYHOCTHOM camMoolleHKO#. [laHuky
MO>KHO Pa30UTh Ha BUBIL.

OauH U3 3TUX BUJOB — 3TO HMHIAUBUAyalbHas NMaHUKA. DTOT TEPMHUH HE YNOTpeOdisercs
110 OTHOILIEHHUIO K KOHKPETHO ONpe/eIeHHBIM ciay4asiM. B on1HOM ciydae, coryiacHO ctapoMy MUY,
UM oOo3HayaeTrcs O€30TYETHBIM cTpax B MPEAUYYBCTBUM HEU3BECTHOM OIMACHOCTH, KOTOPBIN
OXBaThIBACT, CKaXkeM, 3a0yUBILErocss B ropax WIM Jecy NyTHUKa. B apyrom ciaydae 3Tum
TEPMHUHOM 00O3HayaeTcs cTpaxX, BbI3BaHHBIM BoOOpa)kaeMOW MPHUYMHON; Hampumep, Korjaa
B OKU/IAaHUU ONACHOCTH YEJOBEK MPUHHMAET LIypIIAaHHE JIMCTHEB 3a IIyM IIAroB M yOeraer, T.e.
B TAaKUX CIIydasx CHJIa CTpaxa He ONpaB/bIBAE€TCS IPUUMHOM, BHI3BABILEH €T0.

OTUM TEPMHHOM O0O3HAYAETCsl TAK)KE CHIBHBIA y)Kac — Oe3rpaHUYHBIA CTpaxX, KOTOPBIH
OBJIQJICBAET UH/IUBUJIOM.

Cnenyromuii BUJ — 3TO MaccoBas MNaHuka. [lox MaccoBol MaHMKOW MMOApPa3yMEBAIOT
MaHWKYy, KOTOpasl OBJlajeBaeT OonbIoW Maccoil moaei (tonmoit). Ilanwka maccoBas — oauH
U3 BUJIOB NOBEAEHUS ToJmbl. lIcuxonornueckn XxapakTepus3yeTcss COCTOSIHUEM MacCOBOIO, cTpaxa
nepesl pealbHONM WM BOOOpakaeMOM ONAacHOCTHIO, HApacTalolIero B IPOIECCe B3aWMHOTO
3apakeHUs] U OJIOKMPYIOIIET0 CIIOCOOHOCTh PALMOHATIBHON OIEHKH CUTYallud, MOOWIM3AlHIO
BOJIEBBIX PECYPCOB U OPraHU3ALMI0 COBMECTHOI'O IPOTHUBOIEHCTBUS.

A ecnu rOBOpUTH O TIIyOWHE 0XBara MaHUKH, TO OHA MOKET OBITh KPaTKOBPEMEHHAs! (CEKyH/IbI
Y HECKOJIbKO MUHYT, HallpuMep — B aBTOOYycCe, IOTEePSBILIEM YIIpaBJiIeHHUE, U T.1.); JUTUTENbHAS (IECITKH
MHHYT M 4acoB, ObIBaeT MpU 3EMJIETPSACEHHSX); MPOJOHIMPOBaHHAs (HECKOJbKO THEW M Helelb,
HanpuMmep, mocie B3pbiBa U aBapun Ha YADC, BO BpeMsl [UTUTENBHBIX OOCBBIX Omeparyii 1 T.1.). JTa
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HENpEpbIBHAS NTAHWKA HOCUT, B OCHOBHOM, CKPBITBI XapaKTep W MPOSBIACTCS JIMIIb OTICIbHBIMU
BCTIBIIIIKAMU OTYASHUSA, 03JI00JICHHOCTH, OITyCTOIIEHHOCTH, JIETIPECCUH.

B03HUKHOBEHNUIO TAHUKH CIIOCOOCTBYIOT ClIEAYIOLINE (DAaKTOPHI:

1. ConmanbHbie  QakTophl — OOIIas HANpPsHKEHHOCTh B OOINECTBE, BBI3BAaHHAS
IPOUCHICAIIMMU WM OKUJACMBIMU  INIPUPOAHBIMU, OSKOHOMMYECKHMH, IIOJIMTHUYECKUMU
0enCTBUAMHU. DTO MOTYT OBITh 3eMJIETPSICEHUE, HABOAHEHUE, PE3KOE M3MEHEHHE BAJIIOTHOTO Kypca,
rOCyIapCTBEHHBIN EPEBOPOT, HAYAJIO WM HEyNa4HbI KOJ BOWHBI U T.I. MIHOrIa Hanps»KeHHOCTh
00yCJIOBJIeHA MAMATHIO O TPAareIuy WM NPEAYyBCTBUEM HA/IBUTAIOIIEHCS Tpareanu, npuoImKeHue
KOTOPO#1 OLIyliaeTcs Mo NpeABapuTEIbHbIM IIPU3HAKAM.

2. Gusnonornyeckue (pakTopbl: yCTAIOCTh, TOJOA, JUIMTENbHAs OSCCOHHMIIA, AIKOTOJIBHOE
Y HapKOTUYECKOE OIbSIHEHUE CHIKAIOT YpPOBEHb HMHIMBUAYAJIbHOIO CAMOKOHTPOJS, YTO IIpU
MacCOBOM CKOIUICHHHU JIFOJIEH YpeBaTO OCOOCHHO OMACHBIMU IMOCHEACTBUSAMH. Tak, TUIUYHBIMU
OLIMOKAaMU IpU OpraHU3allid MUTUHIOB U MAaCCOBBIX 3PEJIUIL CTAHOBSTCS 3aTATMBAHUE TpoLiecca.

3. Obmencuxonornyeckne (GakTopsl — HEOXKUTAHHOCTb, YAWBJIICHHE, HUCIIYT, BBI3BaHHBIC
HE/I0CTaTKOM MH(OpPMAIMK O BO3MOKHBIX OMACHOCTAX U CIOCO0aX MPOTUBOACHCTBUS.

4. ConManbHO-TICUXOJIOTUYECKHE W HWACOJIOTUYECKHEe (aKTOpBl: OTCYTCTBUE SICHOM
U BBICOKO3HAYMMOHN o00mei nenu, 3QpQPeKTUBHBIX, MOJIB3YIOLUIMXCS OOLIUM JOBEpUEM JHJEPOB
1, COOTBETCTBEHHO, HU3KUH YPOBEHb I'PYNIIOBON CIIZIOYEHHOCTH.

[TpoTuBOAEICTBOBATH NAHUKE YPE3BBIYANHO TPYIHO, CIPABUTBHCS C 3TUM MOXKET YEJIOBEK OYEHb
W3BECTHBIA M YBAYKAEMBbIH, IIPUIACP>KABAIOLIANCS TBEPAOM JIMHUM ITOBEACHUS, YMEIOUIMN pa3roBapuBaTh
CTONMOW W BHymarh yBaxeHue. CpencrtBa OOppObl C MAHUKON pa3HOOOpasHbL. YOexieHue,
KaTEeropuiecKuii NpHKa3, OOBSCHEHHE HECYIIECTBEHHOCTH ONMACHOCTH WJIM )K€ UCIIONb30BAHUE CHIIBI
U JJaKe yCTpaHeHue Haubosee 3100HbIX aHukepoB. Kak npeononers 31 TpyaHocTu? YenoBek A0KeH
BEpUTh BO YTO-TO BbICIIEE, WX B ceOs camoro, WiM B MpaBOTy TOIO, YTO OH JenaeT. MoTuBaius
COOCTBEHHBIX IOCTYIIKOB JIOJDKHA OBbITh CHJIBHBIM HMITYJIbCOM, KOTOPBIA IOMOIaeT IpeooJieBaTh
TpyHOCTH. OIBIT, TPEeabIAYIIIE UCIBITAHNS, MIPOXKUTAs KU3Hb MOTYT MPHUIATh CHIIbI yenoBeKy. [l
BBDKUBAHUS HEOOXOAMMO OBITh BCEIr/la NMCHXOJOTMUECKH MOATOTOBICHHBIM. Takol YeloBeK HaXOJMUTCS
B JIyUIINX YCIOBUSX, U C HUM HE CITyYMTHCS] HUYETO IIJI0XOTO.

Heo6xon1uMo NMOMHUTB, YTO 00s3aTE€IbHBIMH YCIOBHSAMHU OJArornoy4HOro MpPeoIoJIeHUs
BCEX TPYAHOCTEH INPH ABTOHOMHOW CHUTYallMH SBISIOTCS MPOSIBICHUE BOJIH, HAaCTOMYHMBOCT,
rpaMoTHOe aelcTBhA. [JaHnKa 1 cTpax pe3Ko CHMKAIOT TBOM IIAHCHI HA CIIACEHHUE.

JIMTEPATYPA
1. bepuxapar, K. Ilanuka: xak 3HaHuHA O paboTe MoO3ra MOMOTYT HaBCerjJa MOOeAUTh CTpax
u nannveckue araku / Knayc bepuxapar. — M. : bom6opa, Okemo, 2020. — 220 c.
VIK 614.8
MMPUPOJA U UCTOYHUKHU BOZHUKHOBEHUA KOH®JIUKTOB B KOJVIEKTUBE
Pazymyes K. I1O.
bormanosuy A.b., KaHaUIaT UICTOPUYECKUX HAYK, TOLEHT
YHUBEPCUTET rpa’KJaHCKOW 3alIUThI
Annomayus. KoHQIMKTBI Kak JeCTPYKTHBHAas Cuia, BIUSIONIAs Ha CJIaXKEHHOCTb, CKOPOCTh
Y Ka4yecTBO PabOThl KOJUIEKTHBA, KOTOpas, B ClIydae MpPaBUIBHOIO NMPUMEHEHUS PYKOBOJHUTEIEM,
YAyYIIAeT NPOAYKTUBHOCTh KOJUIEKTHBA. THIIBI, BUABI M CUTyallul, B KOTOPBIX KOH(IUKTHl MOTYT

MPOUCXOIUTh. B3Msiag Ha KOHQIUKT KaK CO CTOPOHBI PYKOBOAMTENS, TaK M CO CTOPOHBI €ro
MTOAYUHEHHBIX.
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Kniouesvie cnoea: KonnexkTuB, KOHQIUKTHI, Heo(pULIManbHas Uepapxus B KOJUICKTHBE, 3aBUCMOCTb
KauecTBa paboThl OT KOH(IMKTOB B KOJUIEKTUBE.

NATURE AND SOURCES OF CONFLICTS IN THE COLLECTIVE
Razumtsev K.Y.
Bogdanovich A.B., PhD in Historical Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. Conflicts as a destructive force that affects the coherence, speed and quality of team work,
which, if used correctly by the leader, improves productivity team. Types, kind and situations in
which conflicts can occur. A look at the conflict both from the side of the leader and from the side
of his subordinates.

Keywords: team, conflict, informal hierarchy in the team, quality of work by choice in the team.

BrusHre KOH(IUKTOB Ha MNPOAYKTUBHOCTH pabOTHI 3aBUCHT HE CTOJIBKO OT COCTaBa
KOJUIEKTHBA, CKOJIBKO OT €r0 PyKOBOJUTES, BOIPEKU CIIOKUBIIMMCS B OOLLIECTBE MHEHUSIM.

KoH(uKTEl BO3HUKAIOT M3-3a PA3JIMYHOIO poja IPOTUBOPEUUH, KOTOPbIE BOCIIPUHUMAIOTCS
YYaCTHHKaMH Kak yrpo3a ux cgepe nunrepeco. Takux curyanuit co3naércst B KOJUIEKTUBE HEMAJIO,
OHH MOTYT OBITh 3aJIOKEHBI B CHCTEME OTHOILICHWU OIMOHEHTOB, B OPraHMU3allMUd COBMECTHOM
NESTeIbHOCTH JIIOIEH M MX OLEHOYHBIX CYXJIEHMH 00 ypOBHE 3TOM OpraHu3aluu, B CHUCTEME
MOpaJbHBIX HOPM UM IeHHOCTEH M T.J. KOH(QIUKTBI MOTYyT pa3BUBAaThCs BHYTPU TPYIIIbI, BHYTpU
MIOJPA3AEICHNS, MEXKIY TPYIIIaMU, MEXIy NOAPA3ICICHUAMH U MEXIY YPOBHSIMM YIIPaBJICHUS.
Bce 3TH KOHQUIMKTBI MOTYT NPUBECTH K JAETpajJaluu KayecTBa paboThl KoJuleKTHBA. KoH(IMKTHI
MOTYT OBITh Pa3IMYHOIO XapakTepa: KOHQIUKTHI MEXIY JIIOABMHU, MEXY JIIOAbMU U MaIlWHAMH,
MEXY JIFOAbMHU U TEXHUKOU, MEXIY JIOABMHU U MaTepraiaMH, MEXY JIFOIbMH U IEHbraMU.

CymecTByIOT pa3avyHble THIBI KOH(IUKTOB, KOTOPbIEé MOTYT BO3HHUKHYTh B OpraHU3aLUU:
KOH(JIUKTHI MEXAY JUACPOM U MOMAYUHEHHBIMU, MEXKAY PYKOBOAUTEIEM U COTPYIHUKOM, MEXKIY
PYKOBOAMTEIIAMH, MEXKIY COTPYIHHUKAMH, MEXKIY MOAPA3ACICHUAMH, MEXKIY IPYNIIAMU U MEXKIY
oraenaMu. KoH(IMKTHI, BbI3BaHHbIE HEIOCTaTKAMHU B YIPABICHUECKOH NEATENbHOCTU CBS3aHBI:
C CUTyallleH, KOTIa ONHOMY IOAYMHEHHOMY JAI0T YKa3aHUs MHOTOYHMCIICHHbIEC HAUYaJIbHUKHU.

3a4acTyl0 3TH MHOTOYMCIICHHBIE PACHOPSKEHHsI HE BCErZla COINIACOBAaHBI MEXIY cOoOOM
U MOTYT OBITh HPOTHBOPEUYMBHIMU. B 3TOM cilyuyae NOAYMHEHHBIM JOMKEH caM paclpelensiTh
pacnopspKeHHs M yKa3aHWs 10 CTENEeHM MX BaXHOCTU WM Oparbes 3a Bce moapsan. UM Taxoe
pacmpeneineHue IMpPOBOAUTCA, HO BECbMa MHAMBHUAYAJIbHO: IIPEXKAE BCErO, BBIIOJIHAIOT
pacrnopsKeHUs TeX, OT KOT0 MOXKHO OKMJIAaTh CaMbIX KPYIHBIX MpoOsieM id cedsi, a BOBCE HeE Te,
KOTOpbI€ Hanbosiee BaXXKHbI B JAHHBII MOMEHT BpeMeHH. BC€ 3TO MOXKET MPUBECTH K CaMbIM pa3HbIM
OLIMOKaM, YTO HOCST BBIHYKJCHHBIN XapakTep.

Kpome Toro, KOH(IUKTE MOTYT MPUBECTU K OTTOKY TAJAHTIUBBIX COTPYIHHKOB, YTO B CBOIO
odyepesb MOXKET TMPUBECTH K CHIDKEHHIO KadecTBa pabOThl, a TakKe K YXYAIIEHUIO MO3ULUN
OTHOCUTENIBHO JPYTUX KOJJIEKTHBOB. B XoJe KOH(IMKTOB JIOAM HAYyMHAIOT OoJjiee aKTHUBHO
JIEMCTBOBaTh CAMOCTOSITEIIbHO, HE OKMJasl MOAAECPKKH OT pyKoBoAcTBa. OQHAKO, HY)KHO TOHSTH,
4YT0 KOH(IMKTHOE TMOBEAECHHE He Bceraa Iioxoe. Hampumep, ecim BBl XOTHTE, YTOOBI Ballld
COTPYIHUKHM OBUIM WHULUATHUBHBIMH, TO BaM HYKHO JlaTb UM BO3MOXHOCTb J€HCTBOBATh
CaMOCTOSITENIFHO M HE OTPaHWYMBATh UX B BBIOOPE CIIOCOOOB JOCTHIKEHHUS MOCTABICHHBIX LEJEH.
OTO MOXET NMPUBECTH K TOMY, YTO Ballld COTPYIHUKH OyayT HeicTBOBaThH HE B COOTBETCTBUU
C BallIMMH LEJIIMHU, HO B COOTBETCTBUH C UX COOCTBEHHBIMHU.

['maBHBIM 00pa3oM CTOMT ONPENENUTh JAOMYCTHUMbIE TPAHHIBI KOH(IMKTAa B KOJUIEKTUBE,
KOTOpblE OyayT CHOCOOCTBOBATH IUIOJOTBOPHOMY paboueMy TMpoOIecCy HHaye B TPYIIE CHIBHO
BBIPACTET YyBCTBO HENPHSA3HU M OOWIBI, YTO B CBOIO Ouepelb MPHUBEAET K YXYALICHUIO KadecTBa
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pabotel KkoiiekTuBa. [loaToMy, 4YTOOBI W30EXKaTh TAaKUX HEMPUATHBIX IOCIEICTBUM, CIEIyeT
00s13aTeIIbHO YYUTHIBATh BCE BBILICTICPEYHCIICHHBIE (PAKTOPBI IIPH BHIOOPE PYKOBOSIIHMX JOHKHOCTEH.

Ecnu roBOpUTh O MaJIbIX KOJUJIEKTHMBAX, TO TaM B OCHOBHOM MCIIOJIb3YETCSl Takas CHUCTEMa
yHpaBieHUs, KaKk JeMokpartus. OHa 3aKiIo4aeTcs B TOM, YTO KaXKJbli WleH IpyIIbl UMEET MPaBo
Ha cBoé MHeHue. Ho mpu »3TOM, ecium B Ipynmne ecTb JHAEp, TO OH HMEET IPaBO Ha €ro
BBICKa3bIBAHME U UMEHHO Ha OCHOBAHUU 3TOI0 MHEHHUS BBIHOCUTCSI UTOTOBOE PEILIEHUE KAaCaTEIbHO
Bonpoca. B o0Omem, KOH(IUKTHbIE CHUTyalldd BO3HUKAIOT, KOIJa pPYKOBOASIIME (YHKIMH
HE BBIOJHSIOTCA. B 3TOM ciyyae, Hal0 MOHMMAaTh, YTO PYKOBOMIIME (PYHKIMH HEOOXOIUMBI,
4yTOOBI Tpymma Moria padborars 3¢(GEeKTUBHO, BBHICTYIATh KaK €IUHOE IEJI0€, MOIVIa CIpPAaBISATHCS
C pa3IMYHBIMU NPOOJIEMaMH, KOTOPBIE €if IPEICTOUT pemarh B Oyayiem.

Takum 00pa3om, KOHPIUKT — 3TO OTCYTCTBHE COIIACUSl MEXIY ABYMs M OoJjiee CTOpOHAMH,
KOTOpPbIE MOT'YT OBITh KOHKPETHBIMU JHMIAMM WM Tpynnamu jui. Kaxnaas cropoHa Jenaer Bce,
9YTOOBI ObLIa MIPUHSATA €€ TOUKA 3PEHUS UJIH 11€JIb, U MENIAeT APYTroil CTOPOHE JeNIaTh TO K€ CaMoe.

JIUTEPATYPA
1. Ananymnos, A.f. Kondmukronorus / A.fl. Aamynos, A.W. ununos. — CII6. : [Tutep, [Iporpecc
kHura, 2020. — 559 c.

YK 614.88
IBAKYAIITMOHHO-TPAHCIIOPTHASL COPTUPOBKA TOCTPAJABIINX
IMPU BOEBOU TPABME
Camyxun A.B.
Uux JI.B.

YHUBEPCUTET IpaKJaHCKOMN 3aIUTHI

Annomayusn. BaXHEWIIUM MEpONPUSATAEM OpraHU3allid OKa3aHWs TIOMOIIM TOCTPAIaBIINM
pu 00EBOIi TpaBMe SBIIAETCS IBAKyaIllHOHHO-TPAHCIIOPTHASI COPTUPOBKA MOCTPAIABIIHX.
Knrouesvie cnosa: sBakyallnOHHO-TPAHCIIOPTHAs! COPTUPOBKA, IEepBasi MOMOLIL ITpU 00EBOI TpaBMe,
AKCTPEHHAsI MOMOIIb TP O0EBOI TpaBMe, OCHOBHBIE COPTUPOBOYHEIE MPU3HAKH, O0€Bast TpaBMa.

EVACUATION AND TRANSPORT SORTING OF VICTIMS IN COMBAT INJURIES
Samuhin A.V.
Chizh L.V.
University of Civil Protection

Abstract. The most important event in the organization of assistance to victims of combat trauma is
the evacuation and transport sorting of the victims.
Keywords: Evacuation-transport triage, first aid for combat injuries, emergency assistance for
combat injuries, basic sorting characteristics, combat trauma.

O}IHI/IM U3 BaXHEUIIHNX MepOHpI/ISITI/If/'I OopraHru3allvi OKa3aHWs IMOMOINM IIOCTpaJaBIINM
npu 60EBOI TpaBME SIBIISIETCS 9BAKyallMOHHO-TPAHCIIOPTHAsI COPTUPOBKA IMTOCTPAIaBIIHX.

CoptupoBka, ompenessdoomas IMOPSINOK 53BAKyallMH IOCTPAaJaBUIMX HA JOPYTHE OTalbl
9BaKyalllu, HA3bIBAETCS HBAKyallMOHHO-TPAHCIOPTHOH. B Xome 3Toil copTupoBKHM Tpedyercs
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OTIpeIeNUTh, B KaKoe JiedeOHOe yUpekIeHUE TOJIKEH ObITh 3BaKyHpPOBaH MOCTPAJaBIINiA, B KaKyIO
ouepesib, B KAKOM IOJI0KEHUH, Ha KaKOM BUJIE TPAHCIIOPTA.

OBaKyallMOHHO-TPAHCIIOPTHAsI COPTUPOBKA — METOJ paCHpEAeNIeHUs] IOCTPaJaBIINX
HATPYNIBI [0 TNPUHIUIY HYXIAEMOCTH B  OJHOPOAHBIX  JIEUCOHO-TIPOPHIAKTUISCKUX
Y 9BAaKYyallMOHHBIX MEPOIPUATUSAX B 3aBUCUMOCTH OT MEAMIMHCKUX IOKa3aHUM M KOHKPETHBIX
yCIIOBUI 00EBOI 0OCTaHOBKHU.

[{enbto COpTUPOBKH SIBIsiETCSl 00ecredeHrne MOCTPaJaBIIMM CBOEBPEMEHHOM MEPBON U BCeX
BUJIOB MEAMIIMHCKOW ITOMOIIY B ONTUMAIBHOM 00BEME C pallMOHATBHON JaIbHEUIICH IBaKyaIHe.
CoptupoBKa SBISIETCS HENPEPBHIBHBIM MPOIIECCOM, HAYMHAECTCSI HEMOCPEACTBEHHO B 30HE 00€BOM
O0OCTaHOBKM M TPOJOJDKACTCS HAa TMOCIEAYIONMX dTamaxX OKa3aHWS SKCTPECHHOW MEIUIIUHCKON
MOMOILIM M JICYCHUS MOCTPaAaBIIUX. B Xome cOpTUPOBKHM HEOOXOAMMO OIPEAETUTh CTENEHb
OIACHOCTH JIJIsl OKPYXKAIOIINX, YCTAHOBUTH XapaKTep, OYEPEAHOCTh U 00BEM MOMOIIH, PEIIHTh,
B KaKoe€ Mojipa3/iesieHne He00X0AUMO OTIIPaBUTh MOCTPAABIIIETO.

OCHOBHBIC COPTUPOBOYHBIC MPH3HAKU: OMACHOCTh JUISI OKPY)KAIOIIUX, JICYCOHBIH,
3BAKYallMOHHBIN.

OrnacHOCTh, Il OKPYXKAIOIIMX  OMNpPEACNISIeT CTEeNeHb HYXIaeMOCTH TMOPaKEHHBIX
B CIICI[MAIILHON WIIM CAaHUTAapHOU 00paboTKe, B U3OJSAIUU.

JleueOHbBIN TpU3HAK OMpPENENSeT CTENEHb HYXKIAEMOCTH IOCTPAAABIIMX B MEAHIIMHCKON
MIOMOIIIH, OYEPETHOCTh U MECTO OKA3aHUSI.

DBaKyallMOHHBIA TPHU3HAK OINpeAeseT HEO0OXOIUMOCTh, OYEPEIHOCTh 3BAKYyalluW, BHI
TPAHCIIOPTA U MOJIOKEHUE OCTPAJABIIEIO HAa TPAHCIIOPTE.

B mpomecce 3BakyallMOHHO-TPAHCIIOPTHOM COPTHUPOBKHM  BBIJCISIIOTCS — CJIEIYIOIINE
COPTUPOBOYHBIE TPYINIbl: OCTPAJaBIIME, OINACHbIE [UI OKPYXalollUX; IOCTpaJaBlIMeE,
HYX/IAIONIMECs B OKa3aHUM HEOTJIOKHOM MOMOIIM Ha JAHHOM dTalle 3BaKyalluH; MMOCTPaJaBIIKe,
nojJIeKale JajibHEHIIe 5BaKyallMd; IOCTPaJaBIIMe, JIETKO IOPAXXEHHbIE U IOPaXEHHbBIE
C KpaliHe TSDKENBIMH, HECOBMECTUMBIMHU C >KH3HBIO TpaBMaMu; MOCTPAJaBIINE, HE TOJJIEKAIINe
JJIbHEUIIIEN IBaKyaliu.

JIMTEPATYPA
1. Boiit, B.Il. Menununa xatactpod u rpaxnanckas obopona / B.II. Boiit, 1., XKoransckuid,
H.A. ®ponos. — Mu.: BI'MY, 2003. — 149 c.
2. Yk JI.B. IlepBas momormip B Ype3BBIUANHBIX CHTyanusax: ydeOHoe mocobme / JI.B. Yk,
A.B. Bopo6eii, .H. TToneBoga — Munck: Konoprpan, 2017. — 396 c.
3. Okcrpennass memuiuHa. I[IpakTukym: yde6HOoe mocobme / JI.B. Umk, A.B. Bopobei,
I'.®. Jlacyra. — Munck: PLICu3, 2011. — 142 c.

YK 159.9:614.8

OCHOBBI ®OPMHUPOBAHUA ICUXOJOTr'MYECKOM YCTOMUNBOCTH
CITACATEJIA TP JIMKBUJALIMH YC

Camyxun A.B.
Uux JI.B.
YHHUBEPCUTET IPaskIaHCKOW 3aIUThI
Annomayus. CoaepkaHHMeM TICUXOJOTHYECKOM TMOATOTOBKM BO BCEX €€ BHUAAX SBISETCS
BBIpaOOTKA AaKTUBHOW peakIMH cracarels Ha peaidbHylo o0ctaHoBky YC. OcymecTBisercs

IICUXOJOTHnYeCKas IIOAIOTOBKA Ha 68.36 MOpa.HBHO-HCI/IXOHOFI/I‘-ICCKOFO BOCIIUTAHHUA U TAKTHUKO-
CIEIUaILHOTO O0YUYCHHUSI.
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Knrouesvie cnosa: OejeBass IICUXOJOTHYECKas IIOATOTOBKA, IICHXOJIOTHYCCKast YCTOﬁqHBOCTB,
HpO(beCCI/IOHaJIBHaSI AKTUBHOCTD, I10JI0Ca IICHUXOJIOTHYECKOM IMOATOTOBKH, Ka4€CTBA JTINYHOCTH.

BASES OF FORMATION OF THE PSYCHOLOGICAL STABILITY OF THE RESCUE
IN THE LIQUIDATION OF EMERGENCIES

Samuhin A.V.
Chizh L.V.
University of Civil Protection

Abstract. The content of psychological preparation in all its forms is the development of an active
response of the rescuer to the real emergency situation. Psychological training is carried out on the
basis of moral and psychological education and tactical and special training.

Keywords: target psychological preparation, psychological stability, professional activity,
psychological preparation period, personality traits.

®opMupoBaHUE aKTUBHOTO TICMXOJIOTMYECKOTO COCTOSIHUSA, BBIPAOOTKA YETKON BHYTpPEHHEH
YCTAaHOBKH Ha BBIMOJHEHUE KOHKPETHOM O0EBOM 3a7auM, TTOJATOTOBKA K OMPEIEIEHHOMY JICHCTBHUIO
no aukBuaauuu YC mpeanosaraeT neneBas IMCUXOJIOTMYECKas MOArOTOBKA, OCYIIECTBIISIOLIASCS
MyTeM TMOBBIICHUS (DYHKIMOHAIGHONH AaKTUBHOCTH IICHXMKH CHAcartelss W yJIyqIIeHUs
paboTOCIIOCOOHOCTH 10 HavYasla aKTUBHBIX JIedcTBHM 1Mo aukBuaanuu YC.

[{emeBast MCUXOJIOTUYECKas MOJATOTOBKA MPOBOJIUTCS B KOMIUIEKCE ¢ TAKTUKO-CIEUUATIBHOM
MOATOTOBKOM JTUYHOTO cocTaBa. OOBEKTOM BO3JECHCTBUS ABJISIOTCS HE TOJBKO Pa3JIMUHBIE CTOPOHBI
CO3HAHUS CrlacaTelsi, HO U TMCUXOJIOTHsI KOJUIEKTHBA CllacaTebHOro GopMHUpoOBaHus: popmupyercs
aKTUBHOE KOJUIGKTHBHOE MHEHHE, 00eBO€ HACTPOCHHE, YKPEIUIIeTCS CTPYKTypa KOJUIEKTHBA
MOJIpa3IeJICHHUS.

Bricokas mpodeccuoHanbHas aKTUBHOCTh U TICHXOJIOTMYECKas YCTOWYMBOCTH IJUYHOTO
COCTaBa TMOJpa3/ICJICHUsI, MNPAKTHUYECKOE M TEOPETUYECKOE O3HAKOMJIEHME C KOHKPETHBIMU
OTIACHBIMH SIBJICHUSMHU U TIOpaKalomuMu (akTopaMu, Bo3HUKaromumMu B odarax UC, mocruraercs
CIEIMAILHON IICHUXOJIOTHYECKON ITOATOTOBKOM. MHOTHE 3alaud CHENHAILHOU IICHXOJOTHYECKOU
MOATOTOBKM  pELIAIOTCST B MPOILECCE TAKTUKO-CHEIHAIbHBIX W KOMIUIEKCHBIX  YUYEHHH
C IPAKTUYECKUM HCIOJIb30BAHUEM CIECIIMATBHBIX TEXHHYECKWX M 3alUTHBIX CPENICTB, CPEICTB
(haHTOMHO-MOJyJTFHOTO KOMIIJIEKCA C HATYpHBIM MOJICIMPOBAHUEM TEPMHUHAIBHBIX COCTOSHUI
MOCTPAAABILETrO B YCIOBUSAX MAKCUMAaJIbHO MPUOIMKEHHBIX K 00cTaHOBKe peanbHoil UC.

Bonbiioii 00beM 3a1a4 CEHAILHOM IICHXO0JIOTHYECKON MMOATOTOBKU CBSI3aH C OCOOECHHOCTSIMH
BBHIMIOJTHEHUsT 0oeBbIX 3amad npu JukBuganmud YC. OOBEKTOM TOATOTOBKU SIBIISIFOTCS HE TOJBKO
HaBBIKM TI0 OCYIIECTBICHUIO YIPABICHUs JTHYHBIM COCTaBOM, HO M OIICHKAa OOCTAHOBKH, MPHHSTHE
peIlleHuil, pedeBas aKTUBHOCTb, CHOCOOHOCTH JIEpXKaTh IO YMCTBEHHBIM HAOJIOJCHHEM BECh
KOMITJIEKC MPOOJIeM, OTPAXKAIOIIUX JUHAMHUKY CIacaTeNIbHBIX MEpOmnpHsTHii B xoae nukBuaaimu UC,
MIEPCTIIEKTUBBI M BCECTOPOHHEE 00eCTIeYeHNe aBapHITHO-CIIacaTeIbHBIX PaloT.

MeTtoaaMu ICUXO0JI0THYECKOMN MOATOTOBKH SBJISIOTCSA: CO3JAaHME U HMCII0JIb30BaHUE MOJICICH
UC ¢ xapakTepHbIMH OCOOCHHOCTSMH U TIOCJIEICTBHAMH; TICUXHUYECKas HAMPsHKEHHOCTh
JIOCTUTAETCS BHEIPEHHEM B OOCTAaHOBKY YYEHHH W TAKTHUKO-CIEIHMATbHBIX 3aHSATHI SJIEMEHTOB
OTIACHOCTH 110 MEXaHU3MY 0€3YCIOBHOTO WJIM YCIOBHOTO peduiekca. OCyeCTBISIIOTCS TPEHUPOBKH
B OKCTpEeMaJbHBIX CHUTyallMsIX, Ha Y4eOHO-TPEHHUPOBOYHBIX 0a3aXx C MNPUMEHEHHEM
KOMOWHHMPOBAHHOTO  BO3ACHCTBUS  pa3nmuuHbiXx ¢akropoB YC, HATYpHO MOACIUPYIOTCS
MOCTPA/IaBIINE C UMUTALMEd TEPMUHAIBLHOIO COCTOSIHUSI U TPAaBMAaTUUYECKUX MOBPEXKICHUU MpU
HEMPEMEHHOM YCJIOBUU HaxOXAEHUA Ju4yHOro coctaBa B oyare YC. VY4YacTHUKM 3aHATUH
B 00s13aTEILHOM TOPSIIKE PabOTAOT B CPEICTBAX 3AIIMUTHI, UCIONB3Ysl UMEIOIINECS TEXHUYECKUE
CpelcTBa ISl BEJICHUS aBapUIHO-CIIacaTeIbHbIX PadoT.
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B xone ynpakHeHuil ¢ ucmoiap30BaHreM Mozenei ouaro YC, Hapsiay ¢ HaBbIKaMu OOpbObI
C TMopakarmnuMu @aKTopaMH BblpaGaTBIBaIOTCSI BAaXHBIC Kade€CTBa JIMYHOCTU: CMCIIOCTD,
camMoo0Jaianue, BbIACPKKA, KOTOPbIe MOTYT ObITh 3(()EKTUBHO HCIIOJIb30BAaHbI B XOJ€ pealbHbIX
aBapuitHO-CIIacaTeNbHBIX padoT.

JIUTEPATYPA
1. Ymwxk, JI.B. IlepBas momoimp B 4pe3BBIYAHHBIX cHTyanusx: ydeOHoe mocobue / JI.B. Umxk,
A.B. Bopo6eii, N.1. [ToneBona — Munck: Konoprpaz, 2017. — 396 c.

2. Tlcuxonorusi SKCTpeMaJIbHBIX CUTyalluil I criacareneil m moxkapHeix / Ilom oOmieit pen.
10.C. oiiry. M.: Cwmbicn, 2007. — 319 c.

YK 613.86
IOHSITHE «UPE3BBIYAVHASI CUTY AL SI»: IOHSITUE, BUJIbI
Ckakanun I'/].
Kapkun 10.B.
YHUBEPCUTET IPaKJaHCKOM 3AILHUTHI

Annomayus. JlaHHasi TeMma SIBIAETCS AKTyaJIbHOW, TaK KaK Ha BCEX CTAJUAX CBOErO Pa3BUTHUS
YeNoBEK OB TECHO CBSI3aH C OKpY)arouuM MupoM. COBpEeMEHHBIH YeJIOBEK Ha MPOTSKEHUH CBOEH
YKU3HU HAXOJIUTCA B PA3JIMUHBIX CPEllax: COLMAIBLHOM, MPOU3BOJACTBEHHON, MECTHOM (TOPOACKOH,
CeINIbCKOI), OBITOBOM, MPUPOTHON U JIp.

Knrouegvie cnosa: upe3BpruaiiHas cutyaus, 001ecTBo.

THE CONCEPT OF «kEMERGENCY»: CONCEPT, TYPES
Skakalin G.D.
Karkin Y.V.
University of Civil Protection

Abstract. This topic is relevant, since at all stages of its development a person was closely
connected with the outside world. A modern person throughout his life is in various environments:
social, industrial, local (urban, rural), domestic, natural, etc.

Keywords: emergency, society.

YenoBek W cpema ero oOWUTaHUS O0Opa3ylOT CHUCTEMY, COCTOSIIYI0 U3 MHOXECTBa
B3aHMOHeﬁCTBYIOIHHX 3JICMCHTOB, HMCIOIIYIO VYIOPAJAOYCHHOCTE B OINPCACICHHBIX TIpaHUIax
¥ o0Najarolyr0  crenuuueckuMH  CBOWCTBaMHU. Takoe  B3aUMOJICHCTBUE  OMpeAeNseTcs
MHOXECTBOM  (paKTOPOB U  OKa3blBaeT BIWAHHE, KAaK Ha CaMOro 4eJlioBeKa, TakK
Y Ha COOTBETCTBYIOILIYIO CpEQy €ro OOWTaHWA. DTO BIHMSHHE MOXET OBITb, C OJHOH CTOPOHBI,
ITOJIOKUTEIBHBIM, C JPYTOM OJJHOBPEMEHHO U OTPULIATEIIbHBIM.

BonbIioe 3HadeHrne nMeeT oOydeHHne HaceleHHs MpaBUiIaM MOBEICHUS B TAaKUX CHTYAIIUAX,
a TaKKe TOJITOTOBKA CIEIHALHBIX KAJPOB B 00JaCTH O€30MacHOCTH Ku3HeAesTenbHoCTH. Ceroas,
B BEK TEXHHUYECKOTO TpOrpecca, B MHUPE TMPOUCXOAST PA3IUYHOTO pOJa aBapuu, KaTacTpOQbI
C THOEITBIO JTII0JIEH, MaTepPHATbHBIX IIEHHOCTEH, CEPhE3HBIX HAPYIIICHUH SKOJIOTHH H T.J.

Haubonpburyio OITaCHOCTD IIPEACTaBIIAIOT KpyIIHEIE aBapuy, KaTacTpodbl
Ha IPOMBIIUICHHBIX 00BEKTaX U Ha TPAHCIOPTE, a TAKKE CTUXHUITHBIE M SKOJIOTMYECKHE OeICTBHUS.
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[IpakTHuecKu €XEOHEBHO B PAa3JMYHBIX YroJKaxX Halled IUIAHEThl BO3HUKAIOT TAK HA3bIBAEMBIC
«UpesBbruaitapie CUTyamm», 3T0 COOOIICHUS B CPEACTBAX MAaCCOBOM HH(pOpMAIHK O KaTacTpodax,
CTUXUUHBIX OEJICTBUSAX, OUEPEIHOMN aBapuu, BOCHHOTO KOH(IIHMKTA.

TrICsIUeneTHsAs MPAKTUKA KU3HEAEATEIBHOCTH YEJIOBEKa CBUICTEIBCTBYET O TOM, YTO HU B
OJTHOM BHJIE ACSITEIbHOCTH HEBO3MOXKHO JIOCTHYb a0COMIOTHON O€30MaCHOCTH.

UpesBblyaiiHas cuTyanus — OOCTAHOBKA, CIIOKMBILASCA HA OINPEAEIIEHHOM TEppUTOPUHU
B pe3yJbTaTe IPOMBIIIJICHHON aBapuM, WHOM ONACHOM CHUTyallMd TEXHOI€HHOIO XapakTepa,
KatacTpo(bl, OMACHOTO MPHPOIHOTO SIBJICHUS, CTUXHUMHOTO MJIM MHOTO OEICTBUS, KOTOpBIC
MOBJICKJIM MJIM MOTYT TIOBJIeYb 3a COOOM YelloBEYECKHE >KEPTBbI, MPUUMHEHHE Bpeaa 310POBBIO
JOACH WM OKpY’KalolleW cpene, 3HAYMTEIbHBI MaTepuaibHbIi ymepd M HapylleHHe yCIOBUN
KU3ZHEIEATEIIbHOCTH JIOACH.

YUpesBpIuaiiHOM HA3bIBAIOT BHE3AITHO BO3HUKILYIO CUTYalllI0, KOTOpask XapaKTepU3yeTCs:

- COIIMANIbHO-9KOJIOTMYECKUM U SKOHOMUYECKUM YyIIepOoM,

- HE0OXOIMMOCTBIO 3alIUTHI HACENICHHUSI OT BO3JCHCTBUS BPEIHBIX Ui 37I0POBbs (haKTOPOB
(XMMUYecKue arpeccuBHbIC  BellecTBa, PB, MHKpoopraHusmbl, MepeoxJaxJACHUE WU
neperpeBanme, TPAaBMHUPYIOIINE U ICUXOTEHHBIE (PAKTOPHI),

- IPOBEJICHUEM CIIacaTeIbHBIX, HEOTIOKHBIX MEAUIIMHCKUX U ABAKYyaIl[MOHHBIX PadoT,

- IMKBUJAMEN HEraTUBHBIX MTOCJIEICTBUM CIIyYMBLIETOCH.

YC MOryT mpOU30NTH MPH CIEAYIOMUX 00CTOATEIbCTBAX:

- HAJIMYMe UCTOYHMKA PUCKA (IAaBJIEHUE, B3PbIBUATHIE BEIIECTBA, Pa/IMOAKTUBHbBIE BEIIECTBA);

- nerictBre aKkTOPOB prCKa (BBIOPOC ra3a, B3pbIB, BO3TOpPaHUE);

- HAXOXKJICHUE B O4arax rmopaxeHus JIFOJEH, CeITbCKOX035MCTBEHHBIX )KUBOTHBIX U YTOJUN.

OCHOBHbIE IPUYHUHBI YPE3BbIYAWHBIX CUTYaLIUN

[Tpuunnbl  Bo3HMKHOBeHMST YC M CONYTCTBYIOLIME MM YCJIOBHS IOJPa3ieisioT
Ha BHYTPEHHUE U BHELIHUE.

K BHYTpeHHHUM OTHOCSTCS:

- CJIO)KHOCTb TEXHOJIOTUH;

- HeJI0OCTaTOYHAs KBaIu(uUKalys 00CTyKUBAIOIIETo epCoHana;

- IPOEKTHO-KOHCTPYKTOPCKHE HEAOPAOOTKH B MEXaHU3Max 1 000py10BaHUU;

- (pusmyeckuii 1 MopaIbHBINA U3HOC 0OOPYIOBaHUS U MEXaHU3MOB;

- HU3Kas TPyA0Basi U TEXHOJOTMYECKAsI JUCLUUILINHBI U JIP.

K BHEmHNM OTHOCATCA:

- CTUXHITHBIE OeICTBUS;

- HEOXKHMIAHHOE TPEKPAILEHUE [TOIa4X IEKTPOIHEPINH, ra3a, TEXHOJIOTHYECKUX MTPOAYKTOB;

- TEpPOPU3M;

- BOMHBI.

B 3aBHUCHMOCTH OT TEpPUTOPHAIBLHOTO PACIPOCTPAHEHHs, OOBEMOB MaTepUATHHOTO
yimiepba, KoOJIMYecTBa MOCTPAAABIIMX JIOAEH 4Ype3BblYailHble CHUTyallMd MOJpa3felsioTcs
HA JIOKAJIbHBIE, MECTHBIE, pETrMOHaJbHbIE, pecryOIrKaHCKHe (rocynapcTBEeHHbBIE)
Y TPaHCTPaHUYHBIE.

B 3axnrouenue, HeOOXOAUMO OTMETUTH, YTO AJIs 3aiuThl HaceneHus B UC Hy»XHO M3ydaThb
UC, crapatbcs uX TOpelacKa3blBaTh  (TpeayrajbpiBaTh), JedaTb BCE  BO3MOXKHOE  JUIS
WX MPEAOTBPAILIEHHS, & B CITy4ae UX HEM30EKHOCTH OBITh K HUM TOTOBBIM.

JIMTEPATYPA

1. Knsikos, JI.M. be3zonacHocTs B upe3BbldaiiHbix cutyauusx / JL.M. KibikoB. — HoBocubupck:
HI'TY, 2021. - 161 c.
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YK 614.8.014

OPI'AHM3ALINSI PABOTBI C POAUTEJISIMHA 110 @OPMUAPOBAHUIO OCHOB
BE3OITACHOU ’KXU3HEJAEATEJIBHOCTHU Y IETEN JOWKOJBHOT'O BO3PACTA

Cxypam U.U.
Ceprees B.H., kanaunar uCTOpu4eckux HayK, JOLEHT
YHUBEPCUTET IPaXKJaHCKOM 3aIUThI

Annomayusa. Matepuansl HOCBSILEHb! OpraHU3alMy pabOThl C POAUTENAMH AETEH MOIIKOIBHOIO
BO3pacTa ¢ UCMob30BaHuEM npoekTa «Hayunm peGéHka BmMecTe».

Kniouesvie cnosa: KOMIETEHLUH O€30MAaCHOCTH KH3HEIEATEIbHOCTH, OTBETCTBEHHOCTb, JETH
JIOUIKOJIBHOT'O BO3PACTa, MPOEKT 0 O€30MacHOCTH.

ORGANIZATION OF WORK WITH PARENTS ON THE FORMATION OF THE BASICS
OF SAFE LIFE FOR PRESCHOOL CHILDREN

Skurat I.1.
Sergeev V.N., PhD in Historical Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. The materials are devoted to the organization of work with parents of preschool children
using the project «Let's teach the child together».
Keywords: life safety competencies, responsibility, preschool children, safety project.

OnHUM W3 TIEPCIIEKTUBHBIX HaNpaBiIeHWH MUHHCTEPCTBA 1O UYPE3BBIYAWHBIM CHUTYAIUSIM
aBisieTca pabora Mo (OPMHUPOBAHMIO y JIeTeH JOIIKOJIBHOIO BO3pacTa KOMIIETEHIMH B cdepe
0€30MMacHOCTH C ONOPOM Ha MOTEHLIMAT UX POAUTENEH, CIIOCOOHBIX 00eCeYnTh OE30MaCHYI0 Cpery
u oOydeHue Jerei B ObITOBBIX ycioBusAX. DopMupoBaHre OCHOB 0€30MacHOM KU3HEAEATEIbHOCTH
JeTe JOUIKOJILHOTO BO3pacTa SBISETCS aKTyalbHOW M 3HAaYMMOW NpoOJIeMOM, Tak Kak
00yCJI0BJIEHO O0BEKTUBHON HEOOXOIUMOCTHIO MHPOPMHUPOBAHUS JeTel O MpaBmiax 0e30MacHOro
MOBEJICHHSI, TOJY4YeHHsT OE30MaCHOTO OMBITA B IOBCETHEBHOMN JKU3HU.

Ananu3 rubeny Ha moXapax 3a mocieaHue 11 Jer mokaspiBaeT, 4To B LEIOM
MPOCMATPHUBACTCSl TEHACHIWS CHIKCHHS THOENH IeTel JOIMIKOJIBHOTO BO3pacTa Ha ToXapax.
BmecTte ¢ TeMm, OCHOBHBIMU NpHYMHAMM THOETHM JAeTell Ha mokapax SBISIOTCS MpeHeOpexeHue
MpaBUJIAMH TIOKapHOH 0€30MacHOCTH B3POCIBIMH M JETCKas MIAJIOCTh C OTHEM, YTO yKa3bIBaeT
Ha BBICOKMH YpOBEHb DPHUCKOB, HUCXOJSIIMHA OT KaKk MHMHUMYM JBYX (DakTOpoB — MOBEICHHE
poauTeneii B OBITY, KOTOpPOE TPOWU3ZBOAWT PHUCKH JUII WX JeTed TOIIKOJIBFHOTO BO3pacTa;
HE/I0CTaTOYHO Pa3BUThIE KOMIIETEHIMI 0€30MaCHOCTH KU3HEESITEIbHOCTH Y JAETEH JOIIKOIBbHOIO
BO3pacTa 1o o0ecreyeHn0 cCOOCTBEHHON 0€3011acHOCTH, B TOM YHCIIE B YCIOBUSX YpE3BbIUAHBIX
curyauuid. OiHON M3 OOBEKTUBHBIX MPUYMH YKAa3aHHBIX PUCKOB SBISIETCS BO3pacTHas creruduxa
paccmarpuBaemor  kareropum geteit  [1], [2]. Ilcuxodusmonormdeckne 0COOEHHOCTH
JIOUIKOJIbHUKOB CYIIECTBEHHO CHUKAIOT BEPOSITHOCTh MPABMIIBHBIX JIEHCTBUNA MPU BOZHUKHOBEHUHU
nmokapa 0e3 CIeNUalbHO OpPTaHM30BaHHBIX Mep, HANpPaBICHHBIX Ha (QOPMHpPOBaHUE Yy HHUX
KOMIIETEHIIMH 0e30MacCHOCTH KU3HEIEATEIIbHOCTH.

HeobxonumocTe npoBeneHUs: pabOThl € POAUTENSAMU JETel OLIKOJIBHOTO BO3pacTa,
cuenplo uX OOy4yeHHMs TpaBWiIaM O€30MAaCHOCTH  JKU3HEACATEIBHOCTH  IMOATBEPXKAACTCS
CTAaTUCTUKOW THOENW aeTe IOmKoJbHOrOo Bo3pacta (oT 3 mo 6 yer) or moxkapoB. Bospact
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or3 10 65eT cyMTaeTCsd KPUTUYECKUM IMEpHOAOM JUIsl pa3BuUTHS peOeHka. B »ToT mepuop
MIPOUCXOJIAT BaYKHbIC M3MEHEHUS! B KOTHUTUBHOM, SYMOIMOHAIBHOM M COIMAILHOM pa3BuTHH. [letn
B BO3pacTe OT 3 110 6 JIeT MOABEPIKEHBI PA3IUYHBIM OMACHOCTSIM, CBA3aHHBIM C UX Bo3pacToM. OHU
MOTYT COBEpIIATh OMIMOKM B MOBEJCHHUU B CIIydae MoXkapa M3-3a MX HEeIOCTaTOYHOIO MOHUMAaHHUS
OMACHOCTH U OTCYTCTBHUS OIbITa B MOJOOHBIX CUTyauusix. B Takom Bo3pacte 0e3 MPUBUTHS UM
KOMIIETEHIIM B cdepe Oe30macHOro IMOBEACHUS OHH HE CMOTYT TNPAaBHIIBHO JEHCTBOBATH
IIpY BOBHUKHOBEHHHU Mokapa. KitoueByto ponb urpaer uMeHHO paboTa ¢ POIUTENSIMU, KOTOpbIE
MOTYT HOBJIHMSATH Ha Mpolecc 00yueHus JeTel OCHOBaM 0€3011aCHOM KU3HEACATEIbHOCTH.

AHanu3 TpUYUH BO3HMKHOBEHMS II0KAPOB YKa3blBaeT Ha HEJOCTaTOYHOCTb YPOBHSA
KOMIIETEHIMI 0€30IacHOCTH KU3HEAEATEIIbHOCTH KaK CO CTOPOHBI B3POCHBIX, TAaK U CO CTOPOHBI
nereil. [ToaToMy paboTa MO MOBBILIEHUIO YPOBHS 3HAHHWI Kak B3pOCIBIX, TaK U JeTeil TpeOyer
coBepuieHCTBOBaHMs. @OpMbI pabOThl HAampaBJICHHbIE HA OPraHU3alMI0 PAOOTHI C POTUTEISIMH
10 GOPMHUPOBAHUIO y JIeTeil MOIIKOJIBHOTO BO3pacTa OCHOB O€30MMaCHOI JKHU3HENEATEIbHOCTH,
HE MO3BOJIAIOT 00ECHEeUNTh EAWHBIA MOAXOJ K OpraHM3alud JaHHOW paboThl, TeM CaMbIM
orpannuuBas 3pHEeKTUBHOCTh MPOPUIAKTHUECKUX MEPOTIPUSTHUH.

Crnenmyer Takxe OOpaTHTh BHMUMAaHUE HA PE3yJbTaThl COIMOJIOTHYECKOTO HCCIICHOBAHUS
«MudpopmupoBaHHOCTh HacedeHHs O cyulecTByomux ¢opmax padorst MUC PecnyOnuku
Benapyce B oOnactu mpenynpexacHHs TOXApoB W THOENH IJOJe OT HHX», KOTOpbIE
MIPOJIEMOHCTPUPOBAIM OCOOCHHOCTH TPEACTaBICHUN poauTesed o mpobiemax Oe30MmacHOCTU
ux aereir. C ogHOM cTOpOHBI, 87% pECnOHAECHTOB (POAMUTENEH) OCO3HAIOT, YTO OTBETCTBEHHOCTH
3a 6€30MacHOCTh JeTel Bo3naraetcs Ha poauteneil. C npyroii ctopoHsl, Hanbonee 3¢ HEeKTUBHBIMU
MEpaMH IO COKpAIIEHHIO YWCJIa YPE3BBIYAMHBIX CHUTYAIlid C y4YacTHEM JIeTeH pPEeCIIOHIECHTHI
CUMTAIOT MpOBeJeHUE MeponpusaTuil pabotHukamu MUYC ¢ poIuTensiMu U AETbMH.

W3 BhIIECKa3aHHOTO MOXKHO CKa3aTh, YTO OJHMM M3 TIEPCIEKTHBHBIX HAalpaBJICHUI
sBIgeTcs paboTa o GOPMUPOBAHUIO Y JETEH TOMIKOILHOTO BO3pacTa KOMIIETEHIINI 6e301macHoCTH
YKU3ZHEIESITEIIbHOCTH C OTIOPOM Ha MOTEHIIUAN UX POAMUTENICH, CTOCOOHBIX 00ECTIeYnTh O€30MacHy0
cpeay u oOydeHue aereil B OBITOBBIX YCIOBUSX. IMEHHO TaKUM MEPCHEKTUBHBIM HaIpaBICHHUEM
aBisieTcss poekT «Hayunm peOGEHka BMecTe». DTOT NMPOEKT HANpaBlieH Ha CO3JaHHE E€IUHOTO
00pa30BaTEeNBLHOIO MPOCTPAHCTBA MO OE30MACHOCTH C €IUHBIMH TPEOOBAaHUSIMM, OCHOBHAs LEJNb
KOTOPOT'O — B3aUMOJICHCTBUE C POJUTEISIMU C LIETbI0 (POPMUPOBAHUS KOMIIETEHIIUNA 0€30MaCHOCTH
KHU3HEJEATENBHOCTH Y UX JIeTel JOIIKOIBHOI0 BO3pacTa.

Peanmm3anus maHHOTO TPOEKTa IOApPA3yMEBaeT MPOBEACHUE B TEUYEHHE TpPEX MECAIEB
yueObHOro roja (mapt, Mai, HOsOpb) MeponpHusATHH 1O O€30lacCHOCTH C POAMUTENISIMU
B COOTBETCTBHM C TEMaMH COOTBETCTBYIOIIEW NpOTrpaMMbl. BbeIOOp TpEX yKa3aHHBIX MECSIEB
OOBsICHAETCSI HEOOXOAWMOCTBIO CHUHXPOHH3ALMU MpOrpaMMbl OOydeHHs C aKTyaJbHBIMHU
CE30HHBIMU pHUCKaMU (OCEHHE-3UMHUM, BECEHHE-JETHHiI) NepuoJoB B TeueHue ronaa. Pabora
IIPOEKTa OpraHu3yeTcsi B TEYEHHE KaKJOro 3alUIAaHHPOBAHHOIO Mecsilla C 3aKOHHBIMU
MPEJCTaBUTEISIMA  BCEX BO3PACTHBIX TPYNI BOCIHTAHHUKOB JOMIKOJIBHOTO  YUPEKICHHUS
oOpa3zoBaHus (MIIaIasl, CpeIHss, cTapiias).

Opraams3anus pabOTHI C POJUTENSIMH B paMKaxX JAaHHOTO TPOEKTa ITO3BOJUT ITOBBICUTH
YPOBEHb KOMIIETEHLMI poauTeNnel AeTed IOIIKOJIBHOIO Bo3pacTa B 001acTH OE30MacHOCTH,
copMHpYeET y pOAMTENeH OCO3HAHHOE OTHOIIEHHE K OTBETCTBEHHOCTH 3a OE30MaCHOCTH JETEH,
MOBBICUT HHTEpEC poJUTeNeil K caMoo0pa3oBaHHMIO, a TaKXKe I03BOJIUT COKpPaTUTh TI'HOeNb
Y TpaBMaTHU3M JIeTeH JOIMKOIBHOTO BO3pacTa IMPHU YPE3BBIYANHBIX CUTYAIHSX.

JIUTEPATYPA
1. Jlerckas ncuxosorus: yue0. mocoOue i cTy. Bbicil. y4eO. 3aBenenuii / [. b. Dnpkonun; pen.-
coct. b. JI. OnpkoHuH. — 4-¢ u3m., crep. — M.: U3garenbckuii ieHTp «Axkagemus», 2007. — 384 c.
2. YpyntaeBa ['.A. [lomkonpHas mcuxonorus: YueO. mocobuwe ans CTyA. cped. men. y4deo.
3aBeficHUN. — 5-¢ u3j., crepeotu. — M.: M3znarensckuii neHTp «Axkagemusy», 2001. — 336 c.
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YK 159.9
OUIIOCODPUA CTPAXA
Cmonuk B.C.
borganosuu A.B., kKaHAMAAT UCTOPUUYECKUX HAYK, JIOLEHT
YHUBEPCUTET IPa)KJaHCKOM 3aIUThHI

Annomayus. O4eHb 4acTo B CIIOKHBIX M TIOPOM CaMbIX HEOKUAAHHBIX CUTYalMSIX HAM MPUXOAUTCS
paccuMThIBaTh B TEPBYIO oduepenb Ha camux ceOs. OueHb Ba)KHO 3HATh KaK TEX WM HMHBIX
CUTYyalHii u30eKaTh.

Knroueswvie cnosa: punocodusi, 6e301MacHOCTh, CTPaAX.

PHILOSOPHY OF FEAR
Smolik V.S.
Bogdanovich A.B., PhD in Historical Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. Very often in difficult and sometimes the most unexpected situations, we have to rely
primarily on ourselves. It is very important to know how to avoid certain situations.
Keywords: philosophy, security, fear.

Kaxxgast u3 MUHYT B 9KCTpeMalbHBIX 00CTOSATENbCTBAX — permaromas. 1 ecnu 3HaTh HY>KHBIH
QITOPUTM JIEUCTBHM, MOXHO pa3peniuTh JaHHYIO CHUTYyallUl0 B CBOIO MOJB3y. Takoe ymMmeHwue
BBDKHMBATh, S JTyMar, MOXXHO JIETKO Ha3BaTh «JIMYHBIM HMMYHUTETOM Oe3omacHOCTH». Benp
OKCTPEMAJIbHBIC CUTyalluun CJIMIITKOM paBHOO6p33HI>I, H, HECMOTPA Ha BCEC CBCICHUA
Y PEKOMEHJAIMH, PEIICHUs BCIKUM pa3 MPUXOANUTCA IPUHUMATh CAMOCTOSITEIBHO.

W B MenuivHe, U B TOKapHOM 0€30MacHOCTH, U B MPOMBIIIUICHHOW O€30MacHOCTU TaKoe
MOHSATHE, KaK «MPOo(UIaKTHKa», OCTAETCS CaMbIM HaJIS)KHBIM CpecTBOM. Ha maHHoO# KoH(pepeHInu
MHe OBl XOTEJI0Ch YACIUTH NOBBINICHHOC BHUMAHHE TaKoOH 9MOIMH KaK CTpax.

Ctpax — ecTecTBeHHas pEakKIlis 4YellOBEKa Ha BCAKYH peallbHyI0 WIH BOOOpa)kaeMmyro
CUTYaIMIO, YTPOXKAIOIIYI0 KU3HU WM 370pOBbl0. Henmp3st ogHO3HAYHO yTBEpXKIaTh, dTO
B aBapUMHOW CHUTyallMd CTpax TOJbKO BPEAMT WU TOJIBKO HPUHOCUT MOJb3y. OIHO U TO ke
JIEHCTBUE, COBEPIICHHOE MO/ BIUSHUEM YyBCTBa CTpaxa, B OJJHOM CITy4ae MOXKET CIIaCTH YeJIOBEKa,
B JIPYTOM — YCKOPHUTH €0 THOEITb.

IIpn moxapax, B3pbIBAX, CTOJKHOBEHHUSAX TPAHCHOPTHBIX CPEACTB M NPHU JPYTHUX
HEOKHUJAHHO BO3HMKIIHUX OMACHOCTSIX YyBCTBO CTpaxa MOXET BO3HUKHYTh MTHOBEHHO. B mro6om
cllydae B MOMEHT MOXapa WM OCO3HAHUS TMOoKapa Kak CBEpIIMBIIETrocs (hakTa 4yBCTBO CTpaxa
JIOCTUTAET CBOETO arores.

[loBeneHueckue peakMM Ha OMACHOCTh Yy KAXKIOTO 4YeJIOBeKa WHIUBUIYaJIbHbI
" B PA3JIMYHBIX CUTyallHUsAX MOT'YT IIPOSABIATECA pa3jIMdHO.

[Tpu m0OBIX 0OCTOSTENHCTBAX BHDKMBAHUE YEIIOBEKA, MPEXKIE BCETO, 3aBUCUT OT HETO
camoro. Peuyb maeT HE TOABKO O €ro HaBbIKax. Yame BCEro CHUTyalds aBTOHOMUM BO3HHUKAET
HEOKHMJAHHO, W TIepBas peaklus IT00ro, KTO TOMad B OMNAaCHYK CHTyaluilo, — CTpax.
Ho o6s3aTenbHbIMU yCTOBUSIME OJIarOMOTyYHOTO IPEOA0ICHUS BCEX TPYAHOCTEN MPH aBTOHOMHOM
CUTyalluu SBJIAIOTCA MPOSABJICHUC BOJIH, H&CTOFI‘-IHBOCTB, rpaMOTHOC ,Z[eI\/'ICTBI/IH. ITanuka u CcTpax
PE3KO CHMXKAIOT IIAHCHI HAa criaceHue. [Ipu KpaTKOBpeMEHHON BHEIIHEW yrpo3e YeJIOBEK JICHCTBYET
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Ha YyBCTBEHHOM YPOBHE, MOJUUHSASACh MHCTUHKTY CaMOCOXPAHEHUS: OTCKAKMBAET OT IaJarollero
JepeBa, LEIUIIeTCsT MNpU  MaJeHUM 32 HEABW)KMMbBIE IIPEIMEThI, IBITAETCA  JEp’KaThCs
Ha MOBEPXHOCTH BOABI IIPH YTPO3€ YTOIICHHUS.

CyIecTByIOT pa3fiu4Hble CIOCOOBI MpeonosieHus crpaxa. Eciu denoBek 3HaeT, Kak cedst
BECTHM B OHKCTPEMaJbHOW CUTyallud, TO OH CMOXET B CUMTaHHbIE MHUHYTBl pacciaaOuThCs,
YCIIOKOUTBCS, OECIPUCTPACTHO MPOAHAIM3UPOBATh CUTyaluio. Eciu ke HeT, TO MBICIH O YeM-
HUOYAb JIpyroM IIOMOTYT UYEJIOBEKY paccllabUTbCs U OTBIEYbcA. Xopowmil 3ddexr nparor
U JbIXaTeNbHble ynpaxHeHus. HyXHO crienath HECKOJNBKO TIiIyOOKHMX BI0XoB. Korma uenoBek
UCIBITBIBAET CTPaxX MJM CTPECC, €ro IMyJbC YCKOPSIETCS, U OH HAYMHAET OYeHb 4YacTO JbIIIATh.
3acTaBUTh ce0sl AbIIATh MEJIEHHO 3HAYUT yOCAUTh OPraHu3M, YTO CTPECC MPOXOIUT, HE 3aBUCHMO
OT TOT'O, POLIEJ OH WJIU HET.

Kpome TOro, 4enoBek HE MOXKET JIEHCTBOBAaTh YCIIELIHO, €CIM Y HEro HET YETKOHM Ienu
U IUIaHa 10 ee JOCTIKeHHto. MHoraa kakercs, 4To NpodeccHOHalbHbIE CHacaTeld, JIETYUKH,
BOCHHBIE B CJIOKHBIX CUTyalUsX AEMCTBYIOT, HE 3ayMbIBasick. Ho 3T0 He Tak: MpocTo y HUX €CTh
TOTOBBIH, 3aYacTyl0 y>ke MPOBEPEHHBIN IJIaH, a TO U HECKOJIbKO BapuaHTOB. IloHavany yenoBeky
MOJKET I0Ka3aThCsl, YTO OH HUYEro HE 3HAaeT M HUYero He MoxkeT. Ho cTOuT TonbKko pa3fenuThb
CUTYAallMIO U 3314 Ha COCTABHbIE YACTH, KaK OKAXKETCs, YTO MHOI'O€ €My MO/ CUILY.

TakuM oOpa3oM, CTpax — 3TO 3MOLMOHAJIbHAS PEaKlMs Ha ONAaCHOCTb, KOTOpas MOXKET
COIIPOBOKAATHCA TaKUMH (U3UUYECKUMHU OLIYLICHUSAMH, KaK YyYallleHHOE [bIXaHUe, CHUJIbHOE
cepauedueHre. ITo eCTeCTBEHHAs! PEeaKIMsl, U OHa CBOMCTBEHHA KaX/10My HOPMaJIbHOMY YEJIOBEKY.
VIMeHHO cTpax 3a CBOIO )KM3Hb BBI3BIBAET JKEJIaHUS IeHCTBOBATh BO UMsI COOCTBEHHOI'O CIIACEHMUS.
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O IMMPOBJIEMAX JIONOJTHUTEJBHOI'O TPO®ECCUOHAJTBHOI'O OBPA3OBAHMSA
PYKOBOJMTEJIEA U YYACTHUKOB JOBPOBOJIBYECKHX (BOJTOHTEPCKHX)
OPTAHM3BAIINI

Cmapuywvina K.C.
[emsaruxuna JI.YO., kanauaar negarorn4eckux Hayk, JOLEHT
Vpansckuii uacTUTYT ['TIC MYUC Poccun

Annomayus. Tlocnennee necsatuierie B Poccnn aktyanmsupyeTcs 3HaU€HHE pa3BUTHE WHCTUTYTOB
rpaxaaHckoro ooOmiectBa. BeaymuM  HMHCTUTYTOM — SIBJISIETCS  MHCTUTYT — BOJIOHTEPCTBA
(mobpoBoaryecTBa). B cTaThe 000CHOBBIBAETCS PETVIAMEHTHPOBAHUE KBOTUPOBAHUS JOOPOBOJIBHBIX
MOKapHBIX Ha MOBBIIICHNWE KBATH(PUKALMKU 32 CUET CPEICTB OIOJKETOB Pa3HBIX YPOBHEH, KaK 3TO
MPEeyCMOTPEHO Ha IMOATOTOBKY B COOTBETCTBMM co craTheil 18 3akona «O 1oOpoBOIBHOM
MOKapHOM OXpaHe», a Takke OOOCHOBBIBAIOTCS MEXaHU3MBl OTOOpa COJEpkKaHUS M METOIOB
00y4eHHsT JOOPOBOIHHBIX TTOXKAPHBIX.

Kniouesvie cnosa: ponoaHuTenbHOE MpodeccHoHalbHOEe 00pa3oBaHUE, KBOTHI OOyueHHUs,
NO0OPOBOJIbHBIE MTOMXKAPHBIE.

68



PROBLEMS OF ADDITIONAL PROFESSIONAL EDUCATION FOR LEADERS
AND PARTICIPANTS OF VOLUNTEER ORGANIZATIONS

Staritsyna K.S.
Shemyatikhina L.Y., PhD in Pedagogical Sciences, Associate Professor
Ural Institute of State Fire Service of EMERCOM of Russia

Abstract. Last decade in Russia the importance of development of institutes of a civil society is
actualized. The leading institution is the institute of volunteering (volunteerism). The article
substantiates the regulation of quotas for vocational training of volunteer firemen at the expense of
budgets of different levels, as it is provided for training according to article 18 of the Law «About
volunteer fire protection», and also substantiates the mechanisms of selection of content and
methods of training of volunteer firemen.

Keywords: additional professional education, training quotas, volunteer firefighters.

B Poccum Bkiam A00pOBOJBHON TMOXKApHOM OXpaHbl B O0ECIEUEHUE TMONKAPHOU
0€30IIaCHOCTH MEHSJICSI B 3aBHCUMOCTH OT COLMAJIbHO-3KOHOMHYECKOM CHUTyallud B CTpaHe.
Cornacno cratuctuke, B 60-80-e rompr XX Beka Obula oTrMeueHa camast dddexTuBHas
JesITeIbHOCTh 100POBOJILHON MOXKapHOM OXpaHBbl, TaK Kak €€ MoApa3esIeHUsIMH JIMKBUIMPOBAJIOCH
nopsiaka 15 % moskapoB Ha TEPPUTOPHUHU BCEHl CTpaHbl, U3 OrHsA ObUTO criaceHo oyt 5000 yenosex,
a TaKke ObUIO COXpaHEHO LEeHHbIX Bemledl nmpakrtudecku Ha 500 muH. py0. Cnaj aesrenbHOCTH
NO0OpOBOJIBHOM MOXapHOW oxpaHbl B Poccum mpowusomien BO BpeMeHa IEPEXOAHOr0 Mepuoja
skoHOMUKH. C 1995 mo 1999 roxet B 1,3 pa3a COKpaTHIIOCh YHCIIO TMOJIpa3eiICHUI T00pOBOIBHOM
MoKapHOW oXpaHsbl, B 1,9 pa3 CHU3WIOCH YHCIIO MOXKAPHBIX JIETIO, KOJUYECTBO MOXKAPHOU TEXHUKU
YMEHBIIMJIOCH B 2 pa3a, a YMCIIOo KEPTB MPH MoKapax yYBEIUMUWIOCh B 4 pa3a.

Ha nauano 2022 rona B Poccun 3apeructpupoBano 29 854 o0mIeCTBEHHBIX O00BEAMHEHUS
MOKapHOM OXpaHbl, U3 HUX: B (hopMe IopUANYECKUX JUll — 526 o0benuHeHui; 6e3 oOpa3zoBaHus
opuandeckoro ymna — 29 328 o0weauHenuil. Poct monpasgeneHuil 100pOBOJBHOM MOKapHON
OXpaHbl Tpousouen Ha Teppuropusx pecnyonuk Kpeiv u  Murymerus, KpacHosipckoro
u 3abaiikanbckoro KpaeB, CBepnioBckoi, Tromenckoir, Omckoii, ApxaHrenabckod, KupoBckoi,
Caparosckoii 1 TamOoBcKast o6s1acTei.

[Ipu »TOM, YyKa3aHHBIE TEHJEHIUU COBEPIIEHHO HE COOTBETCTBYIOT CIIOKMBILIEHCS
onepaTuBHONW oOcTaHOBKe ¢ mokapamu B crpase. [loapasnenenusmu MUYC Poccun B 2021 rony
coBepiieHo Oosnee 2 MIiIH. OO€BBIX pearupoBaHuid, motymieHo 390 ThIC. TOXKApPOB, CIIACEHO
1 3BaKyupoBaHo 260 Teic. yenoBek. B 2021 roay 4ucio mokapoB B pacuere Ha | MJIH. HaceJeHHUs
COCTaBWJIO UyTh Ooisiee 2684, uTo MeHbIe mpeapaymiero roga Ha 10,7%, ogHako 3TO 3HAYUTEIHHO
npesblmaet nokasatens 2018 roga — 897,6. KonnyectBo norubmmux cocraBuino 8471 yenoBek — 310
noutu Ha 2% Oonbire 2020 roga. Bee 5T0 CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO JIO HACTOSIIETO BPEMEHH
HE pelleH psj MpobiieM MoxapHoi 6e30IMacHOCTH.

Ouaru noxapoB B 90% ciyyae BO3HUKAIOT IO MECTY MPOKUBAHMS Tpa)KJIaH WM MeCTaM
BEJICHUS IPOPECCUOHATIBHOM JIeATEIbHOCTH (CKOIUICHHE TPakJaH U 00BEKTOB, CKOIUIEHUE BPEIHbIX
U OMAacHbIX (PaKTOPOB), a 3aTPyJHEHUs], CBSI3aHHBIE C MIPUOBITHEM, PA3BEPTHIBAHUEM U TYLICHHEM,
ompenensaoTcs eme reorpadueir. JloOpoBosibHas MOKapHas OXpaHa MOMKET YCIEUIHO pellaTh
MOCTABJIEHHBIE 3aJlaud, HO TMpPU D3TOM OTMe4aeTrcsd JePUIUT KOMIETEHUUNH J0O0pOBOJIBHBIX
MOKapHBIX TAHHBIX CTPYKTYP C YUYETOM COBPEMEHHBIX TPeOOBaHUH.

JloGpoBosbHast okapHasi oXpaHa JoJKHa 00eCIeYnTh COOTBETCTBYIOIIYIO KBATU(UKAILIHIO
JTOOPOBOJIBIIEB, IPU 3TOM OIO/KETHI pa3IMYHBIX YPOBHEH HE MpeayCMaTpUBaOT (pUHAHCHPOBAHUS
MEpPONPUATHA 1O MOATOTOBKE JOOPOBOJBHBIX IOXApHBIX. PaHee 10OPOBOJIBIBI COIVIACHO
COIJIAIIEHUIO0 ¢ [TIaBHBIM yrpaBiieHHEM, MPOXOAMIN OOyYeHHE TEPPUTOPUATBHO B IMOXKAPHBIX
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gacTsax cuctembl MUC, B HacTosimee BpeMs B CBSI3M C HM3MEHEHHMEM HOPMAaTHBHOW 0a3bl
BOIIPOC HE YPETyJIUPOBaH.

B coorBerctBun ¢ m. 8 «llopsaka QopmupoBaHus W BeACHUS peecTpa OOIIECTBEHHBIX
00beAMHEHNUH MTOKAapHOH OXpaHbI U CBOJHOTO peecTpa J00POBOIBHBIX MOKAPHBIXY», YTBEPKACHHOTO
npukazoM MUYUC Poccum Ne 154, m10OpOBOJIbHBIN MOKAPHBIA JOHKEH UMETh CPETHEE WJIU BBICIICE
crieragbHoe npodeccnoHanbHoe 00pa3oBaHue, T.€. TPAXKIaHe CO CPEIHUM 00pa30BaHUEM HE MOTYT
OBITH TOOPOBOJIHLHBIMU MTOKAPHBIMU, SBJISISICH TPU TOM (PU3UUECKU TOATOTOBICHHBIMU.

Kanaunarel B 100pOBOJIBHBIE NTOKapHBIE JIOJDKHBI IIPOWTH COOTBETCTBYIOLIYHO HOATOTOBKY IO
nporpaMmam TpodeccuoHabHoN moaroToBku. CorsacHo npukasy ot 07.09.2020 Ne 5751 Muntpyna
Poccun  ytBepkmen  «Ilpodeccronanbhpii  cranmapr  «llokapHbiit». s ero  BBIIOTHEHUS
JOOPOBOJILHBIM TOXAPHBIM TPeOyeTCsl MOBBIICHUE KBATM(UKAIMKM HE peXe OJHOro pasa B 5 JeT.
C BBeleHMEM 3TOTO JIOKYMEHTA 3HAYMTENIBHO YBEIMYMBACTCS YHCIO JOOPOBOJBHBIX IOXKAPHBIX,
MOJUTEKAIMX O0YYEHHIO TI0 IIporpammaM o0y4eHus1, HO B cooTBeTcTBHU ¢ Ne 273-D3 «O06 obpazoBaHun
B Poccuiickoit ®Deneparpim» 0e3 cpeaHero mnpo(ecCHOHATBHOTO WM BBICIIETO O0pa3oBaHUS Ha
MPOrpaMMbI TIOBBIIICHHS KBATU(UKALIUH (HU3HUECKOE JIUIIO HE MOXKET OBbITh 3a4HCIICHO.

CuuTaem, 4YTO CyILECTBYET IPAaBOBOE IMPOTHUBOpEUHE MEXIy NMyHKTOM 8 mpukaza MUC
Poccun Ne 154 u 3akonom «O A00pOBOJIBHOI MOXKApHOW OXpaHe» TpeOyroliee YCTpaHEHHUS.
@denepalibHbIN 3aKOH HE MPEIYyCMaTPUBAET y TOOPOBOJIBHOIO MOKAPHOIO HAJMYKUE CBUAETEILCTBA
HE3aBHCUMOM OLIEHKU KBalu(UKAlMM, a JUIIb yKa3blBaeT Ha TO, YTO OH JOJDKeH 00aaarh
M10’KapHO-TEXHUYECKUMU 3HAaHUAMU B o0beMe IPEyCMOTPEHHON IPOrpaMMoit
npodeccnoHanbHOr0 00y4eHus, KOTopas K TOMY K€ He sBIISETCS 00pa3oBaTeIbHON MPOrpaMMOi
npodeCCHOHATBFHOTO 00pa3oBaHus. B cBA3M ¢ OTCYTCTBHEM Yy JOOPOBOJBHBIX IOKAaPHBIX
Y KaHIUJaTOB B JOOpPOBOJBHBIE TOKApHBIE YKAa3aHHBIX BBIIIE JOKYMEHTOB CO3JIAIOTCS
MPEINOCHIIKN K YMEHBIICHHIO YHUCIEHHOCTH JOOPOBOIBHBIX OKAPHBIX.

Takum  oOpa3oM, HEOOXOAMMO  YCTaHOBIEHHE  KBOTBHI Uil  JOMOJHUTEIHHOTO
npodeccnoHabHOTO 00pa30BaHUsl J1OOPOBOJBHBIX IOKAPHBIX. ABTOPOM B paMKax paboThl
HaJ TeMO#l pa3paboTaHa CBOJHAas TaONHWIA, KOTOpas COACPXKHUT MEpeyYeHb 3a7ad U KOMIETSHIIMA
o npodunakTrke U (WIM) TYIMIEHUU TOXAPOB M TMPOBEICHHM aBapHilHO-CacaTeNIbHBIX pPaloT,
KOTOpBIE OMNPEIENAIOT COJEpKaHUE JIOMOJIHUTENBHBIX MPO(PECCHOHANBHBIX HpPOrpamMM, OTOOPY
TEXHOJIOTUI 00YyUYEeHUs, YCIOBUSAM pean3allii IporpamMm.
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HEPBHO-TICUXUYECKOHN YCTOMYNUBOCTH KAK ®PAKTOP YCIIEIITHOCTHA
MPOP®PECCHUOHAJBHOMN NOAIOTOBKU KYPCAHTOB YI'3

Cmenanosa H.B.
YHUBEPCUTET rpaKJaHCKOMN 3aIHUTHI
Annomayus. YCTaHOBIIEHO, YTO OJHUM W3 OCHOBHBIX KPHUTEpPUEB IpH MpodeccrnoHaTbHOM
MICUXOJIOTHYECKOM OTOOpE M B YCIOBHSIX HEOJIAroNnpHsTHBIX BO3IEHCTBHHA, HEPEIKO YIPOXKAIOLINX
310pOBBIO U KU3HHU paboTHUKOB OITYC sBrsieTcss HEPBHO-TICUXWYECKAsT YCTOMYMBOCTh. M3ydeHue

npobJeM HEPBHO-TICUXHUUYECKOW YCTOHYMBOCTU SIBISIETCS AKTyaJbHBIM (DAaKTOPOM YCIIEIIHOCTH
npo¢eCCHOHAIBHON MTOATOTOBKH KypcaHToB YI'3.
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Knrouesnie cioea. HCPBHO-IICUXHUYCCKAA YCTOﬁqHBOCTB, OMOIMOHaJIbHaA YCTOfIqPIBOCTB,
IICUXUYCCKas aJalTanus.

NEUROPSYCHIC STABILITY AS A SUCCESS FACTOR IN THE PROFESSIONAL
TRAINING OF CADETS OF THE UCP

Stepanova N.V.
University of Civil Protection

Abstract. It is established that one of the main criteria for professional psychological selection and
in conditions of adverse impacts often threatening the health and life of workers of emergency units
and subdivisions is neuropsychic stability. The study of the problems of neuropsychiatric stability is
an actual factor of the success of the professional training of cadets of the UCP.

Keywords: neuropsychic stability, emotional stability, mental adaptation.

JleaTenbHOCTh B OKCTPEMAJIbHBIX YCJIOBUSX HPEIbABISET IOBBILICHHbIE TpeOOBaHUS
HE TOJIBKO K COCTOSTHHIO 370pOBbs U (hyHKIMsIM opranu3ma pabotaukoB OITYC, HO u Kk cucTeMe
NICUXWYECKON peryysuuy, o0ecneunBarouleldl ONTUMANbHYIO NPO(ECCHOHANBHYI HaJeKHOCTb
U NOJIIEpKaHUE aJIeKBATHOTO HEPBHO-3MOLMOHAJILHOT'O COCTOSHUS.

HepBHO-IICUXWYECKYI0  yCTOMYMBOCTH  ONPEHCIAIOT, KaK COCTOSHUE  YCTOHYHMBOIO
IIPOTEKAHUs I103HABATEIbHBIX ICUXUYECKHX IPOLIECCOB, 3MOLMOHAIBHO-BOJIEBOM pEryssiuu
U TIOBEJICHYECKHX peakluil B porecce npodeccuoHanbHol nestenbHocTH [1].

[ToHsATHE HEPBHO-TICHXUYECKAs YCTOWYMBOCTh TaK JK€ TPAKTYeTCs, KaKk CIOCOOHOCTh
[IEPEHOCUTh 3HAUUTENbHbIC (PU3NUECKUE U NICUXUYECKHUE HArpy3KHU 0e3 CYIEeCTBEHHOTO CHUKEHUS
paboTtocriocoOHOCTH W HapylleHus mnoBeaeHusa. OO0 ee YCTOMYMBOCTHM WM HEYCTOMYHMBOCTH
CBHUJIETENILCTBYET DSl  (DaKTOpoB, HampuMep, TUI HEPBHOM cucTeMbl (ypaBHOBEIIECHHBIH,
BO30YIMMBIi1 U T.J.), SMOIIMOHATILHO-BOJIEBbIE KAUECTBA JIMUYHOCTH, U T.1. [2].

OO030p aHUTEpaTypHBIX HCTOYHHMKOB T[OKa3aj, 4YTO MpobjemMa HEepBHO-TICUXUYECKON
YCTOWYMBOCTH UCCIIE0BAJIACh OTEUECTBEHHBIMU U 3apyOeKHBIMU aBTOpaMu. Tak, OOJbIION BKIa
B pa3pabOTKy MOHATHI «IICHXOJOrMyeckass yCTOMUMBOCTB» U «3IMOLMOHANbHAS YCTOWYMBOCTHY
BHecin kak otedecTBeHHble micuxonorun B.JI. HeOvummmwin, B.C. bacapos, B.B. Bapsapos,
AL Enucees, II.A. Kopuemnsiii, C.JI. PyOunmreiin, B.D. Uynnosckuii, JI.U. Anusidpepona,
b.®. Jlomos, JI.I'. Jlukas, Tak u 3apyoexnsie ncuxonoru [[. Kobaza u P. Ilycerru. Bompoc
O B3aUMOBJIMSIHUU CBOMCTB HEPBHOW CHUCTEMBI M SMOLIMOHAJIBHON yCTONYMBOCTH B OTEYECTBEHHOMN
ncuxonorun Obwl mocraBieH K.M. I'ypeBuueM, a caMo TOHSTHE O HEPBHO-TICUXUYECKOM
ycroifunBoctd 0bU10 chopmyaupoBaHo D.J[. I'opOoBbIM, KOTOpBIA OBII OJHUM U3 MEPBBIX,
o0paTUBIINX BHUMaHHE Ha npobieMy MEIMKOIMCUXOJIOTUYECKOTO obecrieueHus
npoecCHOHATLHON HAJIeKHOCTH, 3aHUMAsICh UCCIIEIOBaHHEM (PEHOMEHA IapOKCH3Ma y JIETYUKOB.
[2]. K.K. TInatoHOB yTBEp»k)AaJl, 9YTO YCTOWYMBOCTh JINYHOCTH JIETEPMUHUPOBAHA TEMIIEPAMEHTOM,
KOTOpBIH, B CBOKO OYEPEb MPOSBISAETCSI OTHOCUTEIBHO HE3ABUCUMO OT COACPIKAHUS AEITEIbHOCTU
WHIVBUAA U BIMAET Ha HWHAUBUAYalbHbIE OCOOEHHOCTH TNcuxuyeckux mpouecco [2]. Ilpu
U3Y4EHHHM BOINPOCA HEPBHO-NICUXWYECKOW YCTOMYMBOCTH JOCTATOYHO YacTO paccMaTpUBaeTCs
IIPOTUBOIOJIOKHOE IO CMBICITY IOHATHE - HEPBHO-IICHUXMYECKas HeycTonunBocTh. CrnmBak JI.U.
B 1978 r. mnpemioxwil oOnpelneneHue, B KOTOPOM HEPBHO-IICUXMUYECKas HEYyCTOMYMBOCTH
paccMaTpuBalOT Kak «CKJIOHHOCTh K CpbIBaM B JESTENbHOCTHM HEPBHOM CHUCTEMBI MpU
3HAYUTEIBHOM TCUXWYECKOM U (PHU3MUECKOM HampsikeHuw». [loHATHE «HEpBHO-TICHXHYECKON
HEYCTOMYMBOCTH» OOBEAUHSET SBHbIE WM CKPBIThIE HapyILIEHHUs SMOIMOHAIbHON, BOJIEBOM,
MHTEJUIEKTyaJIbHOH perymsinuu [3].

HepBHo-nicuxuyeckass yCTOMYMBOCTh KypCaHTa — 3TO MOTEHIMAI €ro BO3MOXHOCTEH
IIPOTUBOCTOATH NCUXOTPABMHUPYIOIIMM BO3JEHCTBUSM B CIOKHBIX BOEHHBIX YCJIOBMSX, KOTOPBIN
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BBICTYTIAET BEPOSATHOCTHON XapaKTEPUCTHUKON OOCBOM MCUXOJIOTHYECKOM HAJICKHOCTH U KPUTEPHEM
€ro MPUTOTHOCTH K BOSHHOU ciryx0e [4].

HepBHo-nicuxyuyeckass yCTOWYMBOCTh BIUSI€T Ha COXpaHEHHE MpodecCHOHATbHON
paboOTOCTIOCOOHOCTH W YCHEIIHOTO BBIMOJHEHHUS OOS3aHHOCTEH B HKCTPEMAIBHBIX YCIOBHIX
BO MHOI'OM OHa 3aBHUCHUT OT IOJIYYEHHBIX 3HAHHWI, YMEHUN M HABBIKOB, a TAKXK€ OT CIIOCOOHOCTHU
3¢ (HEKTUBHO X UCITIONB30BaTh B CBOM NESATEIBHOCTH [5].

B uccnenosanusix B.B. benosa, A.B. Kopsynuna, B.B. FOcynosa, /I.B. Koctuna oTMeueHbl
4 Tpynmbl HEPBHO-TICUXMYECKOW ycTOMuMBOCTU. I'pynmbl 1-2 ¢ BBICOKMM ypOBHEM U XOpOLIEH
HEPBHO-TICUXUYECKOHN yCTONYMBOCTHIO, MUHHMAJIbHASI CKIIOHHOCTh K HEPBHO-TICUXUYECKUM COOSIM.
I'pynna 3 ¢ yJoOBIETBOPUTEIbHBIM YPOBHEM HEPBHO-IICUXUYECKOM PE3UCTEHTHOCTU HMEET
TEHJICHIIIO UMETh BEPOSITHbIE HEPBHO-TICUXHUECKHE COOM, 0COOCHHO B IKCTPEMAJIbHBIX YCIOBHUSX.
I'pynna 4 ¢ Hey1OBIETBOPUTEIILHBIM YPOBHEM HEPBHO-IICUXUYECKON YCTOMUMBOCTH IIPEJCTaBICHA
BBICOKOM BEPOSATHOCTHIO HEPBHO-IICHXUYECKOM HEYCTOUYMBOCTRIO [6, 7].

B cBs3u ¢ TeM, yTO IOJ BIMSHMEM MHOTOYHUCIIEHHBIX BHEIIHUX CTUMYJIOB, K KOTOPBIM
MOXHO OTHECTH: COLIMAIbHO-3KOHOMUYECKHUE, dbuznueckue, MICUXOJIOTHYECKHE,
MICUXOTPaBMHUPYIOIINE, TOKCUYECKUE U DS IPYTUX (aKTOPOB, COCTOSIHHE HEPBHO-TICHXHYECKOU
YCTOMUMBOCTA MOXKET HENPEPbIBHO M3MEHSAETCS, TO IOBBIILIEHHE HEPBHO-TICUXUYECKON
YCTOWYMBOCTH MOKHO OTHECTH K OJHOM W3 OCHOBHBIX 3a/lad CONPOBOXKJIEHUS Ha JTare
npodeccnoHanbHOM MOArOTOBKH KypCAHTOB.

Takum 00pa3oM, MOKa3aTeb HEPBHO-TICUXUYECKON YCTOWYMBOCTH 3aCTy)KMBAE€T BHUMAHUS
Kak (paKkTop yCIEUTHOCTH IpU MpodhecCHOHANBLHOM MOAr0TOBKE KypcaHToB YI'3.
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IMPOPECCHUOHAJIBHO BA’KHBIE KAYECTBA ITOKAPHOI'O-CITACATEJIA

Hlanvieuna H H.

[yp A.C.

YHHUBEpPCUTET rpaxk JaHCKOM 3alUThI

Annomayus. lloxapHblii-criacaTenb 00J1a7JaeT SMOIMOHAIBHOW yCTONYMBOCTBIO, CMENIOCTHIO,
CIIOCOOHOCTBIO OIICHUBATh CBOM CHJIBI U BO3MOXHOCTH TIPH YPE3BBIYAHHBIX CUTYAILUSIX, IPUHUMATH
MpaBWJIbHBIE PEIICHUS MIPH HEOCTaTKe He0OX0IuMOM nH(opMaLuy Ha TOXKape.

Knrouesvie  cnosa:  moxapHsblii-criacaTellb,  CMEJIOCTb,  AMOLIMOHAJIbHAs  YCTONYMBOCTD,
Ype3BbIYAHBIC CUTYAIUH.

PROFESSIONALLY IMPORTANT QUALITIES OF A FIRE RESCUE
Shanygina N.N.
Schur A.S.
University of Civil Protection

Abstract. The firefighter-rescuer has emotional stability, courage, the ability to assess his strength
and capabilities in emergency situations, to make the right decisions when there is a lack of
necessary information on a fire.

Keywords: rescue firefighter, courage, emotional stability, emergencies.

[Tpodeccust moxxapHOTO-CIIacaTeNss — OJHA M3 OMACHBIX Ipodeccuil mo Bcemy mupy. [Ipu
BbIE3/Ic Ha TOKap MOTYT MPOM30MTH pa3HbIe CUTYyallMd, B KOTOPBIX MOKapHBIA JOIKEH OBITh
OMOIMOHAIBHO YCTOWYHMBBIM, YTOOBI BBIOJIHHTH CBOIO PA0OTYy MPaBWIBHO W HE JOMYCTUTH
ommnOok. OT MpaBUIBHO CAENAaHHOW pPabOTHl crmacaredsi BO MHOTHX CIy4asX 3aBHCUT >XKU3Hb
9eJI0BeKa.

Uro BooOmie Takoe MpodeccHoHAbHO Ba)XKHbIE KauyecTBAa MO MHEHHIO TCHUXOJIOrOB?
IIpogheccuonanvro eadicHvle kauecmea MPEACTABISAIOT COOOW OTAETbHBIE TUHAMUYECKHE UYEPTHI
JUYHOCTH, TICUXHYECKHE ¥ TICHXOMOTOpPHBIE CBOWMCTBAa (BBIpa)kKaeMble YPOBHEM Ppa3BUTHS
COOTBETCTBYIOIIUX MCUXUICCKUX M TICHXOMOTOPHBIX TPOIIECCOB), a TakkKe (U3NYECKHe KadecTBa,
COOTBETCTBYIOIIME TpeOOBaHUSAM K YEJIOBEKY KakoH-1ubo ompeaeneHHoil  mpodeccun
Y CITOCOOCTBYIOIIHE YCIIEIITHOMY OBJIQICHHIO ATOU Mpodeccuei.

[TpodeccnonanpHbie KauecTBa, KOTOPHIMU JIOJKEH 00J1a/1aTh TIOKapHBIN-CIIacaTeb:
OMOLHMOHAIbHAS YCTOUYNBOCTb.

CamooneHka.

CwmenocTs.

CrocoOHOCTh OIICHUBATh CBOU CHJIBI U BOZMOYKHOCTH IPHU YPE3BBIYANHBIX CUTYAIUSX.
CrocoOHOCTh TPUHUMATh TPABUJIBHBIE PEHICHUS IPH HEIOCTaTKE HEOOXOIUMOM
uHpopMaluu.

Paz6epém i mpodeccrnoHabHbIe KauecTBa MOMoApOOHEe:

v' DMOIMOHAIIbHAs YCTOWYMBOCTE — 9TO CIIOCOOHOCTH YEJOBEKA YIPABJIATH CBOUMH
SMOLMSIMH U TPOTUBOCTOATH KU3HEHHBIM TPYAHOCTSIM [UIsI TOTO, YTOOBI COXpaHSATh CBOE
YPaBHOBEUICHHOE, OJIArOMOIyYHOE COCTOSIHHE.

VVVYY
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OMOLMOHANIbHAsE ~ YCTOHMYMBOCTB  MO3BOJISIET  IOKAPHOMY-CIACATENI0  COXPAHATh
HEOOXOIUMYIO (PH3MUECKYI0 M ICHUXHYECKYI0 PabOTOCIIOCOOHOCTh B YPE3BBIYAWHBIX YCIIOBUSX,
3G deKTUBHEE CHPABIATBCA CO CTPECCOM, YBEPEHHO M XJIAJHOKPOBHO IPHUMEHATh YCBOEHHBIE
HaBbIKM, I[pPUHUMATh OOJyMaHHBIE pELIECHUS INpU HeEXBaTke BpeMeHU. Jloau, ycTolWuyuBBIE
K CTpeccCy, BCEr/la akTUBHbIE, HACTONYMBBIC, JOOMBAIOTCS IOCTaBJIEHHBIX LIETIEH.

v CaMoOIIeHKa — 9TO MPEJICTABICHIE UHUBHUIA O CAaMOM cede, 0 B&XKHOCTH COOCTBEHHOU
JIMYHOCTHU U CBOEH AEATENbHOCTU CPEIH JAPYIUX JIt0JIeH, olleHnBaHue ce0sl U COOCTBEHHBIX KayeCTB
U 4yBCTB, IOCTOMHCTB U HEIOCTATKOB, BHIPAKEHUE UX OTKPBITO WM JAXKE 3aKPBITO.

He uCKIIOUMTENBPHO BaXXHYIO POJIb B JESTEIBHOCTH IOXKAPHOIO-CIacaTells WUIPaeT ero
camoornieHKa. CaMOOIIeHKa BJIMSIET HA OLEHKY CBOUX CHUJI U BO3MOXKHOCTH IIPH YpPE3BbIYAMHBIX
curyauusx. Ilpu 3aBbllIeHHON CaMOOLIEHKE YEJIOBEK BO3BBILIAET CBOM CHOCOOHOCTH K paboTe, TeM
caMbIM IIOJIBEpPras CBOIO HU3Hb U JKU3Hb JPYI'MX K OIACHOCTH, YacTO 3TO MOXET IPOU30UTH
B CTPECCOBOM CUTyalUH.

v' CMenocTh MOMOTAaeT MOKAPHOMY CIIaCaTesio MPUHSTh PEIIEHHE MPH BO3HHUKHOBCHUH
OIACHOCTH, IPOTUBOCTOATh CTPaxXy W MJATH Ha ONPABJIAHHBIN PUCK PaaM ONpPee]IeHHON Lelu.

v' CrocoOHOCTh TPUHUMATH [PABUJIGHBIE PEHICHHS TPH HEMIOCTaTKe HEOOXOAUMOMN
nHpopMaIuu.

Jlis mpuHATHS NPaBUIBHOIO PELLEHUS YEIOBEK JIOJDKEH ObITh pemurtenbHbIM. He Bcerma
ObIBaeT JIETKO NPUHATH PELIEHHE, Thl MOXKELIb MOABEPIHYTh CBOK >KHU3Hb OIACHOCTH, clacas
qyxyto. Takke A TPUHATHA TMPAaBHIBHOTO pEHICHUS HYXHBI 3HAHHA B ITOH cdepe, BeIdb
32 KaX/IbIM TaKUM pPEIIEHUEM CTOUT Ubs-TO JKU3HBb!

BriBox: Tpyn mnoxapHbIX-criacatesied €XKEeIHEBHO HMMEET CTOJIKHOBEHHE C OINACHOCTBIO.
[loxxapHblii cracatenb JOJDKEH oOJafaTh ONPEAETICHHBIMU NPO(ECCHOHAIBHO  Ba)KHBIMU
KauecTBaMH: CMEJIOCTh, CIIOCOOHOCTh OpaTh Ha ce0sl OTBETCTBEHHOCTh B CJIOXHBIX CHUTYyallUsX,
YBEpEHHOCTb B cebe, CIIOCOOHOCTh MNPUHMMATh IPABUJIBHOE pELIeHHE IpU HEJAO0CTaTKe
HEe00X0oauMO# HHGOPMAITHH.

JIUTEPATYPA
1. Uneun, EJI.  uddepeHunanbHas MCUXOJOTHS MpOPeCcCHOHANBHOW JesTedpHOCTH /|
E.INl. Unbun. — CI16.: TTutep, 2006. — 432 c.
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IIYTENIECTBHUE IIO CB}{TBIM MECTAM - BAJKHAS COCTABJIHIOIIIAﬂu
HUCTOPUU BEJIOPYCCKOU I'OCYIJAPCTBEHHOCTHU B C®EPE JIYXOBHOU
BE3OINACHOCTHA
Lleinax K.C.

Kapxkun 10.B.
YHUBEPCUTET IPaTaHCKON 3alUTHI
Annomayus. B MoeM J0Me €CTh MKOHBI, Mbl COONIOZAeM IPABOCIABHBIC MPAa3JHUKU: BCTPEUAEM
[Tacxy, PoxnectBo XpucroBo. 3ameuarenbHble cioBa «TBopu 100p0» MBI MOMHHM M CIBIIIUM
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TRAVEL TO THE HOLY PLACES IS AN IMPORTANT COMPONENT OF THE
HISTORY OF THE BELARUSIAN STATEHOOD IN THE SPHERE OF SPIRITUAL
SECURITY

Sheipak K.S.
Karkin Y.V.
University of Civil Protection

Abstract. There are icons in my house, we observe Orthodox holidays: we celebrate Easter,
Christmas. We remember and hear the wonderful words “Do good” from childhood from many
people. Grandma still loves to tell me that today we do evil to people more often, forgetting that
good always and always returns, and evil, first of all, destroys our souls.

Keywords: Belarus, travel, statehood, security.

Sl co MIKOMBHOM CKaMbU YBEPEH, YTO CEroJHA HaM HeoOxoauma nobpota. MIMeHHO oHa
JieNlaeT YUCTOM M CBETJIOW JKU3Hb KKAOro 4enoBeka. OT MHOTHX JIIOZe OCOOCHHO MOJPOCTKOB,
BMECTO JOOPBIX CIIOB MBI MOKEM CIIBIIIATH CKBEPHOCIIOBUE.

Mama ¢ wmulameHyecTBa yOekaana MEHsS, 4YTO J00pPOTy HYKXHO XpaHUTh U JICNESTh.
YHUYTOXUTH €€ JIETKO, a BOT BO3POAUTDH MPAKTHUYECKA HEBO3MOXKHO.

babymika mocTOSIHHO MpOCHIIa MONTH ¢ Hel B LepkoBb. Ho MHe BakHee OBLIO MOUTpaTh
B KOMIIBIOTEP, MOOETaTh ¢ pedsaTaMu, TOCMOTPETh TEJIEBU30P, IIOUTH Ha 03€PO JIETOM.

babymka n mMama dacTto yuTtasii MHE ¢ Oparom jaerckoe Emanrenmme. OmHaxabl 0a0ymika
pacckasbiBaia HaM, Kak 4eloBeK mocie cmeptu npexactan nepen borom. U N'ocnoap ckazan emy,
YTO TPHIIEI YaC OTUYUTATHCS 32 BCE CBOM 3€MHBIE JieJla U JJOCTaJl KHUTY, B KOTOPOW HamMCaHbI BCE
JIeJ1a 3TOTO YeJIOBEKa, YeM OH 3aHUMAJICS B 3TOM KM3HHU, CKOJIBKO MJIOXOT0 M XOPOILIEro COBEPIIHIL.

Taxoke 0a0yIIKa O4eHb YacTO paccKa3bIBaja MPUTYH, KOTOPbIE KOT/Ia-TO pAacCKa3bIBaMI €il ee
TS5, TIPU KU3HHU CBAIIEHHOCHYXUTEb. Ciylias 3TH NPUTYM, MOXKHO CJENaTh OrpOMHeEilIIee
KOJIMYECTBO BBIBOJIOB M JIOJITOE BPEMs 3aJyMbBIBAThCS HAJl KKIBIM CIOBOM. Ta, Haj KOTOpOi
s IyMaro M ceiluac, — Kak 4YeJOBEK IOCIe KU3HU 3eMHOM momanaer K bory. ['ocioges mokassiBaeT
€My BCIO €r0 MHUPCKYIO >KHW3Hb. UeJOBEK BHUMATEIHHO CMOTPUT Ha KAXKIYIO CEKYHIy CBOETO
obiTus. M 3amedaet ciensl. B ogHOM MOMEHTe WX OfHA mapa, a B KaKOM-TO JBe mapbl. HaunHaer
OH crpamuBarh y ['ocnioga, Hu4Yero He nmonuMmas. «l'ocrnoau, BCIO KU3Hb B XpaMe MHE TOBOPHIIH,
YTO ThI OyJelIb CO MHOM UATH MO MUPY 3eMHOMY. Torna nmoiemy ecTb MeCTa, IJie Y MEHS B KU3HU
TOJIBKO OJIHA T1apa CJel0B Ha MMyTw». BeeBblHuMi cpa3y xe oTBeTH: «MOMeHT, Korja Tede ObLIo
Xopo1o, Tede ObUIO JeTKO UATH 1O KU3HU, 5 1IN PSAOM. A KOT/a Ha TBOEM MyTH BCTPEYAIUCH
npoOeMbl, TeOe OBIIIO XOpOoIo, s HeCc TeOsS Ha pyKax...». DTa MpUTYa HABCET/a 3amajia B MO0
nyury. 11110 BpeMs, s XOTell pacTH 1yXOBHO.

OpmHaxapl, B BO3pacTe JIET 5, s mojomen K 0abyIike W cKa3aa, YTO XO4dy 3HaTh OoJibIe
o bore u niepkoBHOM ku3HU. S HUKOTAA HE 3a0yly €€ CYaCTIMBOE JIUI0 B TOT JeHb. B Ommxkaiimiee
BOCKPECEHbE MBI MOILIM Ha ciyk0y, a mocie ciayxO0bl octanuck. Jlroogu yxe pazonuiucs. Yepes
KaKoe-TO BpeMs M3 aiTaps BBIIIEN CBSAIICHHOCTYXHUTeNb. balyiika, nep:ka MeHs 3a pyKy, MOJ0ILIa
K CBATOMY OTI[y M CKa3aja, 9YTO y MEHS €CTh JKeJlaHWe yriayOuTbcsi B mo3HaHUM bora. CBSIeHHUK
HAaKJIOHUJICS KO MHE U CIIPOCHUJI Y MEHS, IO CBOEH JIK s BoJie IpHIlel. Sl MOMEHTAJIbHO OTBETUJI, UTO
1o cBoedd. CBATON OTell yNbIOHYJICS M CKa3al MPUXOIUTh B YKA3aHHOE UM BPEMs IOCIE CIYKObI.
NmMeHHO Tak Hauajaoch MOE JyXOBHOE CTAaHOBJICHHE.

[l roma. OgHAXIBI, HA OYEpPETHON MOEH WCIOBEIN, B MOW J€Hb POXKACHHS, OaTOIIKa
CIPOCHJI MEHSI, He X04y JIM S HadaTh XOauTh Ha borociyxeHus B antapb boxwuii. 310 ObLT OYEHB
CIIO)KHBIH BOIIPOC, S CKas3all, YTO MHE HYKHO XOpOIIO Bce OO0AyMaTh, Belb 3TO OoJbliIas
OTBETCTBEHHOCTh. [Ipo1uia Hesens, 3a T0 BpeMsi sl O4€Hb MHOTO JTyMaj HaJl 3TUM MPEI0KEHUEM.
W cornacuincs.
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IlepBolii pa3 BoOHIA B anrapb, S YBUAEI MHOIO MKOH M pa3iudyHOM yTBapu. 51 Bcemy
YAUBJIAJICA, HO OBLJIO OYEHB CTpalHO CIIPOCUTD, 1d, KOHCYHO, TaM 6BIJII/I Apyruc pe651Ta, HO BCC OHH
ObUTM cTapille MEHS M HEe MOIJIM MHE YTO-TO JOBEpPUTh M3-3a MOEro He3HaHus. Becb MOl ombIT
B UTCHHUHU LICPKOBHBIX KHUT U IMOCCIICHUN BOCKpCCHOfI IIKOJIbI Ka3ajIiCAd HUYTOXKHO MaJl.

Sl mocraBun cebe 1esib BBIPACTH JYXOBHO JO TOTO € ypOBHS, 4TO U oHU. [Ipoxomuno
BpEMs, 1 MHOT'O YHUTAJ, U3ydall APYTrue€ A3bIKU, HA KOTOPBIX YATAOT HCPKOBHBLIC KHUTH. CranoBuJics
0osee MyIpbIM B 3TOM jene. M oaHaxapl, MOAOLIEN HACTOSATENb Xpama MOETo U CIPOCHII MEHS,
TOTOB JIM I CTaTh CTApIIUM MOHOMapéM Xpama cero. Ilocie yero, cMOTps B IJ1a3a CBATOMY OTILY,
s cripocui, TotoB U 1?7 OH ckaszan, uro na. [locie dero s cornacuics 3aHMMAaTh JAAHHBIN TMOCT.
CoOTBETCTBEHHO Ha MOH IIJIEYH JIETIa OrpoMHast OTBCTCTBCHHOCTb HC TOJIBKO B XpaM€, HO U 3a €ro
rpeieJaMu, Belb HY>KHO ObLIO COMPOBOXKAATh PEOAT U3 BOCKPECHOW LIKOJIbI, MPUX0KAH U MPOCTHIX
MIOHOMAapEeH BO BCEX MX JIENIaX U MOE3IKaX.

Opnaxkapl OaTIONIKA MPEAJIOKUI COOpaThCs U COBEPLIUTH MAJOMHUYECKYIO TO€3JKY
B [lonomk. S ObUT TONMBKO 3a, BEAb STO MOPE SMOLMK M YAOBOJIBCTBHE Ui Aymu. M BOT, paHHUM
yTpoM OyIHEro AHS Mbl TOEXald B TO MECTO, KOTOPOE SBISAETCS HCTOKOM OeIopycCKOro
npasociasus — [lononk.

Ha, s maoro uutan npo Cnaco-EBdpocrHreBckril MOHACTBIPb, TIOSTOMY Cpa3y ke y3Hal
€ro. HOI{’I)G?:)KB,H K HEMY, HAC BbIIJIA BCTPCHATh HACTOATCIIbL MOHACTBIPS. I[O)KIIaBIHI/ICI) Ha4dalia
CI1y>kObI, Mbl Ha4alll yCepTHO MOJHUTHCSI BMECTE C MPUXO0KaHAMH U cEcTpaMu-MoHaxuHsAMU. [Tocme
yero Obuia oOIiasi Tpamesa, IJie Halll HaCTOSTENb MONPOCHII Oojiee MoApoOHO pacckaszarh Mpo ObIT
ceatoil EBppocunun. HactosrensHuna Berana. M Hauana cBoii pacckas... OHa pacckasbiBaiia BCE
C caMOro Hayvayia, HauuHasl C €e UCTOKOB, €€ IPEIKOB.

S, xak u ceifuac, yAMBISIOCH €€ MOCTYIKaM, /1a U BCeH ee >KM3HU. Bcro KHU3Hb OHA yduia
JeTel TpaMoTe, TOMOraja HYXKIAOIMMCSA. 3a BCIO JKM3Hb OHA TSDKENBIM TPYAOM HacoOupana
CpeACTBa U MOCTPOMIIA BETUKUI XpaM, )KEHCKUH M MY>KCKOW MOHACTBIPU, KOTOPBIE CTAIM LIEHTPaMU
npocBernieHus B [1oJoIkoM KHSDKECTBE, KyJla U ceifdac MPHe3KaroT TPYIIIBI JIFOAEH CO BCEro MHpA.
He 6bu10 1 HeT 4enoBeka, KOTOpBIN He 3HaT Obl ee, 0cOOEHHO B TO BpeMs. Beap oHa oTnaBana BCiO
cebs. Crpouna OuOIMOTEKH, OTKphIBajla MacCTEpCKHE, WKOHOMHMCHbIE MecTa. Benp mMeHHO oHa
npocuita mactepa Jlazaps boriry o co3nanuu cBsITOro Kpecra, B Hapoje npo3panHoro «Kpect Cesroit
EBdpocunmm». [1o pacckazam HaCTOSTEIBHUIIBI, OHA ClIENIAlIa OTPOMHOE KOJMYECTBO CBSITHIX JIEIT.

VMMeHHO myTemiecTBUE IO CBATBIM MecTaM Hameil benapycu sBisercs BakHOM
COCTABIISFOLICH UCTOPUU HAIIEH CTPaHBI.

JIUTEPATYPA
1. JTusen bor Bo cBATHIX cBoMX: NpenoooHas EBppocunust [Tonomkas: xurtre, coBpeMeHHbIe yyieca /
[Cniaco-EBdpocunueBckuii ;xkeHckHii MOHacThIph B T. [lomorke |. — ook : 2015. — 71 c.
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JETEPMUHAHTBI PA3BBUTHSA TPOPECCHOHAJBHOMN JTE®OPMAIIAU
CITACATEJIA

Lletinax K.C.
Uk JI.B.
YHUBEPCUTET IpaKJaHCKOMN 3aIHUTHI
Annomayusn.  llpodunaktka  mpodeccuoHabHOW — AedopMmarii  JMYHOCTH  CliacaTelis
pE3YNBTAaTUBHO  OCYMIECTBISIETCS ~ CaMOW  JIMYHOCTBIO,  CPEICTBAMH  CAMOBOCIHUTAHHS

u camooOpazoBanms. IIpomecc mpodeccmonanbHOr  aepopManum — cracaTesnsi  HAXOAUTCS
1101 BIIUAHUEM paSHOO6pa3HBIX JACTCPMUHAHT.
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Knrouesvie cnosa: nmpodeccuonanpHas nedopmans, WHIUBUAYaTbHO-THYHOCTHBIE JETEPMUHAHTBI,
(bakTop 3KCTPEMaTbHOCTH, TPO(PECCHOHATBHAS IEATEIIHOCTh, 0€30IMTaCHOCTD )KU3HECSITEIBHOCTH.

DETERMINANTS OF DEVELOPMENT OF PROFESSIONAL DEFORMATION OF
RESCUE

Sheipak K.S.
Chizh L.V.
University of Civil Protection

Abstract. Prevention of professional deformation of the rescuer's personality is effectively carried
out by the person himself, by means of self-education and self-education. The process of
professional deformation of a rescuer is influenced by various determinants.

Keywords: professional deformation, individual-personal determinants, extreme factor, professional
activity, life safety.

B cucremHO# neTepMUHAIIMN Pa3BUTHUSL JTUYHOCTH BBIIEISIOT: UHIUBUAYalIbHBIE CBONCTBA
Yesl0oBeKa KaK MPEANOChUIKH Pa3BUTHS JTUYHOCTH; COLIMATIbHO-UCTOPUYECKH 00YCIIOBIEHHBIN 00pa3
KU3HU KaK HCTOYHMK Pa3BUTHUS JIMYHOCTH; MPOQecCHOHANbHAs AESITeIbHOCTh KaK OCHOBaHUE
OCYIIECTBIICHUS KU3HENEATEIbHOCTH JINYHOCTU B CUCTEME OOIIIECTBEHHBIX OTHOLICHH.

['pynmbl  ¢daktopoB, Benymmux K  mnpodeccuoHanbHor — nedopmanuu: — (GakTopsl
00yCJIOBJICHHBIE CIICIU(PUKON NESITETLHOCTH, HE 3aBUCSIINE OT OCOOCHHOCTEH JIMYHOCTH; (PaKTOPHI
JUYHOCTHOTO CBOWCTBA, BKJIIOYAIOIIUE OTMpEelIeHHbIE JUYHOCTHBIE OCOOCHHOCTH pPaOOTHHKOB;
(bakTopbI COLMATBHO-TICUXOJIOTHYECKOTO XapaKTepa.

@akTopbl,  OOYCJIOBJECHHbIE  CINEUUPUKOW  JEATENBHOCTH B MOJApa3/eiIeHUAX
10 YpE3BbIUAaHBIM CUTYAI[UsIM: [TOBBILLIEHHAs! OTBETCTBEHHOCTb 32 Pe3yJbTaThl MPoecCHOHATBHON
NesTeNbHOCTH, (GaKTOP SIKCTPEMAIBHOCTH.

@akTopel pucka NpodecCHOHATbHOW nedopMaluy: HEYCTOWYMBOCTh WHJMBUIYAJIbHO-
MICUXOJIOTHYECKUX OCOOEHHOCTEH; Cy’KEHHE KOTHUTHUBHOU c(epbl; BbIpaKEHHAs SMOLMOHAIbHAs
HaIpsHKEHHOCTh; OTCYTCTBUE C(HOPMHUPOBAHHOCTH MOPATBHO-TICUXOJIOTUYECKUX 00pa3oBaHMil
B CTPYKTYp€ JTUYHOCTH.

TpeboBanust K  JAMYHOCTH  pabOTHMKA,  OKa3blBalOIIME  3HAYMMOE  BIIMSHHUE
Ha MpenynpexIeHue pa3BUTHs NpodeccHoHaNbHOM aedopMaly: OTHOIIEHHE K YEJIOBEKY Kak
K BBICIIEH LIEHHOCTH, YBa)X€HHWE U 3alluTa IpaB, CBOOOJ U YEJIOBEYECKOI0 JOCTOMHCTBA
B COOTBETCTBUHM C MEXKJIYyHApOAHBIMH MPABOBBIMH HOpMaMHM, OOIIEUEIOBEUYECKUMHU MPUHIUIAMU
MoOpajiH; TIIyOOKOe MMOHMMaHHE COLUAIbHOW 3HAUYMMOCTH NPO(ECCHOHATIbHOW NeATeIbHOCTH
U CBOEH ponu B oOecrieyeHne OOIECTBEHHON O€30MacHOCTH >KU3HEAEATENIbHOCTH; CO3HATeIbHas
TUCHUIUINHA,  HMCHOJHUTEIbHOCTh M HMHULMATUBA, NpodecCHOHaJbHAas  COJUAAPHOCTb,
B3alMOIIOMOIb, MOpPAJIbHO-IICUXOJIOTHUECKAass TOTOBHOCTb K JIEHCTBUSIM B  CHUTyalusX,
CaMOOTBEP>KEHHOCTb, CMEJIOCTh M CIIOCOOHOCTh K PasyMHOMY PHCKY; O€3yNpeuHOCTb JUYHOIO
MOBEJCHUS Ha CiIyk0e M B OBITYy, YECTHOCTh M HEMOJAKYIHOCTb, 3a00Ta O Mpo(hecCHOHATbHON
4YecTd, OOLIECTBEHHOW pemyTalud; IOCTOSHHOE COBEPLICHCTBOBAHHME MNPOQPECCHOHAIBHOIO
MacTepPCTBa, PaCUIMPEHNE UHTEIIEKTYaJIbHOTO KPyro3opa.

MopanbHo-TiIcuXojoruueckne (GakTopsl MpodhecCHOHANBHOW JaegopManium, CBSI3aHHBIC
C MHJIMBHUYaJIbHO-IMYHOCTHBIMU  J€TEPMUHAHTAMM: HE3PEJIOCTh MOPAIBHO-TICUXOJOTUYECKUX
o0pa3oBaHMIl JIMYHOCTU 3aTpPyJIHSET HPABCTBEHHOE U MNPOPECCHOHAIBHOE CTaHOBJIEHUE
paOOTHUKOB, TMPEMATCTBYET PpEIICHUIO CIY)KEOHbIX 3a7ay; HEJOCTaTOYHOCTh MOpPAJIBHO-
MICUXOJOTMYECKON TOATOTOBKM pabOTHUKOB, OCOOEHHO B CAaMOPETYJIUPOBAHUM IIOBENICHUS;
HCKa)XXEHUSI B CHUCTEME NPOQECCHOHATBHBIX MOPAIbHO-TICUXOJOTHYECKUX MOTHUBAX, OPHUEHTAIUIX
U YCTAaHOBKAaX, XapaKTepU3YIOIascs YTPaToil BHYTPEHHUX CHJI, MOOYXTAIOUIMX K CIIEeIOBaHUIO
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TpeOOBAHUAM MOpPAJIBHBIX HOPM B YCIIOBHSIX CIIy’K€OHOH NEATENbBHOCTH; OTCYTCTBUE TBOPUYECKOTO
MOMEHTA B JICSITEIBHOCTH, 0COOCHHOCTH MPOTEKAaHUS MPOPECCUOHATBHBIX U BO3PACTHBIX KPU3HCOB.

Hannune HeOMaronpusTHBIX MOPAIbHO-TIICUXOJIOTHYECKUX (DAaKTOPOB HMHIUBUAYaAIbHO-
JUYHOCTHBIX JETEPMUHAHT MOXXET BBI3BaTh AKKyMYJHUpYIOLIE€ BIUSHUE Ha HETaTHUBHbBIC
IpOsIBJICHUsT NpOo(pEecCUOHANBbHON JesTenbHOCTH. PeanbHa cuTyanus, korzja paOOTHUK IO
BO3ZICHCTBUEM  CTPECCOB  TEpsieT CIIOCOOHOCTh K  PE3YJIbTaTUBHOM  MpO(decCHOHATBbHOU
NeSTeNbHOCTH, HE YyTepsB 4YyBCTBAa MPO(ECCHOHATBHOrO Joira. BaxkHO mposBieHus
npodeccuoHanbHON AeopMaluu paccMaTpuBaTh B KOHTEKCTE BCEW JTMUYHOCTH PaOOTHUKA, UIMEHHO
B JINYHBIX KaueCTBAX MOTYT ObITh HalJIeHbl MHOTHE TOYKH OMOPHI IPEOAOJIEHUS U MPO(UITAKTUKH.
[TpodeccronanbHas nedopmanus, 3aTparuBaroIas AyIly U pa3yM 4elloBeKa, SBJICHHE JTMYHOCTHOE,
HMeEIOILIee CI0XKHOE IICUX0JI0IMYECKOEe COIepKAHNUE.
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Annomayus. TlpakTrueckue 3amadud TPO(PECCHOHANBHON JESTEIBHOCTH CracaTellsi OTHOCSATCS
K cepaM 4YeJIOBEYECKON MAEATENbHOCTH B HIKCTPEMAIBHBIX YCIOBHUSAX, HACTOSTENBHO TPEOYIOT

MOMCKA KOHCTPYKTUBHBIX pPEIICHUN MpOoOJieM OLIEHKH, aHalIMu3a U yHpaBieHUs (yHKIMOHATbHBIMU
COCTOSIHMSIMU YEJIOBEKa.
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O6H.I6f[ ajarTalnunu, 06IJ_II/II71 aJlanTalOHHBIN CUHAPOM, HWHIANBUAYAJIBHOC KAYCCTBO IKU3HU
criacareiid.

STRATEGIES TO PROTECT RESCUER OCCUPATIONAL STRESS
Sheipak K.S.
Chizh L.V.
University of Civil Protection
Abstract. The practical tasks of the rescuer's professional activity relate to the spheres of human
activity in extreme conditions, they urgently require the search for constructive solutions to the
problems of assessing, analyzing and managing the functional states of a person.

Keywords: professional activity, functional state, mechanism of general adaptation, general
adaptation syndrome, individual quality of life of a rescuer.
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[TpodeccnonanbHbIil cTpecc BO3HMKAET MPU JIUTEIbHBIX HENPEPHIBHO MOBTOPSIOLIMXCS
OTPULATENBHBIX 3MOLMOHAIBHBIX COCTOSHUSAX, HPUHLUIINAIBHBIA XapakTep KOTOPbIX HMEET
IpsIMOE€ OTHOLIEHHE K MPO(ECCUOHAIBHON JesTeNbHOCTH paOOTHUKOB OPraHOB M IOApa3AeIeHUN
10 Ype3BbIYAHBIM cuTyalusM. [Ipodeccruonanbhas n1esTenbHOCTh, HE CMOTPS Ha YCIEXU HAay4HO-
TEXHUYECKOH PEBONIIOLMH, MPOAOIDKAET COMPOBOXKIATHCS MAaKCHUMaJIbHBIMH IO  00BEMY
Y UTHTEHCHUBHOCTH (DPU3MYECKMMM U TICUXWYECKUMHU HAarpy3KaMu, CIOKHOCTBIO U MHOT00OpasneM
pelmaeMbIX 3a7ad B YCJIOBUSAX JepUIMTa BPEeMEHM M HH(POPMALUH, HOCTOSHHBIM PHUCKOM
U HAJIMYUEM YI'PO3bl )KU3HHU CIlacaTes.

BenymuMu 3BeHbAMH NAaTOr€HE3a B KOHLENLIMH CTpecca SABIAIOTCA TPH IOJOKEHUS:
¢u3nonornuecKas peakuus Ha CTPEeCC HEe 3aBUCHT OT HpUpoabl crpecca. CHHIAPOM OTBETHOH
peakuuu MPEeACTaBIAET YHUBEPCAIBHYI MOZECIb 3aIUUTHBIX PEaKLMi, HAIIPABJICHHBIX Ha 3aILUTY
4eJl0oBEKa M Ha COXPaHEHUE IIEJIOCTHOCTHM €ro OpraHu3Ma; 3allldTHas peakuus Ipu
IIPOJOJDKAIOIIEMCA MM TOBTOPSIIOIIEMCA IEHCTBUM CTpeccopa IPOXOOUT TPU OIpEAeICHHbIE
CTaJ1H, TPEACTABISIONNE 00N aJaNTAllMOHHBIA CHHIPOM; 3allUTHAs PEaKIHs, €Clii OHa OyaeT
CHJIBHOW M MPOJOJKUTENBHOM MOXKET mepeiiTu B 00je3Hb, TaK Ha3blBa€Myto 00JIe3Hb aJalTalllu.
Bosesnp OyneT TO#l 1IeHO#, KOTOPYIO OpraHu3M 3aruiaTiil 3a 00peOy ¢ (hakTopamu, BBHI3BABIIMMU
cTpecc.

OcHOBHBIE KOMIIOHEHTHl MeXaHHW3Ma OOlIed ajanTauuy, pealu3yIoLUecs] IyTeM:
MOOMIJIM3ALIUHU 3HEPreTUYECKUX PECYPCOB OpraHU3Ma JUIsl SHEPreTHYeCKOro ooecrnedyeHus: GyHKINT;
MOOMIM3alMH IJIACTUYECKOIO pe3epBa OpraHu3Ma U YCUIJICHUS aallTaTUBHOIO CUHTE3a YH3UMHBIX
U CTPYKTYPHBIX O€JIKOB; MOOMIIN3ALIMY 3alIUTHBIX CIIOCOOHOCTEN OpraHu3Ma.

CyOcuHApOMBI CcTpecca: cieqys OOWUH 3a APYTUM B OIpPENEJICHHOM TOpPSAKE, OHHU
CTaHOBATCA (a3zaMHu pa3BUTUSA cTpecca. IlepBbIM B MpenenbHO MEPEHOCUMBIX HKCTPEMalIbHBIX
YCIIOBHSIX ~ TIPOSIBIISICTCSI  SMOLIMOHAJBHO-TIOBEACHYECKUN  CYOCHHIPOM, 3aTeM CyOCHHApPOM
IIPEBEHTUBHO-3AIIUTHON  BEreTATHUBHONW  aKTMBHOCTU. IIpeMMyIlIecTBEHHO  BBIpaXCHHBIMU
CTaHOBATCA CYOCHHJIPOM HM3MEHEHHS MBICIUTENIbHON aKTUBHOCTH HpPU CTpecce M CyOCHHAPOM
M3MEHEeHMsl o01eHus npu ctpecce. [lepBble qBa cyOCHHIpOMa paccMaTpUBAIOTCS, KaK MPOSBICHUS
9TaloB aJaNTallMOHHOM AaKTHUBU3alUUM OTHOCUTEIbHO HU3KONW (PYHKIIMOHAJIBHOM CHCTEMHOCTH
OpraHu3Ma; IOCJIeJHHE JiBa, KaK 00YCIOBJIEHHbIE MHAWBUYAIbHO JIMYHOCTHBIMU OCOOEHHOCTSIMU
criacatesnieil, TPOSBISIOUIMMUCS B  3KCTPEMAIbHBIX  YCIOBHSX. DOpMUpOBaHHE  OLEHOK
U OTHOLICHUH, ONPENEISIIOIIMX pa3BUTHE CTpecca, IPOXOJUT C YYaCTHEM MBICIUTENBHBIX
IIPOLIECCOB.

[TpakTuyeckue 3a1aun MpohecCUOHATBHONW NEATEIbHOCTH cracaTeNsi OTHOCATCS K cdepam
YeJIOBEYECKON JIEATEIbHOCTH B SKCTPEMAIbHBIX YCIOBHSX, HACTOSTENBHO TPeOyIOT IOUCKa
KOHCTPYKTHUBHBIX PpEIIEHUI MpoOJieM OLEHKH, aHajlu3a W YIpPaBlIeHUS (PYHKIMOHAIbHBIMU
COCTOSIHMSIMU 4esioBeka. OCHOBOINOJArarole 3aKOHOMEPHOCTH B HAyYHOM U NPAKTHUYECKOM
U3YYEHUHM CTpecca U CpPEeACTB €ro Npo(UIakTHKU Oa3upyroTCsl Ha TaKoM (yHIaMEHTaJIbHOM
(U3MOIOrMYeCKOM MOHATUH, KaK (PYHKIMOHAIIBHOE COCTOSIHUE YeTIOBEKa.

@OyHKIMOHATBHOE COCTOSHUE CclacaTelsi MOHMMAeTCs KaK KauyeCTBEHHO CBOEOOpa3HbII
O0TBET (YHKUIMOHAIBHBIX CHCTEM pa3HBIX YpPOBHEW Ha BHEIIHHWE M BHYTPEHHUE BO3JEUCTBUSA,
BO3HHUKAIOIIME IIPU BBINOJHEHUM 3HAYMMOM JJIs1 paOOTHUKOB OpraHoB M  IOApa3feleHUn
10 YpE3BbIUAHHBIM CHUTYyalUsIM JIeATeNbHOCTH. (DYHKIHMOHAIBHOE COCTOSHUE — 3TO pPEeaKIUs
(YHKIMOHATBHBIX CHUCTEM M B LIEJIOM OpraHu3Ma Ha BHEIIHHE W BHYTPEHHHE BO3JEHCTBUS,
HalmpaBJIeHHAs Ha COXPaHEHHE LIEIOCTHOCTH OpraHM3Ma U OOecreueHue €ro >KM3HeAeITeIbHOCTU
B YCIIOBUSIX 4Ype3BBbIYAMHBIX cuUTyauuid. @OyHKIMOHAIBHOE COCTOSIHUE pPacCMAaTPUBAIOT Kak
(dbopMupyeMble peakinu.

OcCyILIECTBIEHO AMIMPUYECKOE HCCIIEI0BAHUE KOMIUIEKCHON OLIEHKM HHIUBUAYaJIbHOIO
KauecTBa JKM3HM cracaTens no meroauke B.H. PocToBueBa, KOMIUIEKCHOTO aJanTaliOHHOIO
noteHaga no meroauke P.M. baeBckoro, KOMITJIEKCHOH OLIEHKH (U3NYECKOTO COCTOSHHUS
o metonuke E.A. TTuporoBoi, KOMIUIEKCHON OIEHKH (DU3HMOJIOTHUYECKUX MapaMeTpOB OpraHU3Ma
noJ Bo3xedcTBHEeM (¢u3ndeckoil Harpy3sku mno wmeroxuke I'.JI. Amanacenko. PazpaGoranb
IIPAKTUYECKUE PEKOMEHIALUN CTPATETHH 3aIUTHI 30POBBS CIIACATEIICH.
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IHOTEHIHUAJI BOEHHO-TATPHOTHYECKHX KJIYBOB _
11O ®OPMHUPOBAHMUIO ITO3UTUBHOU ’KU3HEHHOU CTPATETUU Y JETEHN
N MOJIOJAEXKHU B YCJIOBUAX JOINOJHUTEJBHOI'O OBPA30OBAHUSA

Hwenxo M.B.
Jlyu JI.H., xanguaat puioJoruyecKux HayK, JOLEHT
YHUBEPCUTET IPaKJaHCKOMN 3aILHUTHI

Annomayusn. OnpeneneH TOTEHIMAT BOCHHO-TIATPUOTHYECKHX KIYyOOB B  (OPMHPOBAHUHU
MO3UTHBHOM XKM3HEHHOH CTpAaTeruu JIeTeil U MOJOAEKN U MUHUMH3AIUU CTETIEHH WX BOBIICUYCHHS
B DKCTPEMH3M.

Kniouegvle  crnosa:  maTpuoTH3M, — TPaXKAAHCKO-TIATPUOTHUYECKOE  BOCHHUTAaHHE,  BOCHHO-
MaTPUOTHYECKHUH KITyO.

THE POTENTIAL OF MILITARY-PATRIOTIC CLUBS FOR THE FORMATION OF
A POSITIVE LIFE STRATEGY FOR CHILDREN AND YOUTH IN CONDITIONS
OF ADDITIONAL EDUCATION

Yashchanka M.V.
Luts L.N., PhD in Philology Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. The potential of military-patriotic clubs in forming a positive life strategy of children and
youth and minimizing the degree of their involvement in extremism is determined.
Keywords: patriotism, civil-patriotic education, military-patriotic club.

Jliobast crpaHa HyXkzAaercs B HadMuud dS(PPEKTUBHOM CHUCTEMBl MAaTPUOTHYECKOIO
BOCIIUTAHMsI, TaK KaK 3TO GOPMHUPYET YCTOWUMBYIO IT'PaXKJAHCKYIO MO3HUIIMIO TMYHOCTH U BBICTYTIAeT
B KayecTBe HEOOXOJHMMOTO YCJOBHSI YCHEIIHOTO (PYHKIMOHUPOBAHUS TOCYJIAapPCTBEHHBIX
MHCTUTYTOB B MHTEpECAX YKPEIUIEHUS IKOHOMUYECKOTO U BOEHHOI'O MOT'YIIIECTBA CTPAHBI.

BoenHo-naTpuoTHUecKkoe BOCHHUTAHME BKJIIOYAeT B ceOsl pa3BUTUE TPa)kIaHCTBEHHOCTH,
MaTPUOTH3MA, KaK BaXXHEHIIMX JyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIX M  COLMUAIBHBIX OPHUEHTHUPOB,
dbopMupoBaHue  NPOPECCHOHAIBHO  3HAYUMBIX  KayecTB,  CBSI3aHHBIX C  BEPHOCTHIO
KOHCTUTYLIMUOHHOMY M BOMHCKOMY JOJTY B YCJIOBHSX MHUPHOIO U BOEHHOTO BPEMEHHU, BBICOKOM
OTBETCTBEHHOCTHU M JUCLUIUIMHUPOBAHHOCTH.

JlononHuTenbHOE 00pa3oBaHME HA COBPEMEHHOM 3Tare — 3TO BUJ 00pa3oBaHMs, KOTOPHII
HalpaBlIeH Ha BCECTOPOHHEE YJOBJIETBOPEHHE OOPAa30BaTENIBHBIX IOTPEOHOCTEN YenoBeKa
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B UHTEJJICKTYaJIbHOM, JTyXOBHO-HPABCTBEHHOM, GU3MYeCKOM © (Wiau) mpodhecCHOHATLHOM
COBEPILICHCTBOBAaHUHU U HE COMPOBOXKIAETCS MOBBLIIICHUEM YpOBHs oOpa3oBaHus. B coBpeMeHHBIX
YCIIOBHUSX MPOTPamMMbl JOMOJIHUTEIHHOIO 00pa30BaHMsl BOCHHO-IATPUOTUYECKOM HaIPaBICHHOCTH
SIBJISIFOTCS ISl JIETEd M MOJIOAEKH IIKOJOW TpaKJAaHCKOIO CTAaHOBJCHUS, a Juisl oOllecTBa —
BO3MOXXHOCTBIO U MEXaHHU3MOM BO3JCHCTBHUS Ha MaHHBIX rpaxkaaH. OpraHuzaius U MpoBeneHUe
MAaTPUOTHYECKOH paboOThl, Kak OIHOW W3 COCTaBJISIONIMX MATPUOTHYCCKOTO BOCIUTAHWS,
MIpeJIIoJiaraeT NCIoJIb30BaHUE IEJIOT0 KOMIUIEKCa COOTBETCTBYIOMIMX (OPM.

Ha cerogusiniamii 1eHbp aKTHBU3AIUS CO3JaHMS BOCHHO-TIATPUOTHYECKUX KITyOOB (manee —
BIIK) B benapycu odenp Bbicoka. Tosbko 3a mpomeammii 2022 roj B Hamel pecnyOauke co3aaHo
17 rtakmx KiyOoB Ha 0a3e BOMHCKHMX TMojpasfeineHuid, Ha 0O6aze MBJI, MuHOOOpPOHSHL,
[Torpankomutera [1]. Wx pesrenbHOCTh, Onaromapst (GOPMHPOBAHHMIO  HCOJIOTHYECKOM
COCTABJISIFOLIECH, MPAKTUYECKUA IMOJTHOCTHIO HCKIIIOYAET HAXOXKJICHHE JIE€CTPYKTHUBHBIX 3JIEMEHTOB
B TakoM KoJuiekTuBe. BIIK SBISIOTCS MOUIHBIM HHCTPYMEHTOM HNPOQUIAKTHKU 3KCTPEMHU3MA,
MOCKOJIBKY HAOOp B 3TU CTPYKTYPBhl OCYIIECTBISETCS CpeAu JIeTed U TOJPOCTKOB BO BpeMs
nepexojHoro mepuoaa. Tem cambiM Benércs paboTa MO MPEIOTBPALICHUIO MPHUTOKA
(pexkpyTHpPOBaHWS ) HOBBIX WICHOB B AKCTPEMHUCTCKHE (POPMHUPOBAHUSI.

Hesrenprocts BIIK nmo3Bosser oOecrieunTs:

— YIOBIIETBOPEHUE TMOTPEOHOCTEH MOJOAEKU B  OCTPBIX OUIYIICHUSIX, DKCTPHUME.
B o0yyaroniyro mporpammy BKITIOYAIOTCS: paboTa ¢ OpY>KHEM, CTPENbObl, MOXO/bl C AJIEMEHTaMU
BBDKUBAHUSI, TIAPAIIIOTHBIC TPBIKKHU, BHICOTHASI MOATOTOBKA, MPEOJAOJIECHUE MOJIOCH MPETSITCTBUH,
y4acTHe B BOCHHO-CIIOPTUBHBIX dcTadeTax u T. 1.;

— BO3MOXKHOCTh KaK JUYHOCTHOM, TaK M KOJJICKTUBHOW caMoOpeasii3alluu; pean3yercs
WHCTUTYT HACTaBHUYECTBA MEXKAY CTapIIMMU M MIQJUIMMH YIeHaMHu KiIy0a, camMoOopraHU3alus
U pacnpeneneHue o0sa3aHHOCTEN, COBMECTHOE MPEOA0JICHUE TPYIHOCTEH;

— HaJIMYMe  €AMHOMBIIUICHHUKOB, MPUOOpPETeHHEe  MOJPOCTKOM  HOBBIX  JApYy3eH,
YIIOBJIETBOPEHUE MTOTPEOHOCTH B OOIIIEHUN CO CBEPCTHUKAMH;

— YJIOBJIETBOPEHUE MOTPEOHOCTH B YHUKAIBHOCTH, «HEMTOX0XKECTU» HA JAPYTUX;

— BOCIIUTAHWE JIMYHOM OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOM JICGUCTBUS M TIOCTYNKH Kak
B MHIMBUAYATHHOM MOPSIKE, TaK U paboTasi B KOMaHJIE;

— OpraHU3aIMI0 J10CyTa, OOYYEHHE MOJIE3HBIM HaBBbIKaM (CaMOOOCTyKHUBAaHHUs, OpraHU3alUN
ObiTa, BBDKUBAHUS B OKCTPEMAIBHBIX YCIOBHUAX), a TakKe TaKhe dYepThl XapakTepa Kak
JTUCIUTTHHUPOBAHHOCTb, HaxO0/IYUBOCTb, 1[eJIey CTPEMIICHHOCTb, KOMMYHUKAOEIIbHOCTb,
cujia BOJIM U T. I1.;

— YIOBIIETBOPEHHE TMOTPEOHOCTH B OOIIEHWH CO B3POCIBIMH  («HACTABHUKAMU),
BO3MOKHOCTH MOJIYYUTh OT HUX COBET U MOJAECPKKY;

— (hopMupoOBaHUE TO3UTUBHOTO, YBAKUTEIHLHOTO OTHOIIICHUSI K CBOEH CTpaHe, €€ MPOILIOMY
U HacToseMy (TOXOAbl B My3€d HCTOPHH POJHOTO Kpasi, BOEHHO-UCTOPUYECKHUE MY3EH, yXOJ
3a MaMSATHUKAMH, aKIMA B TOJJIEPXKKY BETEPAHOB BOWH, MPOCMOTP W OOCYyXJeHue (PHIbMOB
0 BOIHE, OpraHu3anus NaTpUOTUYECKUX U BOJOHTEPCKUX aKI[UI, CIIOPTUBHBIX COPEBHOBAHUM U JIp. ).

— BO3MOYKHOCTh CKOMIIEHCHPOBATh HEJIOCTATOK MYXKCKOTO BOCTHTaHUS KaK B TUIaHE
dbopMupoBaHus xapakTepa peOeHKa, TaK ¥ B TUIAaHE TOTY4YEHUs OBITOBBIX HABBHIKOB — YMEHHUS
MMAJTUTh, PyOUTH, OCYIIECTBIATh HEOOJBIION OBITOBOM PEMOHT, M TAKUX CIEIM(PUICCKUX HABBIKOB,
Kak yMEHHE pa3BOJAUTHh KOCTEp M TOTOBUTh HAa HEM NUILYy, AENaTh YKPBITUS W3 MOJIPYUYHBIX
MaTepuaioB, OXOTUTHCS M PbIOAYUTH, U T. 1. [2].

Takum obpazom, oueBuaHO, 4To BIIK 0051a7a10T BRICOKMM MOTEHIIMATIOM B MPOQHUIAKTHKE
AKCTpEMHU3Ma CPEIU MOJIOIEKH 32 CUET KOMIUIEKCHOTO BO3/ICHCTBHS HAa CO3HAHNE MOJIOJIBIX JIFOJIEH.
OHO BKJIIOYAET, B TOM YHCJIE, TAKUE MEPHI M0 MPEIyNPEKICHUIO SKCTPEMHU3Ma U TeppopU3Ma, Kak
nH(OPMaLIMOHHBIE (PA3bBACHSIONIUE UX CYIIHOCTh U OOLIECTBEHHYIO OMACHOCTH), (POPMUPOBAHUE
CTOMKOTO HENMPHUATUS MOJIOAEKBIO MICOJOTMH HACWIIWSA, & TaKKe MPUBICYCHUE MOJOMABIX JIIOAEH
K y4aCTUIO B  MEpOINPHUATHUAX, TOCBSIIEHHBIX MNPOQPUIAKTUKE TEPPOpPU3MA, KYJIbTYpHO-
oOpa3oBarenpHbIe (MpoMaraHaa COLMAIbHO 3HAYMMBIX IIEHHOCTEH M CO3/aHUE YCIOBUW IS
MHUPHOT'0 MEKHAIIMOHAIBHOTO U MEKKOH()ECCHOHATILHOTO TUAJIOra).
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Cexkuus 7

COLHUAJIBHBIE, TAEOJIOTHYECKHUE U D KOHOMUNYECKHUE
ACIIEKTbBI BEBOITACHOCTH KU3HEAEATEJIBHOCTHU

VIIK 614.8

CIIEIIU®UKA OCYIIECTBJIEHUA UAEOJOTMYECKON PABOTHI
B COBPEMEHHOM HH®OPMAIIMOHHOM OBIIECTBE

bepnaockuii A.T'.
YHHUBEPCUTET IPAXKITAHCKOM 3aIUThI

Annomayus. AKTyanbHOCTb HCCIEIOBaHUs 00yclioBiieHa AedopMaryeil conuaabHOrO KanuTala,
pacIpoCTpaHEHHUE «COLMAIBHOTO HENOBEPHs» K HMHCTUTyTaM BJIACTU M INPOBOAUMON HMHU
COLIMAJIbHO-9KOHOMHUYECKOW M NPaBOBOM IOJUTHUKE, YTO YCHJIMBAeT NpoOJeMy MHOHUCKAa HOBBIX
HJICOJIOTMYECKUX OPUEHTUPOB M CO3/IaHUsl YCIOBUH JJI HAPALIMBAHUS «KAIUTAJIA JOBEPHS».
Kniouesvie cnosa: rocygapcTBeHHas UAEOJIOTUs, MHPOPMALMOHHOE 00OLIECTBO, paOOTHUK OpraHOB
Y TIOpa3/IeNICHH 110 YPE3BbIUAHBIM CUTYalUsIM, HH(POpPMAIIMOHHAs OOpbOa.

THE SPECIFICS OF THE IMPLEMENTATION OF IDEOLOGICAL WORK IN THE
MODERN INFORMATION SOCIETY

Bernadskiy A.G.
University of Civil Protection

Abstract. The informational socioactuality of the study is due to the deformation of social capital,
the spread of «social distrust» towards the institutions of power and their socio-economic and legal
policies, which reinforces the problem of finding new ideological guidelines, values and creating
conditions for building up the «capital of trust».

Keywords: state ideology, information society, employee of bodies and departments for emergency
situations, information confrontation.

HNupopmalinoHHbIE TEXHOJOTHMH M CPEACTBAa MH(GOPMAIMU CTAHOBSTCS YacCThIO KYJIBTYpPHI
o0111eCTBa, ONPEEIAIOT CTHIIb U 00pa3 JKU3HU YelloBeka. B ciryuae XOpoIIo OTiIakeHHON CUCTEMBI
YKPEIUIAIOT MOJIUTUYECKUE MUHCTUTYTHI, CTAOMIM3UPYIOT OOIIECTBEHHOE TOBEpHE, B CBSI3U C YEM
BO3pacTaeT o0IIeCTBEHHAS U TOCYAaPCTBEHHAs YCTOMYUBOCTbD.

Baxnoit 3amaueli OEMOPYCCKOTO TOCYJIapcTBa SIBISIETCS Oopb0a C MaHUIYJIUPOBAHHUEM
OOIIIECTBEHHBIM MHEHHEM, HaBS3bIBAaHWEM 4YKA0H Mopanu u uaeoiorud. OcoOyio poiib UrparoT
rocynapctBeHHble CMMU, 3agaya KOTOPBIX COCTOMT B (OPMHUPOBAHMM MOJOXKHUTEIHHOIO HMMHUIDKA
rocyaapctBa U 3(pQEeKTUBHOM MPOTHBOCTOSIHUM HMH(GOPMALMOHHOMY TNpeccuHry. CliemaoBaTenbHo,
yCIIOBHEM TOBBIIIEHUS 3()()EKTUBHOCTU MX (PYHKIIMOHUPOBAHUS SIBIISETCSI OOBEKTUBHOCTD, SIPKOCTH,
BBIPA3UTEIILHOCTh  53bIKa. BaxknHo paboTate Hajx W30aBIE€HHEM OT JIOKHBIX LIEHHOCTEH,
IICEBJIOKYJIBTYPBI, CIIOCOOCTBOBATH MPUOOIIEHHIO I'PakAaH K OOraTcTBaM HaLlMOHAIBHOM KYJIBTYpBI.

IIpuxoauTcs KOHCTaTUPOBATb, 4YTO CO BpeMEH BTOpoii MHMpPOBOM BOWHBI ITOAXOMbI
K OCYIIECTBIICHUIO MpONaraHabl HE HM3MEHWINCh W WIECTh IPUHIMIIOB, CHOPMYJINPOBAHHBIC
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['e60enbcom, moO-TIpeKHEMY BOCTPEOOBAaHBI: pa3Max, MPOCTOTA, KOHIEHTpAIUS W TOJHOE
OTCYTCTBHE MpaBbl. VIMEHHO JDKMBas MH(GOpPMAIHS MO3BOJUIA BHIOM3MEHSATh CO3HAHHME TOJIIBI:
«JIoxb, cKkazaHHasg CTO pa3, CTAHOBUTCA MpaBaod. BoT B ueM cekpeTr mpomaraHipl: T€, KOro
npeanoiaraeTcs e yOeauTb, IOHKHBI OBITh MOJHOCTHIO IOTPYXKEHbI B HJEU OSTOH CcaMoi
Iponarasjipl, He 3ameyasl Py 3TOM, YTO OHM UMU noroueHsl. [Iponaranaa, no cymecrBy, Bcernaa
J0JDKHA OBITH MPOCTON M 03 KOHIA MOBTOPSIIOIIEHCS», — MUcal MUHHUCTpP mponarasasl ['epmanun
80 siet Ha3aA. DTH TE3UCHI AKTyaJIbHbI U HA COBPEMEHHOM 3TaIle.

B 3TuX ycHOBHMSIX BaXXHBIM IIPEJICTABISETCS KOMIUIEKCHBIM IOAXOA K OpraHu3aluu
UJICOJIOTHYECKONH paboThl, yCUJIEHME MPAKTHYECKOH HampaBICHHOCTH, C YYETOM OCOOEHHOCTEH
OOIIECTBEHHOTO Pa3BUTHS U BIMSIHUS HAYYHO-TEXHUYECKOTO IIporpecca.

Bonpocer ymyumienuss paboThl ¢ JIIOABMH Ha MeCTaxX, aHaJIW3 W MPOTHO3WPOBAHUE
Pe3yIbTATOB CIENYET ONPENeIUTh (POKYCHBIMH JIIsl BCEH HICOJIOTHUECKOM BEPTUKAIIH.

O} PeKTUBHOCTh HUACOJIOTHUYECKON, BOCHUTATENBbHON pabOThl 3aBUCHUT OT MHOTHX
IIEPEMEHHBIX, HanboJsiee BaXXHOM M3 KOTOPBIX sABIseTcss Bo3pacT. lllectuaecsTuneTHuil yenoBek
BOCIPUHHUMAET MOOWIbHBINA TeneOoH KaKk 4YTO-TO HEOOBIYHOE, COPOKAIETHUNW — KakK HY¥KHOE,
JBAJALATUIICTHUM — KaK HEOThEMJIEMOE, YTO ObUIO JOCTYIHO C caMoro poxjaeHus. Tak xe o0cTout
neno u ¢ MHrepHeroM: B IEPBOM cllydae, 3TO TO, YTO JEJIAeT JKU3Hb MHTEPECHEE, BO BTOPOM —
HEOO0XOIUMOCTH, B TPETHEM — 3TO U €CTh CaMa KHU3Hb.

[TockonpKy OCHOBHasi 4acTb PaOOTHHMKOB OPraHOB M MOJpa3felieHUui M0 Ype3BhIYAiiHBIM
CUTyalusiIM — aTTeCTOBaHHble jula B Bo3pacte 10 50 uer, 1enecooO0pa3sHO pa3AeauTb HX
Ha yCJIOBHBIE Bo3pacTHbIe KaTeropuu: 1) no 30 sert; 2) 30-40 set; 3) 40-50 ner.

PaboTHuMKM, mpUYKCIEHHBIE K TPETbed KaTEropuu, IMPaKTUYECKHM HE HYKIAIOTCS
B BOCOHUTAaTeNbHOM pabore. OHM NPUHUMAIOT TOCYJApCTBEHHYIO HACOJOTHIO. OTO JIIOAU
co cpopMUpOBABIICHCA U YCTOSIBIIEHCS CUCTEMOW B3IVISIIOB M IIeHHOCTeW. OHM MOMHST KPHU3HC
JEBSHOCTBIX TOJIOB TMPOIJIOro Beka, BceoOmuil nedunut u runepuHpasuuio. CpaBHUBas
CUTYallMIO0 B MEPBBIE I'0JIbl OETOPYCCKOW HE3aBUCUMOCTH C CETOJHSUIHUM IOJIOKEHUEM Jell, OHU
BUJAT CYILECTBEHHYIO Pa3HHUIly U O€3yCIOBHBIM Mporpecc, J0poXkaT 3aHHMMAaeMbIM MOJOXKEHUEM
B OOIIIECTBE U Kapbepol. DTO KaJpPOBBIN MOTEHIMANI OPTaHOB U MOJAPA3eJICHUH 110 Ype3BhIYATHBIM
CUTyalUsIM, MJEOJOrnYeckuil akThB. OHM HAcCTpPOEHbl HAa KOHCTPYKTHUBHBIN JUAJIOT, TOTOBBI
OTCTauBaTh CBOK TOYKY 3peHHs U TpeOyroT paBHOmpaBuss U yBaxeHus. [loHsTHas
uHpopMalMOHHas paboTa, SCHOCTH LieJel U 3a1a4, 00bEKTUBHOCTH — BOT BCE, YTO HYKHO.

Bropas kateropus — caMoJI0CTaTOYHbIE, KaK MPaBHJIO, KBATU(PHUIMPOBAHHBIE PAOOTHHUKHU.
B oOmieHnn TAroTeoT K TpeThed KaTeropuu, CTPEMSTCS OTCTauBaTh COBPEMEHHBIE MPHHLUIIBI
1 METOJbl paboThl, MHOT/Ia OTJIMYAIOUIMECS] OT MPUHATHIX CTaplIMM IoKosieHneM. Hecmotps Ha
YCTOSIBIIMECS B3IUIAABI, HYXKIAIOTCA B NEPUOINYECKON KOppeKUuu. VX Hy)KHO LieJI€HalpaBICHHO

BOBJIEKaTh B pa3jM4YHblEe HIEOJIOTMYECKNE WHULUATHUBBL. OHU — CBS3YIOIIEE 3BEHO MEXKAY
pabOTHHKAaMU U3 NEPBON U TPEThEH KaTeropHil.
IlepBasgs kareropusi — OCHOBHAs TOYKa NPWIOKEHUS YyCWiIuMd wuaeosora. Mx cucrema

LIEHHOCTEeH emle TOJNbKO (opMupyercs, MpH 3TOM OHH YOEXKIEHbI Kak B €€ HalM4uu, TaK
Y B HCKITIOYUTEIBHON TPaBWIBHOCTH, OTBEpraioT crapble ycron. C OZHON CTOPOHBI, 3TO Camble
OCBEZIOMJICHHBIE JIIOJIH, TOIyYarolie HHPOPMALIUMIO U3 PA3IMYHOTO POAA UCTOUHUKOB, C JPYTroi —
9acTO HE CKJIOHHBIE K DJIEMEHTApHOMY aHAM3y, TOTOBBIE NPWHATH HA BEpy JHaXe B3IIISIHI,
CoJiepKallie sBHbIE INPOTUBOPEUUs, IOCTPOCHHBIE Ha OaHAIBHOM IIOMYJHM3ME U HMEIOLIUe
KOHBIOHKTYPHYIO OCHOBY. [lomyumBmme noctym K OypHBIM HH(OPMAIMOHHBIM ITOTOKAaM, OHH
HE CIIOCOOHBI B HUX OPUEHTHUPOBATHCS, IPUHUMAs 32 YUCTYIO MOHETY OTKPOBEHHbIE (PEHKH.

B nesrensHOCTH IO (POPMUPOBAHUIO Y MOJIOABIX PaOOTHUKOB OPTaHOB M TOJIpa3/eieHUi
10 YpEe3BbIUAHHBIM CHUTYaIlUsIM aKTUBHOW TPaXTAHCKOW TO3HWIMH JOJDKHBI OBITh BKIIFOUEHBI
B IIEPBYIO O4Yepellb PYKOBOIHWTEIH BCEX YPOBHEW, OCOOCHHO Ba)KHA POJb HEMOCPEICTBEHHBIX
HAYallbHUKOB, XOPOIIO 3HAIOMIMX CBOMX TOAYMHEHHBIX, UX JUYHBIE M JENOBBbIE KauecTBa.
Omub0YHO ¥ J1aXke TYOUTENHHO MOJIaraThbCsi TOJIBKO Ha paOOTHUKOB UICO0JIOTHIECKOM CITYKOBI.

OO6cyxneHue HOBOCTEW, OOMEH MHEHHMSMH HYXXHO COYeTaTh C MEpOIPHITHUAMH,
HampaBJICHHBIMM Ha COBEPIICHCTBOBAHHWE MOPAIBHO-TICUXOJIOIMYECKOTO KJIMMaTa B KOJUIEKTHBE

84



(coBMECTHBIE MTOE3/IKH, OXO/Ibl, CIIOPTUBHBIE U KYJIbTYPHO-MACCOBBIE MEPONPHUATHA U Ap.). HyxkHO
«OTOPBAaTh» MOJIOACKD OT IaJKETOB, II0Ka3aTb HECOOTBETCTBUE BUPTYAIBHOIO MHUPA PEalbHOCTH.
Onupasicb Ha aBTOPUTETHBIX HACTABHUKOB, HEOOXOIMMO HAyuyuTh HX JKUTEHCKOH MyapocTw,
OOBIYHOMY SI3BIKOBOMY OOIICHHUIO B KOJUIEKTHUBE, epeaTh NPO(eCCHOHAIBHBIN OIBIT U HABBIKH.

be3ycin0BHO, HEBO3MOKHO MEPEOLICHUTh BAKHOCTh KOHTPIPONAraHUCTCKON JESATEIBHOCTH.
CoBpemennble rocynapcrBeHHble CMU, aHaniuTHdeckMe M HOBOCTHBIE IIPOIpPaMMBbl HE YCTArOT
n300M4YaTh JIOKb, HO 00 3TOM B@)XHO TOBOPUTH JIMYHO, B IEPBYIO OuYepelb — C MOJIOJBIMU
pabotHukamMu. OHM JOJDKHBI MOHMMAaTh, KTO 3aWHTEPECOBaH B JecTadbuiau3anuyd OOCTaHOBKU
B HallleM TOCYyAapCcTBE, KOMY BBITOJHO MajJieHHe OO0BEMOB IPOM3BOJCTBA OEJIOPYCCKOIrO
IIPOMBILLIIEHHOT'O KOMILIEKCA, CEIbCKOTO XO35MCTBA U T.II.

CoBeplIEeHCTBOBAHNE HJCOJIOIMUECKOH paboThl MMEET IEpPBOCTENIEHHOE 3HAueHHe s
MOCTPOCHHsI CWJIbHOW H mporBeratomieil bemapycu. Llens ee — ¢dopmupoBaHre NOHUMAHUSA
IpaXkJIaHaMH COLUAJIbHO-D)KOHOMHUYECKOM ITOJINTUKH, 3a7ad, PEIIaeMbIX Ha COBPEMEHHOM 3Talle
rOCyIapCTBEHHOI'O CTPOUTENIBCTBA.

Kak ckazan I'maBa rocynmapcrea A.I'. JlykameHko: «OT Hac NmpocTo Tak HE OTCTaHYT».
benapyce BXxoaut B cepy MHTEPECOB MHOIMX IOJIMTUYECKUX CUJI U COBPEMEHHBIE IMPUHIIMIIBI
BEJICHUs MH(POPMALMOHHON OOpbObI, (pakTHUeCKH — BOWHBI, 3Ta CypoBas AECHCTBUTEIbHOCTH,
B KOTOPOI HaM MPEACTONT )KUTh. BakHO MOMHHUTH, YTO TOJIBKO €IUHBIM ()POHTOM MOKHO BBICTOSATH
U BBIIIOJIHUTD 33J]auy, IOCTABJICHHBIE IIEpel HAMH rOCy1apCTBOM U OOIIECTBOM.

JUTEPATYPA
1. Ticropsrs Genapyckait m3spxaynacii / Map3amok [LA. 1 inm. — Minck : B/1Y, 2020. — 528 c.
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3AKOHOIATEJBHOE OBOCHOBAHHUE CUCTEMbI COIIUAJIBHO-
3KOHOMMYECKHUX TAPAHTUH COTPYIHUKOB MUYC POCCHHA

T'anonenxo JI.B., kanouoam noiumudeckux HayK
VYpanbsckuii uactutyt I'TIC MUC Poccun

AHHomauuﬂ. B crarbe wuzmaraercs TCOPECTUKO-MCTOJOJIOTUICCKOC 000CHOBaHME conualibHO-
9KOHOMHYCCKHUX IIPaB, UX KOHCTUTYIITMOHHOC 3aKPCIIJICHUEC B COBPCMCHHBIX I'OCYAapCTBaAX. B crarne
IMPHUBCICHDBI 0COOCHHOCTH IpeaAoCTaBJICHUA COLMUATIbHO-O9KOHOMHNYCCKUX FapaHTI/II\/'I COTpyaAHHUKaM
MUYC Poccum Ha COBPECMCHHOM JTall€, HOPMAaTHUBHO-IIPABOBLIC 000CHOBaHHUS H606XOI[I/IMOCTI/I
COBCPUICHCTBOBAHUA JCATCIbHOCTHU Cy6’I)eKTOB yYOpaBJI€HUA 110 0o0ecIeYeHn o conuaJIbHO-
O9KOHOMHYCCKHX FapaHTHﬁ.

Kniouesvie cnosa: cucreMa ITPaBOBBIX FapaHTHfI, conuyajibHasA 3aliuTa, OSKOHOMHYCCKOC
CTUMYJIMPOBAHHUEC, CONUAIIbBHO-3KOHOMUYCCKHUEC IIpaBa.

LEGISLATIVE SUBSTANTIATION OF THE SYSTEM OF SOCIO-ECONOMIC
GUARANTEES FOR EMPLOYEES OF EMERCOM OF RUSSIA

Gaponenko L.B., PhD in Political Sciences
Ural Institute of State Fire Service of EMERCOM of Russia
Abstract. The article presents the theoretical and methodological justification of socio-economic

rights, their constitutional consolidation in modern states. The article presents the features of
providing socio-economic guarantees to employees of the Ministry of Emergency Situations of
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Russia at the present stage, provides a regulatory justification for the need to improve the activities
of management entities to ensure socio-economic guarantees.

Keywords: system of legal guarantees, social protection, economic incentives,
socio-economic rights.

Ocoboe 3HaueHHE B COBPEMEHHBIX YCIOBUSX TMPHOOPETAIOT HYEpPThl TOCYJIapCTBa,
OTIpECISIONIME €ro OTHOLIEHUS C OOIIECTBOM, COLHUANbHBIMU TpyHmaMHd U OTAEIbHBIMU
rpaXkaHaMy. 3aKOHOJATENIbHO 3aKPEIUIEHHAs PhIHOYHASL COLMAJIbHO-OPUEHTHPOBAHHAS MOJEINb
HKOHOMHUKH TIpeJyCMaTpHBAaeT TIOBBIIICHHE COIMAIBLHONH poiu rocymapctBa» [1, c. 139].
[IpaBUTENBCTBO U IOCYIAPCTBO HECYT OTBETCTBEHHOCTH 3a IPEAOCTABICHUE CIIY>KALUM CHJIOBBIX
CTPYKTYp HaIJeKalluX COLUaIbHO-d)KOHOMUYECKUX TapaHTHH UX JeSATeNbHOCTH, OOecreueHue
yIIOBJIETBOPEHHUS OCHOBHBIX HOTPEOHOCTEH COTPYAHMKOB M WIEHOB HX CeMed. YchemHoe
BbionHeHne cBoux ¢yHkuuii MUYC Poccum 3aBUCHT OT MAaKCHUMAaJbHOTO HCIOJB30BaHUS
KaJpOBOTO IOTEHIMAJIa, BO3MOXXHOTO JIMIIb B YCIOBUSX 3((EKTUBHOTO CTUMYJIHPOBAHUS
CIIy’)KeOHOM NIeATENbHOCTH COTPYAHHKOB BenoMmcTBa. ColuanbHble M 3KOHOMHYECKHE TapaHTUU
NpU3BaHbl OBITh TakuM CTUMYJIOM. CyIlIECTBOBaHHE COLIMAIbHO-3KOHOMUYECKUX TapaHTHUH
corpynaukaMm MUC Poccum u apyrux BEIOMCTB MbI CBSI3bIBAEM C COIMANBHOM (yHKIMEH
rocyJapcTBa, a HWMEHHO CYIIECTBYIOIIMMH MEXaHW3MaMu (DYHKIIMOHHUPOBAHHUS COIHAIBLHOTO
rocyaapcTBa, 3akperuieHnble B ¢T. 7 Koncrurynuu PO. «I[IpaBa yenoBeka 10JKHBI ObITH OTHECEHBI
K HEMOCPEJCTBEHHO-COLIMAJIbHBIM IpaBaM, W, B OTJIMYHE OT JPYTUX OXPAHAEMBbIX 3aKOHOM
UHTEPECOB, O0ecreunBaTh HE OTHAEJIbHbIE CTOPOHBI YENOBEUECKOW IKU3HEACSTENbHOCTH,
a HOpMaJIbHOE CYIIIECTBOBAaHUE M Pa3BUTHE YeJIOBEKa M 00IIecTBa B 11esoM. [locsraTenscTBa Ha 3TH
npasa Mpe/CTaBIsAeT yrpo3y CaMUM OCHOBAM YeIOBCUSCKOM IUBMIM3aIm» [2, ¢. 53].

DddexTuBHOC CTUMYJIMPOBaHHE MpeaIonaaracT MTOCTOSIHHOE BO3/JECHCTBHE
Ha pe3yJIbTaTUBHOCTH CIykObl. [IpoBeIeHHBII aHAU3 COBPEMEHHON CHUTyalluu CBUACTEIHCTBYET
O IPOTUBOPEYUU MEXIY JAEKIApUPYEeMbIMU COIMAIbHBIMM TapaHTUSIMU U HUX peadu3anueit
Ha npakTuke. B cBoeil mnpodeccuonanbHoi aestenbHOCTH  cOoTpyIHHMKH MUC mOCTOSHHO
MO/IBEPraloTCsl pa3IUYHbIM TNpodecCHOHaIbHBIM puckaM. HMcxons u3 Tex 3aaad, KOTOpbIe
COTPY/ZIHHKAaM HPUXOAMTCS peIIaTh NpU HUCIOJIHEHHMM HMH CBOMX CIy)KEOHBIX 00sS3aHHOCTEH,
0003HauUe€H WX OCOOBIM MPABOBOW CTaTyC, MPEAyCMaTPUBAIOIIMKN 3aKOHOJATEIBLHOE 3aKPETUICHHE
rapaHTUI UX SKOHOMUYECKOW U COLIMAIbHON 3alUILEHHOCTH.

Oco0OeHHOCTH MpPENOCTAaBIEHUSI COLIMATbHO-3KOHOMMYECKUX TapaHTUH COTPY/IHUKOB
CHJIOBBIX CTPYKTYp ONpEAENeHbl Ha YpOBHE (heAepaibHOTO 3aKOHOJATENbCTBA, a TaKkKe
perymupyrorcs I[locranoBnenusamu IlpaButrensctBa P® u npukazaMu COOTBETCTBYIOIIMX
MunucrepctB. IIpoBeneHHBI CpaBHUTEIBHBIM aHANW3 COLMAIBHO-DKOHOMHYECKUX TapaHTHI
corpyaaukoB MUC Poccun M COTpYyAHHMKOB APYTHUX CHUJIOBBIX CTPYKTYpP CBUIETEIBCTBYET, UTO
3aKpEIJICHHBIE HA 3aKOHOAATEIbHOM YPOBHE BBIIUIATHI, JIBFOTHI M KOMIIEHCALIMM UMEIOT CXOIHYIO
CTPYKTYpy M aHaJOTM4YHble 3JEMEHTHI, a Tak)Ke COBNAJAlOT pa3Mepbl JOIIaT M HaI0aBOK
3a pa3JIM4YHbIE BUJIbI IEATEIBHOCTH COTPYAHUKOB Pa3JINYHbBIX CUIOBBIX BEJOMCTB.

B ®enepanbaoM 3akoHe oT 30 nexadps 2012 roga Ne 283-D3 MbI HaXOAMM MTEPEUNCIICHHIE
2JIEMEHTOB CHCTEMBI COLMANIBbHBIX rapaHTuil cotpyannkoB MUC Poccun u 4ieHOB UX ceMel, npu
3TOM HEKOTOpbI€ U3 HHUX BbIIEJCHBI B OT/AEIbHBIE CTaTbH, a OCHOBHON MacCHUB MEepPEeUHCIECHHBIX
COLIMAJIbHO-9)KOHOMHUYECKUX rapaHTHii coopaH B ctatbe 3 283-D3. OTMEeTHM, YTO B Ha3BaHUU ITON
CTaTbU COOpaHbl PA3HOIUIAHOBbIE KATETOPUM — «TapaHTHM, IOCOOUS W JpyTrHUe BBIILIATHDY,
HO COZIepKaHME ITUX KaTErOpUi HE YTOUHSAETCS, KOHKPETHBIE MEPBI COLIMAIBHON M 9KOHOMHUYECKON
noaaepxku coTpyaaukoB MUC Poccun u wieHoOB ux cemei He kinaccuduiupyrotcs. Kpome Toro,
B OTOW CTaThe HE YCTAHABIMBAETCS CHCTEMa WX KIAcCHU(PUKAIMK Kak, HAMpUMep, MO TeMaTHKe,
10 KaTeropuu, JIOTHYECKOW MOCIIEeT0BaTENIbHOCTH MPEIOCTABICHUS MPaB Ha ONpPEJEICHHbIE MEphbl
COLIMAJIbHOM 3aIIUTHI.

[Io OCHOBHBIM HAamNpaBICHHSM COIMAIBHBIX TApAaHTUH MOXKHO KIACCHU(PUIMPOBATH Kak:
COLIMAJIbHO-OBITOBBIE, COLMATbHO-MEIUIIMHCKNE, COIMAIbHO-TICUXOJOTHYECKHE, 3aBHCHMOCTHU
COIHAITbHO-9KOHOMHYECKHE M COLMAILHO-TIPaBoOBLIE [3, ¢. 27].
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B KoHTekcTe NpeAcTaBICHHOM BbIIE KIACCUPUKAUKM COLMATIBHBIX U 3KOHOMUYECKHX
rapaHTUil 10 MEPUOJUYHOCTH UX MPEIOCTaBICHUs, CIEAYeT O0C000 BbLACIUTh IPHUHLIHUII
CBOEBPEMEHHOCTH NPEAOCTaBICHUs, KOTOPBII MOAPa3yMeBaeT BOZMOKHOCTh PEAIM3ALIUN FapaHTUI
B TEYCHHE TAKOTO IMEPHO/a, KOTOPBIA HE OOECHEHHUT COIHUAIbHYI0O M MaTepHaAIbHYI0 3HAYUMOCTh
9TUX TapaHTUd. PAn permaMeHTMpOBaHHBIX 3aKOHOAATEIBCTBOM COLMAIBHBIX M DKOHOMHUYECKHX
rapantuii corpynHukaMm MUC Poccum m wieHaM HX ceMell B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX CIIOKHO
peanu3oBaTh, BO MHOIOM II0 IpPUYMHE COKPALICHHUS pa3MepoB (PUHAHCHUPOBAHUS YKa3aHHbBIX
BOIIPOCOB U3 CPEACTB roCyAapCTBEHHOr0 OI0KETA.

B kadecTBe NEPCNEKTUBHBIX HAIPABICHUM Pa3BUTHUsI CUCTEMBI COLUAIBHO-I)KOHOMHUYECKUX
rapantuil 1s corpyaaukoB MUC PO crienyer Ha3BaTh:

- YBEJIMUEHUE CTPAXOBBIX BBILIAT IPHU IIOJYYEHUU Bpela 310POBBIO, IOTEPE 340pPOBBS
U TIOJTyYEHUsl MHBAIUHOCTU coTpyaHuka MYC;

- pa3paboTKa MEXaHU3MOB BBIJENEHHUsSI CPEACTB Il obecnedeHus: corpyaHuko MUC
KWIbEM, YIyUIIEHUS! )KUIUIHO-OBITOBBIX YCIOBHIA.
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KOHEYHODRJEMEHTHOE MOJEJIMPOBAHUE IITYMOBOW HATPY3KH BHYTPH
ITHEBMOKAPKACHBIX ITAJIATOK, IPUMEHSEMBIX B IT'YHKTAX BPEMEHHOI'O
PASMEIEHUSA

3asapuxuna O.C.
TomnopoB A.B., kaHau1aT TEXHUYECKUX HAYK
NBanoBckas noxapHo-cnacatenbHas akagemus [ TIC MUC Poccun

Annomayusn.  CTaTbd  TOCBSALIAETCA  M3YYEHHIO  IIYMOBOM  HArpy3k,  CO3JaBacMOM
BCIIOMOTATENbHBIM ~ O00OpPYJOBaHHEM IMHEBMOKApPKACHBIX TAallaTOK, MPEAHA3HAUYEHHBIX IS
Pa3BECPTHIBAHUA ITYHKTa BPEMCHHOT'O pasMEIICHNA. Pacuer IIyMOB IMPONU3BOJUIICA
C UCIIOJIb30BAHUEM MPOTPAMMHOI0 MPOAYKTA, PEAIU3YIOIIETO METOJ KOHEUHBIX JJIEMEHTOB IS
pacyera aKkyCTUYECKHUX MOJICH.

Knwouesvie cnoéa: 1urymoBas —Harpy3ka, MeETOJl KOHYEHBIX JJIEMEHTOB, KOMIIPECCOD,
IMHEBMOKApKacCHas rnajaTtka, IyHKT BpEMCHHOT'O pasMCIICHU .
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FINITE ELEMENT MODELING OF NOISE LOAD INSIDE PNEUMATIC TENTS USED
IN TEMPORARY ACCOMMODATION FACILITIES

Zavarihina O.S.
Toporov A.V., PhD in Technical Sciences, Associate Professor
Ivanovo Fire Rescue Academy of State Firefighting Service of EMERCOM of Russia

Abstract. The article is devoted to the study of the noise load created by the auxiliary equipment of
pneumatic tents intended for the deployment of a temporary accommodation point. The noise
calculation was performed using a software product implementing the finite element method for
calculating acoustic fields

Keywords: noise load, the method of finished elements, compressor, pneumatic frame tent,
temporary accommaodation.

B mHacrosimiee Bpems A 000pynoBaHMsS OBICTPOBO3BOJMMBIX ITYHKTOB BPEMEHHOIO
pa3MEIECHNs] HaCeJIeHMs, MOCTPAJaBUIETO B pe3yJbTaTe YpPE3BbIYAWHBIX CUTyalUd IIMPOKO
IPUMEHSIOTCST OBICTPOBO3BOJMMBIE IMHEBMOKapKacHble nanatku [1]. Takue KOHCTPYKUUH HMEIOT
pSI TOCTOMHCTB — BBICOKYIO MOOMJIBHOCTH, OTHOCHTEIBHO HEOOJbIIME TadapuThl B CIIOKEHHOM
COCTOSIHUH, OBICTPOTY YCTAHOBKHM Ha PA3JIMYHBIX MOBEPXHOCTIX. OTIMYUTENBHON 0COOEHHOCTBIO
ITHEBMOKApKacCHbIX IMajaToOK II0 CPaBHEHUIO C TPaJAULMOHHBIMU SIBISIETCA HEOOXOAMMOCTh
IPUMEHEHMs CIELUAIbHOIO BCIOMOTaTeNbHOIO O0OpYJOBaHUS, TaKoro Kak KOMIIpeccop,
OTOIIUTENb HA XKUAKOM TOIUIMBE, JJIEKTPUYECKUU TIeHepaTop. B 3aBUCHMOCTHM OT IUIAHUPOBKH
Jarepsi JIEKTPUYECKUI I€HEPAaTOp MOKET HaXOAUTHCS HA 3HAYUTEIIBHOM PACCTOSHHUU OT MaJaToK,
B TO BpEMs KaK KOMIIPECCOP U OTOMMTENb JIOJKHBI pacioyiaraTbCsl B HEMOCPEICTBEHHOM On3ocTi
ot Hux. [Ipu pabore BcmomorareiabHOro 0OOPYAOBaHHs IMMHEBMOTIapKaCHBIX MMAlaTOK CO3AaeTcCs
onpeereHHas IIyMOBasi Harpys3Ka.

[IIym crmocobeH OKa3blBaTh HEraTUBHOE BO3CHCTBUE HA pa3iMyYHbIE OPraHbl U CHUCTEMBbI
YEJIOBEUYECKOr0 OpraHn3Ma, CTAHOBACH IPUYMHONW ITOBBIMICHHONW YTOMIISIEMOCTH, CHUKEHUS
YMCTBEHHON aKTUBHOCTH, YXYAILICHUS 3PEHUS U CIyXa, pocTa CepeYHO-COCYIUCThIe 3a00IeBaHul,
KEIYJJOYHO-IIMIIEBOTO TpakTa M Ap. Kpome 3TOro 3ByK OKa3bIBa€T 3HAYMTEIBHOE BIIMSHHE
Ha HEPBHYIO CHUCTeMy 4esoBeka. [IoaTomMy akTyalbHOM 3a1ayeil sBISETCA CHUXKEHHE ILIyMOBOW
Harpy3KkH B MOMEILEHUSAX C JJINTEIbHBIM IpeObIBaHUEM JTroeH [2].

OKcliepUMEHTalIbHbIE MCCIIEJOBAHUS 3BYKOBBIX SIBICHUH CONpPSDKEHBI € MpoOiIemMoit
(U3MYECKOTO MOJIEIMPOBAHUS H3Y4aeMOro OOBEeKTa, KOTOpoe TpeOyeT 3HAYMTENbHBIX 3arpaT
BPEMEHHU UM CpEICTB. MeHee 3aTpaTHBIM CIIOCOOOM H3yuY€HHs paclpoCTpPaHEHHs IIyMa SBISETCS
pacueTHoe MojearpoBaHue. B Hacrosiiee BpeMst JOCTyHBIM U HE TPEOYIOIIUM JOTMOJIHUTENbHBIX
MaTepHalbHBIX 3aTpaT METOJOM SBIISETCS KOHEYHODJIEMEHTHOE MOJEIMPOBAHUE 3BYKOBOIO IIOJIS
[3 — 5], peanu3zoBaHHOE B pa3IMYHBIX MPOrPAMMHBIX TPOIYKTaX.

B nanno#i paboTe MojenupoBaHHE 3BYKOBBIX MOJEH MpOBOAMWIOCH B cucteme AQros 3.2.
Pa3mep pacuetrHoro nosns BeiOupancs 20x20 m. Pasmep manarku npuHuMancs 5x3 M. Marepuan
nanatku — [IBX co cinoem yrermumrens. [Ipu pacuerax mpuHUMANoCh, 4TO0 KOMIIPECCOP U TEILIOBAs
IyIIKa yIaJIeHbl OT CTeHbI nasaTku Ha 500 MM. YpoBeHb ymMa KOMIIpeccopa NPUHUMAJICS TOpsAIKa
100 nb, TennoBoi mymiku, padoTaroiiel Ha KUAKOM ToruBe — nopsaka 80 ab. JlanHble 3HaYeHUS
3BYKOBBIX XapaKTEpUCTHUK OOOpYAOBaHUS 3adBIISJIMCh IMPOU3BOAUTESIMH M OTpa)alluch
B IIpUJIaraeMoil TEXHUYECKOW JoKyMeHTauuu. Jlias pacyeToB BBIOMpaIMCh MaKCHMallbHbIE
BEJIMYMHBI 3BYKOBBIX MapaMeTpOB, KOTOpPbIE OBbLIM YCTaHOBJIEHBI UCXOJS M3 0030pa TEXHUYECKUX
xapakTepucTuk 20 M3BECTHBIX YCTPOMCTB, UMEIOIIMX CXOJAHbIE MoKa3aTenau. B maHHOI pabote
OCHOBHOM LIENBIO SIBJISUIOCH ONPEICIICHNE BINUSAHUASA PA3MEILECHU KOMIIPECCOpPa U TEIUIOBOM IyIIKH
OTHOCHTEJIBHO MAJIATKU Ha LIIYMOBYIO Harpy3Ky BHYTpPH HeEe.
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OTHOCHUTENBHO TaNaTKU TEIUIOBasg MyIIKa MU KOMIIPECCOp MOTYT OBITh pa3MelieHb

CIIETYIOIUM 00pa3oM: PsIOM C TAJIATKOH, C pa3HBIX KOHIIOB OJHON CTOPOHBI MAJIATKU, C PA3HBIX
CTOpOH nanarku (puc. 1).

a) 6) B)

PucyHnok 1. — Bapuantsl pazmenieHus KOMIIPECCcopa U TEIJIOBOM MYIIKH OTHOCUTEIBHO CTEHOK
MAJTATKH: a) PSIJIOM C MMAJaTKOM, 0) ¢ pa3HBIX KOHIIOB OJTHOM CTOPOHBI MAIATKH, B) C Pa3HBIX

CTOPOH ITaJIaTKH

Kak BugHO W3 wm300paKeHWid, MpeNCTaBIEHHBIX Ha puc. 1, o0xacTu pacrpeneneHus
3BYKOBOT'O JIaBJIEHUS 3aBUCAT OT TIOJIOXKEHUS HCTOYHHUKOB 3BykKa. [Ipu stom, s obiactu,
COOTBETCTBYIOILIEH PpACIIOJIOKEHUIO HMCTOYHUKOB 3BYKa C pa3HbIX CTOPOH mnanatku (puc. 1.B),
3BYKOBOE JaBJIEHHE pacrpeensercss 0ojiee paBHOMEPHO, 110 CPAaBHEHHMIO C JPYTUMHU 00JacTSIMHU
(puc. 3. a, 6), Kak BHyTpH MaJaTKH, TAK U B OKPY>KAIOIIEM IPOCTPAHCTRBE.

Haubonpmuii vHTEpeC MpeacTaBiaseT BeJWYMHA 3BYKOBOTO JABJICHMS BHYTPU MajaTKH,
MOCKOJIBKY MMEHHO B ATOM MPOCTPAHCTBE JIIOAM HAXOIATCS HamOoJiee MPOIOJKUTEIBHOE BPEMSI.

Ha puc. 2 mpencraBieHbl 3aBUCUMOCTH BEJIMYUHBI YPOBHS IIyMa BJIOJb BEPTUKAIBHON JTUHHU
10 BCEH BBICOTE PACYCTHOU 00OJIACTH.
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Pucynok 2. — BennurHa 3ByKOBOTO JaBJI€HUS B 3aBUCMMOCTH OT pa3MeILleHUs] KOMIIpeccopa
Y TEIUIOBOW MYIIKH: 1 — psAIOM € MajaTtkoil, 2 — ¢ pa3HbIX KOHIIOB OJIHOM CTOPOHBI NaJIaTKH,

3 — ¢ pa3HbIX CTOPOH MaJNaTKU
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YpoBeHb 3BYKOBOTO JaBJICHUS BHYTPH MajaTKU (CpeaHss 00JacTh Tpad)uKoB) 3HAYUTEIIBHO
CHIDKAETCs, 10 CPAaBHEHHMIO C OKPYXKAIOIIMM TPOCTPAHCTBOM, MOCKOJIbKY CTEHKH BBICTYMAIOT
B poiu 3ByKouszossiuuu. [Ipu pasMmenieHMH HCTOYHUKOB 3ByKa C OJHOM CTOPOHBI 3BYKOBOE
JaBlieHHEe BHYTPU TMAJaTKU PpACIPEAEICHO OTHOCHTEIBHO HEPAaBHOMEPHO IO CPaBHEHUIO
C pa3MelIEHUEM HCTOYHUKOB 3BYKa C Ppa3HbBIX CTOPOH, YTO WIUTIOCTPUPYETCS KPHUBBIMU
1, 2 u 3 (puc. 2). Ilpu ycraHOBKE KOMIIpECCOpa M TEIUIOBOM IYIIKH C Pa3HbIX CTOPOH MHajlaTKU
3BYKOBOE JIaBJICHHE BHYTPU BBIPABHUBAETCS, T.C. YPOBEHb IIyMa B PA3IMYHBIX TOYKAX BHYTPH
OyAeT mpakTU4ecKu OaMHaKOBBIM. CpelHss BEeJIMYMHA 3BYKOBOTO JIABJICHUS IPU 3TOM CHHIKAETCS
npumepHo Ha 7% (kpuBas 3, puc. 2).

Takum 00pa3oM, YCTaHOBJIEHO, YTO OT MECTa pa3MEIIEHUs MCTOYHUKOB 3BYKa 3aBHUCHUT
yYpOBEHb 3BYKOBOT'O JaBIIEHUS BHYTPH NalaTku. Pa3MecTUB KOMIpPECCOp M TEIUIOBYIO MYIIKY
C pa3HBIX CTOPOH MAJAaTKW BO3MOXHO JOOWUTHCS YMEHBIIEHHS IIYMHOCTH BHYTpU 10 7%, 4TO
CHU3UT HEraTUBHOE BO3JICHCTBUE HA Pa3IMYHbIC OPraHbl U CUCTEMbI YEJIOBEUECKOT0 OpraHu3Ma.
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COBEPHIEHCTBOBAHHME CUCTEMbI ATAITALIUY PABOTHUKOB
ABTO3AIIPABOYHbBIX CTAHIIUU K NPOU3BOJACTBEHHbBIM YCJIOBUAM

Kyszbmenox U.H.
bynaska FO.A., kKaHauIaT TEXHUYECKUX HAYK, IOLUEHT
YHUBEPCUTET rpaKJaHCKOM 3aIUTHI

Aunnomayus. B crathe 00OCHOBaHa HEOOXOAWMOCTh WHTETPHPOBAHUS TPOIECCa aIalTaluu
MepcoHaNa B CUCTEMY YIpaBlieHUs oxpaHoW Tpyda. [IpoBeneHbl pe3ynbTaThl aHadN3a U OLEHKU
3¢ (HEeKTUBHOCTH CHCTEMBI aJanTalii paOOTHUKOB K IMPOU3BOJCTBEHHBIM YCIOBHSIM Ha MpHUMEpe
OEOPYyCCKUX  aBTO3alPAaBOYHBIX CTAHIMMA, pa3padoTaH KOMIUIEKC MEpONpHUATHH 1O ee
COBEpPILICHCTBOBAHUIO.

Knouesvie cnosa: cucrema amanrtanuu, KyJabTypa O€30MacHOCTH, aBTO3allpaBOYHAs CTaHIUS,
NpeAnpUsITHE HEPTETPOTYKTOOOSCIICUEHUS.
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IMPROVEMENT OF THE ADAPTATION SYSTEM OF PETROL STATION
EMPLOYEES TO WORKING CONDITIONS

Kuzmenok I.N.
Bulauka Y.A., PhD in Technical Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. The adaptation process of the oil product supply companies' employees is a part of the
labour protection management system. Within the gas station investigation, the effectiveness of the
system for adapting people to working conditions was analyzed and evaluated, and a set of
measures was proposed for its improvement.

Keywords: adaptation system, safety culture, gas station, oil products supply companies.

['maBHOM IIEHHOCTBIO U OCHOBOM CTAaOMJIBHOCTU TPEANPUSATHUS SBISIOTCS €ro paOOTHHUKH,
a OCHOBHOW 1LI€JbI0 IPU PELICHUM IMPOU3BOACTBEHHBIX 3a/1a4 — COXPAHEHUE 3JI0POBbsSl M >KU3HU
Ka)KJJ0TO WIEHA TPYAOBOI'0 KOJIJIEKTUBA.

[IpeanpusiTie 3aMHTEPECOBaHO, 4YTOOBI Yy HOBOIO pPabOOTHHKA, MMEIOLIEr0 KaK IPaBUIIO
HE/IOCTaTOYHBI TPO(PECCHOHATBHBIN ONBIT, OMPEACTCHHBIM B3IJSA HA Pe3yJbTaThl pPaboTH,
WH/AMBUYalIbHbIE LI€JU U LIEHHOCTH, KOTOPbIE MOT'YT PACXOAUTHCS C NPUHATHIMU Ha HPEANPUSITHH,
YCIIEUTHO TPOIIEN Mpolecc aJanTanud W cQOopMHpoBanach KyinbTypa 0€30macHOCTH
Ha MPOU3BOJCTBE. BbhlllenepeuncieHHble acleKkThl 00YyCIaBIUBAIOT aKTYalbHOCTbh HMCCIEIOBAHUS
Ipolecca NpucrnocadIMBaHus HOBBIX COTPYIHUKOB K IIPOU3BOJICTBEHHBIM YCIOBUSIM.

B Hacrosiee BpeMsi MOBBIIAECTCS 3HAYUMOCTh COBEPILIEHCTBOBAHUS Ipolecca aJanTaluu
HOBBIX PaOOTHMKOB, MOCKOJIbKY YCJIOBHS TpyJa M3MEHSIOTCS, MOBBIIIAIOTCS MPO(ecCHOHATbHBIE
PUCKH BO3/EHCTBHSI BPEIHBIX M ONACHBIX IMPOU3BOACTBEHHBIX (PAKTOPOB, B OCOOEHHOCTH ISt
paboTHUKOB aBTO3anpaBoyHbIX cTaHOU (A3C), OOBEKTOB C TMOBBIIIEHHONW CTENEHBIO
B3PBIBOIIOKAPOONACHOCTH U KPYTJIOCYTOUHBIM IPeObIBAHUEM JTHO/IEH.

AnanTanusi pabOTHUKOB — MHOTOYPOBHEBBIH MpoLI€CC, BKIIOYEHHBIN B CUCTEMY YIPaBICHUS
MEPCOHATIOM, UMEIOIIUN crienuprIecKkue 0COOEHHOCTH U 3aKOHOMEpHOCTH. COBEpIIEHCTBOBAHUE
U peaju3aius nporpamMm aJanTtaiuyd padOTHUKOB SIBISIETCS CTPATErMYECKU BaXKHBIM KOMIIOHEHTOM
yIIpaBJIeHHs YeloBeuecKuMu pecypcami [ 1-3].

Cy1ecTByIoye Moaxoapl K MpoOJieMe aJanTaiiy MepcoHaia MpeiCcTaBiIeHbl B padoTax
A.Sl. Kubanosa, N.b. [lypakosoii, E.K. 3aBbsnoBa, M.O. Jlaryxa, E.A. Jlyuko, I'.I'. Jlurunuyka,
B.P. Becuuna, I1.C. Ky3nenona, T.}O. bazaposa, A.I'. MaknakoBa, O.1. 3otoBa, 1.K. Kpsikena,
bJI. Epemuna, A.Il. Eropumna, ®.b. bepesuna, M.A. IllaGanoBoii, A.B. Ilerposckoro,
M.IL. bynskuna, H.A. Bonogunoii. B 3apyOexHOl HayuHOH JuTepaType BOIPOCHI aJanTaluu
paccmatpuBanu JI. [Tnare, E. Ilreitn, T. [Hubyrtanu, 3. Jopkreiim, JI. ®@ectunrep, k. I'. Mug.

Hecmotps Ha 1O, 4TO mpobiema ajanTauy U3ydaeTcsl Ha MPOTSHXKEHUU J0JITOro BPEMEHH,
aHaJIM3 HAy4YHOHM JMTEpaTyphl MOKa3al, YTO €AMHBIM MOAXOJ K JaHHOH mpolieMe He BbIpabOTaH.
[To HamieMy MHEHHIO, MAJIOU3YUYE€HHBIMH SBJISIIOTCS (DaKTOPBI, OKa3bIBarollee HauOoIbIlIee BIUSHIE
Ha TPOLECC MPHUCIIOCAOINBAHUS HOBBIX COTPYIHUKOB K IMPOU3BOJCTBEHHBIM YCJIOBHUSM, a TaKXKe
QJIITOPUTM OpPTaHU3alUU PadOTHI U YIIPABJIEHUS CUCTEMOM a/1alTalluy IepcoHara.

OCHOBHOW LIENBbIO JTAHHOM pabOThl SBIAETCS MCCIECAOBAHUE TEOPETUYECKUX U MPAKTHUECKUX
acTieKTOB  aJalTallMOHHBIX IPOLIECCOB, BBIIBICHWE HAIMPABICHUN COBEPIICHCTBOBAHUS CHCTEMBI
aJanTalyy BHOBb MPUHSTHIX paOOTHUKOB, Ha ipuMepe A3C npeanpusaTust HehTenpoyKTo00eCcTIeUeH s

B pamkax pgaHHOTO WuCCIEAOBaHMS JJsl JOCTH)KEHMSI TIOCTaBJICHHOM 1€ pelleHbl
CIIEAYIOIINE 33J]aud C UCIIOJIB30BAaHUEM IMIMPHUECKUX U TEOPETHUECKUX OOIIEHAayYHBIX METOJIOB
UCCIIeIOBaHMs: 1) MPOBECHO HCCIEN0BaHNE TEOPETHMYECKUX OCHOB aanTally IepcoHala;
2) pacKpbIThl OOLIME TPUHIMIBI YIPABICHUS aJanTalueil HOBBIX PAOOTHUKOB; 3) MPOBEICHBI
aHanM3 W OIeHKa A(PPEKTUBHOCTH CYIIECTBYIOIIEH NporpamMmbl amantanuu padboTtHukoB A3C;
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4) pa3paboTaHbl HAyYHO-METOTUYECKHE pPEKOMEHJAIMH IO COBEPIICHCTBOBAHUIO CHUCTEMBI
aJanTanyuy B paMKax (yHKIIMOHUPOBAHHS CHCTEMBI YIPABICHUS OXPAaHOUW TpyJa Ha MPEATNPUSTAN
HedTenpoayKTOOOECTICUCHHMS.

B pesynprare wuccieqoBaHHWs YCTaHOBICHBI OCHOBHBIC HEIOCTATKH CYIIECTBYIOIICH
MIPOrpaMMBbI aJJanTallKi Ha OEIOPYCCKUX MPEANPUATHAX HeQTEnPpOoyKTO00eCIeUeHUS:

a) HeadekTrBHAS paboTa HACTABHHKOB, KOTOpas MPOSBISETCS B HEIOCTATOYHOM
B3aMMO/ICHICTBIM C HOBBIMU pPa0OTHUKAMU U HE UCIOJIb30BAaHUU COBPEMEHHBIX METO/0B B paboTe;
0) OTCYTCTBHE JIOKQJIBHBIX HOPMATHBHBIX JOKYMEHTOB, PETJIaMEHTHPYIOIIUX JEATEIbHOCTh
HACTaBHUKA; B) OTCYTCTBHE pEriaMEHTUPOBAHHOM MpOLEAypbl OOpaTHOM CBSA3M OT aJalTaHTa;
T') HEJJOCTATOYHO Pa3BUTAsi CUCTEMA OIICHKH MPOXO0KICHUS aaNTallHOHHOTO MEePHo/a paOOTHUKOM.

Jns  coBeplIEHCTBOBaHMS ~ CHCTEMbl  ajanTalMd  HOBbIX  pabortHukoB  A3C
MIPEITIOKEHO BHEIPCHHE:

a) «[IporpaMMbl amanTanid U BXOXACHHUS B JIODKHOCTH (mpodeccuto)»; 0) ITomoxeHus
«O HactaBHuuectBe»;  B) IIpoexkra  «lllkoma  HactraBHuKOB»; T) Konkypca — «Jlyumnii
HACTaBHUK MPEIITPHUITUS.

TakuM 00pa3oB, BHEAPEHHUE TMPEIaracMbIX IMPOCKTOB ITO3BOJIUT OOCCIICUUTH YCIICITHOE
npucrnocabiuBanrue pabOTHHUKA B KOJIJIEKTUBE, COKPATUTh Nepruoa POpMHUPOBAHUS Y HETO KYJIbTYPhI
0€30MacHOCTH Ha TIPOU3BOJICTBE, COKPAaTUTh 3aTpaThl Ha CHCTEMY JBW)KCHUS TIE€PCOHAIIA;
npeajgaraéMbple MPOAYKTHI MOTYT CTaTh OCHOBOM 3((EKTUBHOrO YyMOpaBICHUS MPOILECCOM
amantanuyd HOBBIX paboTHUKOB A3C. BMmecTe ¢ TeM, BHEApSEMBbIC MPOCKTHI XapaKTEPU3YIOTCS
YHHUBEPCATHHOCTHIO U MOTYT HCIIOJIb30BATHCA B JESATENbHOCTH JPYTHX MPEIIPUITUN.
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YK 37.032

®OPMHUPOBAHUE COIIUAJIBHOM OTBETCTBEHHOCTH Y TPAXKJIAH
IO OBECHEYEHHWIO BE3OIMACHBIX YCJOBUM KU3HEJEATEJILHOCTH
MOXXWJIbIX POAUTEJEN

Jlazapuux /{.B.
YHUBEPCUTET IPakIaHCKOU 3aIUThI

Annomayus. Y CTaHOBIIEHA POJIb M 3HAYEHHUE COIUAIBHON OTBETCTBEHHOCTH B KOHTEKCTE KYJIBTYPhI
0€30IMacCHOCTH KU3HEAEITEIHLHOCTH U 000CHOBaHA €€ 3HAYMMOCTL B OO€CIeueHUH 0e30MMacHOCTH
OJIMHOKO TPOKUBAIOIINUX MOXKWIBIX Itofeil. [loBbIIeHHOE BHUMaHHE YIensercs 0e30mMacHOCTH
HaH60nee y5I3BI/IMI)IX KaTeFOpI/Iﬁ HaceJICHUuA, B TOM YHCIIE IIOXHWIBIX J'IIOI[GI\/II. OI[HI/IM
13 MEePCIEeKTUBHBIX HAMpaBICHUH sBIsETCS padoTa Mo (HOpMUPOBAHHIO OE30MACHBIX YCIOBUN HX
KNU3HCOACATCIIBHOCTHU C OHOpOﬁ Ha IMOTCHIIHAI )ICTCI\/'I, HA YbEM IIOIICYCHUHN HAXOIATCA ITOXKUJIBIC
ponutenu. KirodeBoit 3amadeil sSBISETCS pa3BUTHE COIMAIBLHON OTBETCTBEHHOCTH KaK Ba)KHOTO
COIMAJILHOTO PETYJIATHBA.

Knrouesvie cnosa: conuanbHasi OTBETCTBEHHOCTh, 0€30MaCHOCTh OJIMHOKO MPOKUBAIOIINX TPaXK/IaH,
(dhopMupOBaHHE OC30MACHBIX YCIOBUH JKU3HEICATEIIBHOCTH IMTOXKHIIBIX TPaXKIaH.
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FORMATION OF SOCIAL RESPONSIBILITY OF CITIZENS TO PROVIDE SAFE
LIVING CONDITIONS FOR ELDERLY PARENTS

Lazarchik D.V.
University of Civil Protection

Abstract. The role and importance of social responsibility in the context of a culture of life safety is
established and its importance in ensuring the safety of elderly people living alone is substantiated.
Increased attention is paid to the safety of the most vulnerable categories of the population,
including the elderly. One of the promising areas is work to create safe conditions for their life
based on the potential of children in whose care elderly parents are. The key task is the development
of social responsibility as an important social regulator.

Keywords: social responsibility, safety of citizens living alone, formation of safe living conditions
for senior citizens.

Kynbprypa Oe30macHOCTH JKU3HENEATENBHOCTH MPEANoaraeT, 4ro Tpa)aaHe TOJKHBI
OCO3HaBaTb OHNACHOCTH W PUCKHU, CBA3AHHBIC C HUX MOCATCIbHOCTHBIO, W INPHUHUMATb MCEPBI IJid
oOecrniedyeHus cBoeil Oe3omacHOCTH U Oe3omacHocTH Okpyxaromux. KymbTypa OezomacHocTH
BKJIIOYAaeT B ce0sl TakuWe DJIEMEHTHI, Kak oO0ydeHHe Oe30macHOMY IOBEACHHUIO, OIEHKa PHCKOB,
WCIOJIb30BaHUE 3alIUTHBIX CPEJICTB, CIIEJOBAHUE WHCTPYKLIUAM IO 0€30MacHOCTH, OOMEH OMBITOM
U 3HaHusSMH U T.10. KynpTypa 0e3onacHOCTH (KM3HEIECSTEIBHOCTH) — 9TO COLMAIBbHBIN (PEHOMEH,
KOTOPBIN MOApa3yMeBaeT BOBICUEHHUE OOJBIIOTO uncia Jrofe. OQHUM U3 KIIIOUEBBIX MPHUHIIMIIOB
0e30macHOl KU3HEACATEIIbHOCTH COIMANBHBIX TPYII M OOIIECTBAa B IIEJIOM SIBJSIETCS pa3yMHBIN
OanaHC TMYHOU, COLUATBHON U KOJIJICKTUBHOM OTBETCTBEHHOCTH.

9T0 O3Ha4yacT, 4YTO B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTA, CY6"I7€KTaMI/I OTBE€TCTBECHHOCTHU
3a 6€30IIaCHOCTh BBICTYMAIOT KaK OT/EIbHbIE HHIMBUIBI, TAK U COOOIIECTBA, a TAaKXKe COLMAJIbHBIE
HWHCTHUTYTBI. OI[HaKO HMCHHO JOMHWHHPYIOINIMMHU COOUAJIbHBIMU H, OTYACTH, IMIPAaBOBBIMU HOpMaMH
OIIpeJIeNIAeTCs IPUOPUTETHI B paclpeie]IeHUH OTBETCTBEHHOCTH.

B oejioM, MOXHO TIMOAYCPKHYTb, YTO B CTAHAAPTHBIX JKXU3HCHHBIX 00CTOATENLCTBAX
00I1IECTBO U TOCYAAPCTBO 3aMHTEPECOBAHBI B CTUMYJIMPOBAHUH MH/MBHIyadIbHONH OTBETCTBEHHOCTH
3a 0e30MacHOCTh, a OTHENBHBIM TpaKJIaHaM BBITOAHEE JENETHpPOBaTh OTBETCTBEHHOCTH
TOCYJapCTBEHHbIM CTPYKTypaM. B  mI00BIX YCIOBUSIX pacmpeseneHue OTBETCTBEHHOCTHU
3a 0€30MAaCHOCTh TMOXWIBIX JIIOACH MEXIy CaMUMH TOXWIBIMH JIIOJAbMH, HX JI€TbMHU
U TOCYapCTBEHHBIMU CITy>KOaMu TpeOyeT ONnpeieIeHHOro 000CHOBaHMSL.

B kauectBe Hamboiiee pacmpoCTpaHEHHOTO apryMeHTa B TMOJB3y TOTO, YTO ITOXKUJIBIE
He MOTyT obecreunTh cede Oe30macHble YCIOBHS CaMOCTOATENbHO, IPUBOATCA HAay4YHbIE JIaHHBIE
00 X BO3PaCTHBIX OCOOCHHOCTSIX.

Cpenu HUX yallle BCET0 OTMEUAIOT: CHU)KEHHE KOTHUTUBHBIX (DYHKUUH (TTaMsATH, BHUMaHUS,
MBIIIUICHUSI, CITIOCOOHOCTH K OOY4YeHHWIO), B IIEJIOM XapakTepHbIe i Jrofed crapmie 60 jer;
CHIDKEHHE MOTOPHBIX (DYHKIMHA (CKOPOCTH, KOOPAMHALMHU JBM)KEHUH W T.I.), U3MEHEHUs oOpasa
KU3HU, PHUCKU COLMAIBbHOM M30JIALMHU, XpOHHYECKHe 3aboseBaHMs, OOIIee CHMIKEHUE
ananTUBHOCTH U Jp. [lomoOHbIe XapaKTepUCTUKU TMO3BOJIAIOT 3aKIIOUUTh, YTO MOXKUIIbIE JIIOJU
OTHaCTHU yTpadyuBarOT IPHU3HAKU CY6T)GKTa OTBCTCTBCHHOCTH, KOTOPBIC BKIOYAOT BO3MOKHOCTH
JIeiCTBOBAaTh, 3HAYMTEIbHYIO CTENEHb CO3HATEIbHOCTH M KOHTPOJS HaJ CBOMMHM JIEHCTBHUSAMH,
3HAHUC U MPUHATHUEC ITPAaBUJI, TOTOBHOCTb OTBECYATh 34 ymep6, MMOHHMAaHHE BaXKHOCTH 0€30MaCHOCTH
u Jp. VMeHHO C 3THUM CBsi3aHa uUAes O HEOOXOIUMOCTH KOMIEHCHPOBAaTh YaCTUYHYIO
yTpary CY6’[)€KTHOCTH MOXXWJIBIMHA JIFOAbMHU IMOAKIIOYCHHUEM K PCHICHUIO UX HpO6J’IGM CO CTOPOHEI
Oomee MoJOABIX JOJEH (mpexxae Bcero, JAeTed W ApyTUX  OJIM3KUX  POJICTBEHHHUKOB)
U TOCYJTapCTBEHHBIX CTPYKTYD.
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HHEPCIHEKTUBbBI COBEPIIEHCTBOBAHUA CUCTEMbI OHEHOYHbIX
MOKA3ATEJEX YIOBJIETBOPEHHOCTH BBIITY CKHUKOB KAYECTBOM
MNOATrOTOBKH B YHUBEPCUTETE I'PAXKJTAHCKOM 3AIIIUTHI MUC
PECIIYBJIMKH BEJIAPYCbH

Mawmotixo J{.U.
Mapuanko O.B., kaHauaaT MEAULIMHCKUX HAYK
YHUBEPCUTET IPaKJaHCKOMN 3aILHUTHI

Annomayus. Y CTaHOBIICHO, 4TO TpeOyeTcst AajbHeNIee COBEPIICHCTBOBAHNE CHCTEMBI OIICHOYHBIX
II0OKa3aTeJIed yJOBJIETBOPEHHOCTH BBIIYCKHUKOB KAaueCTBOM IIOATOTOBKM B YHUBEPCHUTETE
rpaxaanckor 3anmtel MUC Pecnybnuku benapych, ¢ pa3pa®oTkoil ainropurMa HpUMEHEHUs
(opMBI aHKETHPOBAHUS.

Knwouesvie cnosa: cuctema MEHEIKMEHTAa KauecTBA, BBIIYCKHHK, CHUCTEMa OILIEHOYHBIX
[IOKA3aTENIEH.

PROSPECTS FOR IMPROVING THE SYSTEM OF EVALUATION INDICATORS
OF GRADUATES' SATISFACTION WITH THE QUALITY OF TRAINING AT THE
UNIVERSITY OF CIVIL PROTECTION MINISTRY OF EMERGENCY SITUATIONS
OF THE REPUBLIC OF BELARUS

Mamoika D.I.
Marshalko O.V., PhD in Medical Sciences
University of Civil Protection

Abstract. It is established that further improvement of the estimates system establishment
of graduates' satisfaction with the quality of training in the state educational University of Civil
Protection of the Ministry of Emergency Situations of the Republic of Belarus is required with the
development of an algorithm for applying the questionnaire form.

Keywords: quality management system, graduate, estimates system.

CoBepIlIEHCTBYSI ~ CHUCTEMY  YIpaBJIEHHS  KaueCTBOM  IMOATOTOBKH  CHEIMAJIMCTOB,
HE/JIOCTaTOYHO TOJIBKO TOBBIIATh YPOBEHb  y4eOHO-METOIUYECKOT0, HH()OPMAIMOHHOTO
oOecnieyeHrs U KBaIM(PHUKAIMOHHOIO IMOTEHIMAala MPOQeccopCcKo-NPenoaBaTeIbckoro CoCTaBa,
HO TaKXke cleayer oOpamath BHUMaHME Ha YJOBJICTBOPEHHOCTh BBITYCKHMKOB Yy4eOHO-
BOCHHUTATEIbHBIM IPOLIECCOM M T€ MPOOJIEMbl, KOTOPbIE 3aTPYIHSAIOT OOY4YEHHE B YUPEHKACHUSIX
BBICIIIETO U JIOTIOJHUTEIBHOTO 00pa30BaHuUs B3POCIIbIX.
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Y 10BIETBOPEHHOCTh — CYOBEKTHUBHAS OLIEHKA KauecTBa TeX WJIM MHBIX OOBEKTOB, YCIOBHA
KU3HH W JCATENbHOCTH, OTHOIIEHWMH ¢  smoapMu. McciegoBanue — (GopMHpOBaHUS
YAOBIETBOPEHHOCTH, €€ JAWMHAMHUKH SIBISETCS OJHOM M3 3HAYMMBIX MPOOJIEM COLMATBHOU
IICUXOJIOTHH U NICUXOJIOTHH TPYAA, TI€ yIOBIETBOPEHHOCTh PACCMATPUBAETCS B KAUECTBE BaXKHOI'O
MOKa3aTessl COMUAIbHO-TICUXOJIOTUYECKOT0 KIUMaTa U 3QPEKTUBHOCTH JeSTENbHOCTH [1].

B PecnybOnuke benapych CHUCTEeMBI MEHEIKMEHTA KAauecTBA YUYPEKICHUN BBICIIETO
U JIOMIOJIHUTENBHOTO 00pa3oBaHusl B3pPOCIBIX CEPTHUPHUIMPOBAHBI HAa COOTBETCTBHE TPEOOBaHUSIM
CTb ISO 9001-2015 «Cucrempl MeHeIXMeHTa KauecTBa. TpeGoBaHusi». B cooTBercTBUUM
¢ tpedoBanusmu CTh ISO 9001-2015, cucrema MeHEHKMEHTa KadecTBa IMPEACTaBISET COOOM
COBOKYITHOCTb ~OM3HEC-TIPOIIECCOB, HANPABICHHBIX Ha IOCIEAOBAaTENbHOE YJIOBIECTBOPEHUE
TpeOOBaHUH KIIMEHTOB U TOBBIIICHUE UX YIOBJIECTBOPEHHOCTH [2].

CucreMa MEHEKMEHTA KaueCcTBa HalpaBJieHa Ha PEIICHUE CIEIYIOIINX 3a1au:

JOCTIDKEHUE W TOJepKaHHuEe KayecTBa 00pa3oBaTelbHBIX YCIYT M pa3pabOTKH Hay4dHO-
TEXHUYECKOH MPOAYKIMH Ha YPOBHE, 00ECIICUNBAIOIIEM MTOCTOSHHOE yIOBJIETBOPEHHE TIOTPEOUTETIS,;

o0OecrieueHre YBEPEHHOCTH 3aMHTEPECOBAHHBIX CTOPOH B TOM, 4YTO KaueCTBO YCIYT
Y YCIIOBUSI TIPEJOCTABJICHUS COOTBETCTBYIOT HMX MOTPEOHOCTSM, HOPMATHBHOH, TEXHHYECKOU
JIOKYMEHTAIIUHU U IOTOBOPY (KOHTPAKTY).

Anamu3 «PykoBojacTBa MO (QYHKIMOHUPOBAHUIO CHCTEMBl MEHEPKMEHTa KauecTBa
rOCy/IapCTBEHHOT'O  YUYPEXKICHHS  00pa3oBaHusi  «YHUBEPCUTET  TIPAKIAHCKOM  3alUTHI
MunuctepcTBa 110 Uype3BbluaiiHbIM cuTyauusm Pecriyonuku benapyce» ot 08.12.2022 nokasain, 4to
cUCTeMa MEHEIKMEHTa KadecTBa YHHBepcuTeTa rpaxaanckoi 3zamutel MUYC PecnyOnuku
benapyce pazpaborana B coorBerctBuu ¢ TpeboBanmsimu CTB ISO 9001-2015 «Cucremsr
MEHE/PKMEHTa  KauecTBa. [peOoBaHMs», TIOMOTraeT yAy4dlIUTh OOIIyI0  MPUTOJHOCTH
CUCTEMbl YIIpaBJICHHUsS yHUBEpPCUTETAa M IPEAOCTaBISIET OCHOBY JJsi HMHUIMATUB IO
ycToH4YnBOMY pa3ButTuio [3].

B pamkax cucTteMbl MEHEKMEHTa KauecTBa B Y HUBepcHUTETE TpaxaaHckoi 3ammTtsl MUC
Pecny6nuku benapych neiicTByeT mpouenypa OINpeleseHUs] YAO0BIETBOPEHHOCTH BBITYCKHHUKOB,
KOTOpasi MO3BOJISIET M3YYUTh UX MHeHue. OleHka KauecTBa 00pa3oBaTeNIbHOM JAESTENbHOCTU
YHUBEPCUTETA OCYIIECTBISETCS HA OCHOBE II0Ka3aTelell aHKETHOIO OIpoca BBITYCKHUKOB
o popme «OOpaTHON CBSI3M C BBIMYCKHUKOM YHHUBEpCUTETa TrpaxaaHckod 3ammtel MUC
benapycu», noctynHoi Ha opUIIMaTBHOM CaliTe yHUBEPCUTETA.

AHanu3 gopmbl «OOpaTHOM CBSI3U C BBITYCKHUKOM YHHBEPCUTETA TPaKIaHCKOM 3alllUThI
MYC benapycn» 1nokasail, 4To OLEHKAa KpUTEPUEB TPOBOJUTCS C UCIIOJIB30BaHUEM IIKAJIBI, KOTOPAs
MIO3BOJISIET OLIEHUTh MPUMEPHBIN YPOBEHb CTEIIEHU YAOBJIETBOPEHHOCTH BBIMYCKHMKOB Ka4€CTBOM
MOJIrOTOBKM B YHHBepcuTeTe rpaxaanckoil 3amutsl MUC PecnyOnuku benapych u siBnsercs
cyOobekTuBHOM. Takke TpeOyeTcsi pa3paboTka ACHCTBEHHOTO aJrOpUTMa MPUMEHEHHUS yKa3aHHOU
(opMBI aHKETUPOBAHUS.

Takum oOpa3om, TpeOyercs [anbHEWIlee COBEPIIEHCTBOBAHME CHCTEMBI OLEHOYHBIX
II0OKa3aTejIed YJOBJIETBOPEHHOCTH BBITYCKHUKOB KauyeCTBOM IIOATOTOBKM B YHUBEPCHUTETE
rpaxnaanckor 3ammtel MUC PecnyOnuku benapych, ¢ pa3paboTkoil anroputma HpUMEHEHHUS
(bopMBI aHKETUPOBAHUSI.
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YK 355.233.231
BOCIIUTAHUE MATPUOTU3MA Y KYPCAHTOB
Mapywrko E.O., Ilo30eesa A.B.
Kapkun FO.B.
YHHUBEpPCUTET rpaxk JaHCKOM 3alUThI

Annomayus. BaxHeWmend 1eNIpl0  COBPEMEHHOTO OelopyccKoro oOpa3oBaHUsS W OJHOH
W3 IPUOPUTETHBIX 3a7ad OOIIecTBA M TOCYAAapCTBA SIBJISCTCS BOCIHMTAHUE, COIMAJIbHAS
U mielaroruyeckasi moJiJiepKKa CTAHOBJICHUSI U PA3BUTHUS BBICOKOHPABCTBEHHOTO, OTBETCTBEHHOTO,
TBOPYECKOTO, MHUIIMATUBHOI'O U KOMIIETEHTHOTO rpakiannHa PecyOnuku benapyce.

Knrouesvie cnosa: naTpuoTH3M, rocy1apCcTBO, IPAKIaHHH.

EDUCATION OF PATRIOTISM IN CADETS
Marushko E.O., Pozdeeva A.V.
Karkin Y.V.
University of Civil Protection

Abstract. The most important goal of modern Belarusian education and one of the priorities of
society and the state is the upbringing, social and pedagogical support for the formation and
development of a highly moral, responsible, creative, initiative and competent citizen of the
Republic of Belarus

Keywords: patriotism, state, citizen.

[TaTproTHYeckoe BOCIMTAHHWE — OJHO W3 OCHOBHBIX HAIIPaBJICHUH Pa3BUTHUS YCIIELIHOU
JUYHOCTH U BBICOKOHPABCTBEHHOI'O TpakJaHMHa CcBoel cTpaHbl. JIt0OOBb K OTEYECTBY,
MPEJaHHOCTh €My, CTPEMJICHHE CBOMMM JIEHCTBUSIMU CIYXKHUTh €r0 HHTEpecaM — OJJHO U3 Haubosee
I‘J'Iy6OKI/IX YYBCTB, 3aKpPCIVICHHBIX BEKaMu u TBICAYCIICTUAMMU. MGTOZ[BI pa60T51
10 MATPUOTUYECKOMY BOCIHUTAHHUIO BKIIIOYAIOT B ce0sl COAEHCTBHE YKPEIUIEHHWIO U Pa3BUTHUIO
OOIIEHAIIMOHAIIBHOTO  CO3HAHMS, BBICOKOM HPABCTBEHHOCTH, TPAXKIAHCKOW  CONMJIAPHOCTH
0e710pycoB, BOCIIUTAHHE YYBCTBA TOPAOCTH 32 UCTOPHUUECKHE U COBPEMEHHBIE IOCTUKEHHUS CTPaHBbI,
YBaXXCHUA K KYJIBTYpPEC, CO)IGfICTBI/IG CO31aHHUIO yCHOBI/Iﬁ AJId pain3alilul KOHCTUTYIIMOHHEBIX ITpaB
YeJI0BEKa, €ro 00sA3aHHOCTEH!, IPaXKIaHCKOTO ¥ BOMHCKOTO JIOJTa.

[maBHBIM B  TEJAroruvecKOdl  JEATENBHOCTH  SBISETCS HE TOJIBKO  OOydeHue,
HO U BOCIIUTaHHWE TpaXJaHWHA cBoed PonuHbl, OEpeHO OTHOCSIIErocs K HCTOPUUYECKOMY
U KyJIbTYpHOMY Hacjenuto HaponoB benapycu, mo0smero cBowo Poauny u  gocroitHo
IIPEICTABIISIONIETO POAHYI0 KyJbTypy. VMMeHHo mo3tomy s kypcantoB MYC peamusyercs
cucremMa Mep no (pOpMHPOBAHUIO BBHICOKOTO MATPUOTUYECKOTO CO3HAHHWA, mpenaHHocTu Poaune,
TOTOBHOCTH K BBIIIOJTHEHUIO TPaXKJAHCKOTO JI0JITa.

[Tommynsipuzanysi OTEYECTBEHHOM HCTOPUH, PacHpOCTpPaHEHHWE Hay4YHO-00OCHOBAaHHOM
uHpopMauu 00 MCTOPUKO-KYJIBTYPHOM Hacieauu, O0EBBIX MOJBUTAX M TPYAOBBIX CBEPILECHHIX
66J'I0py00KOFO HapoJa, BaXHBIX HCTOPHUYCCKUX CO6BITI/I$[X, INaMATHBIX MECTaX Ha 3aHATHUAX
no uctopun u Benukoit OrteyecTBeHHONH BoiHEe (opMUpyeT y OOyYaroIUXcs OCHOBBI
IpaXJaHCTBEHHOCTH W IATPUOTU3MA,  OCO3HAHMsS  MCTOPUYECKOH  OTBETCTBEHHOCTHU
3a MpoMCXo/sIIee B OOIIECTBE U TOCYIapCTBE W NPHBHBAET YBAKEHUE K UCTOPHUKO-KYJIBTYPHOMY
HaclIeInI0 OeopyCcCKOro Hapoaa.
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Taxke pa3BUTHIO NMAaTPUOTH3MA Yy KYpPCAaHTOB CIOCOOCTBYET OpraHM3alMs CIIOPTUBHBIX
MeponpusiTHii. CIOPTUBHO-NATPHOTHUYECKOE HAIMpaBICHHE BKIIOYaeT B  ce0s:  ydyacTue
B 00JIaCTHBIX, pallOHHBIX COPEBHOBAHUSAX, IPOBEJCHNE YHUBEPCUTETCKUX COPEBHOBAHUI B TEUCHHE
roja, JIETKOATJIeTHYECKUEe dCTadeThl, COPEBHOBAHMS MO Boselbony, (yrdomy, oceHHUH Kpocc.
VYuyamuecss OCO3HAIOT, YTO MX 3/10pOBbE, KAaueCcTBA W YMEHMsS — 3TO JIOCTOSIHUE M II€HHOCTb
oOmiecTBa, TaK Kak IIOCPEJCTBOM JTHX KaueCTB OH MOXET OO0ECHEeYUuTh BBICOKYIO
000pPOHOCTIOCOOHOCTD U MPOU3BOJUTEIBHOCT CBOETO HAPO1a U CBOEH CTPAHBI.

[lpenoaBanrie ~ MHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB  TPEAINOJIAraeT  MIMPOKHE  BO3MOXKHOCTH
10 BOCIIUTAHUIO TPAKAAHCTBEHHOCTH, NATPUOTU3MA, IPABOBOM KYJIBTYPbI, BBICOKMX HPABCTBEHHBIX
Ka4yecTB JIMYHOCTH. KOMMyHHKaTHBHAs HAIPaBJICHHOCTD MpeAMeTa cocoOCTBYeT (pOpMUPOBAHUIO
JIMYHOCTH, HE TOJIBKO TOJIEPAHTHYIO K HHOCTPAHHOM KYJIbTYpE, HO M CIIOCOOHYIO B paMKax yCTHOTO
OOIIEHUSI OTCTOATH COOCTBEHHBIE HMHTEPECHl M TPaXJaHCKylo mosuiuio. JlroOble 3HaHUS,
puoOpeTaeMble ¢ MOMOLIbI0 HHOCTPAHHOI'O sI3bIKa, OyyT BOCIPUHUMATHCS TOJIBKO Yepe3 MPU3My
3HaHUH, CHOPMUPOBAHHBIX B IMPOLIECCE OBJIAZCHUS POAHOMN KYIBTYPHI.

HemanoBaxHyto pojib WMrparoT U paznuusble dkckypcuu. [locemenue Jlunum CranuHa,
CTaBIICH CHUMBOJIOM TE€POMYECKON OOpPHOBI COBETCKOTO HapoAa NPOTHB HEMEUKO-(PaIuCTCKUX
3aXBaTYUKOB, My3ed Benukoit OrTedyecTBEHHOM BOMHBI, IO3BOJISIIOIIETO IPOYYBCTBOBATh
pearbHOCTh BOWHBI KaK y>KaCHEUIIETO SBJICHUS IS YEIOBEYECTBA, TPUBHUBACT Y MOJIOAEKH JIIOOOBb
Kk benapycu, ¢opmupoBaHue y Hee YCTOWYMBOIO eJaHHMs CIIOCOOCTBOBAaTh €€ IPOLBETAHUIO
Y CTPEMJICHHS 3alIUIIATh OT BParos.

VYuyacTue BeTepaHOB B HPAaBCTBEHHOM M MNATPUOTUYECKOM BOCHHMTAHUU KYpPCAHTOB
0e3yclIOBHO BaxHO. VIMEHHO »HBoe OOIIEHHWE C BETEpaHAMH JAeT BO3MOXKHOCTH MOJIOJIOMY
MOKOJICHHIO 3HAaTh MCTOPUIO CBOEW POJMHBI, YYMTbCS YBaXEHHIO K CTapuIeMy MOKOJEHHIO,
NPUHUMATh PEIICHHUS U MCIIOIB30BaTh OMBIT B CBOCH Oymymiel ku3Hu. M3ydaTh HCTOPHIO, YUTATH
KHUTH U CMOTPETh (GUIBMBI O BOIMHE - 3T0, KOHEUHO, BAXKHO ISl BOCIIUTAHHSI MOJIOJIOTO ITOKOJICHHUS.
Ho, korma oOmiaembest ¢ JIFOABMH, KOTOpbIe 3amuimand cBoe OTeYecTBO M BOCCTaHABIMBAIN
CTpaHy TIOCle€ BOWHBI, TINMy0Xke IOHHMMAaellb, YTO TaKoe JAEHCTBUTENIbHO IJ0OUTH Poauny.
Berepanbsl — HENmoCpeICTBEHHBIE TBOPIBI MCTOPUH, OHM HAamla TOPJOCTh W TJIaBHAs IICHHOCTb.
VIMeHHO MOATOMY OHHM MT'PalOT OTPOMHYIO POJib B KU3HU KypcanToB MUC.

[ocymapcTBeHHass TONUTHKa B 00JacTH BOCHHTaHUS —ompeneneHa llpesnneHtom
Pecny6onuku benapycs A.I'. Jlykamenko: «BocnuraTh rpaxjaHuHa — NaTpuoTa, 0lyXOTBOPEHHOTO
uaeasaMd J100pa ¥ COIHUAIBHOW CIPaBEeUTMBOCTH, CIIOCOOHOTO TBOPHUTH M CO3HIATh BO HMS
OteuecTBay.

Tak, OCHOBHOM 3ajauell BOCIHUTAHUS JMYHOCTH KYPCAHTOB sBIseTCS (OPMUPOBAHUE
y MOJIPACTaIOIEr0 TMOKOJEHHUsI 4yBCTBA MPUHAIEKHOCTH M CONPHYACTHOCTH K Oenopycckomy
rOCyJIapCTBY M OO0IIECTBY, (POPMHUPOBAHHUE TPAKIAHCKON TO3ZUIMU M MATPUOTU3MA, YCTOHYMBBIX
MPEJCTaBICHUN O MUpE, OOIECTBE, FOCYJapCTBE, OCHOBHBIX MpaBax U 00s3aHHOCTSIX y4aluxcs, UX
COITMAITBHBIX CBSI35X U OTHOIICHUSX.

Takum o0pa3oMm, MAaTPUOTUUYECKOE BOCIUTAHHE MPEACTaBIsET cO00i eAMHBIM KOMILIEKC,
BKJTIOYAIOIINI TPaBOBOE, HPABCTBEHHOE W JIPYTHE BHIBI BOCIUTAHHS, KOTOPBIM peamn3yercs
MOCPEJICTBOM COOTBETCTBYIOLIEH OpraHu3aliy y4eOHOro Ipoliecca, MPOBEACHHUs BHEAyAUTOPHOU
paboTEhI, a TAK)KE IEMOKPATHYECKOTO YKIIaJa YHUBEPCUTETCKOM KI3HH.

Conepxanne  BOCIUTATEIbHOH  paboThl MO  (OPMUPOBAHMIO  TPAKTAHCTBEHHOCTH
U IaTPHOTH3Ma JIMYHOCTH KypcaHTa OpPHUEHTHPOBAHO Ha YCBOEHHE OOMIEYETIOBEYECKUX
IYMaHUCTUYECKUX LIEHHOCTEeH, KYyJIbTYPHBIX M JyXOBHBIX Tpaaului Oenopycckoro Hapoja
Y UJICOJIOTHH  OEIOPYyCCKOTO  rocyaapcTBa, (OPMHPOBAHWE TOTOBHOCTH K  HCHOJHEHHUIO
IpaXJaHCKOT'O JI0JITa.

JIUTEPATYPA
1. T'icTopeis Gemapyckaii m3sipxkaynacmi / LA, Mapzamok [i i#Hm.] ; pax.: LLA. Mapzamok,
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AHAJIN3 IJIABHBIX MOPAJIBHO-HPABCTBEHHbBIX YEPT CHELIUAJIMCTA
«IMOKAPHOM OXPAHBI»

Onyxos H.B., kanouoam coyuono2uieckux Hayk, OOyenm
VYpanbsckuii nuactutyt I'TIC MUC Poccun

Annomayus. B myOmvKanuu MpeicTaBieH aHAIM3 TaKUX KaTeropuil, Kak «ImpodecCHOHaIbHbIN
JOIIT», «IPOPECCHOHAIBHOE TOCTOMHCTBO», «HPO(ECCHOHANbHAS YECTh», TO €CTh TEX BBICHINX
[IEHHOCTEH, KOTOPBIE JIeKaT B OCHOBE MOPAJIbHO-HPABCTBEHHOTO 00pa3a CIIeLHaInCTa.

Knrouesvle  cnosa: npoeCCHOHANBHBI  J0NT,  NPO(QECCHOHAIBHOE  JOCTOMHCTBO,
npodeccuoHaIbHast YeCTb.

ANALYSIS OF THE KEY MORAL TRAITS OF THE SPECIALIST
OF «FIRE PROTECTION»

Olukhov N.V., PhD in Sociological Sciences, Associate Professor
Ural Institute of State Fire Service of EMERCOM of Russia

Abstract. The publication presents an analysis of such categories as «professional duty»,
«professional dignity», «professional honor», that is, those higher values that underlie the moral
image of a specialist.

Keywords: professional duty, professional dignity, professional honor.

Yame Bcero, ¢ npodeccuei «ImoxapHOro» acCOMAaTUBHO CBS3BIBAIOT TaKue JEUCTBUSA, KaK
CIIaCEHME JIIOJEN Ha IOKape, OKa3aHWE MEepBOM MEAMIIMHCKON IOMOIIY, JINKBUAALNS CTUXUIMHBIX
OencTBUH W MOCHENCTBUM pa3HbIX aBapui. CeroaHs, Kak HHMKOTJa BOCTPeOOBaHHBIM
CTaHOBHUTCA TMpolecc «(PpopMooOpa3oBaHUs» JUYHOCTH OrHebopua — Oyayliero mnoXapHOro
u corpyanuka ['TIC MUC.

Cnyx0a B moxapHbIX 4acTsx Bcerna TpeboBasa ot cotpyanuka I'TIC MYUC nposiBieHus
TakKMX MpOo(ecCHOHATBHBIX KauecTB, KaK CaMOOTBEPKEHHOCTb M OTBara, OTBETCTBEHHOCTb
U COOOPa3UTENBbHOCTh, OJUTETBHOCTh W JUCLMILIMHUPOBAHHOCTh, JKeNaHHE IIOMOraTh JIOASIM
U CIIy’KUTh rocyaapctBy. Kpome Toro, HemajioBa)XHO€ 3Hau€HUE B pabOTe CHEIUAINCTa CUCTEMBI
«TIO’KapHOIM OXpaHbl» UTPAIOT M MEPCOHANbHBIE, TMYHOCTHBIE YCTaHOBKH orHebopia. K TakoBbIM
MOXXHO  OTHECTH,  HampuMmep,  aKKypaTHOCTb,  BHHUMAaTE€IbHOCTh,  OPraHU30BaHHOCTb,
IIyHKTYaJIbHOCTb, TEPIEIUBOCTh, CAMOKOHTPOJIb, YECTHOCTD U T.J.

B mnacrosmee Bpems cneuuanuctsl [TIC MYC mnpopomkaioT neicTBOBaTh B OBICTPO
MEHSIOIIEHCS U 4acTo HecTaOMIbHOW oOcTaHOBKe. [leiicTBUS MOXapHBIX CBSA3aHBI C Pa3HBIMH,
MOpoil, AKCTpeMadbHBIMU CcHUTyauusiMu — 5To MoryT Owite JTII, nukBupanus aBapuit
Ha MPOMBIIUIEHHBIX OOBEKTaX, YCTpaHEHHE IIOCIEACTBUN HABOJHEHHUH, NPUPOAHBIX I0XXKapOB
1 3eMJIETPSCEHUH, a TaK)Ke JIMKBUAALNS MTOCIEACTBUI MOPCKUX U aBUAI[MOHHBIX MPOUCIIECTBUM.

Takue 0OCTOATENHCTBA BBIABUTAIOT JOCTATOYHO CEphe3Hble TPEeOOBaHUS K MOpPAJIBHO-
HPaBCTBEHHOMY OOJIMKY COBPEMEHHOT0 OrHeOOpIIa — CII0KHOT0 00pa3a, BKIIIOUYAIOLUil B ce0sl BeCh
CIIEKTP MOPAJIbHO-HPaBCTBEHHBIX U JMYHOCTHBIX JUPEKTHB.

«IIpodeccrnonanbubIil  10T», «IPO(PECCHOHATEHOE TOCTOMHCTBOY», «MpodeccroHaTbHas
4eCTb» — BOT, COBOKYITHOCTb, TIOYKaJIyH, BBICIINX LIEHHOCTEH, KOTOPBIE JIEKAT B OCHOBE MOPaIbHO-
HPaBCTBEHHOT'0 00pa3a crernuaiiucTa. JlaBaiite pacCMOTPpUM KaX10€ U3 TUX TTOHSATHH.
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«IIpodeccrnonanbHbIll JOATY» — 3TO HE TOJBKO KIIOYEBAs KATETOPHS CIY)KEOHOW ITHKH
CUCTEMBI «IIOXKAPHOU OXPaHbI» B IIEJIOM, HO 3TO €lIE U OJIHA U3 BaxkHeHmux uepT corpyanuka ['TIC
MUC. IlpodeccuoHabHBIA TOJNT TPeOyeT OT MOKApHOTO IMOJAYMHCHHMS TJIABHOW 3ajJade B CBOCH
JESATEIbBHOCTH — 3TO CIAceHHIO (3BaKyallMy) JIOAEH Ha IoXape, ycTpaHeHue (JIMKBUAALNA)
OMACHBIX (PaKTOPOB, KOTOPBIE YTPOKAIOT KU3HH U 310POBBIO JIOJCH.

Crienmanuct, Oco3HaBasg CBOM NpOQecCHOHaNbHBIE OOS3aHHOCTH, B KOHEYHOM CUeTe,
«BOCIIUTHIBACT» Yy ce0s BBICOKUHA ypOBEHb OTBETCTBEHHOCTH — OrHebopel HayuMHAeT
OpPHEHTUPOBATHCS, B OONbIICH Mepe, HE Ha JIMYHBIC, a HAa OOIIECTBEHHBIC MHTEPECHI, 3HAUNMBIC
HE TOJBKO JJIsl COLMyMa, HO M Juis rocyaapctBa. Takum o0pa3oM, HCHOJIHEHHE CBOETO J0Jra
MOKapHBIM BCETJa KOPPETUPYET C STHUYECKUM ACHEKTOM I10 OTHOMICHHUIO K JIIOASIM, K OOIIECTBY
U K TOCYJIapCTBY B LIEJIOM.

Cdepa moxapHO#l OXpaHbI ABISETCS OJHOM M3 BEAYIIMX B IUIAHE CTPOTOro COOIIOICHUS
NEHCTBYIOIIMX COIMAIBHBIX W TPAaBOBBIX HOPM, MPHUHATHIX B cdepe «IOXKapHOH OXpPaHbI».
CoBpeMEHHBIH CHELUATUCT «IOKaPHOU OXpaHb» JTOJIKEH HE TOJIKO 3HaTh HOPMaTHBHO-IIPABOBYIO
0a3y, peryaupymoiyo ero npopeccuoHanbHyto chepy AesaTeIbHOCTH, HO U MPABHILHO HUCIOIHATH
CYLIECTBYIOIIME TPeOOBAaHUSA M HOPMATUBBI IMOKapHOW O€30IIaCHOCTU B paMKax JAEWCTBYIOLIETO
POCCHIICKOI0 3aKOHO1aTEIbCTBA.

Kpome Toro, ¢ yueroMm MHHOBALIMOHHOCTU M TEXHOJIOTU3ALlMM METOJ/IOB TYILIEHUS MOXKapoB
COBpPEMEHHBII orHebopel] 00s3aH COBEPUICHCTBOBATH CBOM YPOBEHb 00pa30BaHUs, CUCTEMATUYECKU
MOBBIIIATh KBATH(DUKALINIO, 3aHUMATHCS JINYHBIM CaMO0Opa30BaHWEM — UMEHHO 3TO YBEIMYHBACT
3HAYUMOCTh CIICIUANNCTA B CUCTEME IOXKAPHOM OXpaHbl, TO €CTh (POPMHPYET BHYTPEHHIOIO
YBEPEHHOCTb, KOMIIETEHTHOCTb U HaJI€KHOCTh. B KOHEUHOM cueTe, UMEHHO JOJIT MOXKapHOTro Mepes
OOIIECTBOM U TOCYIAapCTBOM JOJDKEH SBIATHCS TEM MOTHUBHPYIOMIMM Oa3MCHBIM 3JIEMEHTOM,
KOTOpBI 00ecreynBacT ONEPATUBHOE U KaU€CTBEHHOE UCIIOJIHEHUE UM CBOEH pabOThI.

«IIpodeccronanbHOE JTOCTOMHCTBO» €IIE€ OJIHA Ba)KHAs ATHUYECKAs LEHHOCTb, CBA3aHHAS
C TAKUMH TPOSBICHUSAMH B TNPAKTUYECKOW >KU3HHM COLIMyMa, KaK YBa)KEHUE U CaMOYBa)KEHUE,
OLICHKA M CaMOOIICHKA, JINYHAsl ¥ COLlMajIbHasi OTBETCTBEHHOCTh. Ha B3I aBTOpa, JOCTOMHCTBO —
3TO, TIpeXJie Bcero, eHOMEH, CBSI3aHHBIA C OTHOIICHHEM JMYHOCTU TOKapHOTO K cebe W CBOeH
npodeccun, OTHOUIEHHE K cele, kak K mpodeccuoHany. JloOpble nena um XOpoliue MOCTYIKH
HaXOJ ST CBOE OTPaKEHHE B IOCTOMHCTBE MPOeCCHOHaa, B €r0 OCHOBE HaXOUTCS MPECTaBICHUE
O MOpaJIbHOM DPAaBEHCTBE BCEX WJIEHOB OOIIECTBAa. YOBJIETBOPEHHOCTh CBOEH paboTOM, a Tarxke
MO3UTUBHBIE OTHOLIEHUSI B pabo4yeM KOJUIEKTHBE Yepe3 MPU3MY YCIEUTHOCTH CBOEH JeSATEIbHOCThIO
Takxe popmupyert npoeccuoHanbHOE 10CTOMHCTBO coTpyaHuka ['TIC MUC.

«IIpodeccronanbHasi 4YeCTb» — BaXXHBIM JJIEMEHT, KOTOPBIM LIEMEHTHUPYET MOpPAIbHO-
HpaBcTBeHHbIN 00pa3 corpyaHuka [TIC MYUC — ot Toro, kak 4einoBeK OyAeT OTHOCHTBHCS
K HCTIOJTHEHUIO CBOUX OO0S3aHHOCTEH, CBOEH HEMOCPEIACTBEHHOM CIIyk0e OyleT 3aBHCETh M €ro
npogeccuoHanbHast yecTb. CaMOOIEHKa, OLEHKA OKPY KAIOIINX JIFOJIEH 1eATeIbHOCTH U OCTYIIKOB
orHeOopIla BHIIBUTaeT Ha MEPBBIM IJIaH TaKUe MOHATHUSA, KaK MPU3HAHHE U BEPHOCTH (HAIpHUMeEp,
cBoeMy cioBy). «llpu3Hanue» mNpuIaeT LEHHOCTh W 3HAYMMOCTb JESATEIBLHOCTH IOXAapHOTO,
a «BEpHOCTh» TMpodeccun (GopMuUpyeT MpelaHHOCTb U, B KOHEYHOM CuYeTe, BHYTPEHHUH 0T
MOXKapHOro mepes; camMuM co0oifi u  obmectBoM. OrHeOopipl Bceraa BOCIPUHUMAIHMCH
B POCCHIICKOM O0OIIEeCTBE, KaK JIOAM C OCOOBIM XapakTepoM, CHJIBHOW BOJIEH H 0CO0O0M
LIEJIEYCTPEMIIEHHOCTBIO B PEILIEHUH TIOCTABICHHBIX 3a/1a4.

B pesynbrate, CTOMT OTMETHTb, YTO MOPAIbHO-HPABCTBEHHBIN OOJHMK COBPEMEHHOIO
MOKapHOTO CKJIQJBIBACTCA U3 TAKUX KITFOUEBBIX M Ba)KHBIX MOHATHH, KaKk MpodeccuoHaNbHbIe 0T,
JIOCTOMHCTBO U Y€CThb — 3TH 3JIEMEHTHI, 00pa3yIolue 3TUYECKYI0 «TPUAAY», B3aUMOOOYCIOBICHBI
U CBsI3aHbl Jpyry ¢ apyroM. JloGpocoBecTHoe ciyeHHe Hapoay U cBoed Poauue, kauecTBEHHOE
BBITIOJTHEHUE  CBOMX  O0sI3aHHOCTEW, MpPEeIaHHOCTb CBOeW mpodeccu U TOTOBHOCTH
K CaMOINOXEPTBOBAHUIO — BOT, LIEMEHTUPYIOIINE KauecTBa U 4epThl crienuanucra ['TIC MUC.
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HHEPCIHEKTHUBBI PASBUTUA CUCTEMbBI JUCTAHIHUOHHOI'O TECTUPOBAHUA
YPOBHSA 3HAHUM BBIITYCKHUKOB YHUBEPCUTETA TPAXKTAHCKOM 3AIIIUTHI
MUC BEJIAPYCH C UCITIOJIB3OBAHUEM KOMIIETEHTHOCTHOI' O ITIOAXOJA

THanghuno I1.A.
Mapmanko O.B., kanauaaT MEIUIMHCKUX HAYK
YHHUBEpPCUTET rpaxk JaHCKOM 3alUThI

AHHOI’I’ICIL;M}Z. yCTaHOBJ'IeHO, YTO 1A COBCPIICHCTBOBAHUSA IIOATOTOBKHU BBICOKOKB&]'II/I(l)I/II_II/IpOBaHHBIX
KaaApoB W  YJIYULICHUA Q)YHKHI/IOHI/IPOBB,HI/HI CUCTCEMbI MCHCIPKMCHTA KadeCTBa HUMCECTCA
HCO6XO,I[I/IMOCTL ,HaﬂbHeﬁHleﬁ HpOpa6OTKI/I BOIIpOCa OpraHu3alvyd Ha CUCTEMHOM OCHOBE
AUCTAHIIMOHHOT'O TCCTUPOBAHUA OLICHKH YPOBHA 3HAHUM BBIITYCKHHUKOB YHI/IBepCI/ITeTa Fpa)KIIaHCKOfI
3alllUThI MYC Eenapycn C UCIIOJIB30BAHHUECM KOMIICTCHTHOCTHOI'O I1IOAXO0A4.

Knrouesnie crosa.: KOMIIETCHTHOCTHBIHN noaxoa, IMCTaHIMMOHHOC TCCTUPOBAHUC, BBIITYCKHHUKH.

PROSPECTS FOR THE DEVELOPMENT OF THE SYSTEM OF REMOTE TESTING
OF THE LEVEL OF KNOWLEDGE OF GRADUATES OF THE UNIVERSITY OF CIVIL
PROTECTION OF THE EMERCOM OF BELARUS USING THE COMPETENCE-BASED

APPROACH

Panfilo P.A.
Marshalko O.V., PhD in Medical Sciences
University of Civil Protection

Abstract. It is established that in order to improve the training of highly qualified personnel and
functioning of the quality management system, there is a need for in-depth study of the issue of
organizing, on a systematic basis, remote testing for assessment of knowledge level of graduates of
the University of Civil Protection of the Ministry of Emergency Situations of Belarus using
a competence approach.

Keywords: competence approach, distance testing, graduates.

B Pecniy6nuke benmapych ¢ ydacTHHMKaMHu 0Opa30BaTEIBHOTO MPOIECCa BBICIINX YUEOHBIX
3aBeJICHUI peayn3yercs oOpaszoBaTeibHas IMporpaMMa BhICHIEr0 oOpa3zoBaHus. B cooTBeTcTBHM
c Kogexcom Pecny6nuku bemapyce 00 oOpazoBanum Ne 154-3 ot 14 suBaps 2022 r.,
o0Opa3zoBaTeNnbHbIE MPOrPaMMBbl BBICIIEr0 00pa3oBaHMs MOAPA3IEIAIOTCS Ha: 00pa3oBaTENbHYIO
nporpaMMy  0OakaiaBpuaTa; OOpa30BaTEIbHYI0 MPOrpaMMy MarucTparypbl; HEINPEPBHIBHYIO
o0pa3oBaTeNbHYIO MPOrpamMMy BBICIIEro oOpazoBaHus [1].

K  yudeGHO-mporpaMMHON  JOKyMEHTalMU 0Opa30oBaTENIbHBIX  IPOTPAMM  BBICIIETO
00pa3oBaHMs OTHOCATCS y4eOHbIE TUIaHbI U y4eOHbIE MPOTrpaMMBbl. YUeOHbIE IJIaHbl B 3aBUCUMOCTH
OT BUJIOB 00Opa30BaTENbHBIX MPOrpaMM YCTaHABJIMBAIOT MEPEYHH, 00BEMBI, MOCIEA0BATEIHHOCTh
M3y4eHHUs YYEeOHBIX MPEIMETOB, Y4EOHBIX JUCHMIUIMH, OO0IIe0o0pa30BaTeNbHBIX TUCIMILIMH,
CHelHabHbIX AUCLUMILUINH, MPEeAMETHhIX oOjactel, oOpa3oBaTeNbHbIX oOjacTel, Tem, rpaduxu
o0pa3zoBaTeNbHOrO IMporecca, (opMbl, BUABI U CPOKH MPOBEIEHHS YUEOHBIX 3aHATHH, aTTeCTaluu
o0ydJaronuxcs, a TakKe MPOXOXKISHUS MPaKkTUKy [1].

OnHUM W3 OCHOBHBIX TPeOOBaHUI K OpraHM3alUd 00pa30BATENBHOTO MpoIlecca SBISCTCS
KOMIIETEHTHOCTHBIH  moaxod. Kowmnerenuumn — mpuoOperaemble B Ipolecce  00ydeHUs
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Y BOCIIUTAHUSA CHOCOOHOCTH OCYHIECTBIIATH JEATEIHHOCTh B COOTBETCTBHHM C MOJYyYEHHBIM
obpazoBanueMm [1]. B paMkax KOMIIETEHTHOCTHOTO TOIXOJa BAKHO OICHUTHh HE TOJBKO KA4€CTBO
YCBOCHHUSI OIIPEICIICHHOT0 00beMa 3HaHHM, HO U YMEHHE IPUMEHSITH [TOJIyYeHHbIC 3HAHMUSL.

OOpa3oBarenbHasi IporpaMMa IMOJATOTOBKH BBITYCKHUKOB YHHUBEPCHUTETA TI'PaKIaHCKOU
samutel MUC benapycu HampaBieHa Ha (OpPMHPOBaHHE KOMIICTEHIIMM, HEOOXOIUMBIX
JUIS BBIIIOJIHEHUS. IIOCTABJIEHHBIX 3aJad B 00JacTH 3alUThl OT 4Ype3BbIYAMHBIX CUTyalUi
MIPUPOJIHOTO U TEXHOTCHHOTO Xxapakrepa. AHanu3 «PykoBojacTBa no GyHKIHOHUPOBAHUIO CUCTEMBI
MEHE/KMEHTa  KauecTBa TOCYJApCTBEHHOTO  YUpeXIeHHs  00pa3oBaHUs  «YHHBEPCHUTET
rpaXXIaHCKOW 3amuThl MUHHCTEpCTBA IO 4Ype3BblUaiiHbIM cutyanusm Pecrnyonuku benapycb»
or 08.12.2022 mnokas3aj, YTO OILIEHKa KauecTBa IOATOTOBKM BBIIYCKHUKOB YHUBEPCHUTETA
MIPOBOJUTCS  TOJIBKO 3aKa3uvMKkaMu KajapoB [2]. [lnsg  coBepuIEHCTBOBAaHUS  MOATOTOBKH
BBICOKOKBAIM()UIIUPOBAHHBIX KAJPOB M yIy4lleHUs (QYHKIMOHHUPOBAHUS CUCTEMbl MEHEIKMEHTA
KauecTBa HEOOXOIMMO pa3paboTaTh CHUCTEMY AMCTAHLMOHHOIO TECTUPOBAHMS OLICHKH YPOBHSA
3HAaHUW BBIIYCKHUKOB YHHBepcutTera rpaxaanckoi 3aumrtsl MUC bemapycu Ha ocHOBe
KOMIIETEHTHOCTHOT'O ITOIX0/1A.

AHanu3 JIUTEpPATypHbIX HCTOYHUKOB IIOKa3aJ, 4YTO TECTOBBIE IPOrPaMMBbl SIBIISIOTCA
Haubojee pacrnpocTpaHeHHOW (OpMOIl OIEHKHM YpOBHsS 3HaHMN. TecTupoBaHue, Kak OJUH
U3 COBPEMEHHBIX METOJOB KOHTpPOJS, MMEET Ba)KHbIE JOCTOMHCTBA: OINEPATUBHOCTHb IPOBEPKU
KauecTBa 3HAHUM, MAacCOBOCTb HCCIIEOBaHMS, HEOONbIINE MaTepHalbHBIE 3aTpaThl, MPOCTOTA
u OpicTpoTa TIpoBeneHuss W uHTepnperauuu [3]. Takke aHanM3 mOKa3ajl, YTO MOHHUTOPUHT
BBDKMBAEMOCTH 3HaHM OyJeT CHocoOCTBOBAaTh MOBBIIMICHUIO MOTHUBAMM  OOYyYaIOIUXCS
K CHUCTEMaTHYeCKON paboTe HajJ IpeaMeTaMu M COAEeMCcTBOBAaTH (DOPMHUPOBAHHUIO aKaJEMHUYECKHX
KOMITIETEHIIMH, T.K. TaKOW KOHTPOJb MPOTEKAaeT B YCIOBHSIX OOOCTPEHHON pabOThl BHUMAHMA,
MaMSTH, MBIIUICHUS, TpeOyeT HaNpsHKCHUsST YMCTBEHHON IEATEIBHOCTH U Pa3BUBAET MOTPEOHOCTH
K CAMOKOHTPOJIIO.

Takum o00pa3zom, A COBEpPUIEHCTBOBAHUSA IOATOTOBKH BBICOKOKBAIU(UIIMPOBAHHBIX
KaJpOB W yJIydlleHHs (YHKIMOHUPOBAHUS CHCTEMbl MEHEIKMEHTa KauecTBa HUMEeTCs
HEOoOXOIUMOCTh JlajbHeHmel mnpopabOTKM BOIpoca OpraHM3alMl Ha CHCTEMHON OCHOBE
JUCTAHIIMOHHOTO  TECTHUPOBAaHUS OLIEHKM YPOBHSA 3HAHHUH  BBIIYCKHMKOB YHHUBEpPCHUTETA
rpaxaanckoit 3aumuTel MUC benapycu ¢ ncnosiib30BaHMEM KOMIIETEHTHOCHOTO MOAX0/1A.
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VJIK 314

JTEMOT'PA®HUUYECKAS CUTYAIIUSA B POCCHUA B KOHTEKCTE HAIIMOHAJIbHON
BE3OITACHOCTH

Ilypeuna E.U., kanouoam ¢unocoghckux nayx
[TeryxoBa T.H., kanauaat OpuaAN4ECKUX HAYK, JTOLECHT
VYpanbsckuii uactutyT I'TIC MUC Poccun

Annomayus. B craTtbe aBTOpHI aHAIM3UPYIOT JAeMOrpaguvecKyro cUTyaruio B Poccuu ¢ Touku 3peHus
KOHLIETINH JIEeMOTpapUyecKoro nepexoa, aHaM3upys pa3InuHble TOUKU 3PEHUs YUeHbIX-IeMOrpadoB.
ABTOpBI OTMEUAOT, YTO IOTEPS JIFOJCKUX PECYPCOB CTAHOBUTCS HE TOJILKO BHYTPUIIOIUTUYECKOM, HO
Y TeOTONIMTUYECKOM MPOoOIeMOid, TpaHChOPMUPYSICh B YTPO3y HAIIMOHATBHON 0€30MaCHOCTH CTPAHBI.
Kniouesvie cnosa: nemorpaduueckas CUTyanus, AEMOTpa(uyYecKHil mepexoj],, CTaTUCTUYECKHE
JaHHbIE, HAIIMOHAJIbHAsA OE30MaCHOCTbD.

DEMOGRAPHIC SITUATION IN RUSSIA IN THE CONTEXT OF NATIONAL
SECURITY

Purgina E.1., PhD in Philosophical Sciences
Petukhova T.N., PhD in Juridical Sciences, Associate Professor
Ural Institute of State Fire Service of EMERCOM of Russia

Abstract. The article analyzes the demographic situation in Russia in the context of the
demographic transition theory and provides an overview of the current approaches to this problem.
It is shown that the loss of human resources is turning not only into a domestic policy issue but also
into a major geopolitical problem and a threat to the country's national security.

Keywords: demographic situation, demographic transition, statistical data, national security.

[Tpobnembl, CBsI3aHHBIE C HAPOJOHACEICHUEM, TMPHUCTAIBHO H3YYAIOTCS yYUYEHBIMH Pa3HOMN
HaNpaBJICHHOCTH TMOCKOJIBKY MHMPOBBIE INPOLECCHI, CBA3aHHBIE CO CMEPTHOCTBIO, POXKJIAEMOCTbIO,
MUTpanyeil B TOCIIEJHEE BpEMsl OKAa3bIBAIOT BCEBO3PACTAIOIIEE BIMSHUE HA MEXIyHAPOTHBIC
OTHOILICHHMS U TIOJIUTHUKY.

UncneHHOCTh HaceleHHWs 3eMIIM MEHsUIach Ha MPOTSHKCHHWU JUTMTENFHOTO BPEMEHHU
nocTatoyHo MeieHHo. Cutyanmst usmeHunach ¢ koHuma XVIII Beka, ¢ yckopeHuem pocrta
Hapo/oHaceneHus. [Ipon3onuM KOpeHHbIE HW3MEHEHHUS B BOCIPOW3BOJICTBE, NAHHBIA TMpPOIECC
MOJTyYMJT Ha3BaHUe «jaeMorpadudeckuii nepexom». Jemorpaduueckuit nepexos — 3T0 HCTOPUUECKU
OBICTPOE CHM)KEHUE POXKIAEMOCTH M CMEPTHOCTH, B PE3YJIbTATE YEr0 BOCIPOM3BOJICTBO HACEICHUS
CBOJUTCA K MPOCTOMY 3aMellleHHIo HaceneHus. KoHienuuu, OoOBACHSIOIMME 3BOJIOLUI0 ATHUX
nemorpaduueckux mpoueccoB, nosBuiuck B XX Beke. Ilo mMHeHuio poccuiickoro aemorpada
Bummnesckoro A.l'., «aemorpaduueckuii mnepexog — COBOKYIMHOCTb MCTOPHUYECKUX IEpeMEH,
B pPe3yJIbTaTe KOTOPBIX MOJEPHU3UPYETCS, PAIMOHAIM3UPYETCS W CTAaHOBHTCS HaMHOTO Ooiee
3G (GEKTUBHBIM H3BEYHBIH MpOLECC BO30OHOBICHHS YEIOBEUYECKUX IOKOJEHMH, — JIOJIKEH
paccMaTpuBaThCs Kak 4acTh 0oJiee 001Iero MUBIIIM3AIMOHHOTO Tiepexoaay [1].

B koHnenuuu gemorpaduyeckoro nepexoia BeIICIAI0TCS YeThIpe MOCIe10BaTeIbHBIX Tarna
B JIeMOTpa(QuuecKoil HICTOPHUH YEIIOBEUECTBA.

Ha nepBom sTane oOHapyHBaeTCsi MEHbIIEE CHIKEHNE KOAPPHUIMEHTa POKIAEMOCTH YeM
CHIXKeHHE Kod(h(HIIMEeHTa CMEPTHOCTH, CIIEI0OBATEIbHO, KOI(PPHUIIMEHT €CTECTBEHHOTO MPUPOCTa
makcumaiet. K 1925 r. stan npoiizieH npOMBIIIJICHHO pa3BUTBIMU CTPaHAMHU.
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Ha BtopoMm »sTame ko3(h(UIHEHT CMEPTHOCTH CHIXKAETCS M JOCTUraeT MHUHHUMYyMa,
B TO BpeMs Kak KO3(PPHUIMEHT pOKIAaeMOCTH CHIKAETCs ObicTpee KO UIIMeHTa CMEPTHOCTH, YTO
MIPUBOJIUT K 3aMEJICHUIO TPUPOCTA HACEIICHUS.

Ha tperbem osrtame  k03(pPHUUIMEHT CMEPTHOCTH  yBEIUYMBACTCA  (BCIEACTBUE
nemMorpauueckoro crapeHus), a TakKe 3aMeJIIeTCs CHIDKEHUE KO3(PHUIMEeHTa pPOXKIaeMOCTH.
K koHIy Tperhero stama KO3(QQHUIMEHT POXKAAEMOCTH MPUMEPHO pPABEH YPOBHIO IPOCTOTO
BOCIIPOU3BO/ICTBA, a KOAPHUIIUEHT CMEPTHOCTH HIKE YPOBHS MPOCTOr0 BOCIPOU3BOACTBA.

Hakonen, Ha yerBeproM 3Tane KO3((GUIMEHT CMEPTHOCTU YBEIMYUBACTCS, U CTAHOBHUTCS
paBHBIM KO3 dunrenty poxaaemoctH. [Ipouecc gemorpaduueckoil crabuinn3aniy 3aKkaHYUBaCTCS.

Henonymsiuusa Ha pydexe XX — XXI BekoB XapakTepHa W UIA psja MPOMBIIUICHHO
pasButhix ctpaH. Ho B Poccum k Hawamy XXI Beka dukcupoBanmach HeOmaronpusTHas
nemorpaduueckas curyauus. Tompko kK 2006 rogy MoXHO 3aUKCHPOBAaTh HE3HAYUTEIHHYIO
MOJIOKUTEIbHYI0 JuHaMUKY, K 2010 rony — yBenudyeHnue poxxaaeMoctd. Ho ypoBeHb Jenonyisiiuu
octaércst BRICOKUM. Tak, mo ganHbeiM nepenucu 2010 rona, YMCIEHHOCTh TOCTOSHHOTO HACEJICHUs
Poccuiickoit @enepanuu cocraBuna 142,9 muH. yenosek. [lo cpaBHeHHIO ¢ TEpEeNUCHI0 HACETEHUS
2002 roma YuCIIEHHOCTh HACEICHHSI YMEHBIIIIIACH Ha 2,3 MITH. 4elloBeK [2].

locynmapctBo  pearupyer Ha yoObulb  HacenmeHus. Tak, VYkaszom IIpesunenta
Poccuiickoit @enepaumu ot 02.07.2021 Ne 400 «O Crparernu HalMOHAJIBHOW OE30MACHOCTH
Poccuiickoit @eneparum» (nanee — CtpaTerusi) NPUHAT 3aKOH, B KOTOPOM TMOAYEPKUBACTCS, YTO
«ua nepexoxa Poccuiickon denepanuym Ha HOBBIM  YPOBEHb JOKOHOMHYECKOTO PpPa3BUTHUSA
Y TIOBBIIICHHS] KAQUeCTBA XU3HU TpakJaH MPUHUMAIOTCS KOMILJIEKCHBIE MEphI, HAIpaBlIEHHBIC Ha
MIPEO/IOJIEHNE HETAaTHBHBIX JEMOTPa(pHUUECKUX TEHACHIMH M pEHIeHHE CUCTEMHBIX NpobiIeM
B 00J1aCTH 37JpaBOOXPAHEHHUSI, HA CHUKEHHE YPOBHs OETHOCTH M PACCIOEHUs 00IIECTBa MO YPOBHIO
JI0XOJIOB, Ha YJIYYIICHUE COCTOSIHUS OKpY Karolei cpeab» [3].

B cBs3u co croxuBIIelcS MEXIyHapOAHONH OOCTaHOBKOM HE ClieyeT HEIO0OILIeHHWBAThH
nemorpaduueckuil KpU3uC U €ro Mocie[CTBUS, B TOM YHCJIE, YMEHbBIIAIONIUECS B CBA3H C YOBLIbIO
HaceJleHWs MaciuTaObl BHYTPEHHETO pBIHKA, SBISIONIETOCS BO BCEX CTpaHaX JIOKOMOTHBOM
SKOHOMMKH; KaTaCTpo(pUUYECKOe CHUKEHHE YMCICHHOCTH TPyAOCHocoOHOro HaceneHus B Poccuu;
yXyJIIaomascs BO3pacTHas CTPYKTypa HACelIeHUs M CBA3aHHBIA C 3TUM pOCT HArpy3ku
Ha TICHCUOHHYIO CHUCTEMY M COLMaNIbHYIO cepy; pocT 3a00IeBaeMOCTH U CMEPTHOCTH, BEIyIIU
K JaJbHEHIIEMY CHUKEHUIO OXHMJIAaeMOH MpPOAOIKUTEILHOCTH 30POBOM KM3HM HACEJIEHUS;
MpoJoJDKaloIIMiics OTTOK M3 Poccun KBaM(UIMPOBAHHBIX KaApPOB, OCOOEHHO MOJOJEKH,
BEIYIIMH K CHIKEHUIO HAay4YHOTO, TBOPYECKOrO, KYJbTYpPHOIO TIOTEHIMAIOB POCCUHCKOTO
oO1ecTBa, 000CTpIOMIUN TPOOJIEeMy BHEITHEH TEXHOJIOTHYECKON 3aBUCUMOCTH Poccun. DT u He
TOJIBKO 3TH (PAKTOPHI BIUSIOT Ha KaueCTBEHHbIE HETaTHBHbIE M3MEHEHUSIMHU B HaceleHuH Poccum,
BEIYIIHE K €ro JAerpaganuu u aeounuzamuu [4].

Ocraetcst BOIIPOC, NMPH KakUX YCIOBHAX M B Kakue Cpoku Poccus MOKET IOCTUTHYTb
nemMorpaduueckoro paBHOBECHs, NMEPEeHIET K COBPEMEHHOMY THUIy BOCIPOHM3BOJACTBA, TO €CTh
Ha cienymomyo ¢a3zy aeMmorpaduyeckoro rmnepexona. PaccmaTpuBaemas HaMH  KOHUEMNIUU
YCTaHABJIMBAIOT HEMOCPEICTBEHHYI0 B3aHUMOCBSI3b MEXAYy JeMOrpaguueckod JTUHAMHKOM
U KPYIHBIMH HMCTOPHYECKUMH HM3MEHEHUSIMH B pa3IMuHBbIX cepax >XM3HM oOuiectBa. X0 ke
nemMorpauueckoro pasBUTHS HApYIIAIOT HECTAOMJIBHOCTh B  COLMATbHO-?KOHOMHYECKOM,
MOJUTUYECKON M TyXOBHOM 00acTsX.
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YK 614.8
H.M. KUCEJEBCKHUM U B.M. CTP) KEMUHCKHAM — JIOBJECTHBIE O®UIIEPHI
Taybe A.B.
borpanoBuu A.b., kKaHAMAAT UCTOPUYECKUX HAYK, JOLIEHT
YHHUBEpPCUTET rpaxkJaHCKOM 3alUThI

Annomayus. Ilpodeccuonanusm, orara, 4ecTb — OCOOBIH CMBICI ATH CJIOBA MPUOOPETAIOT, KOra
UX MPOU3HOCUT BOCHHBIN — YEJIOBEK, KOTOPBIN MOKJISIICS 3alUIIaTh CBOO Ponuny, cBoro OTun3HYy.
Kniouesvie cnosa: npodeccuonanusm, orpara, 4eCTh.

N.M. KISELEVSKY AND V.M. STRZHEMINSKY - VALIANT OFFICERS
Taube A.V.
Bogdanovich A.B., PhD in Historical Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. Professionalism, courage, honor — these words acquire a special meaning when they are
pronounced by a military man — a man who swore to defend his Motherland, his Fatherland
Keywords: professionalism, courage, honor.

Haunnaercs nmyTe Kaxxgoro samuTHHKa OredecTBa MO-Pa3sHOMY, HO MHOTHE MAallbUUKH
C IETCTBAa MEUTAJIM U MEYTAIOT CTaTh BOCHHOCIY)KALIUMH, 3allUTHUKAMU. YK€ MHOTO CTOJIETUI
CYLIECTBYIOT YyuyeOHble 3aBEACHHUS, [I/I€ MOJIOJbIE JIIOJU MOTYT TOJYYHUTh CIELHaIbHOe
oOpazoBanue. B Poccuiickoii umnepun Oblla KaJeTCKHE KOPITyca, BBITYCKHUKH KOTOPBIX
CTaHOBHWJIMCH BIIOCJTIEICTBUM H3BECTHBIMM JIIOJbMH. S| XO0dy paccka3arb 00 OJHOM H3 HHX,
npocnaBieHHOM reHepasie Hwukomae MuxainoBuue KuceneBckoM, KOTOpBIM — SIBJISIETCA
BBITYCKHMKOM [lononkoro kageTckoro kopmyca.

B Ilononkom kagerckoM Kopiyce, co3gaHHoM B 1835 r. chopmupoBanuck Oorareinime
Tpagunuu. [IpaBuia moBefeHUs KaleT YYWIM HUX YBaXEHHIO K OJIMKHEMY CBOEMY, UCKPEHHHUM
U APY>KECKUM OTHOILEHUSM JpYr K Jpyry. /leBuzamu B UX >KM3HM ObUIM: «YYUCh NTOBUHOBATHCA,
IpeXx/ie 4eM IMoBeJeBaTh IpyruMm», «HanrpecHyTas yecTh — nmoTepsiHHas yecTby», «OckopOiaeHue
CBOET0 TOBapHuIilla — OCKOpOJeHHe ToBapuilecTBay. OTIWYUTENbHBIMU YepTaMH BBITYCKHUKOB
ObUIM: BEPHOCTb JOJTY, MATPUOTU3M; TIJyOOKHE 3HaHUS; MOPSIOYHOCTh M uecTb. Ilomorkuit
KaJIeTCKu# Kopmnyc nain oopazoBanue nmoutu 3000 oduriepam.

Ceroans s pacckaxy o0 onHoMm u3 HuX. Huxomnait MuxaiinoBuy KuceneBckuil poauscs
B ['ponno. byaymmuii renepan okoHunia [lonounkui KajaeTckuil Kopryc, a motoMm MuxaninoBCKOe
apTuiiepuiickoe yunnuine 1 Hukomnaesckyro akajnemuro I'eHepanbHoro mraba.

Cnyx0y Havan KuceneBckuii mTabHBIM OQHUIIEPOM, OBLT HArpa)xaeH 3a JTOOPOCOBECTHYIO
ciyx0y opaenom Csaroro Ctanucnasa 3-ii u 2-if creneneld u CBAToil AHHBI 3-if CTETICHHU.

Ho notom ero cyan0a nepemeHusach: OH ObUT HaIlpaBJIeH Ha JOHKHOCTh KOMaHAMpa MOJIKa,
MO3KE «3a yCIIENIHOe KOMaH10BaHue» OblT Ha3HaueH B CButy Ero BenuuecTsa.

C nepseiM ke BeicTpenoM IlepBoit MupoBoit Hukonait Muxainosuu KrceneBckuil Bo riiaBe
BBEPEHHOI0 €My CO€IMHEHHUs OThpaBwica Ha (poHT. Bckope OH cTam KOMaHAYIOMIUM
3-ii rpeHanepckor auBu3uei. boeBoit myTh auBu3mmM mposieran uepe3 [lomwiny, bemapych, rae
rpeHasiepbl BeU TsDKeNble 000pOHHUTENbHBIE Oou. 3a OOJdbIION BKJIAA B cTabWiIM3aluio (GpoHTa
B 1915 rogy Kucenesckuii Obul TIpou3Be/ieH B TeHepal-ielTeHaHThl. Emie panbie reHepan ObuT
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YIOCTOEH BBICIIEH 00eBOM Harpajasl cTpaHbl — opaeHa Cestoro I'eoprus 4-it crenenun. OcoOeHHO
TSDKEJIbIE MCIIBITAaHMSI BbIANM Ha Joito rpeHaaep KuceneBckoro serom 1916-ro, xorma ero
IUBU3HA TPUHMMAJa Y4YacTHE B TsDKeJeWmeM bapaHoBHYCKOM cpakeHMH. boeBble 3acimyru
rerepaia Bo Bpemst [IepBoii MEPOBOIT BOWHBI OBLITM OTMEYEHBI BBICOKUMH OPJACHAMHU.

Hama wucropusi 3HaeT MHOXECTBO NPUMEPOB 0€33aBETHOrO0 MY’KECTBA U CTOHKOCTH.
Ho muorue repou IlepBoil MHpOBOI BOMHBI OCTAJIMCh HE3acTy>KEHHO 3a0bIThIMU. Hama 3amgaua
BCIIOMHUTh TE€X, KTO CaM CTajJ «HACTOSALIMM MY>KYMHOI» M Bel 3a coboi. S pan, 4To Takum
yenoBekoM crai Mol 3eMisik H.M. Kucenesckuii, BeinyckHuk Ilosonkoro kanerckoro koprnyca. O
IIPEKPACHBIN PUMEP TOT'0, YTO KAXKABIA CETOMHAIIHUMI JINLEUCT, MOXKET CTaThb I€HEPAIOM 3aBTpa,
ecny OyAeT MojyyaTh XOpOIIWE 3HAHHS, a CJIOBa «IPOo(hecCHOHANIN3M, MOPSIOYHOCTh M UYECTh)»
OyAyT €ro AeBU30M B JKU3HHU.

Xorenock Obl pacckaszars 0 Bnanucnase Makcumunnanosuue CTpKEMUHCKOM.

C nauanowm [lepBoii MuUpOBO#l BOMHBI KpernocTh OcoBell OblIa B3sTa B 0Cay Te€pMaHCKUMHU
BOMCKAMH W TOJBEpraiach OXecToueHHOW OomOapmupoBke. Ho, HecMOTps Ha 3HAYUTEIHHOE
IIPEBOCXOJCTBO CWJI IIPOTMBHHUKA, rapHu3oH OcoBLa, 10 KOMaHJOBAaHUEM IeHEpal-JICHTCHAHTA
H.A. bpxo30Bckoro, BbIMycKHUKa [l0JIOIIKOTO KageTCKOro KOPITyca, BBIAEPKal JBa IITypMma.
24 yrons 1915 1. Havascs TpeTUH IUTYPM KPEMOCTH, KOTOPOMY IpeAllecTBOBaJla MaCCUBHAs
ra3zoBas araka. MHorue noru0iu, HO, KOIJla TepMaHIlbl IONbBITAINCH BopBaThes B OcoBel, 10pory
UM IIperpajiiin ocTaTku nosika. Mmu xomannosan noanopyuuk Kapnosuu-Kornuackuit, a nmocie
€ro paHeHus KOMAaHJOBAaHME IEpeHuI0 K IMOANOPYYMKY cam€pHOM poTel BrnaauciaBy
CrpxxemuHckoMy. HeMHOro4MciaeHHble 3alIMTHUKM KPENOCTH CyMeld OTOPOCHTh BparoB. Jta
aTaka M3paHEHHBIX M OTPABJICHHBIX ra30oM OOWIIOB MOJYyYHJAa B €BPOICHCKOW Npecce Ha3BaHUE
«ATaku MepTBeloB». 3a cBoil moasur oduuep CTpKeMUHCKUI ObUl HarpakieH ['eoprueBckum
opyxuemM u opaeHom Cssitoro ['eoprusi 4-it crenenu. [lozxke OH MOMyuun TsOKEIBIE paHEHUS
OT OJM3KOTro B3pbIBa MUHBL. B rocnurane eMy aMIyTUpOBaJIM IPaBYIO HOTY LIEMKOM H JIEBYIO PYKY
I10 JIOKOTb, OBLJT MOpakeH Mpasblil ria3. Oduiiepa otrnpaBuin B MOCkBy.

JanpHelimas xu3Hp BnagucnaBa CrpKeMHHCKOro, B 22 roja CTaBIIEr0 HHBAJIWIOM,
CIIOKMJIach, TeM He MeHee, uMHTepecHo. B 1918 romy B. CrpxemuHCkuii Havan moceuaTh
CBobonnbie XynoxecTBeHHble Mactepckue B MockBe. Bmecte co cBoel keHOW pPyKOBOAMI
TBOPUYECKON MAacTEpCKOM, a TaKKe IEMOHCTPUPOBAT CBOM KOHCTPYKTUBHUCTCKHE pabOThl B MOCKBe,
Ps3anu u B Burebcke.

B nacrosiiee Bpemst B Buneiike B mae 2013 1. eMy OblT yCTaHOBIJIEH aMSTHUK.

HuxTo He 3HaeT cBoeil cyabObl. MIHOr/Ia cOOBITUS Pa3BOPAYMBAIOTCS CTOJIb TPArMYHO, YTO
YEJIOBEK MOKET MTOTEPATh KU3HEHHBIC CUIIBI.

YK 172.4
3AJJAYU BOCIIMTAHUS B AEJIE ®OPMUPOBAHUSA YYBCTBA ITATPUOTU3MA
Yepnoycos A.A.
Yepnoycona 1. /1., kaunuaar punocodckux Hayk
BopoHexckuii rocyJapCTBEHHBIN TEXHUYECKUI YHUBEPCUTET, Poccus
Annomayusi. B cTaThe paccMaTpuUBAIOTCA aKTyajbHbIE 1€MW W 33Ja4yd NaTPUOTUYECKOIO
BOCIUTAHUs. PacKpbhITO MOHATHE «ATPUOTHU3Ma» B BOMHCKOM cCpele, TIe OH CTall OCHOBHBIM

KpUTCPUCM OTHOUICHUSA K pOI{HOf/'I 3EMJIC U TIOBCACHUIO PYCCKOT'O BOUHA.
Knroueswie crosa: MMaTpUuOTU3M, HATMOHAJIBbHBIC ICHHOCTH, HAIITMOHAJIbHBIC HHTEPCChI, CYBEPCHUTCT.
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OBJECTIVES OF EDUCATION IN FORMING A SENSE OF PATRIOTISM
Chernousov A.A.
Chernousova I.D., PhD in Philosophical Sciences
Voronezh State Technical University

Abstract. The article deals with the current goals and objectives of patriotic education. The concept
of «patriotismy in the military environment is revealed, where it has become the main criterion for
the attitude to the native land and the behavior of the Russian soldier.
Keywords: patriotism, national values, national interests, sovereignty.

Bcé TpyaHee oTcramBaTh HAIMOHAJIBHBIE WHTEPECHl CTPaHBl HAa COBPEMEHHOM
HMCTOPUYECKOM I3Tare, KOrja MeXAyHapoiHas OOCTaHOBKAa XapaKTEepH3yeTcs KPHU3UCOM BO BCEX
00JacTIX MEXIYHApOJHBIX OTHOIICHUH, OECIPEICIEHTHBIMA CAHKIMSIMH CBPONCHCKUX CTpaH
B oTHOIIeHnH Poccuiickoil Gpenepanuiy 1 OTKPHITHIM BOOpYkeHHBIM KoHuHUKTOM ¢ HATO B camom
ueHTpe EBponsl Ha YKpauHe.

B Takoii 00CTaHOBKE COBEPIICHHO MO-APYroMy IEPEOCMBICTUBAIOTCS JIIOJAbMH TMOHSITHS,
cBsa3aHHble ¢ PoauHol, He3aBucMMOCThIO OTedecTBa, €ro IEJIOCTHOCThIO, CBOOOAOM, MpPaBOM
Ha OTJIMYHBIN OT JOMUHHUPYIOLIEro Ha 3amaje B3IUIA] Ha YeloBeKa, Ha JUI0 MIyOOKHi KOH(IUKT
[IEHHOCTHBIX CUCTEM, UCXOSIINX U3 PA3INIHBIX MHPOBO33PCHUECKUX YCTAaHOBOK.

MHorue aHanmuTUKd, O0OCYKJasi BOMPOCHI HAIMOHAJIHHOW MOJMTUKA OTMEYAIOT, YTO MBI
OIISITh HACTYIAEM «HA OJHH U TE K€ Tpabiin», Mepe HaMHu OIATh CTOMT 3aj]iada MepPeOCMBICIICHUS
BCEH CIIOKUBLICHCS YK€ U B NMOCTCOBETCKUIN MEPHOJ CUCTEMBbI LIEHHOCTEH, CUCTEMbI BOCIIUTAHUS
1 o0pa3oBaHus. MBI CTOJIKHYJIUCH C HACYITHOW HEOOXOUMOCThIO BOCITUTAHUS YEIIOBEKA-TIATPHOTA,
OPUEHTHUPOBAHHOTO TPEXKJEe BCETO0 HAa TMPUOPUTET HAIMOHATIBHBIX POCCHICKUX IIEHHOCTEH Mpu
JOJDKHOM YBOKEHWUH K IIEHHOCTSM JPYTUX CTpPaH W KynbTyp. Hamei crpaHe HYKHBI JIFOJH,
CIIOCOOHBIE  CaMOCTOSITENIbHO  BbIOMpaTh JKM3HEHHBbIE e, wu30eras Kak KpaitHocTei
KOJUIGKTHBH3Ma, TaK W KpailHOCTeH WHAMBHIyaTn3Ma. MBI JIOJDKHBI OBITh OPUEHTHPOBAHBI
Ha TIOCTyNaTeIbHOE OOIIECTBEHHOE U JIMYHOE Pa3BUTHE B paMKaXxX TeX U], KOTOpoe OOIIeCTBO AJIs
cebs1  um3bmpaer, a  poccHiickoe  00ImecTBo, Kak  OOIIECTBO  MHOTOHAIMOHAIHHOE
Y MHOTOKOH()ECCHOHAJIbHOE  HWIIET OMOpY B  PEIMTHO3HBIX  I[IEHHOCTAX, YKOPEHEHHBIX
B HAI[MOHAJILHBIX KYJbTYpaX, a CTEPKHEM PYCCKOH KYJIbTYPHI SBISIFOTCS [EHHOCTU IPABOCIIABHS.
CeromHsi Kak HHUKOTJa HEOOXOAMMO TMOHMUMAaHHME YCJIOBUN YCTOWYHMBOTO pa3BUTHUS OOIIECTBa,
BOCIIUTAHHE YEJIOBEKA, OBICTPO aJANTHPYIOMIETOCS K U3MEHSIONMUMCS YCIIOBHUSAM KH3HH M TOTOBOTO
AKTUBHO BIIMSATH HA 3TH yCIOBUS ISl JOCTHKEHHS KaK OOIIECTBEHHOTO MPOrpecca, Tak U JTUYHOTO
ycrnexa. YenoBeka 3aKOHOIOCIYIIHOTO, YMEOIIETO JICTATBbHBIMH METOJAMU H3MEHSTh CHUCTEMY
BIIACTH, €CJIM OHa He paboTaeT B MHTEpecax Hapoia U JTUYHOCTH.

Ha, Poccust 1o ypoOBHIO M KayeCTBY JKH3HH OIICHHBACTCS HHUXKE CTPaH «30JI0TOTO
MUJIIAAP/Ia», HO OCYIIECTBIISET CYBEPEHHYIO MOJMTHUKY B HAIIMOHAIBHBIX MHTEpECAaX, 3aHUMAaeT
BenyIre no3uiuu B mupe. Muxaunn Jlomonocos mucan: «Hapoa poccuiickuii oT BpeMeH riry00Kor0
JPEBHOCTHIO COKPOBEHHBIX JI0 HBIHEUTHETO BEKY TOJb MHOTHS BUJEN B CUACTUU CBOEM TEPEMEHBI,
9TO ©XKEJIM KTO MEXKIYyyCOOHBISI MU OTBHE HAHECCHHBIS BOWHBI PACCYJIUT, B BEIUKOE YIWBIICHUE
MpHUAET, YTO HAa TOJIb MHOTHUX pa3JIelCHHUsIX, YTECHEHUSX M HECTPOSHHUSIX HE TOKMO He
pacTodmiiCs, HO W Ha BBICOYAWIIMK CTCTICHh BEIMYECTBA, MOTYIIECTBA WM CHJIBI JOCTUTHYII.
Kaxxnomy HecuacTuio mocienoBaiio Oyaromnonydre Oosblliee MPEKHATO, KKIOMY YHAJKy
BBICIIICE BOCCTAHOBIICHHME...» [1].

Bonpiioe KoarM4ecTBO UCTOPUYECKHUX U apXEOTOTHYECKUX HAXOJIOK, OTKPBITHI JOKa3bIBAIOT
Hally MPUHAUIEKHOCTh K KOYEBBIM M BOIOIOIIMM MpeJKaM. YMEHHE OTCTauBaTh CBOM T'PAaHUIIBI,
3amumiath PoauHy, ONMM3KHMX W TIIABHOE MPOTHBOCTOSTH JIOOOMY Bpary, Jajo Haiiedl cTpaHe
BO3MO>XHOCTh COBPEMEHHOI'0 CYBEpEHHOT0 cylecTBoBanus. «Hu onHa apMus Mupa HE CpaBHUTCS
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C PYCCKOW, HE CpaBHUTCS 10 TPUYMHE HEOOBIYalHOW OTBarW, NPEJAHHOCTH, MATPUOTH3MY,
JYXOBHOCTH M IOJATOTOBJIEHHOCTH HAIllMX 3alIMTHUKOBY — nucan A.Jl. HeuBononoB B «Cka3aHusix
0 pycckoii 3emie» [2, ¢. 15].

MoxHO cKa3aTh, YTO YXXE€ Ha 3ape PYCCKOM MCTOpPUU Yy BOXJIEH KHSDKECKUX JApYKUH
BO3HHUKJIa HEOOXOJUMOCTh BOCHHUTAHMS y APYKUHHUKOB HETMOBTOPHUMOIO UYBCTBA IMPEIAHHOCTH
TMzepy, JI00BH K cBoeil 3emiie. M3HauanbHO MAaTPUOTHU3M MPOSIBISIICS, KaK JIMYHOCTHOE KadeCTBO.
Co BpemeHeM, MOHMMaHUE HEOOXOAMMOCTH HAIIMOHAIBHOTO OOBEIWHEHUS, aj0 TOMYOK K HJiee
OOIIEHAIIMOHAIFHOTO ~ MAaTPUOTU3MA, KaK OCHOBHOTO KadecTBa JIPYKMHHUKOB. biaromgaps
MaTPUOTU3MY U HAIMOHAIIBHOMY €IMHCTBY CTAJIO BO3MOKHBIM M3THAaHUE C PYCCKOM 3€MJIM TaTapo-
MOHT'OJIbCKMX 3aBOEBATENEN, NOJbCKUX UHTEPBEHTOB U IPYI'MX 3aXBaTUUKOB.

Bo Bpemena Ilerpa | u4yBCTBO marpuHoTHM3Ma CTaBUJIOCH BBIIIE BCEX LEHHOCTEH
U 100poJeTeneil, SBISUIOCh BAXHBIM YCIOBHEM IPHU ONpPEICICHUH KaHAWIATOB Ha IOJydeHHE
YHMHOB, Harpaj M 3BaHUM, pelIaloIUM MOTHUBOM B 0oi0. B cBoeM HamyTCcTBUHM BO Bpems
[TonTaBckoit Outebl, Iletp | roBopmn: «M Tak, HE MOIKHBI BBl MOMBIIUIATH, YTO CPaKaeTECh
3a [lerpa, HO 3a rocynmapctBo, Ilerpy BpyueHHoe, 3a poa cBoil, 3a OteuectBO...». Benukue
MOJIKOBO/IIBI M BOeHaYaIbHUKH, Takue Kak A.B. CyBopos, M.I. Kyty3oB u M.Jl. CxobeneB nenanu
aKIEHT Ha BOCHUTaHME YYyBCTBAa NAaTpUOTH3MA Yy cojjaT M OQUUEpPOB, CUUTas JAaHHOE
KauyecTBO 3aJI0TOM 100Oe 1.

[TpoGiieMbl mMaTpruoTHU3Ma, MO3HAHUE €r0 CYIIHOCTH IMPHUBJICKAIM BHUMAHUE BBIIAIOIIMXCS
oOIIeCTBeHHBIX nesTeneil u mpicnuteneil Poccun. ViBan UnbuH CBSI3bIBa7 YyBCTBO MAaTPHOTHU3MA
C IyXOBHOCTh 4esioBeKa: «/IMEHHO IyXOBHAasl XM3Hb — €CThb TO, 33 YTO W Pagud Yero MOXKHO
Y JIOJDKHO JIFOOUTH CBOM Hapoj, OOPOTHCS 3a HETO W MOTMOHYTH 3a Hero. Yepe3 Hee Bce morydyaet
CBOE MCTHHHOE 3HAYCHUE U TIOAIMHHYIO IICHHOCTHY [3, . 421].

He 3a neHpru AO0mKeH CIy)KUTh BOWH, a 32 COBECTh, HE pajM IOJIOKEHUS B OOIIECTBE,
au3 mobBu K cBoel PoaunHe, mHaue BMecTO mpeaaHHOCTH OTeUecTBY MONYUHUTCS NPEJaHHOCTh
kanutaiay. OJHaKO, 3TO HE 3HAYUT, YTO BOMHBI JOJDKHBI OBITH CaMOil Majio 00ecriedeHHO!N Ipynnon
obmectBa. Hampotu, apmeiickas ciayx0a JOJDKHa  CUMTAaTbCsd  HAMIIPECTHIKHEHIIEH,
naBaThb IpeKpacHoe oOpa3oBaHHe, OOpPa3lOBYI0 BOEHHYIO IOATOTOBKY M, KakK CJIEACTBHE,
yBa)K€HHE BCEro 0OIIEeCTBa.
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Cexkuus 8
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REVESTIMIENTOS IGNIFUGOS Y ANTICORROSION PARA TANQUE
DE ALMACENAMIENTO DE ACEITE

Abduvaliev A.A.
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Universidad de Arquitectura e Ingenieria Civil de Tashkent, Republica de Uzbekistan

Resumen. El articulo trata algunos temas de recuperacion y reutilizacion de residuos de fondo de
mono- y dietanolaminas usadas. Se muestra que los modificadores desarrollados basados en
residuos de fondo de mono- y dietanolaminas se pueden utilizar como un acelerador y modificador
ignifugo eficaz para el curado de recubrimientos compuestos anticorrosivos epoxi.

Palabras clave: recubrimiento anticorrosivo, modificador, monoetanolamina, residuo de VAT,
polimero, solucion, propiedades, métodos de analisis.

En las empresas industriales, el método de purificacion por absorcion se usa ampliamente
para purificar el gas natural, asi como para neutralizar los gases de escape de diversas impurezas.
Las soluciones de amina también se utilizan ampliamente como absorbentes, ya que son baratas,
facilmente disponibles, faciles de regenerar y no representan ningin dafo para el medio
ambiente [1].

Durante la absorcion, ocurre una interaccion entre un gas y una solucion que contiene una
sustancia que reacciona con este gas. Después de descubrir las etapas principales de la formacion de
adsorbentes agotados, es decir, soluciones agotadas de mono y dietanolaminas, fue de interés
estudiar el proceso de formacion de residuos de fondo de soluciones de las aminas anteriores.

Las soluciones de desecho de soluciones de amina son liquidos marrones con un olor
especifico, estables durante el almacenamiento a largo plazo.

El proceso de regeneracion de aminas se llevd a cabo hirviendo soluciones acuosas de
aminas en una planta de destilacion. Se formaron tres fracciones, es decir hasta una temperatura de
+100C, se libera principalmente agua, cuya capacidad volumétrica es de 68-75%, luego, hasta una
temperatura de +185 °C, se libera monoetanolamina, cuya capacidad volumétrica es de
aproximadamente 12-14% de la masa total de una solucion acuosa de monoetanolamina, y luego
después de aumentar la temperatura, la destilacion de la masa se detiene, solo queda el producto
resinoso en el matraz de destilacion, que es el residuo de VAT.

El residuo de VAT es un producto aceitoso viscoso, de color marrén oscuro, con un olor
especifico, que arde cuando se enciende una fuente de fuego abierto. Fue de interés estudiar la
composicion y estructura del residuo VAT de monoetanolamina. Para lo cual se aplico todo el
arsenal de métodos de analisis fisico-quimicos modernos, como espectroscopia IR-, PMR-, UV.

Ademas, fue de interés estudiar las propiedades aplicadas de los residuos de tina resultantes.
Como es sabido, para obtener recubrimientos anticorrosivos poliméricos y materiales con
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propiedades mejoradas, se utiliza ampliamente la modificacion de polimeros industriales de gran
tonelaje con pequefias adiciones de otros polimeros u oligomeros.

La introduccién de pequefias cantidades de nucleos finamente dispersos de cristalizacion de
elastomeros termoplasticos, aditivos oligoméricos y poliméricos se ha generalizado [2]. La
modificacion de polimeros u oligdmeros con pequefios aditivos se basé en la idea de un efecto
significativo de la estructura supramolecular, asi como de las condiciones de ocurrencia de los
procesos de relajacion, sobre las propiedades de los polimeros. En este caso, se observa un efecto
complejo de los aditivos sobre la estructura y propiedades de los polimeros.

En este aspecto, resultd de interés desarrollar una tecnologia para la modificacion de resina
epoxi con residuos de fondo obtenidos durante la regeneracion de soluciones residuales.

Aminas, ya que debido a la similar naturaleza quimica, asi como a la compatibilidad
termodinamica y cinética de los componentes, que conducen a una buena mezcla, es posible obtener
composiciones epoxi con propiedades fisicas y mecanicas mejoradas.

Como han demostrado los experimentos, con la introduccion de una pequena cantidad de
modificador - residuo de VAT que contiene nitrégeno y azufre en su composicion, en la
composicion epoxi mientras se reduce la cantidad de endurecedor introducido, aumenta la velocidad
de curado de la composicion, y las condiciones fisicas y las propiedades mecanicas mejoran.

De los resultados de los experimentos se deduce que la introduccion de una pequefia
cantidad de modificador en la composicion conduce a una mejora significativa de las propiedades
fisicas y mecanicas, ya una reduccion del tiempo para el curado completo. Al aumentar la
resistencia de las losas de marmol artistico encoladas (en 2,7 veces), se reduce el nimero de
productos de calidad inferior. Cabe sefalar que la modificacion de la composicion de epoxi conduce
a una disminucién de 2 veces en el endurecedor de entrada. La naturaleza quimica del modificador
polimérico introducido tiene un impacto significativo en la estructura y propiedades de la
composicion epoxi curada. Es importante que el adhesivo y el sustrato tengan grupos funcionales
capaces de interactuar.

La interaccion molecular, segun la teoria de adsorcion de la adhesion, esta precedida por la
formacion de un contacto entre las moléculas del adhesivo y el sustrato. Un aumento de
temperatura, la introduccion de un modificador, un aumento de presion, el uso de solventes: todos
estos factores facilitan el flujo de la primera etapa del proceso y contribuyen a lograr un contacto
mas completo. La humectacion y el agrietamiento del adhesivo sobre la superficie del sustrato van
acompanados de difusion superficial, la migracion de moléculas adhesivas sobre la superficie. Es
esta circunstancia, asi como la flexibilidad de las macromoléculas poliméricas y su capacidad para
realizar el movimiento micro-Browniano, lo que se tuvo en cuenta en la teoria de adsorcion de la
adhesion.

La falla del adhesivo no siempre requiere la ruptura de los enlaces quimicos, mientras que la
destruccion cohesiva de un adhesivo de red inevitablemente rompe los enlaces quimicos. Cuando se
carga una junta adhesiva, se produce una concentracion de tension adicional debido a las diferentes
constantes elésticas del adhesivo y del sustrato. En estas condiciones, es mas probable que se
produzca una rotura a lo largo de la superficie interfacial que en una matriz de adhesivo y sustrato,
incluso si las uniones son igualmente fuertes, ya que la durabilidad de las uniones adhesivas
disminuye con el aumento de la tension.

Finalmente, en muchos casos, la union adhesiva se ve afectada no solo por las cargas
mecanicas, sino también por la humedad, diversos agentes quimicos y la temperatura elevada. Es el
limite de fase el que es mas susceptible a la accion de estos factores. Una de las formas de aumentar
la durabilidad de un material compuesto y compuestos adhesivos es facilitar los procesos de
relajacion en la zona de contacto del polimero con el sustrato, con una carga dispersa o fibrosa.
Estos procesos se pueden cambiar regulando la intensidad de la interaccion interfacial, asi como
aplicando capas elasticas.

Los modificadores ignifugos desarrollados basados en residuos de fondo de mono
y dietanolaminas se pueden utilizar como un retardante de fuego eficaz y como acelerador de
curado para recubrimientos de compuestos epoxi. Dichos retardantes de llama no son volatiles, no
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son toxicos, se combinan facilmente con resina epoxi, la tecnologia para su produccion es simple, lo
que garantiza su amplia aplicacion practica.

Asi, las pruebas de laboratorio del modificador ignifugo obtenido en la base de residuos de
destilacion de mono- Yy dietanolaminas como modificador para composiciones epoxi
indican las perspectivas de los modificadores desarrollados por nosotros y su posible
implementacion industrial.
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Résumé. L'article note que l'industrie pétroliere et gaziére est l'industrie qui cause le plus de
dommages a I'environnement. De nouveaux stabilisants efficaces pour les fluides de forage, a base
de déchets locaux, ont été développés pour réduire les effets nocifs des émissions toxiques des puits
de pétrole et de gaz.

Mots clés: eau, écologie, toxicologie, toxicité, déchet, €limination.

La réalit¢ moderne dicte a l'industrie pétroliere et gaziere des conditions toujours nouvelles
et trés difficiles qui ne peuvent étre annulées ou ignorées. En effet, en République d'Ouzbékistan, de
plus en plus de gisements de pétrole et de gaz sont mis en développement, dont le développement
a été précédemment reporté en raison de leur inaccessibilité ou d'autres facteurs de complication.
De plus, les exigences en matiére de qualité du pétrole, des produits pétroliers et des condensats de
gaz augmentent, ce qui concerne principalement les matieres premicres d'hydrocarbures acides, qui
sont produites dans les champs développés traditionnels [1-2].

Outre les composés soufrés toxiques (thiophénes, sulfures, soufre libre, etc.) contenus dans
les huiles, la proportion d'huiles et de condensats contenant des composés soufrés "actifs" —
mercaptans, sulfures de dialkyle, hydrogéne sulfuré - augmente, ce qui pose le probleme de
I'environnement. polluants [3]. L'augmentation de la teneur en sulfure d'hydrogéne dans 1'huile et la
nécessité d'adapter sa qualité aux exigences modernes est 1'un des problémes les plus difficiles dans
la préparation sur le terrain de 1'huile commercialisable.

Ces problémes sont principalement dus au fait que la présence de ces composés soufrés dans
le pétrole produit entraine une destruction prématurée par corrosion des équipements pétroliers, des
pipelines et des réservoirs, une réduction de leur fonctionnement sans probléeme et une
augmentation des cas de déversements acCidentels de pétrole dans 1'environnement. La conséquence
de cette situation est la perte de pétrole et 1'émergence de situations environnementales dangereuses
dues a la pénétration de pétrole dans le sol, les masses d'eau et la pollution de l'air par des
composés soufrés toxiques.
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Des exigences strictes en mati¢re de teneur en sulfure d'hydrogéne et en mercaptans légers
rendent le probléme de la mise en ceuvre de technologies efficaces pour le nettoyage sur le terrain
des mati¢res premiéres hydrocarbonées plus pertinent et urgent pour toutes les entreprises
produisant des huiles et des condensats de gaz contenant du sulfure d'hydrogéne.

Dans cet aspect, basé¢ sur de nombreuses années de recherche, nous avons développé de
nouveaux réactifs-stabilisants des fluides de forage, obtenus sous la forme d'un produit de
traitement micro-ondes et thermique dans une solution aqueuse de bentonite et de kaolin

Dépdt Navbakhor et CMC carboxyméthylcellulose dans des conditions de mélange et
d'élimination contrélée de la vapeur d'eau, qui est une composition polymere sous la forme d'une
suspension aqueuse stable avec une valeur de viscosité de 4000-7000 centipoises. Les argiles du
gisement de Navbakhor ont été utilisées comme filler. Le stabilisant résultant est une poudre fine
avec un certain nombre de propriétés intéressantes qui déterminent la portée de son application : un
haut degré de dispersion; haute résistance chimique dans différents environnements; surface
spécifique active bien développée; la propreté de I'environnement et la sécurité d'utilisation.

Pour préparer un stabilisant de boue de forage en poudre (PKBR), le stabilisant broyé
solidifié lors du refroidissement est mélangé avec une charge - poudre d'argile bentonite du
gisement de Navbakhor - a leur rapport, % en poids : 11 et 89, respectivement. Le PCBR résultant a
un rapport massique des composants solubles dans l'eau et insolubles dans l'eau de 8,3
et 91,7, respectivement.

Le concentré de fluide de forage pulvérulent, facilement dispersible dans 1'eau obtenu
a l'aide du réactif stabilisant développé, contenant une charge 8-90, un réactif-stabilisant 10-92 %
en poids, fournit des valeurs élevées et reproductibles de contrainte de cisaillement statique de la
boue argileuse avec un filtration minimale de 1,0 cm3/30 min et coefficient d'adhésivité du gateau
de boue de 0,04-0,05 a une densité de boue de forage de 1040-1050 kg/m3. Le concentré se
caractérise par une grande résistance de ses particules a la prise en masse due a I'absence de
caractere collant des composants du concentré de boue de forage.

Les fluides de forage ont été préparés avec de l'eau du robinet sans chauffage
supplémentaire, c.-a-d. a une température de 18-20 °C. Le temps de mélange de la solution sur un
mélangeur de laboratoire aprés ajout d'un concentré de fluide de forage en poudre est d'environ 30
minutes. Les rapports révélés des composants solubles dans l'eau et insolubles dans l'eau du
concentré de fluide de forage correspondent aux valeurs optimales établies sur la base d'études
expérimentales en laboratoire des propriétés physiques et structurales-mécaniques, des valeurs des
parametres technologiques des fluides de forage et leur conformité aux exigences

lors du forage de roches argileuses en ruine et de I'ouverture de couches productives avec
une pression de réservoir réduite.

Les études expérimentales menées ont montré que la stabilisation des fluides de forage d'une
densit¢ de 1040-1050 kg/m3 a l'aide du réactif stabilisateur développé par nos soins fournit de
faibles valeurs de contrainte de cisaillement statistique, des valeurs élevées de filtration et de
coefficient d'adhérence ( frottement) du gateau d'argile. Afin de se conformer aux exigences de la
réglementation, la consommation du réactif est augmentée a 10 % en poids ou plus.

Une analyse comparative du réactif stabilisant actuellement utilisé dans 1'industrie a montré
que la faible qualité¢ du produit cible (réactif - stabilisant) et I'instabilité de ses propriétés physico-
chimiques d'un procédé a l'autre est due au fait que le procédé d'obtention du produit est réalisée en
'absence d'un critére pour I'achévement du processus de sa formation . Au cours des expériences, il
a été révélé que l'utilisation du réactif stabilisant que nous avons développé résout le probléme de
I'obtention de propriétés structurelles et mécaniques améliorées et reproductibles du réactif, offrant
une augmentation des valeurs de statique contrainte de cisaillement et réduction du niveau de
filtration des fluides de forage tout en réduisant le niveau de consommation du réactif, tout en
maintenant la stabilité thermique dans des conditions d'exposition au sel jusqu'a 180 °C, augmentant
l'efficacité du concentré de fluide de forage dispersible dans I'eau et économique , et surtout, réduire
considérablement les impuretés nocives et toxiques qui polluent I'air de 'atmosphére.
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Ainsi, sur la base des études expérimentales menées, nous avons identifi¢ la possibilité¢ de
créer de nouveaux réactifs-stabilisants pour les fluides de forage, a base de déchets de 1'industrie
chimique et de matiéres premieres secondaires, qui réduisent considérablement le rejet d'impuretés
toxiques et toxiques dans I'environnement.

L'application pratique du développement peut résoudre de nombreux problémes
¢conomiques, technologiques, sociauX et environnementaux de l'industrie pétroliere et gaziere de la
république dans son ensemble.
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FIRE SAFETY OF AIRPORT INFRASTRUCTURE AND FIRE PREVENTION THERE.
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Abstract. The main form of fire protection of aviation equipment and facilities is fire prevention
work carried out in order to timely identification and elimination the causes of fires. Fire prevention
work is a combination of routine inspections, regular control and daily supervision of fire safety
standards and regulations and elimination of identification of deficiencies at facilities and aircraft
during maintenance.

Keywords: fire protection, aviation equipment, routine inspections, daily supervision, aviation
accidents, crewmembers, extinguishing fires, cessation of extinguishing of fires.

Fire protection of all objects is a set of measures aimed at preventing fires at different
enterprises and facilities, and in case of fires, their timely detection and successful extinguishing,
the safe evacuation of people and property, as well as equipping buildings, structures, warehouses
and parking areas of aircraft with fire protection equipment.

The main form of fire protection of aviation equipment and facilities is fire prevention work
carried out in order to timely identification and elimination the causes of fires. Fire prevention work
is a combination of routine inspections, regular control and daily supervision of fire safety
standards and regulations and elimination of identification of deficiencies at facilities and
aircraft during maintenance.

Fire and technical commissions inspect aircraft facilities according to the schedule at least
twice a year and control checks quarterly.

Persons responsible for fire safety of structural divisions are heads of services, departments,
warehouses, workshops, etc.

Extinguishing fires in difficult conditions.

Take-off and landing of aircrafts take place around the whole year, and therefore aviation
accidents accompanied by fire can occur at almost any time of the day and night and year. Since
fires on aircraft develop at high speeds, any delay of fire and rescue units en route to the scene of an
accident or in conducting combat deployment can be disastrous for passengers and crewmembers of
an emergency aircraft.
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In the daily training of personnel of fire and rescue units of aviation enterprises, it is
necessary to know and take into account that external conditions, such as negative outdoor
temperatures, limited visibility, strong wind, etc., can have a great impact on the time of the route
and combat deployment, if appropriate measures are taken in a timely manner measures.

Extinguishing fires at negative outdoor temperatures.

An aviation accident can occur in winter, when the outdoor temperature may have negative
values. An emergency aircraft can land not only directly on the runway, but also next to it, that is,
where there are no carriageways, and therefore the personnel of fire and rescue units will have to
work in very difficult conditions. The presence of snow cover restricts the movement of fire and
rescue equipment or significantly reduces its speed and maneuverability, makes it difficult to
approach the scene of an accident and water sources, if necessary. The impact on personnel and fire
equipment low temperature affects the effectiveness of emergency rescue operations. It is noted that
at negative temperatures, there is an increase in the quenching time by more than 100 s. This is due
to a decrease in the efficiency of personnel and the difficulties of combat deployment.

The same difficulties arise when organizing the forced evacuation of passengers and
crewmembers of an emergency aircraft at the scene of an accident. Low outdoor temperatures cause
interruptions in the operation of fire equipment. These temperatures prevent the normal water
supply. They also worsen actions of the personnel of fire and rescue units, and sometimes disable it.
In winter, there are very often snowdrifts of roads and driveways; freezing of water sources;
freezing of fire pumps and oil in the chassis of cars; fire columns, hose lines and branches. Vey
often can occur icing of fire escapes; car cabins during operation of stationary gun carriage trunks;
fuselage skin of an emergency aircraft during its cooling; icing of personnel overalls; frostbite of
people. It is mandatory to provide for the replacement of personnel during long-term work, as well
as, if necessary, providing personnel with medical assistance. With a significant decrease in
temperature (below -30 °C), personnel should lubricate the face, hands and feet with vaseline or
special ointments, rubbing them into the skin. When using hand barrels, it is necessary to use
rubberized or latex pressure hoses of large diameters. If possible, a backup line of the same
diameter is laid in parallel with the working line. It is advisable to insulate the existing sleeve lines,
especially at the junctions of the sleeves, with snow. At temperatures of -30 °C and below, a layer
of ice forms on the inner surfaces of the sleeves, which first reduces the diameter of the sleeve, and
then completely covers it (clogs). When water (an aqueous solution of the foaming agent) is
supplied to the pressure hoses, they must be constantly monitored. The resulting fistulas are
immediately eliminated in order to avoid icing of the sleeve line. Trunks and branches do not
overlap in these conditions. If it is necessary to replace the hose line, the water supply does not stop.
At the same time, it is possible to reduce the pressure of the extinguishing agent.

In case of temporary cessation of fire extinguishing, the pumps of fire equipment may freeze
over. To prevent this, disconnect the hose pressure line, close the outlet pressure pipes of the pump
and, without turning off the pump, make it work for itself. In this case, the mechanical energy
of the impeller will be transferred to the water located in the pump cavity, because of which
the water will not freeze.

The head of firefighting and other heads of combat areas in the event of a protracted fire
must ensure the replacement of personnel of fire and rescue units in combat areas. In this case,
points are organized where the personnel can warm up and receive medical assistance, if necessary.
When moving on icy structures, personnel must use rescue ropes for securing (insurance), move
carefully on ladders and ladders, and when working with trunks from ladders, carefully fasten hose
lines and secure themselves. When extinguishing a fire, the head and chiefs of combat sections must
ensure the uninterrupted operation of military equipment, its reserve and the safety of personnel.
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DEUTSCHE SPORT-FITNESS-TERMINOLOGIE
IN DER INTERKULTURELLEN KOMMUNIKATION
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Zusammenfassung. Der Begriff Fitness wird als wirksames Mittel zur interkulturellen
Zusammenarbeit betrachtet. Die wichtigsten Begriffe im Zusammenhang mit dem Training werden
aufgefiihrt und erklirt. Die Frage der Relevanz und Entwicklung interkultureller Beziehungen im
Fitnessbereich wird aufgeworfen.

Schliisselworter:  Fitness,  professionelle interkulturelle  Kommunikation, interkulturelle
Zusammenarbeit.

Heutzutage streben Menschen weltweit Zusammenarbeit in verschiedenen Bereichen des
geschéftlichen, sozialen und politischen Lebens an. Durch diese Tendenz entstechen neue Arten,
Formen und Kommunikationsmoglichkeiten, deren wichtigste Voraussetzung fiir den Erfolg eine
Toleranz gegeniiber den nationalen, kulturellen, religiosen und politischen Vorstellungen der
Kommunikationspartner ist, wodurch nicht nur ein gegenseitiges Verstindnis zwischen den
Menschen auf der Ebene der tdglichen Kommunikation entsteht, sondern auch ein Dialog
der Kulturen entsteht.

Die Bedeutung des Erlernens der interkulturellen Kommunikation wird im Zusammenhang
mit der Globalisierung immer wichtiger, dazu gehdrt auch die Entwicklung interkultureller
Beziehungen im Sportbereich. Fitness ist eines der wirksamen Mittel der interkulturellen
Zusammenarbeit.

Die Atmosphédre von Fitnessclubs ermdglicht es den Menschen, gemeinsam sportliche
Ergebnisse zu erzielen, ermdglicht eine informelle Kommunikation zwischen Menschen und erhoht
das Potenzial fir Zusammenarbeit. Trotz des unterschiedlichen Geschlechts, Alters und der
Nationalitdt entsteht eine Verbindung zwischen den Menschen, die sich mit Fitness beschéftigen,
basierend auf gemeinsamen Interessen und Respekt fiireinander.

Jeder Bereich hat seinen eigenen spezifischen Wortschatz, Fitness ist natiirlich keine
Ausnahme. Und Neulinge fiihlen sich beim Fitness-Training manchmal wie beim Vokabeltest. Des-
halb habe ich in diesem Aufsatz beschlossen, die wichtigsten Begriffe mit Erkldrungen im
Zusammenhang mit dem Training zusammenzustellen.

Ausdauertraining (Das Training bei moderater Belastung, das das Herz-Kreislauf-System
trainiert und die Fettverbrennung ankurbelt);

Ausfallschritt (Diese Ubung trainiert Beine und Po. Stellen Sie einen FuB in Schrittweite
nach hinten aus hiiftbreitem Stand, beugen Sie Beine und senken Sie Hiifte, bis das hintere Knie fast
den Boden beriihrt, dann driicken Sie wieder hoch.);

Burpees (Eine effektive Ganzkorperiibung, Streckspriinge und Liegestiitze zu einer fliissigen
Bewegung kombiniert);

Bankdriicken (Diese Grundiibung beim Krafttraining trainiert Brust und Arme. Sie beginnen
damit, mit dem Riicken auf einer Hantelbank zu liegen, die Langhantel (oder Kurzhanteln) mit
gestreckten Armen tiiber der Brust zu halten, sie kontrolliert zur Brust zu senken und dann kréftig
wieder hoch zu driicken);

Dehnen (Beim Dehnen geht es darum, die Beweglichkeit der Muskulatur zu verbessern.
Dabei werden Ursprung und Ansatz der Muskeln durch Ubungen wie Beinschwingen, tiefe Vor-
beuge auseinander gezogen);
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Ganzkorpertraining (Das Training, das viele groBe Muskelgruppen beansprucht und dadurch
den ganzen Korper trainiert und viele Kalorien in kurzer Zeit verbrennt);

Hochintensititstraining (Das Training, bei dem fiir kurze Zeit der Muskel maximal belastet
wird);

Intervalltraining (Training in mehreren Abschnitten mit abwechselnd sehr hoher und
moderater Belastung);

Klimmzug (Das ist eine der effektivsten Ubungen fiir den Oberkdrper. Er sorgt fiir einen
starken Riicken, einen kriftigen Bizeps und ein effizientes Zusammenspiel von eben jenen
Korperregionen);,

Krafttraining (Dieses Training baut Muskeln auf und stirkt sie);

Kreuzheben (Es trainiert Oberschenkelriickseite, Po und Riickenstrecker. Es erfordert aber
auch Rumpfspannung und stabile Schultern und Arme);

Liegestiitze (Das ist Bodyweight-Ubung, die Brust, Rumpf und Arme trainiert. Setzen die
Hénde unter die Schultern in der Bauchlage und driicken Sie den Korper hoch);

Nahrungserginzungsmittel (Das ist eine Gruppe von Produkten gemeint, die den Korper
unterstiitzen und die Leistungsfahigkeit verbessern sollen);

Rumpftraining (Es beansprucht die tiefliegenden Muskeln im Rumpf, stabilisiert die
Haltung; klassische Ubungen sind Unterarmstiitz, gerade oder diagonale Crunches);

Sitze (Es bezeichnet eine Einheit, bei der einer Ubung ohne Pause wiederholt wird);

Supersitze (Bei dieser Trainingsmethode besteht ein Satz immer aus zwei verschiedenen
Ubungen, die ohne Pause direkt nacheinander gemacht werden);

Unterarmstiitz (Das ist die Ubung, bei der man sich mit dem Gesicht nach unten auf die
Unterarme und Fiif3e stiitzt, Riicken und Beine bilden eine gerade Linie);

Wiederholung (Das ist die Anzahl der Wiederholungen einer Ubung, die ohne Pause
durchgefiihrt werden);

Zirkeltraining (Das ist Trainingsart bei der unterschiedliche Ubungen in einer festen
Reihenfolge ohne lange Pausen absolviert werden, sodass sich eine Muskelgruppe erholen kann,
wihrend eine andere trainiert wird);

Ubertraining (Man iiberlastet seinen Korper oder gibt ihm nicht genug Zeit, sich zu
regenerieren, wird man auf Dauer miide, anfillig fiir Krankheiten und schwiécher statt stirker) [1].

In diesem Beitrag wurde grundlegende Terminologie und Ubungen vorgestellt, die
Anféangern, die sich um ihren Korper zu kiimmern entscheiden, einen ersten Anstof3 geben werden.

Apropos menschliche Gesundheit, ein integraler Bestandteil seiner Erhaltung hingt von den
Menschen selbst ab, seit der Kindheit sollte ein Kind seine Gesundheit schitzen. Aus diesem Grund
ist es wichtig zu lernen, seine eigene Gesundheit sorgfiltig zu behandeln, einen gesunden Lebensstil
zu gestalten. SchlieBlich ist Gesundheit das wichtigste und unschétzbare Gut eines jeden Menschen,
und die Gesundheit eines Menschen wird zu mehr als 50% durch seinen Lebensstil bestimmt.

Gesundheit ist das Leben selbst mit seinen Freuden, Angsten, seinem kreativen Start. Kein
normaler Mensch auf der Welt will krank sein, jeder will gesund sein. Daher muss jeder fiir sich
selbst Schlussfolgerungen ziehen, an sich selbst arbeiten, das Leben lieben, und dafiir braucht es
eine gute Gesundheit.

QUELLEN
1. Fitness-ABC: Wichtige Begriffe fiir Anfinger [Elektronische Ressource]. — URL:
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TRAINING OF STUDENTS IN ORDER TO ACQUIRE THE SKILLS AND ABILITIES
TO DRIVE MOTOR VEHICLES OF CATEGORY «C»
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Abstract. In this paper, the issue of training drivers of motor vehicles of category «C» in bodies and
departments for emergency situations is considered. In the preparation of future drivers, the
autodrom is used, which in turn is designed to practice exercises with trainees for initial training in
driving on limited passes and overcoming obstacles.

Keywords: driver, autodrom, training program, driving, road safety, mechanical vehicles.

Currently, the problem of road safety is one of the most significant. In this regard, the trend
of development of teaching methods and techniques is progressing and requires constant
improvement. Do not forget that a person plays the most important role in the road safety system.
Thus, first of all, it is necessary to provide the future driver with the necessary information for
confident and reliable control of the vehicle, as well as to reduce the level of accidents on roads and
streets.

In most cases, the main causes of accidents are low professional training and the quality of
driver training. One of the foundations of the formation of initial skills is learning to drive on the
circuit (site).

In the preparation of future drivers, an autodrom is used, which in turn is designed to work
out exercises with trainees for initial training in driving on limited passes and overcoming obstacles.
Practice shows that students receive solid skills in those driving schools where there is a fully
equipped autodrom that is used to the maximum. The absence of a autodrom has a negative effect.

In order to build a autodrom, it is required to design its elements according to the
dimensions of the car on which the training will be carried out. The level of training of future
drivers directly depends on this.

An autodrom is an object of immovable property or other platform intended for teaching
practical driving of a mechanical vehicle, equipped according to the minimum lists provided for by
the relevant unified training, retraining and advanced training programs for drivers of motor
vehicles whose territory is closed to road traffic [1].

An autodrom, an area closed from traffic, equipped with technical means in accordance with
the purposes of its use and the events held on it. The autodrom for driving training is, first of all,
a springboard for obtaining and consolidating practical skills of driving a car by students
of a driving school.

Initial driving training is conducted on a closed autodrom, which should include places for
learning the rules and basics of driving, traffic areas equipped with road signs, as well as special
structures such as obstacles and barriers, pedestrian crossings and other elements.

The autodrom is designed for practicing exercises with students for initial training in driving
on limited passes and overcoming obstacles. Practice shows that students receive solid skills in
those driving schools where there is a fully equipped autodrom that is used to the maximum.

Each element of the autodrom and a special site must have labels applied to the surface of
the racetrack or a special places for each limiter.

The equipment and condition of the autodrom must meet the requirements of occupational
safety, industrial sanitation and traffic safety.
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Thus, a feature of professional training of vehicle drivers in the emergency situations is
teaching safe professional activities, which ensures road safety and the ability of the driver to get
out of emergency situations. After training at the autodrom, drivers feel confident in their own
abilities, learn the basics of cultural driving, learn how to park properly, bringing every
movement to automatism.
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Zusammenfassung. Die Forstarbeiten in der Republik Belarus ist ein der Gebiete, wo die Statistik
der Arbeitsunfille sehr hoch bleibt. Dazu gibt es mehrere Ursachen. Von einer Seite, liegt der
Grund in der Nichtbefolgung der Sicherheitsvorschriften, von anderer Seite, sind solche
Sicherheitsvorschriften nicht gut erarbeitet. Das Problem der Entwicklung der klaren, ausfiihrlichen,
Vernunft-und zweckmifBigen Sicherheitsregeln bei Forsthacken und Holzbearbeitung bleibt
zurzeit noch offen.

Schliisselworter: Arbeitssicherheit, Forstarbeiten, Arbeitsunfille, Brancheniibergreifende Regeln.

Wenn man iiber Arbeitsunfille spricht, dann werden Forstorganisationen, ndmlich die
Holzféller, jedem leicht einen Vorsprung verschaffen. Die Statistik der Arbeitsunfille bei
Forstarbeiten ist sehr hoch.

Die Hauptdokumente, die die Anforderungen zur Arbeitssicherheit bei Forstarbeiten und
Holzbearbeitung widerspiegeln, sind die brancheniibergreifenden Vorschriften zum Arbeitsschutz
in der Forst-, Holz- und Forstwirtschaft. Sie werden durch die Verordnung des Ministeriums fiir
Arbeit- und Sozialschutz der Republik Belarus und des Ministeriums fiir Forstwirtschaft der
Republik Belarus vom 30. Dezember 2008 N. 211/39 (im Folgenden: Brancheniibergreifende
Regeln) genehmigt. Derzeit werden diese Brancheniibergreifende Regeln von dem Ministerium fiir
Forstwirtschaft in der Zusammenarbeit mit dem Konzern «Bellesbumprom» unter der Beteiligung
der Belorussischen Staatlichen Technologischen Universitit {iberarbeitet. Bei der Entwicklung eines
neuen grundliegenden Dokuments zum Arbeitsschutz in der Forstwirtschaft und Holzproduktion
werden praktische Erfahrungen in der Organisation und Herstellung von Forstarbeiten,
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Veranderungen in den technologischen Prozessen der Holzernte und -ausfuhr, der Holzverarbeitung
sowie die Verwendung neuer Maschinen, Geréte und Werkzeuge beriicksichtigt.

Vor dem Beginn der Arbeiten auf jedem Fallgelinde, je nach den spezifischen
Geldndebedingungen, Zusammensetzung des Waldbestandes, Fillmethode, verwendeten
Maschinen, Ausriistung und Formen der Arbeitsorganisation, muss eine technologische Karte
erstellt und genehmigt werden. Es solllte verboten werden, ohne technologische Karte die Arbeiten
durchzufiihren.

Die technologische Karte sollte, unter anderem, die folgende Information detaillieren:

e Merkmale des Holzes

e Schema der Ausarbeitung der Schlagfldche

e Schema des Waldstreifens, der flir den Schlag vorgesehen ist

e MalBnahmen zur Erhaltung der biologischen Vielfalt

e Anforderungen an den Zustand der Waldpflanzungen nach dem Hacken

e Beschreibung der technologischen Operationen, ihrer Reihenfolge

e Liste der Maschinen und Mechanismen, mit denen die Beschaffung, Ausfuhr,
Holzlagerung und Verarbeitung von Holzresten durchgefiihrt werden.

Die erneurten Dokumente sollten verschiede Seiten der Forstarbeiten berilicksichtigen,
insbsondere: Vorbereitung der Holzfiller zum Hacken, Vorbereitungsarbeiten vor Beginn des
Hakens, Baumfall mit Benzinsigen, Baumfall mit Forstmaschinen, Reinigung der Biume von
Asten, Holzablingung auf dem Schlaggelinde, Zwischenfille.

Die Entwicklung neuer Brancheniibergreifende Regeln ist ein komplizierter Prozess, der die
Zusammenarbeit verschiedener Fachleute verlangt. Daran sollen Juristen, Forstingenieure, Forster,
Ingenieure-Technologen in enger Zusammenarbeit mitwirken. Aber solche Arbeit ist notwendig,
um das Leben und die Gesundheit der Forstfachleute zu sichern und schonen.
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Zusammenfassung. Bandschlingen sind Anschlagmittel, die aus dem Bergsport bekannt sind. Bei
der Feuerwehr setzten als erstes Hohenrettungsgruppen diese vielseitigen Hilfsmittel ein. In den
letzten Jahren haben die Feuerwehren zahlreiche weitere Moglichkeiten zur Verwendung von
Bandschlingen fiir den Feuerwehreinsatz gefunden.
Schliisselworter: Feuerwehrangehorige, Notrettung, Befestigungen, Rettungsausriistung.
Allgemeines
Bandschlingen werden auch als Endlosschlingen bezeichnet. Sie konnen als personliche

Ausriistung von Feuerwehrangehorigen in der Einsatzbekleidung transportiert werden. Dabei ist auf
ein problemloses Erreichen der Bandschlinge, auch mit erweiterter Schutzausriistung, zu achten.
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Beispielsweise kann die Schlinge in der Seitentasche einer Uberhose mitgefiihrt werden. Mdglich
ist auch der Transport in einem Holster an einem Pressluftatmer oder an dem Feuerwehr Haltegurt
nach DIN 14926. In geeigneten Holstern konnen zusétzlich auch weitere niitzliche
Ausrilistungsgegenstinde wie Karabinerhaken, Keile, Kennzeichnungsstifte mit automatischen
Aufrollern, Kennzeichnungsbander, Messer/Scheren oder Vierkantschliissel transportiert werden.

Fiir den Einsatz bei der Feuerwehr ist eine Schlinge mit gestreckter Lange von z. B. 1800 mm und
einer ReiBkraft von mindestens 20 KN besonders geeignet. Die Breite soll 25 mm bis 45 mm betragen.
Eine Bandschlinge von 1800 mm Lénge und einer Breite von 25 mm wiegt ca. 240 g. Als Material wird
brennbare Polyester eingesetzt. Bei der Beschaffung ist auf eine CE- Kennzeichnung zu achten.

Brandeinsiitze

Das Hauptanwendungsgebiet einer Bandschlinge als Werkzeug fiir die Feuerwehr ist die
Brandbekdmpfung. Bandschlingen kdnnen verwendet werden fiir [3], [4], [6], [7]:

v" Not-Rettung (Crash-Rettung) von bewusstlosen Personen durch Schleifen in der Ebene

v Not-Rettung (Crash-Rettung) von Atemschutzgeritetrager durch Schleifen in der Ebene

v' Einsatz als Seilschlauchhalter mittels z. B. eines Mastwurfs

v' Sicheres Offnen von ,heiBen* nach innen &ffnenden Tiiren aus der Deckung heraus.
Auf eine sichere Fixierung der Bandschlinge am Tiirgriff ist zu achten, da sonst die Gefahr des
Abrutschens besteht

v Verbindung eines Atemschutztrupps untereinander

v VergroBerung des Suchradius eines Trupps im Such- und Rettungseinsatz

v BehelfsmaBiger Schlinge fiir Ausriistungsgegenstianden

v Befestigungen aller Art

v' Ersatz fiir den Feuerwehr-Haltegurt nach DIN 14926 in Verbindung mit einem
Karabiner zur Selbstrettung durch Abseilen, vergleiche [6].

Auf Grund der Vielzahl der Verwendungsmoglichkeiten von Bandschlingen, bei denen die
Schlinge teilweise zuriickgelassen wird, z. B. Schlauchhalter, empfehlen die Verfasser das
Mitfiihren von zwei Bandschlingen je Atemschutztrupp.

Eine Bandschlinge kann nicht Gerdte fiir den schonenden Transport von
Verletzten/Bewusstlosen ersetzen. Fir diesen Zweck sind bessere Hilfsmittel bekannt,
beispielsweise die Rettungswindel ,,Modell Witten, die Rettungsmulde ,,Modell Dortmund®, die
Faltschleiftrage der Proff GmbH oder eine Schleifkorbtrage. Wohl aber ist die Bandschlinge ein
Werkzeug, welches von jedem Atemschutztrupp ohne Probleme mitgefiihrt werden kann und die
Not-Rettung (Crash-Rettung) von Zivilisten und Feuerwehrangehorigen iiber kurze Wege
krafteschonender gestaltet.

In Zusammenhang mit der Bandschlinge als Haltegurt-Ersatz wird auf einen Zwischenfall
bei einer Abseiliibung in Diisseldorf im Mai 2004 verwiesen. Cimolino berichtet von einer
Abseiliibung mit Bandschlinge und gesichertem Schraubkarabiner, bei der die Schraubsicherung
durch den Lauf des Seils gelost wurde. Dadurch kam es zum Ausklinken des Seils aus dem
Karabiner. Ein Unfall konnte durch eine vorhandene zweite Sicherung verhindert werden. Die
Untersuchung ergab, dass dieser Fall bei jedem Schraubkarabiner auftreten kann. Die vorhandenen
Karabiner werden gegen Karabiner mit ,,Auto-Block-Verschluss* ausgetauscht. Fiir das Offnen
dieser Karabiner sind zwei Bewegungen notwendig: ,,schieben* und ,,drehen* [5].

Unabhingig davon, welches Halte-/Auffangsystem im Einsatz verwendet wird, ist die
Technik des Abseilens kritisch zu hinterfragen [10]. Als Beispiel dient ein Einsatz in Berlin am
02. April 2004 mit zwei verletzten Feuerwehrangehorigen [11]. Nach einer schnellen
Brandausbreitung eines Wohnungsbrandes retteten sich zwei Angehorige der Freiwilligen
Feuerwehr Berlin-Moabit durch einen Sprung aus dem vierten Obergeschoss in ein Sprungpolster
SP16. Ahnliche Fluchtbewegungen durch Sprung aus einem Fenster 0.i. gab es in der
Vergangenheit immer wieder, jedoch fehlt nach wie vor der Nachweis einer jemals gliicklich
erfolgten Selbstrettung mittels Feuerwehr-Haltegurt (frither Feuerwehr-Sicherheitsgurt) und
Fangleine. Dem gegeniiber stehen dagegen zahlreiche (Beinahe-)Unfille in der Ausbildung bzw.
Ubung. Selbst wenn die Frage des Gurtsystems befriedigend geldst ist, stellt sich im Einsatzfall
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immer noch das Problem des Auffindens eines geeigneten Festpunktes. Dieser muss ausreichend
dimensioniert und frei von Glassplittern und Flammeneinwirkung sein. Taktische Alternativen sind
der Einsatz des Sicherheitstrupps nach FwDV 7, eine Anleiterbereitschaft mit Drehleiter und
tragbaren Leitern inklusive vorherigen praktischen Fluchttraining, sowie das vorsorgliche
Bereitlegen von Sprungpolstern [8], [10].

Technische Hilfeleistung

Fiir den Einsatz von Bandschlingen bei der Technischen Hilfeleistung sind insbesondere
folgende Moglichkeiten zu nennen:

v' Sichern von umgeklappten Fahrzeugdichern gegen unkontrollierte Bewegung,
beispielsweise durch Wind [9]

v" Verbiegen von Pedalen: Die Bandschlinge wird am Pedal befestigt, dann kann das Pedal
direkt gezogen werden, die Bandschlinge durch Auseinanderfahren eines Spreizers oder durch
Umlenkung iiber das Lenkrad und Nutzung der Tiir als Hebel verbogen werden [2], [9]

v' Fixieren loser Gegenstinde [9]

v Ersatz fur den Tragegurt nach DIN 13044 fiir Krankentragen nach DIN 13024. Der
Tragegurt ist als Tragehilfen im Katastrophenschutz bekannt [1]. Die Bandschlinge kann per
Ankerstich an den Griffen der Trage befestigt werden, sowie mit einfachen Knoten verkiirzt werden
um sie der GroBe des Tragers anzupassen.

Einsatzgrenzen

Bandschlingen der personlichen Ausriistung diirfen nicht in absturzgefdhrdeten Bereichen
wie Briistungen und Geldnder sowie zur Rettung von Personen aus Hohen und Tiefen eingesetzt
werden. In diesen Einsatzfillen ist ausschlieBlich ein Absturzsicherung-Set mit den zugehdrigen
Bandschlingen zu verwenden. Die Rohrvornahme von tragbaren Leitern mittels Bandschlinge als
Sicherung auf der Leiter ist ebenfalls nicht zuldssig [6]. Nach dem Kontakt mit Hitze, Laugen,
Séuren etc. sollen die Bandschlingen ausgetauscht werden, da eine Beschiddigung nicht sicher
erkannt werden kann. Des Weiteren ist von den meisten Herstellern eine Priifung nach jedem
Gebrauch und eine jahrliche Priifung vorgesehen.

Zusammenfassung

Bandschlingen bieten der Feuerwehr vielfiltige Moglichkeiten fiir den Einsatz. Dabei ist das
Gerit klein und leicht. Die Autoren empfehlen die Beschaffung von Bandschlingen fiir jede
Einsatzkraft auf Truppenebene, zumindest aber flir Atemschutztrupps. Mit einem Karabiner werden
die Einsatzmoglichkeiten stark erweitert. Wie grundsétzlich bei jedem Ausriistungsgegenstand ist
eine Schulung der Anwender durchzufiihren. Speziell die Handhabung bei der Rettung bewusstloser
Personen und verungliickter Feuerwehrangehoriger ist realititsnah zu trainieren.
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Abstract. This article discusses the use of ammonia in ammonia refrigeration units. The mechanism
of occurrence of hydraulic shock is described, as well as the causes of hydraulic shock in ammonia
refrigeration units.

Keywords: anhydrous ammonia, refrigeration, hydraulic shock, the catastrophic failure, evaporator,
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Currently, about 70 refrigeration enterprises are operating on the territory of the Republic of
Belarus. One of the most effective refrigerants at the moment is ammonia. This substance is quite
common in nature, and its use does not harm the environment. After the signing of the Montreal
Protocol, in which the main competitor of ammonia — freon R22 — was recognized as the main
culprit of the destruction of the Earth's ozone layer and banned for use, ammonia became the leader
in use in large refrigeration units of industrial enterprises around the world [1]. At the same time,
high energy indicators, the intensity of heat exchange when the aggregate state changes during the
refrigeration cycle, the cheapness of ammonia make the operation of ammonia refrigeration units
economically profitable.

These and other factors make ammonia an almost ideal substance for use in large
refrigeration plants of enterprises of all industries. However, there are also negative qualities of
ammonia that limit its use — danger to human life, fire and explosion hazard.

Accidents associated with the destruction of compressors during hydraulic shocks in the
cylinder, depressurization of capacitive equipment (receivers, condensers, evaporators) and
pipelines on the high-pressure side, especially liquid ones, are considered the most dangerous
in their consequences.

Hydraulic shock is a sudden localized spike in pressure that can occur in piping or
equipment when there is a rapid change in the velocity of a flowing liquid. Often referred to as
“water hammer,” hydraulic shock is a well-understood phenomenon that has occurred in water and
steam systems found in both domestic and industrial settings. In ammonia refrigeration, hydraulic
shock events can generate extremely high pressures with the potential to cause the catastrophic
failure of piping, valves, and other equipment. The highest pressures often occur when vapor and
liquid ammonia are present in a single line and are disturbed by a sudden change in volume.
Moderate hydraulic shocks can generate pressures that are evidenced by knocking sounds
emanating from piping or valves.

Three common disturbance mechanisms can cause hydraulic shock in ammonia
refrigeration systems:

* Sudden Liquid Deceleration or “Water Hammer”: Hydraulic shock is caused by the rapid
closing of a valve in a pipe carrying flowing liquid. When the flow of liquid stops suddenly, a spike
in pressure within the valve body and connected piping occurs.

» Vapor-Propelled Liquid Slug: High pressure vapor flowing in a line partially filled with
liquid may entrain a sufficient volume of liquid to fill the pipe circumference; thereby, creating
a liquid “slug.” These liquid slugs move rapidly until they encounter an obstruction such as a valve
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or pipe end-cap. Momentum from the flowing liquid is imparted to the obstructing component,
resulting in a rapid rise in pressure or hydraulic shock event.

* Condensation-Induced Shock: High pressure refrigerant vapor rapidly condenses in lines
containing both liquid and vapor. As ammonia vapor condenses, it undergoes a large decrease in
volume (a reduction of approximately 1,000 times) and the large reduction in volume causes liquid
locally to accelerate. When the accelerated liquid encounters adjacent.

Damaging hydraulic shock events are typically the condensation-induced type and
frequently occur in low-temperature ammonia systems. Condensation-induced shock events are
often associated with the transition from high temperature and pressure to low temperature and
pressure, during and after the defrosting of evaporators with hot gaseous refrigerant. Failed system
components typically include evaporators, associated piping components (e.g., suction stop valves),
evaporator suction piping, and suction header mains downstream of the evaporators. Based on an
examination of the failed components and a review of the evaporator defrost system at the time of
the incident, the ammonia was likely a result of condensation-induced shock, vapor-propelled
liquid, or a combination of both, that ruptured the evaporator piping manifold and suction header.
Vapor-propelled liquid and condensation-induced shock are two forms of undesirable transient
events that can occur in piping conveying both liquid and vapor. These two mechanisms often occur
together during a hydraulic shock event [2].

Anhydrous ammonia refrigeration systems are susceptible to hydraulic shock mechanisms
during the transition between hot gas defrost and normal cooling in the refrigeration process.
Damaging hydraulic shock events can result in a release of highly toxic and flammable ammonia.
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Abstract. Assessing the importance of public safety training, the role of adolescents’ life safety,
identification of mental characteristics of adolescent behavior, explanation of the concept of
addictive behavior of adolescents, identifying the most effective pedagogical solutions for
problems.
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In the modern world, all social, political, economic and other changes in society lead to
increasing the tension of the population. Research experience shows that the level of traumatization
increased because of exposure to numerous adverse factors and a large amount of stress [1].
Consequently, there is a growing need to teaching people safe behavior from a young age. Safety of
life is an urgent need of a person and society as a whole. Without such a phenomenon as safety, one
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cannot reasonably develop any sphere of social life, neither society nor the state. Psychological
safety is included in the structure of social safety, means the fulfillment by social institutions of
their functions to meet the goals, interests, and needs of the entire population of the country. The
school is one of the widely represented social institutions involved in this process, which can build
its local safety system based on the general theory of national safety.

Teenagers are one of the school-educated age groups. Adolescence is ambiguous,
ambivalent. It would seem that teenagers themselves neglect their own safety and the safety of those
around them; they are a source of danger. However, at the same time in adolescence teenagers begin
to reflect more and think about their behavior, which creates favorable conditions for teaching them
a culture of public safety. The role of the skill of self-knowledge, self-education, and self-
development is high. Statistical data on the increase in the number of deaths of adolescents in fires,
road accidents, from alcohol and drug use, smoking, etc. talk about the need for high attention of
teachers to preventive work on the formation of a culture of safe behavior among adolescents [2].
According to statistics, there are still a large number of teenagers with deviant behavior in our
society. One of the most common forms of such behavior is addictive [3].

Addictive behavior is based on the desire to escape from reality by taking certain substances
or by constantly focusing on certain activities. The most common addictions among teenagers are
smoking, drinking alcohol, taking drugs and playing computer games. Nevertheless, Internet
addiction is most popular among teenagers; many teenagers go away from reality. For many of
them, the lack of access to the Internet becomes a cause of unbearable discomfort. Obviously, in our
time, it is simply impossible to live without going online, but there are cases in which the Internet
really becomes an addiction.

The subject of life safety is the main one in the formation of a safe type of personality in
adolescents. At the lessons, it is necessary to use the solution of problem situations, to develop
practical skills and skills of safe behavior, to analyze dangerous situations. For teenagers, project
activities are interesting and effective. A teenager acquires the experience of creativity, the ability to
work with information. Particular attention should be paid to extracurricular activities to form
a conscious and responsible attitude towards personal safety issues, readiness for safe behavior
among the younger generation. When building extracurricular work with teenagers, the teacher
needs to plan trainings, conversations, debates. All these activities should be aimed at encouraging
adolescents leading an active, healthy lifestyle and motivating them to self-knowledge, self-
education in the field of security.

Working with parents is also a necessary part in the formation of a culture of safe behavior
and the formation of a safe type of personality. Involvement activities will help bring the family
together and improve the relationship between parents and children, and this is extremely important.
In adolescence, conflicts with the family are almost periodic in nature, which adversely affects the
mental state of both children and parents. Separate work with families where there are no safe
conditions for living and raising teenagers is very important. Parents need to explain the
psychophysiological essence of unfriendly behavior in adolescents, to involve them in joint
activities with their children. This is facilitated by events with the invitation of a psychologist,
social pedagogue, medical worker, etc. In addition to the most common events to create a culture of
safe behavior, that is, various lectures with the involvement of service specialists, events where
adolescents will be directly involved will be effective. For example, conducting round table
discussions where communicative qualities will be developed, or giving them the opportunity to
prepare events on the subject of the basics of life safety. A special place in working with
adolescents is occupied by practical methods. Often we know the rules of safe behavior, but we do
not have enough practical skills to use this knowledge correctly. To form the ability to act correctly
in a dangerous, complex environment, problem-search tasks are used. Teenagers need to consider
possible options for events, independently find a way out of a dangerous situation. It is
important not only to find a way out, but also to discuss ways to avoid this situation, to evaluate
the actions of its participants.
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It should be remembered that each teenager is a separate person with his own
psychophysiological characteristics, and not every one of them will be able to establish contact
quickly. Adolescents require a lot of attention to themselves and individual work with each of them
is not excluded.

Thus, taking into account the mental and physiological characteristics of adolescents,
finding an individual pedagogical approach to each of them, it is possible to develop the most
effective plan for the formation of safe behavior or a safe personality type in adolescent teenager.
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Abstract. Professional and personal deformations of professions of risk groups are considered as
mental properties of a person that have arisen under the influence of the conditions and content of
extreme professional activity, when the source of exposure is associated with death, the threat of
death, injury or other threat to physical and personal well-being.
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The professional activity of employees of bodies and divisions for emergency situations has
a significant impact on the formation of personality. To perform tactical tasks, certain knowledge is
acquired. In addition, it is necessary to form definite skills and abilities. The conditions of activity
create a specific inner world of the individual, a system of relations, and features of response to
emergency situations.

The specificity of the activity lies in the implementation of service tasks that occur in
situations with the impact of mental and physical overload, which is associated with increased
responsibility for made decisions. Features of activity have a significant impact on personal
characteristics and can lead to the development of professional burnout. The phenomena of
professional deformation are potentially embedded in any professional activity; rescuers are most
intensively exposed to the deforming effect.
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Negative personal qualities can develop not only under the influence of the conditions and
experience of professional activity, but also due to the impact of a wider and more complex set of
negative influences on a person, his life impressions, experience, and shortcomings in education. As
a working version of the professional norm in the context of the problem of professional
deformation, there are criteria for the professional reliability of a rescuer, which can be divided into
four interrelated components: professional and moral reliability, professional and intellectual
reliability, professional emotional and volitional reliability, and professional readiness.

Professional and moral reliability is expressed in the presence of a complex of moral qualities:
a sense of professional duty, honesty, adherence to principles, which does not exhaust the complex of
professionally significant qualities, but the moral criterion, plays an extremely important role.
Citizenship, strict observance of the law are possible only when they acquire the meaning of moral
norms for the rescuer, when the rescuer realizes the moral meaning of his profession. The professional
and intellectual reliability of a rescuer is expressed in the ability to independently make and
implement the right professional decisions in an extreme situation. The most important component of
professional and intellectual reliability is the ability to learn independently, analyze your own
experience and the experience of colleagues. Professional and personal deformations of professions of
risk groups are considered as mental properties of a person that have arisen under the influence of the
conditions and content of extreme professional activity, when the source of exposure is associated
with death, the threat of death, injury or other threat to physical and personal well-being. A
manifestation of professional and personal deformations is the psychophysiological state of
professional burnout, which turns into stable personality traits, contributing to the emergence of
professional and personal deformations. Professional deformation is able to cover a wide range of
psychological qualities and moral and psychological formations of a person.

Psychological prevention of professional burnout implies preventive activities aimed at
preventing the manifestations of the phenomenon under consideration.

The task of forming a personal meaning of resistance and overcoming deformation is
paramount and largely determines the effectiveness of further work with the rescuer.

In accordance with the strategy of psychoprophylaxis, specific programs and plans for individual
psychological work with rescuers are built, a complex of individual psychological and pedagogical
influences is determined that complement collective and group forms of work with personnel.
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Abstract. The article discusses and analyzes the linguistic and technological capabilities of the Al-
based text verification and editing service. The ways of using the Deep Write service to increase the
effectiveness of foreign-language professional communication are proposed.
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Professional communication involves a sufficient level of language training for substantive
discussions and consultations; reading and writing reports, documentation, correspondence,
applications and projects. Language skills are the key to effective professional communication. This
is particularly important where foreign language communication is concerned.

In addition to a professional's level of language training, online text review and editing
services based on Al can become a means of improving the effectiveness of professional foreign
language communication.

The potential of Al-based programs to analyze unprecedented amounts of data, collected in
real time, combined with novel methods from the field of Al, are bringing the optimization of
teaching and learning processes into particular focus. By means of educational data mining, learning
processes could theoretically become highly individualized. In this context, new technologies affect
the educational system much more substantially than merely on the level of didactic surface
structures. This is because they blur the boundaries between formally organized learning
environments in schools and informal learning opportunities in leisure time and at home [1].

An example of this type of service is DeepL Write (https://www.deepl.com/write),
which is part of a project created by DeepL. Write is part of a broader project that
complements the translator.

Similar to the translator, Write uses deep learning neural network technology that captures
the context and nuances of the original text to provide rephrasing suggestions and alternative word
choices [2]. This is another step forward in how artificial intelligence technologies, particularly
natural language processing, are being used to change the way people communicate with each other,
which is a big issue at the moment.

DeepL Write is not just a word processor, but also a sort of translator. Simply put, unlike
DeepL Translator, it does not translate words from one human language to another. Instead, it
translates a text containing errors of various types into a text corresponding to the grammatical,
stylistic and syntactic norms of the language used.

Write claims features similar to those of a rewriting and paraphrasing tool, such as: fixing
grammar and punctuation mistakes, choosing the tone of voice, being creative and rephrase entire
sentences, expressing nuances through suggestions [3].

Let's take an example: “The construction of educational programs aimed at mastering a set
of additional social qualities by a future engineer is considered as a response to the demand of time
in the preparation of an engineer of the future in a global context”. In the sentence, individual
phrases are highlighted. They can be transformed at will, giving new nuances of meaning. That is,
the sentence can be tuned into: “Developing educational curricula that aim to equip future
technicians with a set of additional social skills will be seen as a response to today's need to prepare
future technicians in a global environment”. As we can see, some grammatical and syntactical
changes have been made. However, the idea of the utterance and its context have not been lost.

When needed, a word from a sentence can be transformed. In fact, nearly any notional word
has an analogue. So "construction” from the initial option can become: development, design,
creation, establishment or elaboration and over 10 more options.

But how do you know which to choose? It depends on the text's idea, intention and style.
Write allows you to change not only the words in a sentence, but also the tone in which it should be
pronounced, as well as some nuances caused by the correct use of words and expressions.

The project is launched in English and German as a monolingual tool, so you enter an
English letter and get the results in English. The plan is to first look at how Write is used in these
two languages, how it can be improved, and also how it can be enhanced, whether that means new
features or new languages [4]. In the linguo-didactic assessment of DeepL Write, it is important to
take into account the rapid development and improvement of the technologies and the service itself.

DeepL Write is based on the application of LLMs (Large Language Models), which have
revolutionized modern information technology [5]. Until now, there has been no comprehensive
assessment of their pedagogical and linguistic possibilities and limitations. This assessment should
be carried out in conditions of deep integration of modern educational systems and artificial
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intelligence technologies. One thing is certain: such integration is inevitable, and preparing for it is
the most important task of education.
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Abstract. Strict observance of safety requirements ensures that the employee is protected from
different hazardous and risks that may arise during work. Life safety provision at the workplace was
created to ensure the correct living environment in the workplace, and not harm the activity and
human health.
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Life safety at work is a set of a number of rules and regulations created to ensure the
protection of life and the preservation of human health. Life safety provision becoms increasingly
important in today's high-tech world. Injuries and accidents are still relevant not only in Belarus, but
throughout the world, and threaten the health and life of people. In most cases, this could have been
avoided, so it's important to keep the safety precautions in mind.

At all enterprises of our Republic, different measures are undertaken to ensure employees’ safe
work. To achieve these goals, large funds are allocated. All factories of our country and the enterprise
“Minsk Crystal” particularly have special security services, which are subordinated to the chief engineer
of the factory. This service develops measures that should provide all workers with safe working
conditions. In addition, this service monitors the safety at the industrial enterprise and ensures that all
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personnel is trained to safe working methods. The enterprise systematically takes measures to reduce
injuries and different kinds of accidents and eliminate the possibility of catastrophes.

However, because of the negligent attitude to safety measures from the workers’ side
themselves, different kinds of disasters can happen. To avoid this, everybody needs to study the
safety rules and constantly follow them. Only workers who learned and passed exams on safety
rules are permitted to work at their places.

General safety requirements at the plant are the following:

1. Upon getting a new and unfamiliar job, it is required additional safety briefing
from the foreman.

2. When doing work, every employee must be very careful, not to be distracted by
extraneous affairs and conversations, and do not distract other workers.

3. Do not touch electrical equipment, terminals and electrical wires, general lighting fittings
and do not open electrical drive of doors.

4. Do not turn on or stop (except in emergency cases) machines, machine tools and
mechanisms, work on which is not entrusted to you by the administration of your workshop.

5.In case of injury or indisposition, stop work, notify the foreman and contact
the medical station.

A safe microclimate at the enterprise is ensured by optimal temperature, humidity and air
velocity movement. At some enterprises and at the industrial plant Minsk Crystal in particular,
atmospheric pressure, noise levels, lighting, ventilation, vibration, and air pollution levels are also
monitored. According to safety regulations, each employee must have overalls, a hat, gloves, and
other personal protective equipment.

Strict observance of safety requirements ensures that the employee is protected from
different hazardous and risks that may arise during work. Life safety provision at the workplace
was created to ensure the correct living environment in the workplace, and not harm
the activity and human health.

Fires are also one of the main causes of injury and death. At enterprises, the most common
violation of fire safety rules is smoking outside specially designated areas.

Ensuring fire safety at the enterprise is provided by three components.

1. fire prevention system

2. fire protection system

3. organizational and technical measures

Fire prevention system - a set of organizational measures and technical means aimed at
eliminating the conditions for the occurrence of a fire. This system is laid down at the stage of
design, repair and operation of buildings.

A fire protection system is a set of organizational measures and technical means aimed at
protecting people and property from the effects of fire hazards and (or) limiting its consequences. It
includes: fire extinguishing equipment, fire alarm installations, smoke protection equipment,
warning and evacuation control equipment, etc.

Organizational and technical measures include: organizing a fire department, training
workers and employees in fire safety rules, drawing up instructions on how to work with flammable
substances and materials, working out the actions of the administration, workers and employees in
the event of a fire and evacuation of people, the use of visual agitation fire safety, etc.

Compliance with all these requirements will reduce the likelihood of injury and death at
enterprises to a minimum.
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To eliminate the burning of liquid combustible materials foaming agents are widely used,
which are one of the most effective and convenient fire extinguishing agents.

Foaming agents for extinguishing fires are divided into general-purpose foaming agents and
target-purpose foaming agents. Foaming agents of general purpose have a low cost and are widely
used in the daily work of departments of the Ministry of Emergency Situations of the Republic of
Belarus to obtain foam and solutions of wetting agents when extinguishing fires. Foaming agents of
target-purpose are used to extinguish flammable liquids at large areas of ignition and are superior in
fire extinguishing efficiency [1].

Foaming agents for extinguishing fires are solutions of surfactants (hereinafter - surfactants).
To improve the operational properties the composition of foaming agents usually includes mineral
and organic substances that increase their frost resistance and solubility of surfactants in water.

All the main types of surfactants that appeared several decades ago (alkyl sulfates, ethoxylated
alcohols, alkylbenzenesulfonates, etc.) are now well studied. Their production is optimized as much
as possible, and the physic-chemical properties are well studied. But at the moment there is a problem
with the unfavorable environmental situation in connection with which biologically «soft» surfactants
that cause less harm to the environment are beginning to be in great demand on the market.

Most often, when creating surfactants with a high rate of biodegradation the introduction of
bonds with limited stability into their molecules is used. This means that as a result of the
destruction of molecules their surface activity immediately disappears that is the process of primary
decomposition occurs. Most labile surfactants contain easily hydrolyzable bonds in their
composition. Under natural conditions, the hydrolysis of the labile bond occurs under the action of
enzymes acting as catalysts, as well as under the action of various physico-chemical factors. Typical
examples of labile bonds are ester and amide bonds, the destruction of which is catalyzed by
esterases / lipases and peptidases / acylases, respectively [3].

The synthesis of surfactants that rapidly decompose into non-toxic and sometimes with
additional properties products is one of the main directions in modern chemistry, since the molecules of
traditional surfactants are very stable [3]. The main factor in the synthesis of surfactants is the desire to
protect the environment from the ingress of toxic chemicals and prevent their accumulation. The rate of
biodegradation of surfactants has become the most important selection criterion for their use.

It is worth noting that among the large-tonnage surfactants used in everyday life and
industry, only alkyl sulfates are chemically unstable under normal conditions. For many years, the
sensitivity of alkyl sulfates to acid hydrolysis has been considered a serious problem. Scientists
believed that weak hydrolyzable bonds in surfactant molecules can cause many problems during
their storage and use [3]. Alkyl sulfates are often used as one of the components of foaming agents
for general and targeted purposes.
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The warranty period of storage of concentrates of foaming agents of general purpose is up to
five years, the target purpose is about 5-10 years. At the same time, the actual storage periods may
differ from those stated by the manufacturer both in a larger and in a smaller direction.

A significant number of fire-hazardous facilities of the Republic of Belarus are equipped
with stationary automatic fire extinguishing installations, and working solutions of the foaming
agent are stored there. It should be noted that working solutions lose their properties faster than
concentrated foaming agents, so manufacturers do not guarantee the safety of the properties of the
foaming agent when storing working solutions [2].

The shelf life of aqueous solutions of foaming agents decreases due to their biological and
chemical destruction (hydrolysis). To prevent the biological destruction of aqueous solutions of
foaming agents, it is advisable to use special biocides. To prevent chemical destruction, additives of
special chemical components that stabilize the foaming agent solution can be used [4].

Another way to increase the preservation of solutions of foaming agents when stored in
stationary fire extinguishing systems is the use of special surfactants in the composition of foaming
agents that are resistant to hydrolysis and at the same time biologically «soft».

In accordance with above mentioned, the development of new methods to improve the safety of
solutions of foaming agents stored in automatic fire extinguishing foam installations is an urgent task.
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Abstract. Industrial climbing or rope access is a form of work positioning, initially developed from
techniques used in climbing and caving, which applies practical rope work to allow workers to
access difficult-to-reach locations without the use of scaffolding, cradles or an aerial work platform.
Rope access technicians work while suspended by their harness. The support of the rope is intended
to eliminate the likelihood of a fall altogether, but a back-up fall arrest system is used in case of the
unlikely failure of the primary means of support.

Keywords: rope access, climbing, caving, exploitation, scaffolding, skyscrapers, dangerous, fiber
ropes, mountaineering, protection gear, failure, our educational establishment, downfall,
mountaineer helmet, safety device.

130


https://en.wikipedia.org/wiki/Climbing
https://en.wikipedia.org/wiki/Caving
https://en.wikipedia.org/wiki/Ropework
https://en.wikipedia.org/wiki/Scaffolding
https://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Cradle_(civil_engineering)&action=edit&redlink=1
https://en.wikipedia.org/wiki/Aerial_work_platform
https://en.wikipedia.org/wiki/Climbing
https://en.wikipedia.org/wiki/Caving
https://en.wikipedia.org/wiki/Scaffolding

The formation of industrial mountaineering was the result of an initiative of a number of
leading companies that began to use the technique of industrial mountaineering to ensure a safe
working environment. The industrial climbing technique is unmatched in safety records, ease of
layout and fold times, positive environmental benefits. The industrial mountaineering also
eliminates the need for invasive climbing gear or workflow disruption.

Industrial climbing or rope access is a form of work positioning, initially developed from
techniques used in climbing and caving, which applies practical rope work to allow workers to
access difficult-to-reach locations without the use of scaffolding, cradles or an aerial work platform.
Rope access technicians work while suspended by their harness. Sometimes a work seat may be
used. The support of the rope is intended to eliminate the likelihood of a fall altogether, but a back-
up fall arrest system is used in case of the unlikely failure of the primary means of support. This
redundancy system is usually achieved by using two ropes a working line and a safety line. High
profitability of this profession due to lack of necessity of using special machines, tools and
scaffolding; opportunity to access to hard-to-reach places for performance of works above the
ground. Rope access can involve painting, maintenance, cleaning, building, inspection and
surveying on work sites that include skyscrapers, wind turbines, oil rigs, mine sites, energy plants,
domestic construction, paces of entertainment and so on. In 2001, the profession has been
given an official status.

“Emergency rescue training” is one of the educational disciplines studied in our educational
establishment “University of civil protection” which prepares officers and other personnel of
emergency units. It helps not only to develop the skills to work at the height, but skills to work with
lifesaving. Emergency rescue and other urgent work at a height using mountaineering equipment is
carried out, where it is impossible, or it is not appropriate to use, other equipment, as well, when it’s
necessary additional protection of downfall.

Rescue operations are implemented at following cases: in the event of destruction, caused by
earthquakes, explosions, self-destruction, in case of flooding; in fires; air pollution from emissions
of hazardous chemicals.

Statistics

There is a lack of official statistics in this sphere. Fatal accidents, caused by a fall from
a height, compose 30 % of total number of accidents at work, a building industry among all
industries ranks first in number of fatal accidents because of falling from a height.

It is important to say, that it’s a very dangerous job. There are a huge number of different
documents: labor protection instructions, intersectional labor protection instructions, and state
standards for personal protection gear. Providing the safety there are the following means:
individual back-up system; synthetic fiber ropes; mountaineering carbines; rope clips; inventive
descending device; mountaineer helmet; safety device;

It’s vital to work well as a team, because if something goes wrong it is likely to be seriously
bad, and it would be hard to justify shoddy work practices after an accident. You can realize this
when you see how much people rely on each other for mental and technical preparation
when they’re at work.
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Abstract. Resource allocation, environmental protection, human life and health, conservation of
populations and ecology in general require legal regulation by the State, which follows specific
principles in its activities. In this work principles of legal regulation in the Republic of Belarus
will be considered.
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Environmental problems that arose at the end of the XX-XXI centuries caused global harm
to national, regional and international environmental systems in general, posing a danger to the
well-being and very existence of not only individual states, but also to the whole of humanity. Legal
regulation of environmental protection is an important instrument in the functioning of the current
system of environmental safety of the state and the whole society. Environmental offenses differ
from the rest with consequences that often have a long-term nature, but cause harm to society, the
state, and the world as a whole. Currently, society has just begun to deal with them, and therefore
this area requires serious intervention from the state.

The Ministry of Natural Resources and Environmental Protection is a government agency in
charge of regulating and coordinating efforts aimed at protecting the environment and using
natural resources in Belarus.

The legislation on environmental protection is based on the Constitution of the Republic of
Belarus and consists of this Law, acts of the legislation on especially protected natural territories, on
hydrometeorological activities, on protection of ozone layer, on the address with waste, about
protection and use of peat bogs, and also in the field of the state environmental assessment, strategic
ecological assessment and environmental impact assessment and other acts of the legislation
containing the regulations governing the relations in the field of environmental protection and
environmental management.

In the Law "About Environmental Protection”, environmental protection is understood as the
activities of state bodies, public associations, other legal entities and citizens aimed at preserving
and restoring the natural environment, rational (sustainable) use of natural resources and their
reproduction, prevention of pollution, degradation, damage, depletion, destruction, and other
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harmful environmental impacts of economic and other activities and the elimination of its
consequences. [1]

In this process, the main role belongs to the legislation on the regulation of relations on the
use of natural resources, ensuring environmental safety and legal responsibility for environmental
offenses. According to article 55 Of the Constitution protection of the natural environment and
careful attitude to natural resources is the duty of everyone. A favourable environment is not only
our right, but also our duty. [2]

The principles of legal regulation include:

1. The need to comply with environmental standards, regulations, as well as norms for the
use of natural resources in the implementation of economic, administrative and other activities;

2. There is a need to improve this activity and to consolidate in detail the powers of law
enforcement agencies;

3. Ensuring an ecologically safe environment for human life and health;

4. Implementation of environmental policy in material production based on the complexity
in the tasks of environmental protection, the use and reproduction of renewable natural resources,
widespread production of the latest technologies;

5. Publicity and democracy in decision-making, the implementation of which affects the
state of the natural environment, the development of the ecological worldview among the population;

6. Solving environmental protection problems on the basis of an extensive
interstate partnership.

Currently, a number of projects are being implemented in the country, such as:

"Forestry Development of the Republic of Belarus” implemented by means of the
World Bank loan ($ 40.7 million) and the related grant provided by the Global
Environment Facility ($ 2.7 million).

"Supporting the transition to a green economy in the Republic of Belarus" funded by the
European Union and implemented by the United Nations Development Programme. The total
budget of the project is 5 million euro. The project was launched in 2015.

The Republic of Belarus is a participant of the “"Greening Economies in the European
Union's Eastern Neighbourhood" (EaP GREEN) programme (the Belarusian coordinators are the
Ministry of Economy and the Ministry of Natural Resources), implemented jointly by UNECE,
OECD, UNEP and UNIDO.

Thus, the main goal for ensuring legal regulation is to create a law and order that eliminates
damage to human health and the environment, but also guarantees a comprehensive reasonable use
of natural resources. In Belarus this Law establishes the legal basis of environmental protection,
environmental management, preserving and recovery of biological diversity, natural resources and
objects and is aimed at providing constitutional rights of citizens on the environment,
favourable for life and health.
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Abstract. An earthquake is one of the most dangerous natural phenomena. Recently in Turkey there was
an earthquake of enormous magnitude, which took the lives of a large number of innocent people.
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Turkey is located in one of the most active seismic zones in the world [1]. The area in which
the earthquake occurred is located at the intersection of three tectonic plates: Anatolian, Arabian
and African. The Arabian Plate is moving north, pushing the Anatolian Plate (which contains most
of Turkey) to the west. The movement of the plates creates pressure on the fault zones between
them. The sudden release of the stored energy of this pressure causes earthquakes.

On February 6, 2023, two powerful earthquakes occurred in southern Turkey with an
interval of nine hours [2]. The epicenter of the first, with a magnitude of 7.8, was in the Shehitkamil
area in Gaziantep, the epicenter of the second, with a magnitude of 7.5, was in the Ekindzii area in
Kahramanmarash. After the earthquakes, more than a thousand aftershocks were recorded with a
magnitude of the strongest up to 6.7. The earthquake is recognized as the most powerful in Turkey
since the 1939 earthquake in Erzincan.

There are several active faults in the earth's crust in Turkey, as a result of which earthquakes
often occur in this region. One of them is East Anatolian. It often shakes there due to the interaction of
two plates: the Anatolian, on which the main part of Turkey is located, and the Arabian, which,
moving relative to each other, create tension in the thickness of the earth's crust, discharged in the
form of shocks. Therefore, the current earthquake in this area did not come as a surprise to specialists,
they have happened here before, and they are likely in the future. However, strong earthquakes have
not been observed in this region for more than 100 years, and during these years the tension of the
earth's crust has accumulated enormously, and therefore the abruption happened with such force.

After the earthquake in Turkey, the shift of the Arabian plate was about three meters. Usually
the plates move by a few millimeters per year, and during strong earthquakes by tens of centimeters.

What was the starting impetus for the activation of underground processes? Some scientists
believe that the phase of the moon is to blame for this, which was at that moment in the
«micromoony - this is when the full moon is as far away from the Earth as possible. The distance
between the planet and its natural satellite changes regularly — it either increases or decreases, and
the Earth's lithospheric plates feel it.

Proponents of this theory believe that the micromoon, as well as the full moon, can influence
terrestrial processes. According to seismologists at Washington University from St. Louis, the
micromoon, which was observed in the sky on February 5, on the eve of the earthquake in Turkey,
could give impetus to the next movement of tectonic plates.

According to scientists from Peking University, the cause of a natural disaster in Turkey
could be a change in the dynamics of the rotation of the Earth's core. Due to preliminary data, the
inner core of the Earth may have slowed down its rotation in the last decade, and in the future it
may stop altogether or even start moving in the opposite direction, which can also lead to
unpredictable consequences. If this fact is confirmed, then seismic activity can occur in all parts of
the world, and not in a specific region, which, by the way, happened the other day: after the
earthquake in Turkey, 240 tremors were recorded in different parts of the planet.
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Statistic: 49,000 people died, 100,000 were injured, at least 13.5 million people and 4 million
buildings were affected, about 345,000 apartments were destroyed, thousands of people were trapped
under rubble as buildings collapsed, many people went missing in collapsed buildings. Periodically,
minutes of silence were arranged here in order to understand how to get to the wounded.

Turkey has declared the fourth level of alert (the highest). A state of emergency was
declared for a period of three months in 10 provinces and a seven-day national mourning period.
Recep Tayyip Erdogan announced that families affected by the earthquake will be paid 10,000
Turkish lira each. Within a year the government will build houses for the victims in 10 provinces.
At the first stage, it is planned to rebuild 30 thousand houses, the process will begin in March 2023.
Assistance to Turkey was offered by 14 international organizations. The Turkish Red Cross began
to donate blood to help the victims. The organization urged residents to take it additionally. The
total number of people involved in search and rescue work is 103,8005531 units of heavy
equipment and 900 cranes are used. Also involved are 10 ships, 50 aircraft and 72 helicopters.

This situation requires international assistance. The heads of many countries
immediately promised to help.

At least 105 countries and 16 international organizations have pledged to provide support to
the victims of the earthquake, including the provision of humanitarian aid. More than eleven
countries have provided search and rescue dogs to search for people under the rubble [3].

Thus, this earthquake caused enormous damage to the entire planet, including nature,
population, infrastructure.
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Keywords: volunteer activity, volunteer organizations, spiritual and moral values,
personality, society, the youth.

The well-being and prosperity of our country depends on today's youth. They are future
teachers, lawyers, economists, engineers, doctors, military men. What moral values will become a
priority for them? Will today's young men and women be able to enter an independent life as highly
moral individuals? It's hard to give decisive answers. The political, social and economic changes
taking place in the country had a serious impact on all aspects of people's live and activities. These
events led to the value orientations change of the younger generation, the deformation of pre-
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existing beliefs and views. These processes negatively affected the entire system of moral
foundations of modern person and, especially, the spiritual development of the younger generation.

Today the main task of the system of education is to form the moral values of students, and
much depends on the activities that can already form them today - volunteering activities.

Volunteering activities have recently been of increasing interest to researchers.

The word " soronmep" (volunteer) itself appears only at the beginning of the 17th century. It
was recorded around 1600 and initially referred to military service. The volunteer was the one who
voluntarily joined the army, unlike those who were drafted. In the non-military sphere the word is fixed
a little later in the 1630s. The French word volontaire, Italian — volontario, German — Volontair,
English — volonteere appear almost simultaneously. That’s why in Russia during the XVIII-XIX
centuries the word could not be established for a long time: sonenmup, eononmup, eonymmup,
sanenmup, éononmeép. They were used in writing way depending on which foreign language the Russian
nobleman preferred who became a volunteer [1]. In the middle of the 18th century in England, the
adjective "sononmépckui” (1640s), the participle "BononrépcrByrommii” (1690s), and the verb
"sononmépcmeosams" (1755) were earlier found, and the first mention (in the 1630s) of volunteers was
not related to military service. The word took on both prestigious and negative connotations.

However, the history of volunteering, as we know, began only in the 19th century. The
history of the volunteer movement in Belarus does not differ from the experience of neighboring
countries. Today the largest volunteer organizations are BRYU, the Belarusian Red Cross Society,
the Belarusian Association of UNESCO Clubs, the League of Voluntary Youth Labor and some
others. Belarusians may participate in some international volunteer programs (in particular,
European Volunteer Service and UN Volunteers), while others remain unavailable (EU Aid
Volunteers, European Solidarity Corps).

At the current stage of development, a number of negative processes are present in spiritual
life, one of which is the loss of spiritual and moral guidelines among the younger generation. Moral
development is determined in connection with the understanding of good and evil and is the basis
for human actions in relation to oneself, other people and the world as a whole.

Moral formation is the most important component of social development, realized through
the system of education.

Involving young people in volunteering activities is one of the most effective tools that allow
not only to prepare a young person for life, but also to implement the main tasks of moral education.

Volunteering activities perform the function of moral education, revival in the youth
environment of fundamental values, such as citizenship, mercy, justice, humanity, responsiveness
and other important values.

The volunteer movement is the systematic work of the administration of a military
establishment of higher education and cadets.

Seven basic principles of volunteering contribute to this:

— volunteerism (you can become a volunteer at will);

— independence (ability to make own decisions);

— unity (many ideas, but one goal);

— utility (equal opportunities for each);

— extraordinary (flight of fantasies is not limited);

— interest (a job for which you do not need to pay, because it itself contains a reward).

The youth involvement in volunteering contributes to:

— the development of patriotic education and understanding of national and state interests;

— strengthening of universal human values;

— the development of spiritual and moral values;

— reducing aggressiveness;

— reducing the risks of involving young people in antisocial acts;

— the development of readiness to cooperate with other people;

— the development of self-expression, self-determination, self-realization;
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— the development of respect for another point of view;

—  creative growth;

— increase intercultural tolerance in society [2].

Volunteering activities are possible within the framework of a number of projects:
humanitarian;

social and cultural;

information and advisory;

— environmental [3].

Volunteering has a number of advantages:

— develops project culture and project thinking;

— develops communicative abilities;

— teaches to delegate authority;

— teaches to be responsible for joint interaction;

— develops leadership skills;

— increases discipline;

develops initiative [4].

Other words, participating in volunteering activities cadets acquire a number of practical skills
such as the ability to hear and listen; the ability to lead; the ability to win over the interlocutor;
decision-making skills; experience to work with the group, the basic knowledge of psychology;
organizational and leadership abilities, which are necessary for them and in their everyday life.

For example, the assistance to children and the youth with disabilities, children in hospitals,
orphanages, shelters and boarding schools; the assistance to the disabled and seriously ill; veterans,
lonely elderly people. After all, it is very important to give heat to everyone. Therefore, cadets-
volunteers regularly visit veterans, those thanks to whom the sky over our Republic of Belarus is
clear, who gave the Motherland the best years of their live, honored teachers of our country,
because these are the people who brought up all the best in us. Help pensioners who are unable to
get the job done. Military burials, monuments and memorials are regularly put in order in tribute to
those heroes who gave us peace.

It should be emphasized that the practical cadets’ participation in volunteering activities
contributes to the development of such personal qualities as self-confidence, conflict-free, tolerance,
organization, energy, initiative, sociability, tactlessness. There is a dynamic in the development of
creative potential, flexibility and normative behavior, the need of young people for self-
development and self-improvement increases.
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Zusammenfassung. In dieser Studie werden die Modalitidten der Zersetzung des Fliissigkeitsstrahls
beschrieben und Hypothesen zur Auswahl der Bogenldnge in einem Schaumrosettenspiiler
aufgestellt, um den Schaumungseffekt zu verbessern.

Schliisselworter: Schaum-Rosettenspiilung, Jet-Zersetzungsmodus, Schdumen.

Der Zerfallsprozess eines Strahls, der nicht nur turbulent ist, kann in mehreren Modi
ablaufen, die die Unterschiede in seiner Dynamik bei Anderung der Betriebsparameter (z. B. Druck)
widerspiegeln [1]. Diese Einteilung basiert auf einem iibergeordneten Effekt oder einer Kraft, die
den grofiten Einfluss auf das Auseinanderbrechen des Strahls in einem bestimmten Modus hat. Die
wichtigsten Krifte, die am Zusammenbruch des Strahls beteiligt sind, sind die Tragheitskrifte, die
Oberflachenspannung, die viskose Reibung und die aerodynamischen Krifte.

Es werden vier Hauptmodi der Strahlzerlegung unterschieden, denen bestimmte
Kombinationen dieser Krifte entsprechen: Rayleigh-Zerlegungsmodus, erster aerodynamischer
Modus, zweiter aerodynamischer Modus und Sprithmodus [1]. Zur Bewertung der
Krifteverhdltnisse werden die charakteristischen Reynolds-Zahlen Re (Verhiltnis von
Tragheitskraften zu viskosen Reibungskriften), Ohnesorge Oh (Verhiltnis von viskosen
Reibungskréften zu Oberflaichenspannung und Tragheitskriften) und Weber-Zahlen We (Verhéltnis
von Tragheitskriften zu Oberflichenspannung) werden verwendet [2]:

2
Re=—h: Oh=—1__: WezpD“u,

v \Jo.pD, ’ O

wo u — charakteristische Strahlgeschwindigkeit, m/s;
Dn — hydraulischer Durchmesser, m;
v — kinematische Viskositit, m?/s;
n — dynamische Viskositit des Mediums, Pa-s;
os — Oberflichenspannungskoeffizient, N/m;
p — Dichte, kg/m?.
Zur Bestimmung der Zersetzungsart des Strahls werden in der Regel spezielle Diagramme
verwendet (Abb. 1), nachdem zuvor die charakteristischen Zahlen Re, Oh und We fiir den
betreffenden Fall bestimmt wurden.
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Abbildung 1. — Diagramme der Strahlzerlegungsarten und ihre schematische Darstellung

Die Geschwindigkeit turbulenter Strahlen am Auslass von Schaumrosettensprinklern fiir
automatische Feuerloschanlagen ist ziemlich hoch (mehr als 10 m/s), und daher gibt es einen
zweiten aerodynamischen Zerfallsmodus oder einen Sprithmodus. Die Ausbreitung eines Strahls
findet normalerweise in einem ruhenden Gas unter normalen Bedingungen statt. Diese Diisen sind

die am meisten untersuchten und werden gemeinhin als Unterwasserdiisen bezeichnet [3].

Die Linge des Anfangsabschnitts hingt von der Geschwindigkeit des Strahls und damit von
der Art der Zersetzung des Strahls ab. Abbildung 2 zeigt die sogenannte Zerfallskurve oder
Strahlstabilititskurve, — eine schematische Abhédngigkeit der Lange des Anfangsabschnitts L, von
der Strahlgeschwindigkeit u [4]. Die genauen Abmessungen der Strahlabschnitte werden nach
fallweisen Regressionsgleichungen bestimmt, die von der Geometrie der Diise, den physikalischen
und chemischen Eigenschaften der Stoffe im Strahl und in der Umgebung, dem Zersetzungsmodus
des Strahls und anderen Faktoren abhéngen [2].

){.I[

Tropft

e

i

Abbildung 2. — Schematische Darstellung der Abhéngigkeit der Anfangslidnge des Strahls von

seiner Geschwindigkeit
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Als Ergebnis der Analyse der verfiigbaren theoretischen und praktischen Daten zum
turbulenten Strahlzerfall wird die folgende Hypothese aufgestellt. Um den Schaumeffekt in einem
Sprinkler mit Schaumauslass zu verstirken, sollte die Lange seiner Arme so gewéhlt werden, dass:

— die Geschwindigkeit des Fliissigkeitsstrahls (schdumende Losung) vor dem Auftreffen auf
die Austrittsoffnung war am hochsten, um die hydrodynamische Kraft auf die Austrittséffnung des
Fiillers und damit die Intensitét der mechanischen Zerkleinerung des Stroms auf dieser zu erhalten;

— die Wechselwirkungszeit mit dem Umgebungsgas reichte aus, um den Strahl in Tropfchen
aufzubrechen, was fiir den Schdumungsprozess wichtig ist, denn wenn die Tropfchen auf den
Sockel treffen, bilden sich sofort Schaumfilme, wahrend ein kontinuierlicher Strahl erst in Bander
und dann in Tropfchen aufbrechen muss und sich erst dann Schaum bildet.
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Zusammenfassung. Der Artikel ist der Analyse des Wesens und der Hauptursachen von
Waldbranden auf dem Territorium der Republik Belarus gewidmet.

Schliisselworter: Verbrennungsvorgénge, messbare und nicht messbare Parameter, Brandgefahr,
Bedingungen fiir die Entstehung und Ausbreitung eines Waldbrandes.

Waldbrande sind eine unkontrollierte Verbrennung, die sich spontan iiber das Waldgebiet
ausbreitet. Von Natur aus ist ein Waldbrand ein dynamisches System und kann nur existieren, wenn
sich Flammen iiber alle neuen Schichten von brennbaren Materialien bewegen. Ein Waldbrand ist
eine Sammlung von physikalisch-chemischen Verbrennungsprozessen, den Bedingungen, unter
denen diese Prozesse stattfinden, und den Mitteln, die sie beeinflussen. Dieses System hat eine
Beziehung mit der duBleren Umgebung und wird durch eingehende Parameter von ihm beeinflusst.
Eingehende Parameter werden in messbare und nicht messbare Parameter unterteilt. Die
eingehenden messbaren Parameter umfassen Indikatoren fiir Wetterbedingungen, Relieffaktoren,
Wald- und Taxationseigenschaften von Anpflanzungen, pyrologische Eigenschaften wvon
Forstgebieten. Unermessliche Parameter umfassen Feuerquellen, die einen Brand verursachen
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konnen. Die Ausgabeparameter umfassen beschiadigte Fliche, Holz und andere Komponenten von
Waldbiozonosen, als auch die Intensitit und die Art des Feuers.

Unter Brandgefahr versteht man die Brandgefahr, die durch ihre Wahrscheinlichkeit
ausgedriickt wird. Das Ausmal} der Brandgefahr auf nicht bewaldeten Flichen und in Wildern
unterschiedlicher Zusammensetzung ist auf ihre Natur zuriickzufiihren. Die Brandgefahr in den vom
Wald unbedeckten Bereichen unterscheidet sich erheblich von der unter dem Baldachin des Waldes.
Auf Abholzen, Wildern und anderen unbedeckten Fliachen tritt die Wahrscheinlichkeit eines Feuers
frither auf und breitet sich weiter aus als unter dem Kronendach des Waldes.

Der Wald als Element der geographischen Landschaft ist ein offenes System und kann aus
verschiedenen Griinden durch Feuer beschiddigt werden. Die Griinde, die Waldbrénde verursachen,
sind sehr vielfdltig. Bedingt konnen sie in zwei Gruppen unterteilt werden:

1) aus natiirlichen Quellen: Blitz, Selbstentziindung zerstorter Torfschichten und andere;

2) von Menschen verursachten Quellen als Folge menschlicher Aktivititen, die mit der
Forstwirtschaft zusammenhéngen oder nicht zusammenhéngen, zum Beispiel, Versto3e gegen die
Brandschutzvorschriften einzelner Biirger oder Organisationen, die im Wald arbeiten.

Die absolute Mehrheit der Brinde in den Wildern von Belarus entsteht durch menschliche
Schuld und aus unerklirten Griinden. Durch Blitzbrinde treten sie sehr selten auf, da wahrend der
Blitzentladungen Niederschldge fallen. Wenn es dennoch auftritt, werden die Blitzbrinde durch ein
charakteristisches Zeichen unterschieden: den «versteckten» Charakter der Entwicklung in der
ersten Phase. Die Selbstentziindung zerstorter Torfschichten ist ein eher seltenes Phinomen. Am
hiufigsten wird es durch die Fokussierung der Sonnenstrahlen durch Glassplitter oder eine
Erhohung der Temperatur der Bursts verursacht.

Bei der statistischen Erfassung wird die folgende Klassifizierung der Ursachen von
Waldbrianden verwendet:

1) Schuld der Holzfiller;

2) Schuld der Expeditionen;

3) Schuld anderer Organisationen und Unternehmen;

4) aus nicht deklarierten Griinden;

5) Schuld der Bevoélkerung;

6) vom Blitz.

Die Entstehung von Waldbridnden ist mit dem Vorhandensein von Waldgebieten, den
Bedingungen fiir ihre Brandgefahr und den Feuerquellen verbunden. Es ist bekannt, dass es in
Waldbiozénosen immer genug brennbare Materialien gibt, aber ihre Bereitschaft zu entziinden, tritt
nur unter bestimmten Wetterbedingungen auf. Das Auftreten von Feuerquellen, die wichtigste
Bedingung fiir das Auftreten von Brinden, kann nicht vorhergesehen werden, selbst wenn
mathematische Modelle verwendet werden.

Die Ausbreitung von Waldbrinden héingt von der rdumlichen Heterogenitit der
Waldgebiete, ihrer Feuchtigkeit, Windgeschwindigkeit, Steilheit der Hénge und der
forstwirtschaftlichen Taxationseigenschaften der Anpflanzungen ab. Besonders giinstige
Bedingungen fiir die Entstehung von Waldbrinden werden bei ldngeren Niederschligen, hoher
Temperatur, niedriger Luftfeuchtigkeit und starkem Wind beobachtet. Abhédngig von der
Kombination dieser Faktoren und der Verfiigbarkeit von Feuerquellen konnen in einigen Jahren
mehr oder weniger Briande auftreten und die von ihnen eroberte Fliche wird zweifellos
unterschiedlich sein.

QUELLEN

1. Waldhilfe. [Elektronische Ressource]. Art des Zugriffs https://www.waldhilfe.de/waldbraende-
ursachen-und-vorbeugende-massnahmen/. Das Datum des Zugriffs: 02.02.2023.

141



UDC [630:614.841.42]:67=111
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NEGATIVE IMPACT ON THE ENVIRONMENT, RESCUERS AND
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Abstract. The article indicates the relevance of scientific research to establish the negative impact of
forest fires near industrial facilities on the environment, rescuers and the population.

Keywords: forest fires, radionuclides, industrial emissions, atmospheric pollution, environment,
negative impact.

Forest fires are one of the most influential natural factors that have a negative impact on the
productivity and sustainability of forests. A fire causes significant material and environmental
damage [1].

Causes of forest fires in the Republic of Belarus can be divided into 2 groups:

— anthropogenic (associated with human activities);

— natural character (lightning, spontaneous combustion of coal and peat, etc.) [2].

Statistics of forest fires (by region in recent years) are shown in design 1.
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Figure 1. — Statistics of forest fires in the context of regions for 2021-2022

It is important to note that forest fires in areas contaminated with radionuclides are of
particular danger. During a forest fire, radioactive particles turn into an aerosol state and rise to the
upper layers of the atmosphere, thereby exerting their negative impact.

It is worth noting that a large number of forest areas are located near industrial facilities that
contribute to the release of harmful pollutants (sulfur dioxide, hydrogen sulfide, ammonia and other
chemicals and compounds) into the environment. Atmospheric pollution by harmful industrial
emissions affects the forests of Belarus, as a result of which we should recognize the progression of
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the death of forests located near sources, a change in the species composition of vegetation [3]. The
functioning of industrial facilities also affects a person, contributing to the emergence and
development of a large number of diseases.

As a result of the annual operation of industrial facilities, a huge number of harmful
substances are released into the environment, which have a negative impact on natural ecosystems
and humans, as a result of which it is advisable to study the accumulation of pollutants in the forest
litter and the level of their impact on rescuers and the population during forest fires.

This study will allow assessing the danger of forest fires that have arisen near industrial
facilities of the Republic of Belarus and developing the most effective measures to protect rescuers
and the public in the event of their occurrence.
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Abstract. Based on the studies, a technology has been developed to produce effective composite
additives from polymer and industrial waste — a mechanically-chemically activated mixture of
Navoiazot + phosphogypsum. Taking into account the double effect on the cement of the
mechanically chemically-activated mixture “MKhN-1" in the amount of 15-20% as an active
mineral additive and a regulator of setting time instead of natural gypsum stone, its large-scale
introduction is recommended.

Keywords: polymer, cement, additive, ash and slag, phosphogypsum, activation, mixture, strength,
heat resistance.

Today, with the development of the construction industry, the demand for cement is also
increasing. In increasing the volume of construction, cement is one of the resources available at the
price of finished objects is achieved through cost reduction due to the use in the construction of
modern high-quality building materials and products with lower energy consumption and with
improved characteristics. Of particular importance is the production of effective cements based on
industrial waste. On a global scale, special attention is paid to the development of new compositions
of cements that increase the fire resistance of building structures and the most important task of
research in this direction is the development of compositions based on industrial waste for Portland
cement. When developing composite additives and based on them new compositions of highly
effective composite Portland cement, in this direction it is necessary to substantiate a number of the
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following scientific solutions, in particular: development of new methods for the production of
effective types of building products based on composite additives; development of new
compositions for the production of polymers-gidrogel with the participation of secondary raw
materials; increase of concrete strength indicators on sulfate-resistant cements; optimization of the
composition of raw materials in obtaining energy-saving clinkers and cements; modernization of
production technologies for white and decorative Portland cement; to increase the production of
auxiliary cements, the use of alternative sources of active mineral additives and filler additives [1].

To improve the structure of the cement composition and increase the strength of structures,
mineral components (battle of magnesite or fireclay bricks, andesite, blast-furnace granulated slag,
loess like loam, fly ash, etc.) are added to the binder, which have the necessary fire resistance.
When heating reinforced concrete structures, destructive processes occur not only in cement
binders, but also in the used aggregates. The occurrence of these reactions is explained by the
uneven thermal expansion of the mineral aggregates. Therefore, you need to carefully approach the
issue of choice of aggregates for a particular brand of heat-resistant concrete. We conducted studies
to determine the possibility of the integrated use of mechanically chemically activated additives of
the MKhN series based on the ash and slag of the Polymer-gels(thermal power plant) and the
phosphogypsum waste of Navoi-Azot OJSC.

The SOs content is 21.89% and 13.36 % in MKhN-1 and MKhN-2, respectively, the results of
chemical analysis of the mechanically chemically activated additives of the MKhN series indicate the
possibility of their use as active mineral additives, and possibly a setting time regulator in return gypsum
stone for fire-resistant and heat-resistant cements, concrete and building structures. According to table 2,
in the initial stages of hardening, the strength of cements PMKhN-2-15, PMKhN-2-20, at the age of
7 days amounted to 26.8 MPa and 24.1 MPa, respectively, which practically does not differ from the
strength of the control cement PC-AO0 (26.8 Mpa).

The results of electron microscopic analysis of the MKhN additive confirm the formation of
a crystalline structure during the autoclave treatment of a mixture of phosphogypsum and ash and
slag, and that it is similar to the structure of hardening cement paste in the early periods of
hardening and is represented mainly from hydrated sulfate-containing minerals and neoplasms in
the form of hydrosulfoaluminate and low basic hydrosilicate compounds.

When “MKhN” additives are introduced into the cement, these hydrated neoplasms play the
role of crystalline seeds — “crystallization centers”, which initiate the emergence of new nuclei of
the hydrosulfoaluminate and hydrosilicate type neoplasms, accelerate their crystallization and the
formation of the crystalline skeleton of the hardening cement dispersion, and as a result intensify
the processes of hydrolysis and hydration of aluminate and silicate minerals of clinker PC.

To study the effect of the additive “MKhN-1" on the physic-mechanical properties of the
PCs of JSC “Kizilkumcement”, blends were prepared including “65-85 % PC clinker + 15-35%
“MKhN-17, and for comparative tests -“ 95 % PC clinker + 5 % gypsum stone.

The additive "MKhN-1" was introduced into the raw material charge taking into account the
content of 8.56 % SO3. It has been established that in the presence of “MKhN-1" additive, the
grindability of mixtures is increased compared to grinding clinker PC with 5% gypsum stone: with
a constantly fixed time (40 min), the fineness of grinding cements with “MKhN-1" determined by
the residue on sieve No. 008, varies within (2-6) % compared with 10 % of the remainder of PC-
DO. Cements with the addition of “MKhN-1" meet the requirements of GOST 10178 on the content
of SO3 (2.33-3.80 %), because for ND, the optimal SOz content in the PC should be at least 1.0 %
and not more than 4.0 % by weight. The rates of initial reactions of cements with the addition of
“MKhN-1" with water are little different from the rates of reactions of a non-additive PC. The
process of starting the setting of cements PC-F15, PC-F20, PC-F 25 is extended by (15-30) min.

The increase in water demand of additional PCs is explained by the increased content of
aluminate phases in them and a finer degree of grinding in comparison with PC-DO cement. In
accordance with the data in table 4, the strength of cement with the addition of 15 % “YUT-1”
(PC-F15), both at the age of 28 days of normal hardening, and with longer curing (3 months)
practically do not differ from the strength of cement PC-DO.
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Constructions with a new fire additive all over the world rely on concrete as a strong
material that provides fire safety and is easy to handle. It can be found in almost all building
types — residential, oil and gas reservoirs storage, multi-flat and even in municipal infrastructure.
Despite its wide range of use, many of its users still do not know about the fire materials with the
“MKhN-1" directly connected to ensuring the endurance and high quality of concrete. The term
“concrete strength class” means the endurance of concrete against compression, no more, no less.
It determines the amount of stress the material can take. Concrete strength is determined by
measuring the crushing strength of cubes or a cylindrical sample made from a pre-prepared
mixture. After the measuring and strength determining, concrete is assigned a strength class.

Based on the studies, a technology has been developed to produce effective composite
additives from industrial waste - a mechanically-chemically activated mixture of ash from the
Polymer-gels+ phosphogypsum. Taking into account the double effect on the cement of the
mechanically chemically activated mixture polymer-gels “MKhN-1" in the amount of 15-20 % as
an active mineral additive and a regulator of setting time instead of natural gypsum stone, its large-
scale introduction is recommended.
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Abstract. The article presents the conclusions about the need to take into account a number of
factors in the training of drivers of motor vehicles. The possibility of forming a standard of
transport culture in the mind of future driver, based on the adoption of standards of safe behavior on
the road, can be implemented by introducing best teaching practices, modern social and
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One of the directions of improving the effectiveness of road safety is to improve the quality
of training for drivers of vehicles of various categories, including those equipped with devices for
special light and sound signals (hereinafter — special signals).

Driving "C" category vehicles equipped with devices for special light and sound signals
requires special knowledge, skills and abilities from the driver, including the skills of driving
vehicles in abnormal and extreme conditions. This is due to the increased requirements for such
drivers to ensure the safety of all road users [1].
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Analyzing the number of accidents involving employees of the bodies and departments of
emergency situations in official vehicles, there has been an increase in the number of accidents.
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Figure 1. — The number of accidents committed by the drivers of emergency units
in the Republic of Belarus 2017-2022

For accident-free operation, the driver must know some techniques of driving techniques, as
well as some rational techniques of safe driving.

It is obvious that in different conditions and with different drivers technique the driving of
every drives will have differences, however, variants of technique in the sum always reflect one
optimum, general sample — standard — which is impersonal concerning any driver and real
conditions of road traffic. This standard of technique is adapted by each driver to himself, taking
into account mental and motor capabilities in a real situation.

Hence the important conclusion: it is necessary to ensure assimilating the standard by all
drivers taking into consideration their specific features. This standard should be adapted to typical
situations, including accidents, and the drivers themselves will adapt it in the process of their
activity — and to numerous situations of real traffic [2].

Thus, there is an obvious need to take preventive measures in terms of the formation of
a safe road user. The driver training programs should be improved. It is necessary to focus on the
need to adjust the content of driver training programs by prioritizing the forming of a high level of
legal consciousness, the relevance of socially significant psychological attitudes, and the
importance of developing transport culture [3].
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Resumen. El articulo muestra que la celulosa, al igual que otros materiales fibrosos, tiene algunas
desventajas, la principal de las cuales es una mayor combustibilidad y una baja resistencia al fuego.
Palabras clave: celulosa, combustion, resistencia al fuego, modificacion, cloracion, alcali,
fosforilacion.

La celulosa, como otros materiales fibrosos, tiene algunas desventajas, la principal de las
cuales es una mayor inflamabilidad y una baja resistencia al fuego. La direccion prioritaria en el
campo de la quimica y la tecnologia de la celulosa de algodon es actualmente el desarrollo de
materiales de celulosa resistentes al fuego basados en tecnologia libre de residuos, respetuosa con el
medio ambiente y ahorradora de recursos, que permita obtener productos sustitutivos
de importaciones [1].

Se sabe que dos grandes empresas quimicas para la produccion de acetatos de celulosa y fibras
a base de ellos funcionan actualmente en Uzbekistan con una capacidad de 15 mil toneladas por ano
cada una. La principal materia prima para estas empresas es la pulpa de madera importada de los
paises de la CEI para obtener divisas. Con la independencia de la Republica de Uzbekistan y la
ruptura de los lazos econdmicos entre las republicas de la antigua Unidn, la importacion de pulpa de
madera ha disminuido drasticamente y estas empresas operan a una capacidad incompleta [2].

En este aspecto, el desarrollo de materiales de celulosa resistentes al fuego basados en
tecnologia libre de residuos, respetuosa con el medio ambiente y que ahorre recursos basada en
materias primas locales y residuos industriales, con el fin de obtener celulosa de algodon para su
posterior procesamiento quimico, en particular para la acetilacion, es una tarea muy urgente. Este
problema también es relevante porque actualmente se encuentra operando en la Republica una
planta para la produccion de celulosa de algodon, donde es posible dominar industrialmente las
tecnologias desarrolladas para la produccion de fibras de celulosa resistentes al fuego [3].

En este sentido, es necesario estudiar las caracteristicas de la estructura supramolecular y las
caracteristicas moleculares de la celulosa destinada al procesamiento quimico para evaluar su
reactividad a la formacion de éter, asi como para obtener una solucion de hilatura con un menor
contenido de particulas de gel destinadas para hilar fibras y peliculas [4].

El proposito de este estudio es establecer la dependencia cuantitativa de SP, MWD,
contenido de particulas de gel en soluciones de algunas celulosas industriales sobre sus estructuras
supramoleculares y morfoldgicas.

Los objetos de estudio fueron: celulosa de algodon, celulosa de la empresa Bakai para la
formacion de viscosa, celulosa de madera (coniferas) obtenida por el método de coccion al sulfato y
destinada a la produccion de fibras de cordon. Las muestras de celulosa se estudiaron mediante
microscopia electronica, difraccion de rayos X, viscosimetria, turbodimetria y sorcion de vapor de
agua. Las cantidades de particulas de gel en soluciones de centrifugado se determinaron en un
instrumento Optico diseflado para informar particulas de macrogel en soluciones de CA. Se utilizd
cadoxeno como disolvente.

En la titulacion turbidimétrica, utilizada para cuantificar la heterogeneidad molecular
y MWD de muestras de celulosa, se utilizo el siguiente sistema: solvente — cadoxeno, precipitante —
n-propanol + 50 % etilendiamina (9:1). Los valores de sorciéon de vapor de agua Se midieron
gravimétricamente en una balanza McBain a 250°C. Las fotografias de microscopio electronico de
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la estructura de la superficie, las areas fibrilares internas y las preparaciones hidrolizadas de las
muestras de celulosa estudiadas difieren significativamente entre si.

La pulpa de madera se caracteriza por la conservacion de la pared primaria en la mayor parte
de la superficie de las fibras, lo que esta asociado al efecto protector de la lignina y otras sustancias
no celuldsicas contenidas en las fibras de madera en cantidades significativas.

Existen ciertas diferencias en la estructura de los fragmentos de la pared secundaria de las
celulosas estudiadas. La celulosa de algodon tiene un empaquetamiento denso de estructura fibrilar.
Al dispersar la celulosa de Bakai, se forman fragmentos anchos de la pared secundaria
con una estructura suelta.

Los fragmentos de la estructura interna de la pulpa de madera estan més desordenados que
los de la pulpa de algodon. Hay una violacion de la orientacion mutua de los agregados fibrilares
debido a cambios y rupturas de microfibrillas durante la eliminacion de lignina entre ellos. Los
cristalitos de celulosa de algodon obtenidos por hidrolisis acida no difieren significativamente entre
si, sin embargo, en tamafo, Son algo mas largos y gruesos que los de la celulosa de madera. Los
estudios de microscopia electronica sugieren que la celulosa de Bakai se obtuvo en condiciones
tecnologicas mas severas que la celulosa de algodon.

Hemos encontrado que la pulpa de Bakai esta mas polidispersa, lo que obviamente se debe
al proceso de coccion profunda. En el caso de la pulpa de madera, hay dos maximos en la curva
MWD en la region de SP 500-1000 y 2200-2800.

Los valores del area de superficie especifica (Ssp) se calcularon en la etapa inicial de sorcion
de acuerdo con la ecuacion BET [5]. Un andlisis de los valores obtenidos mostrd que para la pulpa
de madera Ssp en agua puede servir como una caracteristica de la hidrofilicidad de las
preparaciones de celulosa, lo que también es confirmado por los datos sobre el SP de las
preparaciones de celulosa.

Cuando el proceso de coccion es relativamente profundo, entonces el SP de la pulpa serd
correspondientemente menor y su capacidad de sorcion sera mayor.

Para obtener celulosa de algodén ignifuga, que tiene una pequeia cantidad de lignina, es
suficiente un 0,5-1,0% de cloro de la masa total de celulosa. El proceso de cloracion es muy rapido
y, dependiendo de la profundidad de cloraciéon, su duracion puede variar de 15 minutos
a 15 minutos. hasta 1 hora. El proceso de cloracion se lleva a cabo con el fin de destruir la lignina
convirtiéndola en una forma soluble en agua o élcali, en los procesos de blanqueo y refinado.

También hemos estudiado el efecto de varias opciones para el uso combinado de cloro
y fosforo elemental en el blanqueo de pulpa sobre su blancura, dureza, grado de polimerizacion
y otros indicadores importantes. Se ha establecido que el uso de una mezcla de cloro y fésforo, asi
como el uso secuencial de cada uno de ellos en cualquier orden, permite obtener celulosa de mejor
calidad en comparacion con el uso de cloro solo. Aqui, aparentemente, afecta el sinergismo de
fosforo-haluro. Esta capacidad del fosforo y el cloro se utiliza en el paso final de blanqueo para
impartir caracteristicas ignifugas al producto objetivo. Asi, es posible mejorar la resistencia al fuego
de los materiales celulosicos.
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Abstract. On April 26, 1986, one of the worst accidents in the history of nuclear power occurred —
the accident at the Chernobyl nuclear power plant, which brought huge environmental problems,
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The word "Chernobyl" is now known all over the world. It has become a formidable
reminder of what a destructive weapon is in the hands of man, how important it is to pay attention
to environmental problems.

After the largest man-made disaster of our time, the environmental theme has acquired
a special sound. The accident at the man-built facility changed the nature of a huge region, broke
the lives of thousands of people still suffering from the consequences of the tragedy.

The Chernobyl disaster was the destruction on April 26, 1986 of the fourth power unit of the
Chernobyl nuclear power plant located on the territory of the Ukrainian SSR (now Ukraine). The
destruction was explosive, the reactor was completely destroyed, and a large amount of radioactive
substances were released into the environment. The accident is regarded as the largest of its kind in
the entire history of nuclear energy, both in terms of the estimated number of people killed and
affected by its consequences, and in terms of economic damage. During the first three months after
the accident, 31 people died; the long-term effects of radiation exposure, identified over the next
15 years, caused the deaths of 60 to 80 people. 134 people suffered radiation sickness of varying
severity, more than 115 thousand people were evacuated from the 30-kilometer zone. Considerable
resources were mobilized to eliminate the consequences, more than 600 thousand people
participated in the elimination of the consequences of the accident [1].

The first report about the Chernobyl accident appeared in the Soviet media on April 27,
36 hours after the explosion at the fourth reactor. The announcer of the Pripyat radio broadcasting
network reported on the collection and temporary evacuation of residents of the city. On April 28,
1986 at 21.00 TASS transmits a brief information message: "There was an accident at the
Chernobyl nuclear power plant. One of the reactors was damaged. Measures are being taken to
eliminate the consequences of the incident. The necessary assistance has been provided to the
victims. A government commission has been set up to investigate what happened".

After assessing the extent of radioactive contamination, it became clear that the evacuation
of the city of Pripyat, which was carried out on April 27, would be required. In the first days after
the accident, the population of the 10-kilometer zone was evacuated. In the following days, the
population of other settlements of the 30-kilometer zone was evacuated. It was forbidden
to take things with them, many were evacuated in home clothes. In order not to fan the panic,
it was reported that the evacuees would return home in three days. They were
not allowed to take pets with them.

Safe routes of movement of columns of the evacuated population were determined taking
into account the already received radiation intelligence data. Despite this, neither on April 26 nor on
April 27, residents were warned about the existing danger and did not give any recommendations on
how to behave in order to reduce the impact of radioactive contamination.

While many foreign mass media talked about the threat to people's lives, and a map of air
flows in Central and Eastern Europe was shown on TV screens, festive demonstrations and
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festivities dedicated to May Day were held in Kiev and other cities of Ukraine and Belarus. Those
responsible for withholding information later explained their decision by the need to prevent panic
among the population. The first secretary of the Communist Party Shcherbitsky brought his
grandchildren to the parade.

On May 1, 1986, the Regional Council of People's Deputies decided to allow foreigners to
leave the Gomel region only after a medical examination.

More than 200,000 km? were contaminated, approximately 70 % — on the territory of
Belarus, Russia and Ukraine. Radioactive substances spread in the form of aerosols, which were
gradually deposited on the surface of the earth [2].

Noble gases dispersed in the atmosphere and did not contribute to the pollution of the
regions adjacent to the station. The pollution was very uneven, it depended on the wind direction in
the first days after the accident. The areas where it rained at that time were the most severely
affected. Most of the strontium and plutonium fell within 100 km from the station, as they were
contained mainly in larger particles. lodine and cesium have spread to a wider area.

As a result of the accident, about 5 million hectares of land were withdrawn from
agricultural circulation, a 30-kilometer exclusion zone was created around the NPP, hundreds of
small settlements were destroyed and buried (buried with heavy equipment).

At the moment, the two main dose-forming radionuclides, such as cesium and strontium, are
experiencing a half-life and they become half as much.

In 2016, 203 out of more than 2 thousand localities lost their special status. Over the years
since the Chernobyl accident, the area of contaminated land has almost halved.

One of the isotopes, plutonium-241, which was also ejected from the reactor, is now actively
decaying, but does not reduce the radioactive threat, but rather the opposite.

When this isotope decays, another, more dangerous radionuclide is formed — americium-
241. It is estimated that by 2086 it will be twice as much as all the combined alpha
isotopes of plutonium [3].

Thus, the consequences of the accident at the Chernobyl nuclear power plant turned out to
be simply catastrophic both for the environment and for the person himself. So far, not all of them
have been completely eliminated, and it will take more than a decade for the decay of some
substances to completely stop.
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Abstract. In this work, the phraseological units in Russian and English using the word "fire" and its
derivatives are compared. There are idioms translated literally, as well as those which differ in their
meaning from the literal translation.
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Using idioms like using various shades
of colours, informational aspect of the
language is complemented by sensory-intuitive
description of our world, our life.
Kunin A.V.

The English language has a thousand-year history. Its study is widespread in our country. As
an worker of the Ministry of Emergency Situations of the Republic of Belarus, I’'m interested in
comparison of professional terminology in Russian and English: fire, flame, smoke, fuel, burn. I’ve
taken the section of linguistics - phraseology. Good knowledge of any language is impossible without
knowledge of its phraseology. It facilitates the reading of both journalistic and fiction literature.

When studying English, you probably come across strange phrases that confuse you quite
often — these are phraseological units, in English such phrases were defined by the term "idioms",
which in Greek means "peculiar”.

Some linguists at first even argued that phraseological units are untranslatable into other
languages. Indeed, | discovered a huge layer of phraseological units that have no analogues in the
Russian language:

®pazeonoruzm 3HaueHHe
Like a forest life. C HEBepOSATHOM CKOPOCTHIO.
Fire a shot. BrImanuTe, cienars mar.
Strike fire. 3amers 3a )KUBOE, OOUIETD.
Stand fire. BrliepkuBaTh KPUTHKY.
Hang fire. Menikatb, MEJTUTh.

Literature has made a significant contribution to the phraseological fund of modern English.
Many works of French writers have been translated into English and are still very popular in England.

Dpazeosoru3m

ITepeBon

To pull the chestnuts out of the fire.

TackaTh KamTaHbl U3 OTHSL.

To drag chestnuts out of the fire for someone is nonsense, at the risk for oneself to work for
the benefit of another (in Lafontaine's fable "The Monkey and the Cat" - the monkey Bertrand
makes the cat Raton drag chestnuts out of the fire for him).

When comparing phraseological units in English and Russian, | found phraseological units

very similar in structure (translated verbatim):
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Ppaszeos1oruzm

ITepeBon

There is no smoke without fire.

Her npima 0e3 orus.

To burn bridges.

CKUTaTth MOCTEIL.

To play with fire.

Urpath ¢ oruem.

To go into fire and water.

Wty B OTOHB U BOAY.

To find oneself between two fires.

OkazaTbCsl MEXKy JBYX OTHEM.

It is burning in one’s hands.

["opur B pykax.

Add fuel to the fire.

IlommBaTe Maciio B OTOHb.

An interesting fact: English phraseological units are not always interpreted literally, and

have a Russian counterpart:

®pazeosorumM

JlocimoBHO

Pycckuii ananor

He won't set the Thames on fire.

OH He nojoxoKeT Temzy.

3Be3z ¢ He0a He XBaTaeT.

Fight fire with fire.

OrouHb 00peTCs C OTHEM.

KinnH K1MHOM BBIOUBATE.

Set not your loaf till the oven is
hot.

He craBp x51e0 B XOJIOAHYIO
eYb.

Kornma nmpoBa ropsT, Torna u Kamry
BapsT.

Truth filters through stone.

IIpaBna CKBO3b
IIPOCOYHTCSL.

KaMCHb

[IpaBma B orHE HE TOPUT U B BOJIE HE
TOHET.

The strongest fence is innocence.

HenaBucts — nyuias 3auiura.

IIpaBna u3 BOABI U U3 OTHS cllacaer.

Out of the frying-pan into the fire.

Co CKOBOPOJKH J1a B OTOHb.

3 KyJbKa B POTOXKKY.

There is no wheat without chaff.

Her nmrenunsr 6€3 mMOJIOBEI.

Oroub 0e3 ApIMa HE KUBET.

To have too many irons in the fire.

CIMImkoM  MHOTO  JKejesa
B OTHE.

3a AByMs 3alillaMy TOTOHUIIKCS, HU
OJIHOTO HE MOMMAaeIIb.

So, idioms or phraseological units are stable combinations of words that cannot be translated

just like that, this is the soul of every culture, they are passed from mouth to mouth, from generation
to generation. The main mistake of beginners in learning any language is an attempt to translate the
idiom literally, as a result of which it often turns out to be just nonsense. It is worth noting that
idioms are common to all languages of the world, and often inherit from each other the meaning of
the expression. During the entire time of their existence, Russian and English languages have
a continuous influence on each other, despite the fact that cultures are different.

REFERENCES
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THE SYSTEM OF FIRE DETECTION
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University of Civil Protection
Abstract. The fire detection system broadcasts voice messages in buildings and structures where

groups of people are present to ensure their evacuation.
Keywords: fire detection system, buildings, structures, evacuation, voice message, detectors.
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Fire detection systems are the most critical element of any building design these days. For
high-rise buildings and multi-winged structures such as hotels and hospitals, these designs can
become complex and it is mandatory to have it installed well in advance. Fire detection systems are
designed to discover fire incidents early in their development itself. This would help in the safe
evacuation of occupants, when time will still be available. Early detection of fire also plays
a significant role in safety and alerting the emergency response personnel. By doing so, life loss and
property loss can be reduced, and the time taken for the emergency response operation can be
minimized through early detection.

The main function performed by the fire detection system in an emergency situation is the
transmission of voice messages aimed at preventing people from panicking, and the transmission of
information about the direction of movement for evacuation from the building.

The fire detection system is used in buildings and structures where groups of people are
present to ensure their evacuation. These buildings include:

* buildings with atriums;

* dormitories of educational institutions, boarding houses, hospital buildings of hospital
organizations, psychiatric hospitals and dispensaries;

* buildings of hotels, dormitories, campsites, motels and boarding houses, dormitories of
sanatoriums and rest homes, health camps;

« residential buildings of sectional and corridor type;

« entertainment facilities, closed sports facilities;

* museums and exhibitions;

* outdoor sports and recreation facilities and sports facilities;

* consumer services, catering, trade enterprises;

* train stations;

* polyclinics and outpatient clinics;

« sports and recreation and sports and training buildings with rooms without bleachers for
spectators, baths;

« educational institutions (preschool, school, university institutions);

* consumer service facilities, banks, libraries, archives;

« children's health camps;

« industrial buildings and structures [1].

There is one important requirement for fire detection system voice messages transmitted
over the detection system must be correctly understood and heard by those to whom they are
addressed. Therefore, it is necessary to design the loudspeakers of the detection system in such
away as to exclude "dead zones" in which alarm alerts are not heard. The voice messages of the
alert system should be as correct as possible and aimed at suppressing panic. According to statistics,
the most psychologically calming effect is a calm female voice.

It is also necessary to take into account the contingent of people who are in a particular
building. This is especially true of premises in which school-age children, parents with children or
the elderly may be located, since the age and psychology of this group of people affects not only the
speed of movement, but also the adequacy of behavior in an emergency situation.

The fire detection system must be designed, installed and configured in such a way that
evacuation is simple and convenient. For this purpose, not only clear voice alerts are used, but also
light sirens that indicate the direction to the exit. When designing, it is necessary to take into
account human psychology: subconsciously, a person is looking for a way out where he came from.
It is also necessary to take into account possible complications that may arise in a stressful situation
during mass evacuation of people.

The complete set of detection system varies depending on the type, but the basic elements
are the same. These include: complex control devices, detectors, light displays, sounders, acoustic
systems, direction indicators.

Depending on the method of notification, the division of the building into alert zones and
other characteristics, the fire detection system is divided into 4 types. The choice of the type of fire
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detection system is carried out depending on the functional purpose of the building or structure,
capacity (number of seats), number of visitors, fire compartment area, number of floors, building
category for explosion and fire hazard in accordance with Table C 1 CH 2.02.03-2019.

The configuration of each type of fire detection system directly depends on its functional
load. "Warning and evacuation management systems™ contain, in addition to the general basis, the
following elements [2]:

« in type 1 —a variety of sound alarms capable of creating a sound pressure of about 110 Db;

* in type 2 — the same as in type 1, and they are supplemented with light pointers "Exit";

« in type 3, all kinds of loudspeakers are added, through which speech commands are
transmitted. All this is wound up and synchronized with an automatic fire extinguishing system on
a single dispatcher console;

* Type 4 uses the widest possible variety of all types of alerts and the most complex system
control units, which make it possible to use several options for evacuating people, depending on the
situation and the object.

In all types of fire detection system, the use of blinking light signals is provided for
notifying deaf people.

Thus fire detection system is an important part of your overall fire protection process.
Discovering fires early contributes to protecting building occupants, limiting property damage, and
minimizing interruption of your operation.
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DEUTSCHSPRACHIGE KORPORA IN DER SICHERHEITSLEHRE
Kositsch E.S.
Kontsevoy M.P.
Brester Staatliche Puschkin-Universitt

Zusammenfassung. Korpuslinguistik in der Lehre ist ein absolut wichtiges Phanomen. Mit Hilfe des
Korpus kénnen wir die Sprache, ithre Struktur und Merkmale erlernen. Und auf welche Weise
verbindet man Korpuslinguistik mit Lehre in verschiedenen Tatigkeitsfeldern?

Schliisselworter: Korpuslinguistik, Lehre, Sicherheit, Information, Bildungsprozess, Worterbiicher,
Datenbank, Sprachforschung, berufliche Ausbildung.

Internet als Informationsquelle enthélt eine unbegrenzte Menge wissenschaftlicher
Informationen, die uns helfen, zu erkunden, in welchen Bereichen wir uns weiter entwickeln
werden. Sicherheitslehre steht immer in Frage und heutzutage ist es ein grofes Problem. Im
Bildungswesen besteht zunehmend die Notwendigkeit, Kindern Sicherheit auf verschiedenen
Lebensebenen zu bieten: IT-Sicherheit, Notfallsicherheit, soziale und 6kologische Sicherheit.

Die Korpuslinguistik als wissenschaftlicher Bestandteil des Bildungsprozesses kann uns
einen Einblick in die Sicherheitslehre in ihren verschiedenen Kontexten und Verwendungen geben.
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Unter Korpus versteht man laut ... eine Sammlung schriftlicher oder gesprochener
AuBerungen in einer oder mehreren Sprachen in digitaler Form [1].

So kénnen DGD (Datenbank fiir Gesprochenes Deutsch) und DWDS (Digitales Worterbuch
der deutschen Sprache) als die meist gebrauchlichsten Korpora der deutschen Sprache heutzutage
betrachtet werden.

DGD ist eine Sammlung von Audio- und/oder Videoaufnahmen, die mit verschiedenen
zusétzlichen Transkripten und Metadaten prasentiert wird.

DWDS verbindet lexikalisches Wissen mit authentischen Textbelegen. Ziel von diesem
Worterbuch ist die Schaffung eines ,,Digitalen Lexikalischen Systems® — eines umfassenden, jedem
Benutzer iiber das Internet zuginglichen Wortinformationssystems, das Auskunft iiber den
deutschen Wortschatz in Vergangenheit und Gegenwart gibt [2]. Das DWDS-Kernkorpus besteht
aus den 4 Textsorten Belletristik, Gebrauchsliteratur, Wissenschaft und Zeitung. Dazu gehdren auch
26 offentlich recherchierbare Korpora, wie zB. DDR-Korpus, Korpus Berliner Zeitung, Korpus
Gesprochene Sprache usw.

Die Anwendung der Korpora gilt als eine zusétzliche Moglichkeit verschiedene Realien oder
Redewendungen im Zusammenhang mit anderen Begriffen zu erforschen.

Die Korpora helfen uns:

1. Abweichungen von der Standardlautung (regionale Einfliisse, umgangssprachliche
Schnellsprechformen) zu notieren:

Siidamerika: Sicherheit wat dii solls den (0.5) &h Wirt sagen der is (1.2) geféhrlich;

ehemalige deutsche Ostgebiete: Ich habe mich zur Sicherheit hingekniet und habe die
Gans unter das Arm genommen und habe das so gemacht, wie ich es von meiner Mutter gesehen
hatte.

Leipzig : ... "sdlig unnd gut ist der tod der gerechten, Darumb das sy erl63t werden auf3 der
betriebten zeyt, noch besser von wegen der ewigen ru und freyd, Allerpefit von sicherhait wegen
des ewigen reich."[1927]

2. Mehrdeutigkeit von Wortern zu untersuchen;

3. die verwandten Worter im Kontext zu rescheschieren:

4. die Sprachen und Sprachmittel zu vergleichen;

Oberbiirgermeister oder Biirgermeister in ihrer Eigenschaft als Leiter der 'Zivilverteidigung'
und — wiederum als Sekretdr der E. — der Mitarbeiter fiir Sicherheitsfragen der SED-Kreisleitung

[3].

Fiir den Schutz vor Gefahren nuklearer Technik, d. h. fiir die Kontrolle und Uberwachung
von Kernmaterial und dessen Verwendung sowie fiir die Strahlenschutzforschung und die
Ausarbeitung von Sicherheitsvorschritten beim Bau von Kernkraftwerken, war in erster Linie das
seit 1973 bestehende 'Staatliche Amt flir Atomsicherheit und Strahlenschutz' zusténdig [3].

5. die Haufigkeiten des Vorkommens benachbarter Worter anzugeben;

6. die Worter vom historischen Standpunkt in Betracht zu nehmen:

Helle/ Fegfewer vnd Himel scheinen gleicher mas unterscheiden sein/ wie die rechte
verzweiuelung/ vnuolkomene oder nahe verzweiuelung/ vnd sicherheit/ von einander
vnterscheiden sind [4].

Damit sy aber nit meintind / daB sichtbar sacrament wire jnen gnuog / durch welches sy wol
die gestalt der gottsdligkeit hattend / vnd aber durch arges ldben seiner krafft verlaugnetend / so
setzt er von stund an drauf / Nit das ablegen der vnsauberkeit des fleisches / sonder die sicherheit
der guoten gewiifine [5].

7. unterschiedliche lexikalische Mittel (Synonyme, Hyponymen, Hyperonymen) zu finden;

8. das Mikro-Horen beim Lernen zu benutzen;

9. Kombinationen von Wortern mit dem Kontext links und rechts zu akzeptieren;

Die Aufgaben der sprachlichen Korpora in der Bildung sollten nicht unterschétzt werden.
Sie konnen uns die Information aus mehreren Tatigkeitsfeldern zur Verfiigung stellen. Die
linguistischen Korpora eroffnen uns neue Gelegenheiten in der beruflichen Ausbildung. Sie bieten
die Kombination des reprisentativsten Sprachmaterials mit den Verwendungsbesonderheiten in der
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professionellen Sprache. Die Erforschung der berufsbezogenen Sprachmittel im Kontext bietet die
Moglichkeit, sich mit dem professionellen Wortschatz und seinen Besonderheiten ausfiihrlicher
vertraut zu machen, um mogliche Missverstandnisse in Zukunft zu vermeiden.

QUELLEN

1. Flinz, C. & Hufeisen, B. & Mell, R. & Luppi, R., (2021) Einleitung: Korpora als Grundlage fiir
das Lehren und Lernen von Deutsch als Fremdsprache Korpora Deutsch als Fremdsprache
[Elektronische Ressource]. — Zugriffsmodus: https://tuprints.ulb.tu-darmstadt.de/20698/1/kordaf-
88-flinz.pdf — Abgerufen am: 17.02.2023.

2. Digitales Worterbuch der deutschen Sprache [Elektronische Ressource]. — Zugriffsmodus:
https://www.bbaw.de/forschung/digitales-woerterbuch-der-deutschen-sprache. — Abgerufen am:
17.02.2023.

3. Herbst, Andreas u. a.: Lexikon der Organisationen und Institutionen - E. In: Enzyklopadie der
DDR, Berlin: Directmedia Publ. 2000 [1994], S. 8158, 9902.

4. Luther, Martin: [95 Thesen (Populartitel) =] Der Neundte Teil der Buecher des Ehrnwirdigen
Herrn D. Martini Lutheri (= Werke [Deutsche Abteilung]. Bd. 9), Bl. 9v—13r.

5. Bullinger, Heinrich: HauBbuoch. Ziirich, 1558 [Elektronische Ressource]. — Zugriffsmodus:
https://www.deutschestextarchiv.de/book/show/bullinger_haussbuoch_1558 — Abgerufen am:
17.02.2023.

UDC 378.02:37.016

DEUTSCHES WEBKORPUS
IN DER UNTERSUCHUNG DES MODERNEN SPORTVOKABELS

Koval A.D.
Konzevoy M.P.
Brester Staatliche Puschkin-Universitit

Zusammenfassung. Das rasante Wachstum des Vokabulars ist eine Herausforderung fiir seine
wissenschaftliche, péadagogische, kommunikative Entwicklung, Analyse und Anwendung.
Sportlexik ist keine Ausnahme. Dieses Problem kann mit Hilfe von Korpuslinguistik und deren
Technologien geldst werden.

Schliisselworter:  Sport, Korpuslinguistik, Webkorpus Ballsportarten, FufBlball, DWDS,
Wortverlaufskurven, DWDS-Wortprofil, DiaCollo.

Ganz populdr ist Sport in Deutschland. Sport ist ein komplexes, polysemantisches und
polyfunktionelles Phdnomen. Derzeit ist Sport einer der Hauptbereiche menschlicher Aktivitéten.
Der Sport entwickelt sich standig weiter und das zeigt sich darin, dass neue Sportarten erscheinen,
neue Worter und Phraseologismen entstehen, die fiir den Bereich des Sports charakteristisch sind.
So wird der Sport von einem speziell begrenzten Bereich zu einem Kulturbereich und einem der
Industrie- und Wirtschaftsbereiche.

Die neuen Herausforderungen, die sich vor der Sportterminographie, ihrer Entwicklung
ergeben, erfordern ein neues terminographisches Instrumentarium. Ein solches Mittel kann und
sollte das linguistische Textkorpus sein.

Das digitale Worterbuch der deutschen Sprache (DWDS) ist ein digitales lexikalisches
System; ein umfassendes Wortinformationssystem, das Benutzern {iber das Internet zur Verfiigung
steht und Information {iber den deutschen Wortschatz in der Vergangenheit und Gegenwart gibt.
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Der wichtigste Ausgangspunkt sind die an der Berlin-Brandenburgischen Akademie der
Wissenschaften (bzw. ihren Vorgéngereinrichtungen) erarbeiteten Worterbiicher und Korpora.

Das DWDS-Korpus préasentiert eine Sammlung von verschiedenen Korpora, z.B.
Jurakorpus, Medizinkorpus, Bundestagskorpus, Webkorpus Ballsportarten u. a. Von Interesse ist
Webkorpus Ballsportarten. Ziel des Webkorpus Ballsportarten ist es, ballsportbezogene
deutschsprachige Inhalte im Internet linguistisch erforschbar zu machen. In einer ersten Version
fasst es zundchst Seiten zum Fuflball zusammen. Das Korpus umfasst momentan 638 447
Dokumente mit ca. 375 Millionen Wortern [1].

Fufball ist in Deutschland die beliebteste Sportart und damit ein kulturelles Phdinomen mit
gesamtgesellschaftlichem Einfluss. FuB3ball ist sowohl fiir die gesellschaftliche Identitit als auch fiir
viele personliche Identititen mitbestimmend: diese Sportart stellt einen wesentlichen
Lebensmittelpunkt vieler Menschen dar, sei es in der Auslibung des Sports oder als Fan einer
Mannschaft. Entsprechend umfangreich sind die im Internet verfiigbaren Inhalte zum Thema
FuB3ball.

Das DWDS stellt drei Werkzeuge fiir die statistische Analyse des Wortschatzes bereit:
Wortverlaufskurven, DWDS-Wortprofil und DiaCollo. Alle drei basieren auf der maschinellen
Auswertung sehr groBler Korpora. Die Haufigkeit, mit der ein Wort im Laufe der Zeit verwendet
wird, verdndert sich: Sie kann zunehmen oder abnehmen oder das Wort kann sogar ganz aufler
Gebrauch geraten. Hiufig wird ein Wort auch allmdhlich durch ein anderes ersetzt; so reichen
mittlerweile ,,die Sneakers® in ihrer Haufigkeit fast an ,,die Turnschuhe® heran. Mit dem Werkzeug
»Wortverlaufskurven® koénnen solche Verdnderungen in verschiedenen Korpora nachgezeichnet
werden. Das DWDS-Wortprofil liefert einen Uberblick dariiber, welche Worter mit welchen
anderen besonders haufig vorkommen, und zwar in Tabellenform oder in Form einer einfachen und
anschaulichen ,,Wortwolke®. Mit DiaCollo kann man untersuchen, wie sich die Haufigkeiten im
gemeinsamen Vorkommen von Wortern dndern.

Die Verwendung der Frequenzen des Begriffs ,,Fu3ball“ laut dem DWDS-Korpus. Laut
FuBball-Verlaufskurve kann man sehen, dass sich die Nutzungsdynamik des Begriffs ,,FuBball®
andert (laut DWDS-Zeitungskorpus). Im Jahr 1990 betrigt die Frequenz der Erwdhnungen 36.80
(absolut 2082) (die urspriinglichen Werte der Frequenz sind pro 1 Million Tokens). Und im Jahr
2007 erreicht der Begriff ,,FuBball“ mit der Frequenz von 134.48 (absolut 115065) seinen
Hohepunkt. AufBlerdem kann man dank dem DWDS-Wortprofil bestimmen, in welchen
Wortgruppen der Begriff ,,Fullball* vorkommt, und zwar hat die Wortgruppe ,,Fuf3ball spielen* die
Frequenz 36546, die Wortgruppe ,,FuBball und Bundesliga®“ hat die Frequenz 288 und die
Wortgruppe ,,FuBlball im Fernsehen* hat die Frequenz 270. DiaCollo zeigt, dass die typischen
Wortnachbarn von ,,Fu3ball” in den 1980er Jahren Sport und Mannschaft waren. In den 2010er
Jahren kamen dazu Worter wie Bundesliga, live, Spiel u. a. hinzu.

Um der gesellschaftlichen Bedeutung des FufBlballs bei der Textauswahl fiir das Webkorpus
gerecht zu werden, steht das Bemiihen im Vordergrund, eine moglichst breite Textsammlung
verfiigbar zu machen. So finden sich im Korpus zum einen Fuflball-Institutionen: internationale,
nationale und regionale Verbdande, FuBballligen und -vereine. Es finden sich dariiber hinaus
allgemeine und spezialisierte Nachrichtenseiten und Magazine, vereinsnahe Fanzines und Blogs.

GroBe Verbreitung fand die Korpuslinguistik als ein Bereich der Sprachwissenschaft in der
ganzen Welt. Korpora stellen neue Ergebnisse liber Sprachen im Grolen und Ganzen bereit, sie
helfen verschiedene Hypothesen zu tiberpriifen, wobei als Grundlage quantitative oder qualitative
Daten dienen, die aus der Analyse von speziellen Textkorpora oder (seltener) Korpora gesprochener
Sprache gewonnen werden. Auf diese Weise kann man mit den Angaben der Korpuslinguistik
Entstehen, Verdnderungen und Transformationen der modernen Sportlexik verfolgen.
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STAATLICHES STRAHLUNG- UND OKOLOGISCHES RESERVAT POLESYE
UND SEINE ZUKUNFT

Kumpiak M.B.
Kovaleva T.G., PhD in Philologie, AuBerordentlicher Professor
Belarussische Staatliche Technologische Universitit

Zusammenfassung. Der Artikel ist dem Staatlichen Strahlung- und Okologisches Reservat Polesye
und seiner Zukunft gewidmet. Die Perspektiven fiir die Entwicklung des Reservats als
Wissenschafts-, Forschungs- und Bildungsbasis werden beschrieben.

Shliisselworter: Gesundheit, Naturschutz, Leben, Strahlung.

Das Territorium des Reservats bietet groBartige Moglichkeiten zum Studium der Flora und
Fauna, von denen viele Vertreter nicht nur in anderen Regionen von Belarus, sondern in ganz
Europa zu finden sind. Hier wachsen 1251 Pflanzenarten oder mehr als zwei Drittel der modernen
Flora von Belarus, 18 von ihnen sind im Internationalen Roten Buch und im Roten Buch der
Republik Belarus aufgefiihrt. Es gibt 54 Sdugetierarten und 25 Fischarten im Reservat. Und das ist
wirklich das Konigreich der Vogel — 280 Vogelarten nisten. Mehr als 40 Tierarten sind selten und
gefdhrdet und stehen daher unter besonderem Schutz.

Das im Reservat durchgefiihrte wissenschaftliche Programm umfasst die Uberwachung von
Anderungen der Strahlungssituation in der Nahzone des Kernkraftwerks Tschernobyl, die
Uberwachung der Dynamik von Radionukliden in Boden, Wasser und Vegetation sowie Studien zur
Bewertung des Zustands der Populationen aller Tierarten. darunter seltene. Forst- und
Sicherheitskrifte sind damit beschéftigt, den Zustand der Waldplantagen zu untersuchen, sie zu
schiitzen und die Anzahl seltener Tier- und Pflanzenarten zu beriicksichtigen. Das Waldgebiet wird
jahrlich mit Anpflanzungen von Eichen, Fichten und Kiefern aktualisiert. Setzlinge werden in
eigenen Baumschulen angebaut, deren Flache 1 ha betrdgt. In den 15 Jahren des Bestehens des
Reservats wurden auf seinem Territorium mehr als 4.800 Hektar Wald gepflanzt. Die von
Menschen verursachte Katastrophe im Kernkraftwerk Tschernobyl hatte enorme Auswirkungen auf
die Lebensweise, das Schicksal und die Zukunft vieler Einwohner von Belarus und belastete die
Wirtschaft des Staates schwer.

Das Leben von Tieren in mit Radionukliden kontaminierten Biogeozénen fiihrte zu keinen
merklichen Strahlenwirkungen auf Organismen- und Populationsebene. Gleichzeitig wurden bei
einigen Modellgruppen von Tieren aus der 30-km-Zone eine Reihe von Verdnderungen auf
niedrigeren Ebenen der biologischen Organisation festgestellt. So werden degenerative
Veranderungen in Fisch-Oozyten beobachtet, die mit dem Gehalt an Radionukliden korrelieren, und
Raubfischarten haben stdrkere Storungen im Zustand und in der Entwicklung von Keimzellen als
friedliche, mit einer hoheren Haufigkeit ihres Auftretens bei Fischen aus dem Peretok-See im
Vergleich zu Fischen aus dem Fluss Pripjat. Bei wirbellosen Bodentieren wurden quantitative und
qualitative Verdnderungen der Himolymphe festgestellt, die sich in einer Zunahme des Anteils toter
Zellen, einer Abnahme der phagozytischen Aktivitit und der Fahigkeit zur Zellteilung sowie einer
Storung der Struktur des Zytoplasmas duBlern. Mollusken zeigen strukturelle Verdnderungen in
Proteinen und Lysosomenmembranen. Es werden genetische Verdnderungen in Herpetofauna-
Modellarten gezeigt, die sich in einer hoheren Haufigkeit von abweichenden Zellen in Froschen im
Vergleich zu Tieren aus Kontrollbiotopen manifestieren. Nach der Griindung des Polessky nahm
die Zahl der Populationen von Huftieren und gro3en Raubtieren zu. Dariiber hinaus befindet sich
das Reservat in einem aktiven Prozess der Wiederaufforstung. Seit 1988 wurden hier etwa
fiinftausend Hektar neuer Wald gepflanzt. 16 Waldgebiete wurden angelegt, um neue
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Anpflanzungen vorzunehmen und die alten zu pflegen. Jetzt kann PGRER nur noch als Reserve
fungieren, aber das ist nicht schlimm, denn hier wird die Biodiversitdt von Polesie erhalten. Dies
wird durch mehrere Faktoren erleichtert: Bevolkerungsmangel, vollstindige Einstellung der
Wirtschaftstatigkeit sowie ein Jagdverbot. Auf diesem Gebiet werden Methoden zur Sanierung
kontaminierter Flachen entwickelt. Es gibt einen experimentellen Bienenstand, einen Garten, es
werden Pferde geziichtet. Dariiber hinaus wird das Reservat als wissenschaftliche Plattform fiir
Studenten — zukiinftige Radiologen — genutzt. Hier lernen sie ihren zukiinftigen Beruf in der
Branche kennen. Im Reservat befindet sich ein Faunamuseum. Hier konnen Sie ausgestopfte Vogel
sehen, die in diesem Bereich nisten, eine Insektensammlung sowie viele andere Exponate.

QUELLEN
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RESEARCH AND DEVELOPMENT IN THE FIELD OF SAFETY. IG NOBEL PRIZE
Liubavskaya E.V.
Kornyushchenko O.N.
University of Civil Protection

Abstract. The purpose of creating of the Ig Nobel Prize was the idea of pay attention to science and
technology. In these fields, the issue of safety has been considered by scientists.
Keywords: the Ig Nobel Prize, laureate, safety, discovery, invention.

“Most of the time scientists are busy trying to understand what
no one else can understand. This means that sometimes they
are ready to bang their heads against the wall. A sense of
humor is here to help”.

Mark Abrakhams

The 1g Nobel Prize is a parody for prestigious international award the Nobel Prize. Ten Ig
Nobel Prizes for achievements that first make you laugh then think are awarded annually.

The name Ig Nobel Prize is a play on words. Similar to the word “nobel”, the adjective
“ignoble” means shameful.

The Ig Nobel Prize was established by Mark Abrakhams, editor of scientific and humorous
journal Annals of Incredible Research. The award has been given since 1991 for the weirdest
achievements that can’t be realize or just it hasn’t any sense to do this. The awards ceremony takes
place at Harvard University. Nobel prizers award Ig Nobel’s laureates. Award represents
a foil medal or clattering jaws on a stand. The laureate also gets a certificate confirming
the taking of the award.

The purpose of creating of the Ig Nobel Prize was the idea of pay attention to science and
technology. In these fields, the issue of safety has been considered by scientists.

Actually, let's move on to the research and development in the field of safety over
the past 30 years.

1993, engineering.
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Jay Shiffman from Farminghton Hills won a award for invention of a device that allows you
to watch TV while driving a car. Michigan state authorities are in favor of allowing this device. The
road doesn’t forgive mistakes. But why don’t combine business with pleasure?

1997, meteorology.

B.Vonnegut was the Ig Nobel laureate for the article Chicken Plucking as Measure of
Tornado Wind Speed, published in 1975. The usual scale isn’t suitable for evaluation strength of
atornado. Fudgit’s scale is used for measuring strength of a tornado. Although chickens
are a good variant too.

2003, applied science.

In 1949, at one of the Air Force base in California, causes of aircraft accidents were studied
by Captain Edward Murphy. Evaluating the work of the technical staff, he stated that “if you can do
something wrong, then these guys will do it”. At the same moment, the engine of the plane started
to rotate the propeller in the wrong direction. Later it turned out that the technicians
assembled the engine incorrectly.

2010, physics.

Scientists at the University of Otago have found reliable way to protect themselves from
fractures and bruises on ice in winter. It turns out that to increase stability it’s enough
to put socks on shoes.

2011, fire safety.

Group of investigators from Shiga Medical Research University of Japan has got the Ig
Nobel Prize for invention a fire alarm that in case of ignition doesn’t emit a sound signal, but emits
the smell of wasabi. Simple and tasteful.

Before the award ceremony Makoto Imai said that this device was created special for people
who has hearing problems and unable to hear the sound alarm.

2011, public safety.

Jon Senders became the winner for a series of experiments in sphere of safety. It consists of
driving along a busy highway in a car in which the sun visor constantly falls down, blinding the
driver for a while. This research was taken place even some decades ago but has now regained in
connection with the fight against texting and talking on a mobile phone while driving a car.

2014, physics.

Kiyoshi Mabuchi, Kensei Tanaka, Daichi Uchijima and Rina Sakai (Japan) measured the
coefficient of friction between shoes and a banana peel, and between a banana peel and the floor,
when a person steps on a banana peel lying on the floor. By stepping on the peel, the force of
friction between the foot and the surface on which it steps is reduced by a factor of five, and
therefore the probability of falling is greatly increased.

2021, biology.

The 1g Nobel Prize was awarded to scientists from the USA. Ethan Beceris, Stephen
Neilway and David Carrier received it for their research on "The Potential of Mammalian Hair as
Impact Protection”. The study's hypothesis is that one factor in the maintenance of facial hair in
males was that a beard could protect against violent blows or bites, which aided in evolutionary
selection. To test it, a model of the bones of the skull covered with hair was used (scientists used
sheep's wool). A load was dropped on this model and compared with the result of a blow to the
bones without a “beard”. Biologists concluded that the hairline really reduced the damage
from impact by 30 %.

2022, technical safety.

Elks of Scandinavia ran out on roads with frightening speed that cause fatal car collisions.
The development of the elk crash test dummy led engineer Magnus Gens to the
Ig Nobel Prize for Technical Safety.

“In order to reduce the number of injuries caused by the collision of cars with elks, an
effective and reproducible method of organizing staged accidents is needed”. Researchers visited
azoo, listened to a short lecture by a veterinarian and studied a recently killed deer to get
acquainted with the physical characteristics of the elk. Based on the information received,
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a mannequin was assembled from 116 rubber plates, steel parts and fasteners. After a series of crash
tests, scientists advised automakers to cover the bodies with rubber and even painted the
characteristics for this material.

Science is a real pleasure. It is so arranged by evolution that we get pleasure from
knowledge — those who know are more likely to survive. They say laughter prolongs life. Is it
really? Perhaps, nevertheless, these strange and absurd developments carry a certain meaning and,
in the future, will be able to find their practical application in everyday life.
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Abstract. Nuclear safety goal aim is to protect citizens and the environment from the harmful effects
of ionizing radiation by ensuring the proper operating conditions of the nuclear facility and (or)
storage facility, as well as proper handling of nuclear materials and used nuclear materials.
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This topic was, is and will be relevant at all times, since its significance for society is great.
A variety of watershed events over the years have influenced the safety culture at Belarusian
nuclear electric generating plants. In 1986, the Chernobyl accident was a stark reminder of the
hazards of nuclear technology. Improvements were made in standards, hardware, emergency
procedures, processes, training (including simulators), emergency preparedness, design and
configuration control, testing, human performance, and attitude toward safety.

Nuclear safety is understood as the fulfillment of a set of organizational and technical
requirements and measures to exclude the possibility of a nuclear accident. Its aim is to protect
citizens and the environment from the harmful effects of ionizing radiation by ensuring the proper
operating conditions of the nuclear facility and (or) storage facility, as well as proper handling of
nuclear materials and used nuclear materials.

For the construction of the Belarusian NPP, a project was selected that corresponds to the
current level of development of nuclear energy and meets the modern safety requirements. The
project was developed in accordance with the requirements of the regulatory documents in the field
of the use of atomic energy in the Russian Federation which are mandatory in the design,
construction and operation of NPPs. International experience in operating reactors of the WWER-
1000 type, the IAEA recommendations and safety standards, the requirements of European
operating organizations for new generation nuclear power plant designs with LWR reactors, as well
as the NRC materials were used.
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The Belarusian NPP was designed to be resistant to the impacts similar to those at
Fukushima Daiichi NPP.

The design of the Belarusian NPP provides for the availability of safety systems and
involves engineering solutions and the system of the necessary measures which implementation
brings the reactor unit into a controlled state characterized by stabilization of its parameters in the
accidents within and beyond the design. The use of special technical systems and tools allowed by
the project makes it possible to reserve the basic safety functions and ensure the appropriate level of
nuclear safety of the Belarusian NPP.

In 2015, by Decree of the President of the Republic of Belarus No. 62 of 16.02.2015 On
Provision of Safety during the Construction of the Belarusian Nuclear Power Plant [38], a special
procedure for the arrangement and performance of control (supervision) of the safety provision
during the construction and commissioning of the Belarusian NPP has been established. During
implementation of the control and supervision actions, special attention is paid to the issues
regarding the realization of measures by the operating organization for the formation and
implementation of the safety policy, introduction and development of the safety culture, safety
control and self-assessment, introduction of a process-oriented management system.

A range of tools is used for the regulating control over the measures for the
provision of safety priority.

Within the framework of issuing permits for work to the managing staff of the operating
organization, terms and conditions of validity of such permits are formed, in particular on
maintaining and developing the qualification level, safety culture, safety responsibility, requirement
of self-assessment (reports) of safety, etc.

A requirement of annual safety assessment by the operating organization is established, as
well as by the organizations providing services to the operating organization, including submission
of the corresponding report to the regulating authority. Such report shall contain: self-assessment of
the compliance of the organizational and technological resources of the licensee with the license
requirements and conditions of the activities in the field of atomic energy including the works,
services provided by the licensee and forming the licensed activities, of the regulatory legal acts
including the technical regulatory legal acts and documents justifying the provision of nuclear and
radiation safety; self-assessment of the safety culture level.

The regulating authority is continuously conducting assessment of the measures providing
the management systems operation, leadership, safety culture through the analysis of results of the
inspections conducted. Inspections of the manufacturers and suppliers of the equipment important
for the safety are also conducted with graded approach.

The key principle of the development of the compensating measures when deviations of the
design and other documents are identified is the licensee's assessment of the impact on safety.
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Zusammenfassung. Der Artikel befasst sich mit den Auswirkungen der Strahlung auf den Wald in
Tschernobyl Gebiet.

Schliisselworter: Kernkraftwerk, Strahlenempfindlichkeit, Strahlenschdaden im Kiefernwald, Zone
der vollstidndigen Zerstorung von Nadelholzarten.

Der Rote Wald ist Teil der Gebiete (ca. 202 km? Baumbestand) angrenzend an das
Kernkraftwerk Tschernobyl, das bei der Reaktorexplosion 1986 den grofiten Anteil an der
Freisetzung von radioaktivem Staub hatte.

Die hohe Dosis absorbierter Strahlung wihrend des Unfalls fiihrte zum Absterben von
Béumen (hauptsichlich Kiefern) und zu ihrer Braunrotfarbung, die innerhalb von 30 Minuten nach
der Explosion auftrat. Wahrend der Dekontaminierung des Territoriums wurde der Wald von
Bulldozern abgerissen und begraben.

Am 13. April 2020 néherte sich das Feuer, das in Tschernobyl wiitete, dem Roten Wald. Am
selben Tag sagte der Vorsitzende des Verbands der Reiseveranstalter von Tschernobyl, Jaroslaw
Emelianenko, dass der Rote Wald in der Sperrzone zur Hélfte ausgebrannt sei und das Feuer sich
auf Pripjat ausbreiten konnte.

Im 21. Jahrhundert wird der Wald in diesem Gebiet auf natiirliche Weise wiederhergestellt.
Die Hauptstrahlenbelastung der Kiefer infolge des Unfalls von Tschernobyl trat wihrend der
Aktivierungsphase der Pflanzenwachstumsprozesse auf. Wéhrend eines solchen Zeitraums steigt die
Strahlenempfindlichkeit von Pflanzen im Vergleich zu anderen Zeitradumen um das 1,5- bis 3-fache.
Die Kiefernkrone ist ziemlich dicht und ein wirksamer Filter, der dazu beigetragen hat, eine
erhebliche Menge an radioaktivem Staub und Aerosolen in den Kronen dieser Béume
zuriickzuhalten. Kiefer wirft 2-3 Jahre lang keine Nadeln ab, was im Vergleich zu Hartholzbdumen
zu einer langsamen natiirlichen Reinigung der Kronen fiihrt. Dieser Faktor erhohte die
Strahlenschidigung von Nadelbdaumen im Vergleich zu anderen Arten.

Es stellte sich heraus, dass die Ergebnisse der Strahlenschidden im Kiefernwald direkt von
der empfangenen Dosisbelastung abhidngig waren. Entsprechend der Art des Strahlenschadens
identifizierten die Wissenschaftler vier Zonen.

Die Zone der vollstdndigen Zerstérung von Nadelholzarten mit teilweiser Schidigung von
Laubholzarten (der sogenannte "Rotwald"). Die Hohe der absorbierten Dosen (nach Berechnungen
der Wissenschaftler) durch externe Gammabestrahlung in den Jahren 1986-1987 betrug 8000-10000
rad bei einer maximalen Expositionsdosisrate von 500 mR/h und mehr. Die Fliche dieser Zone
betrdgt etwa 4,5 Tausend Hektar. In dieser Zone starben die oberirdischen Organe der Kiefer
vollstindig ab und die Nadeln nahmen eine Ziegelfarbe an. Der gesamte Wald ist praktisch
»abgebrannt® und hat erhebliche Mengen radioaktiver Emissionen angesammelt. Die
Notwendigkeit, Totholz zu vergraben, ist auf die starke Belastung mit radioaktiven Stoffen
zurlickzufiihren. Auf dem Territorium des Roten Waldes wurden vorrangig MaBnahmen zur
Wiederherstellung des Waldes ergriffen. Auf einer Flache von 500 Hektar dieses Territoriums wird
der Wald bereits wiederhergestellt.

Die Zone der subletalen Waldlédsionen, in der 25 bis 40 % der Bdume und der grofite Teil
des Waldunterholzes (1-2,5 m Hohe) ebenfalls abgestorben sind. Bei 90-95% der Baume sind junge
Triebe und Knospen stark geschiddigt und abgestorben. Absorbierte Dosis — 1000-8000 rad,
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Expositionsdosisrate — 200-250 mR/Stunde. Die Flache der Zone betrug 12,5 Tausend Hektar,
darunter 3,8 Tausend Hektar Kiefernwilder.

Eine Zone mit mittlerem Schaden an einem Kiefernwald. Fiir diese Zone war die Niederlage
hauptsachlich junger Triebe charakteristisch, und die Nadeln wurden nur in bestimmten Teilen der
Zweige gelb. Es gab auch leichte morphologische Abweichungen im Wachstum von Kiefern, aber
diese Pflanzen Dbehielten ihre Lebensfahigkeit. Absorbierte Dosis — 400-500 rad,
Expositionsdosisleistung — 50-200 mR/Stunde. Die Flache der dritten Zone betrug 43,3 Tausend
Hektar, davon 11,9 Tausend Hektar Kiefernwiélder.

Eine Zone schwacher Schiden, in der cinzelne Anomalien in Wachstumsprozessen
festgestellt wurden. An den Kiefern wurden keine sichtbaren Schédden festgestellt. Alle Baume
behielten normales Wachstum und Nadelfarbe. Die Energiedosis betrug 50-120 rad, die
Expositionsdosisleistung 20 mr/h.

Eine mit unbemannten Flugzeugen erstellte Strahlungskarte eines 15 km? groBen
Ausschnitts des Rotwaldes zeigte, dass der Gamma-Hintergrund einzelner Bodenbereiche deutlich
iber dem zuldssigen liegt. An einem der verlassenen Gebédude, in denen eine Bodensanierung
durchgefiihrt wurde, stellte sich die Hintergrundstrahlung als unerwartet hoch heraus, die Strahlung
betrédgt hier 1,2 Millisievert pro Stunde.
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Abstract. This article represents the updated version of the texted version on the state of
environment of the Republic of Uzbekistan and on the department «Ecology and ground science»
Tashkent institute building and civil engineering, prepared in 2020. Its purpose is providing of the
broad sections of the public and decision-makers with easy for understanding, modern and reliable
environmental information.
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Well-known, those questions of ecology and preservation of the environment for oil-and-gas

branch are actual. Today there is no sharp necessity to prove, that a principle to use, more precisely,
conditions of a natural-material life the societies formed its basis, are in essence already settled.
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Changes in the biosphere, growing out the vigorous activity of oil-and-gas branch in present century
(rise in temperature of a surface of the Earth, global pollution of water, air and ground,
desertification of a planet, pollution of the World Ocean, destruction ozone a layer), are known now
to each person. Therefore, modern concepts of wildlife management should be based on principles
harmonious optimization conditions of interaction of this branch with the nature.

Quality of an environment and the analysis of potential opportunities of its basic ecological
components offer the precise organization of monitoring of system of supervision and the control
over its condition. Thus, toxicological aspects of the all-round analysis of an environment in
conditions of modern ecological crisis get the special importance.

The all-round analysis of an environment provides an estimation of its ecological condition
and influence on it of natural and anthropogenesis influences. Character of these influences is rather
specific. A limiting parameter of a level of natural and anthropogenesis influences is the maximum-
permissible ecological load which in many countries is established in connection with that normal
functioning and stability ecosystems and biospheres are possible at no more the certain maximum
loads on them. Change of a condition of biosphere under influence of production factors of oil-and-
gas branch occurs in shorter time terms. Therefore with the purpose of measurement, estimation and
the forecast of anthropogenesis changes abiotic making biosphere and response biots on these
changes, and also the subsequent changes in ecosystems because of influences of oil-and-gas branch
the information system of ecological monitoring is created.

The state ecological examination represents system of the state nature protection actions
directed on check of conformity of projects, plans and actions in the field of a national economy and
natural resources to requirements of protection of an environment from harmful influences.

The toxicological characteristic of technological processes of oil-and-gas branch demands
a substantiation of recommendations on such change of manufacture to reduce quantity harmful half
production or collateral connections or to exclude them, and medico-technical requirements to
planning industrial premises, the equipment, the sanitary-engineering equipment, including clearing
or disseminating, and — in case of need — to individual means of protection. Activation of industrial
activity of oil-and-gas branch in modern conditions of wildlife management and global scales of its
negative influence on the main making biospheres create the situation of sharp ecological crisis
caused by degradation of objects of an environment. In this connection for optimization of
conditions of interaction of oil-and-gas branch with the nature important the role of the all-round
analysis of a surrounding environment which main tasks is the complex estimation of an ecological
reserve of biosphere and its potential opportunities to self-restoration and auto purification, the
analysis of a wide spectrum of various types of influences on natural ecosystems and studying of
specific features of these influences is represented. Last years the special importance and a urgency
is got with toxicological aspects of the all-round analysis of an environment. A serious problem is
the establishment threshold effect of toxicological influence in systems «toxicant — an environment»
and « toxicant — an alive organism» and definition of dependence «a doze — response» which has
served as an active impulse for development of a new direction in the ecology, based on
fundamental bases toxicological, microbiology and the ecological chemistry, named
ecotoxicological. The scientific importance ecotoxicological consists in studying modern
representations of toxicity and carcinogenicity of elements and their connections, research of
specific biogeochemical features of behavior toxicants an environment, the mechanism of their
distribution and a metabolism; an establishment of interrelation between necessity and toxicity of
elements; definition of localization of cancerogenic ions; To estimation of threshold
effect of toxicological influence.

The concept threshold assumes high quality of environment and full safety for the person
and any populations under condition of pollution of this environment below the certain level, which
influence on any organisms less than some threshold value. Parameters of negative influence of
emissions of oil-and-gas branch on alive organisms are their toxicity and carcinogenicity. The
quantity, at which chemical components become really dangerous to an environment, depends not
only on a degree of pollution by them of hydrosphere or atmospheres, but also from chemical
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features of these emissions and from details of their biochemical cycle. Global carry toxicants occur
through an atmosphere and the greater rivers bearing waters in oceans. The Earth, a box of the
rivers, oceans serves as though as the tank for congestion toxicants. This or that limit up to which
the atmosphere introduces toxicant either in the ground, or on a surface of ocean over a natural
cyclic level, can be expressed by means of the factor of enrichment. In order to prevent
unnecessary, and at times and irreparable damage, to put to an environment, such influence on
Wednesday should be planned carefully. Thus, it is necessary to combine satisfaction of needs of
the person due to the nature with active protection of an environment against consequences of
human activity. As a rule, these purposes do not exclude each other though in some cases it is
necessary to accept conciliatory proposals.

It would seem, today to all it is clear, that time of «conquest of the nature» has irrevocably
passed, and the period of the deep, interested knowledge of its laws has begun. However, in practice
volumes of waste in republic grow in two-rub times more quickly, than volumes of manufacture and
a population. The avalanche of waste pollutes the nature; their harmful toxic components litter the
ground, air, the rivers, the seas and lakes. The reason is covered in momentary benefit for
manufacture. But the reasonable person should not consider as benefit destruction of all alive, «mad
fire» resources, not only the, but also belonging the future generations. Hence, has come to change
radically time the approach to concept of advantage when it is a question of wildlife management.

Position becomes complicated that sphere of consumption in much smaller degree, than the
sphere of manufacture, gives in to economic regulation. The sphere of consumption is always
focused on the concrete people living according to numerous national traditions, features of regions,
a level of culture, etc.

For the decision of a question of rational wildlife management, it is necessary to adjust the
careful account of all spent water and operatively to eliminate technical malfunctions in systems of
maintenance of the energy carrier (gas, gasoline). That opportunities for this purpose are, significant
distinctions in a consumption level of energy between various cities and regions of republic, and the
reached consumption level of energy in a number of the developed states testify.

For the decision of the set forth above problems of economy of our republic on department
«Building materials and chemistry» Tashkent institute architecture and civil engineering, the centre
of science on maintenance of ecological and industrial safety of the industrial enterprises of all
branches of our republic is created. The center of science renders the necessary competent and
practical help at the decision of various problems both natural, and ethnogeny character, and
develops necessary recommendations under their decision.

UDC 331.45:[629.35:630]=112.2
SICHERHEITSANFORDERUNGEN BEIM ROLLEN VON BAUMEN
Merchuk A.S.
Kovaleva T.G., PhD in Philologie, Aulerordentlicher Professor
Belarussische Staatliche Technologische Universitét
Zusammenfassung. Der Artikel befasst sich mit der Sicherheit von Forstarbeitern beim Fillen von
Béaumen.

Shliisselwérter: Walzer, Gefahrenzone, Sige, laufender Motor, Baumstamm, Aste, Wurzeln.

Beim Fillen von Wildern kommt es aufgrund von VerstéBen gegen Sicherheitsvorschriften
zu zahlreichen Unfillen, die zu schweren Verletzungen der Forstarbeiter fiihren.
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Vor Beginn der Arbeiten sollte der Walzer die Waldbiihne untersuchen und sich mit den
natiirlichen Bedingungen des Arbeitsbereichs vertraut machen.

Die Stelle der Baumrollen in einer Entfernung von doppelter Pflanzhéhe oder 50 m, wenn
die Pflanzhohe weniger als 25 m betrdgt, muss mit tragbaren Verbotsschildern geschiitzt werden:
«Durchfahrt und Durchfahrt sind verboten — Waldumrollen!». Die Schilder werden an den Wangen,
Wegen und StraBBen angebracht, die zum Ort des Walzens fithren. Bei einer Baumhohe von mehr als
25 m entspricht der Radius der Gefahrenzone der doppelten tatsdchlichen Baumlidnge. Bei einer
Neigung von mehr als 15° erstreckt sich die Gefahrenzone entlang des Abhanges bis zur Bergsohle.

In der fiinfzig Meter hohen Gefahrenzone diirfen sich nur der Walzer und sein Helfer
befinden. Es ist verboten, Baume zu fillen, wenn sich Menschen, Tiere, Maschinen und Maschinen
in einem Gefahrenbereich befinden.

Beim Sigen von Biumen mit einer Motorsdge muss der Anschlag zuerst in Kontakt mit dem
Stamm und dann mit dem Ségeblatt gebracht werden.

Die Sédge kann nur bei laufendem Motor von einem Baum zum anderen {ibertragen werden,
wenn sich die Sidgekette nicht bewegt.

Es ist verboten, Baume an die Wand des Waldes zu legen, bei selektiven, allméhlichen, und
hygienischen Holzhdusern und Holzpflegehéltern muss die Rolle in den Liicken zwischen den
Béumen ausgefiihrt werden.

Die Badume, die das Rollen und Abrollen von Markenbdumen storen, sollten aus
Sicherheitsgriinden abgeholzt werden.

Die Baume in den Nestern miissen in Richtung ihrer natiirlichen Neigung gestreut werden.
Jeder Baum muss einzeln umgestiirzt sein.

Die Bédume mit einer Neigung von mehr als 5° fallen in Richtung ihrer Neigung. Wenn der
Holzféller eine Neigung von mehr als 15° hat, fallen alle Biume den Hang hinunter. Die Baume mit
einer Gabelung miissen senkrecht zur Ebene der Gabelung in eine der Seiten gerollt werden.

Die héngenden Bidume miissen mit einem Traktor, einer speziellen Seilwinde oder einem
Pferdezug mit einer Seillinge von mindestens 35 m landen. Dazu wird das Seil des Traktors oder
der Seilwinde befestigt und der hingende Baum kollidiert.

Nach den Regeln ist es verboten:

- den Baum, auf den sich das Aufgehiingte stiitzt, zu séigen oder die Aste, auf denen es sich
stiitzt, abzuschneiden,;

- einen aufgehidngten Baum mit einem anderen Baum auf ihn zu rollen;

- die Wurzeln oder den Baumstamm eines aufgehidngten Baumes abzuschneiden;

- mit dem Traktor einen aufgehéngten Baum zu entfernen, wéahrend ein Biindel Bdume oder
Peitschen gesammelt werden.

Das Stapeln von Bdumen durch das Umwerfen eines oder mehrerer gesdgter Bdume durch
einen anderen sowie das Zuriicklassen von gesdgten oder nicht geségten Bdumen ist verboten.
Wenn sich ein Gewitter ndhert, bei starkem Regen, bei Windgeschwindigkeiten von mehr als 11 m /
s (dicke Aste schwingen) und weniger als 50 m sichtbar sind, miissen die Walzer aufhdren zu rollen
und den Waldboden verlassen. Unter Winterbedingungen bei niedrigen Temperaturen sollten
Heizpausen eingelegt werden.

Der Transport von Motorsdgen erfolgt ohne Treibstoff im Tank und mit einer
Schutzabdeckung auf dem Ségebusenhalter.

Bei der Durchfiihrung von Holzarbeiten sollten sich mindestens zwei Personen auf dem
Holzboden befinden. Einzelarbeiten am Holzsteg sind nicht erlaubt.

Die strikte Einhaltung aller Regeln und Vorschriften fiir Sicherheit und Arbeitsschutz
wihrend der Holzeinschlagarbeiten ist der Schliissel zur Gesundheit und Erhaltung
des Lebens der Arbeiter.
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Zusammenfassung. Das Orientierungsproblem im Wald bleibt aufgrund der zunehmenden Zahl von
Menschen, die sich wihrend der Sammelsaison fiir Pilze und Beeren im Wald verirren, aktuell. Die
Ursachen der Orientierungslosigkeit werden aufgezeigt und Empfehlungen fiir einen sicheren
Aufenthalt im Wald gegeben.

Schliisselworter: Orientierungslosigkeit im Wald, Waldschock, Landmarken, Kompetenzen
in der Orientierung.

Jedes Jahr gehen Tausende Menschen in den Wéldern verloren. Das Problem ist besonders
wihrend der Beeren- und Pilzsaison relevant. Das Katastrophenschutzministerium und die
Suchtrupps erhalten zwischen 300 und 600 Anmeldungen pro Woche mit der Bitte, die Liebhaber
von Honigpilzen und Blaubeeren aufzuspiiren. Leider sterben drei Viertel der Verirrten in den
ersten 48 Stunden. Meistens geschieht das wegen der Unterkiihlung.

Die meisten von Verirrten gehen viele Jahre hintereinander an die gleichen Orte und sind
sicher, dass sie alle Wege wie ihre eigene fiinf Finger kennen. Aber wenn sie erkennen, dass der
Riickweg nicht gefunden werden kann, beginnt der sogenannte Waldschock. Die gleichen Phasen,
wie die Menschen bei der Depression erleben, passieren: Verneinung, Wut, depressiver Stupor.

Ein Kompass, Streichholzer, und ein Messer — dieser Standardsatz wird in jedem
Reiseflihrer empfohlen mitzunehmen. Aber es ist nicht so einfach mit einem magnetischen
Instrument zur Erkennung von Himmelsrichtungen. Viele Touristen, die den Kompass
mitgenommen hatten, konnten nie aus dem Dickicht herauskommen: Sie wussten nicht, wie sie es
benutzen sollten. So geschah es zum Beispiel bei einem 62-jdhrigen Pilzsammler, der 2015 zweli
Tage lang in den Kiefernwald Karelis wanderte. Er wurde nur durch ein Wunder gerettet.

Die Tatsache ist, dass eine Person schnell die richtige Richtung verliert und sich Kreis
bewegt, ohne die Orientierungspunkte zu iiberpriifen. In diesen Fillen hilft der Umgang mit dem
Kompass und der topographischen Karte, eine direkte Rechtleitung folgen und sich zur Seite zu
bewegen, nur um Berge, Siimpfe und Teiche umzubiegen. Man muss wissen: ein Ende des Pfeils
(normalerweise rot) zeigt nach Norden, das zweite Ende (weil3, blau) nach Siiden. Wenn man das
Haus verldsst, muss man die Hauptrichtung bestimmen, um den Weg bei dem Riickkehr richtig zu
berechnen. Es wird empfohlen; mit der abgestuften Kompassskala zu trainieren. Weiter muss man
anhand der topographischen Karte den Standpunkt zu bestimmen. Das heif3it, den Ort, an dem man
sich gerade befindet. Die Oberseite der Karte zeigt immer zum magnetischen Nordpol. Dann kann
man mit der Bewegung beginnen, indem man die Richtung stéindig mit den Landmarken (Fliisse,
Seen, Hiigel, Simpfe, Bohrungen) und ihrer grafischen Bezeichnung auf der Karte vergleicht. Fiir
eine vollwertige Arbeit mit der Karte muss man einen Kompass haben.

In den Lehrbiichern wird oft empfohlen, auf die Baumkronen zu achten. Es wird
angenommen, dass sie auf der Siidseite dichter sind, mit groen Asten, die Rinde dort heller und
trockener ist als auf der Nordseite, und das Moos wichst auf der Nordseite. Aber auch auf der
Stidseite des Stammes kann Moos entstehen, denn in der Ndhe wachsen Biische, die fiir den nétigen
Schatten und Feuchtigkeit sorgen. Man kann auch sich auf Pflanzen, Sonne oder Himmelsterne
orientieren. Das funktioniert aber nur, wenn mehrere Faktoren zusammenkommen. Die Methode ist
dort gut, wo die Sonne lange sichtbar ist. Die einfachste Art zu navigieren besteht darin, sich in eine
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Richtung zu bewegen, die als sichtbarer Orientierungspunkt daran gebunden ist. Zum Beispiel
,strahlt im Gesicht*, ,,strahlt im linken Auge®, ,,strahlt im rechten Auge®, ,,strahlt im Riicken*

All diese Ratschldge helfen nur, wenn man weill, wie man im Wald richtig navigiert und
andere flir den Wald charakteristische Details bemerkt.

QUELLEN
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VOLCANOES AS SERIOUS EMERGENCY IN THE WORLD
Minchenya K.V.
Halintouskaya D.V.
Belarus State Economic University

Abstract. Currently, all leaving creatures are suffering from various unexpected accidents and
emergencies. The problems of a prosperous human life are disasters. One of these acute problems
are volcanoes, their types and characteristic is evaluated in the work.

Keywords: a serious emergency, volcanoes, volcanic activity, eruption of volcanoes, magma,
lava, lithospheric plates.

Our planet is subject to adverse and unfavourable weather conditions and other serious
emergencies: different disasters, accidents, radioactive problems, environmental problems and etc.
Currently, special attention is paid to the state of our planet. The existence of all living creatures in
the most favorable environmental conditions depends on the state of our planet.

One of the main problems of the planet is the eruption of volcanoes, which are dangerous for
human life in the environment. Volcanoes appear due to shifts in the lithospheric plates — as
aresult, a mountain with an opening inside is obtained, from which lava and magma beat upon
awakening. A volcano is a stone formation on the surface of the earth with a huge hole on top,
called a crater, from which magma periodically comes out, which becomes red-hot lava, spreading
mixed with huge stones and surrounded by clouds of ash. Magma is liquid rock from underground.
And lava is what magma turns into, getting out and losing water and gas vapor in the process. The
volcano erupts due to the accumulation of magma, and under the influence of the gas that is part of
it, it rises up. Magma breaks through the earth's crust in the weakest places and comes to the
surface. This is how the volcano erupts. Red-hot lava is very dangerous for humans. It can spread in
different directions for many kilometres around. The action can last for several hours or even
several years. Lava destroys everything in its path, and gas clouds easily cause suffocation attacks
in people and animals. If suddenly somewhere the earth's crust has a crevice, then magma has every
chance to get there and pour out through the mouth of the volcano.

Volcanoes have global geological and tectonic forces that are associated with temperature
changes in the bowels of the Earth. It is almost impossible to hide from the eruption. The best way
to escape is to evacuate in time. Note that volcanoes are usually located on the boundaries of
lithospheric plates — for example, in Bali, Kamchatka, Hawaii, and some places in South America.

Volcanoes can erupt in different ways. Some explode violently, then the magma is ejected to
a height, and then the red-hot lava spills with incredible speed in all directions. At the same time,
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the space around is shaking from a terrible roar, and a huge column of smoke rises around the
volcano. And other volcanoes erupt quietly and calmly.

Volcanoes can be active, dormant and extinct. Active volcanoes are volcanoes whose
eruptions are remembered by mankind. Some active volcanoes may be considered dormant, but
eruptions are still possible. Asleep — those that did not erupt, but have every chance. Extinct — those
that have not erupted for many thousands of years or are destroyed.

Volcanic eruptions have begun to be added to large-scale earthquakes that shake the planet
from time to time, and have already caused the death of about 10 thousand people. On February 8,
2023, Japan's Sakurajima volcano erupted again for the first time in five years. It is one of the most
active volcanoes in the country. The eruption occurred in one of the craters, which is called Seva.
Smoke from it rose to a height of about 1 km. No evacuation was announced in the villages adjacent
to Sakurajima. There were no reports of any impact on air traffic in the region.

In the area of the volcano, there is a third level of danger on a five-point scale. However,
meteorologists warn of the risk of continued volcanic activity. Experts warn that volcanic stones
may fall within a radius of 2 kilometers. The eruption occurred at the Showa crater of the
Sakurajima volcano, the main reported meteorological department of the country. The volcano
twice on Wednesday morning threw out columns of ash and smoke, each about 1000 meters. The
last time an eruption was seen on this crater was in April 2018. The 5th, highest level of danger was
announced, implying the urgent evacuation of people from dangerous areas within a radius of
3 kilometers. Evacuation was announced for 51 people from 33 families.

Thus, it can be concluded that any emergency causes great harm to the planet and the people
who live on it. All misfortunes happen quite unexpectedly and at the wrong time, when no one
expects it. Emergencies, using the example of a volcanic eruption in Japan, show us that they cause
environmental, material and other damages that prevent people from continuing to live
in the same places.
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Zusammenfassung. Der Artikel befasst sich mit den Arten von Waldbrénden, ihren Besonderheiten
und Risiken fiir die Okologie des Waldes.
Schliisselworter: Feuer, Vegetationsverlust, Formen von Waldbrénden, Brandwirkungen.

Es gibt drei Hauptformen von Waldbranden. Wenn ein Brand gemeldet wird, sollte immer

die Art des Waldbrandes genannt werden.
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Bodenfeuer

Bei dieser Art des Feuers wird Waldstreu, Flechten, Moose, Griser, und auf den Boden
gefallene Aste verbrannt. Die Laufgeschwindigkeit dieses Feuers betrigt 0,25 - 5 km pro Stunde.
Die Flammenhohe betrigt bis zu 2,5 m. Die Brenntemperatur betrdgt etwa 700 Grad Celsius. Ein
Bodenfeuer kann laufend (Lauffeuer) oder stabil sein. Bei einem laufenden Bodenfeuer brennt der
obere Teil der Waldstreu, der Nachwuchs und das Unterholz. Der Nachwuchs sind junge Béume,
die unter dem Kronendach der Waldbdume wachsen. Der Nachwuchs ist in der Lage, den alten
Baumbestand zu besetzen, so entstechen auch junge Holzarten auf Abholzungen, Méahen. Das
Unterholz ist eine Gruppe von Pflanzen, die aus strauchartigen, seltenen Geholzen besteht. Das
Bodenfeuer verbreitet sich mit hoher Laufgeschwindigkeit (mehr als 0,5 m pro Minute) aus und
umgeht Orte mit hoher Luftfeuchtigkeit, so dass ein Teil der Fliche vom Feuer unberiihrt bleibt.
Die Laufbrinde treten meist im Frithjahr auf, wenn nur die oberste Schicht kleiner brennbarer
Materialien austrocknet ist.

Stabile Bodenfeuer verbreiten sich mit niedriger Laufgeschwindigkeit (0,5 m pro Minute),
dabei wird die lebende und tote Deckschicht vollstindig ausgebrannt, die Wurzeln und Rinde der
Biaume werden stark verbrannt, und der Nachwuchs und das Unterholz vollstindig verbrannt. Stabile
Brinde treten iiberwiegend im Hochsommer auf. Zu den Bodenfeuern gehoren 98% aller Bréinde.

Vollbrand (Totalbrand, Wipfelfeuer)

Der Totalbrand umfasst Blétter, Nadeln, Zweige und die gesamte Krone. Die
Ausbreitungsgeschwindigkeit liegt zwischen 5-70 km pro Stunde. Die Temperatur liegt zwischen
900° C und 1200 °C. Totalbrdnde entwickeln sich normalerweise bei trockenem, windigem Wetter
von einem Bodenfeuer aus.

Totalbrande konnen, wie auch die Bodenfeuer, laufend (bei einem Hurrikan) oder stabil und
heftig sein. Orkanbriande breiten sich mit einer Geschwindigkeit von 7 bis 70 km pro Stunde aus.
Sie treten bei starkem Wind auf. Die hohen Ausbreitungsraten sind sehr gefahrlich.

Bei einem Totalbrand bewegt sich das Feuer von der Waldstreu durch Zweige bis zu den
Baumkronen mit einer Geschwindigkeit von bis zu 8 km pro Stunde. Ein stabiles Vollfeuer kann die
niachste Stufe des Bodenfeuers sein. Die Flammen des Bodenfeuers ziinden die Baumkronen an,
wihrend Nadeln, Blitter, kleinere und groBere Aste brennen. Nach einem laufenden Vollbrand stirbt
der Baum in der Regel vollstindig ab, es bleiben nur verkohlte Reste der Stimme {ibrig. Bei einem
stabilen Vollbrand breitet sich das Feuer nur iiber die Kronen aus. Bei einem Vollbrand brennt der
Wald vollstindig aus. Bei Wipfelbriinden bilden sich groBe Funken ausbrennenden Asten und Nadeln,
die vor der Feuerfront fliegen und mehrere vom Hauptherd entfernt Bodenfeuer erzeugen.

Bei einem Lauffeuer, das nur bei starkem Wind auftritt, breitet sich das Feuer «in Spriingen»
iiber die Baumkronen aus und iibersteigt die Front des Bodenfeuers. Der Wind verbreitet auch
brennende Aste, andere kleine brennende Objekte und Funken, die Hunderte von Metern vor dem
Hauptherd neue Herde von Bodenfeuern schaffen. Wahrend des «Feuersprungs» breitet sich das
Feuer mit einer Geschwindigkeit von 15 bis 25 km pro Stunde iiber die Kronen aus.

Unterirdischer Brand

Unterirdische Brande im Wald sind am hiufigsten mit Torfbranden verbunden, die durch die
Entfeuchtung von Stimpfen mdglich werden. Sie verteilen sich mit einer Geschwindigkeit von bis
zu 1 km pro Tag. Sie konnen unauffillig sein und sich bis zu einer Tiefe von mehreren Metern
ausbreiten, wodurch sie eine zusitzliche Gefahr darstellen und extrem schwer zu 16schen sind, denn
der Torf ohne Luftzugang und sogar unter Wasser brennen kann.

Die Studie der Arten und der Besonderheiten der Waldbrinde ist wichtig, denn diese
Kenntnisse begiinstigen die Brandsicherheit des Waldes und beeinflussen die Methoden
der Brandbekdmpfung.
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Abstract. The issue of transition of emergency bodies and units into the fire rescue service of the
Civil Defense of the Republic of Belarus is considered.

Keywords: the MES, emergency bodies and units, fire and rescue service, State system for
prevention and elimination of emergency situations

The Ministry of Emergency Situations of the Republic of Belarus (hereinafter referred to as
the MES) is a republican public administration body that carries out the regulation and
management in the areas of:

- prevention and elimination of emergency situations of natural and man-made nature,
as well as civil defense;

- ensuring fire, industrial, nuclear and radiation safety, transportation of dangerous goods;

- creation and preservation of state and mobilization material reserves;

- overcoming the consequences of the Chernobyl disaster;

- management of radioactive waste;

- safety of navigation of small vessels.

The system of the MES includes the central office, territorial emergency authorities that are
state bodies, emergency departments, state organizations subordinate to the MES. The structural
divisions of the central office of the MES are the departments of the Ministry of Emergency
Situations with the rights of a legal entity, main departments, departments, sectors [1].

The Ministry of Emergency Situations of the Republic of Belarus, as a republican public
administration body, is the part of the State System of Emergency Prevention and Response.

The State system of prevention and elimination of emergency Situations (hereinafter — the
State Emergency Service) — this is a system that unites the republican public administration body
that manages emergency prevention and response, fire, industrial and radiation safety, civil defense,
other republican public administration bodies, other state organizations subordinate to the
Government of the Republic of Belarus, local executive and administrative bodies, organizations
that provide planning, organization, execution of measures to protect the population and territories
from natural and man-made emergencies and preparation for civil defense measures [2].

The system is strongly interconnected with civil defense. Having analyzed and compared the
composition of the forces and means of the State Emergency Service and Civil Defense, obvious
similarities of their structures are visible to the naked eye. From the moment of the declaration of
war, the actual start of hostilities or the introduction of martial law by the President of the Republic
of Belarus, in accordance with the civil defense plan, the State Emergency Service is
transformed into a civil defense.

In solving the tasks of ensuring military security, an important place is given to civil
defense, which is considered as an integral part of the defense measures of the Republic of Belarus
to prepare for protection and to protect the population, material and historical and cultural values on
the territory of the Republic of Belarus from the dangers arising during the conduct of military
operations or as a result of these actions.

The main tasks of civil defense are:
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- teaching the population how to protect themselves from the dangers arising from the
conduct of hostilities;

- creation and maintenance in constant readiness of management bodies and civil defense
forces, means and objects of civil defense;

- carrying out emergency rescue and other urgent work;

- ensuring the sustainable functioning of the economy and its individual facilities,
communications and life support systems of the population in wartime, etc.

The preparation of the State for conducting civil defense is carried out in advance in
peacetime, taking into account the improvement of means of armed struggle and means of
protecting the population from the dangers arising during the conduct of hostilities.

The Resolution of the Council of Ministers of the Republic of Belarus of August 12, 2008
No. 1151 "On Civil Defense Services" prescribes the creation of the Republican fire and rescue
service of civil defense in a special period on the basis of the MES with the creation of civil defense
management bodies (civil defense headquarters) on its basis.

The Republican fire and rescue service of civil defense is entrusted with the tasks of
organizing and conducting emergency rescue and other urgent works, as well as measures aimed at
ensuring fire safety of settlements and organizations, localization and extinguishing fires.

Thus, in accordance with the legislation of our state, in a special period and in wartime, the
emergency bodies and units are the fire and rescue service, one of the services of Civil Defense.

REFERENCES

1. O MunucTepcTBe NO YpE3BBIUAWHBIM CUTyallUusAM [DIeKTpoHHBIM pecypc]: Yka3 [lpesunmenta
Pecriybnuku benapyce, 14 HosiOps 2022 1., Ne 405. // HauuonanbHblil npaBoBoit MHTEpHET-
nopran PecnyOnmku  bemapycb. — Pexum  nmoctyma:  https://ilex-private.ilex.by/view-
document/BELAWY/. — Jlara noctyma: 01.03.2023.

2. O TOCYHNapCTBEHHOW CHCTEME NPEAYNPESKACHUS W JIMKBUIAIWU YPE3BBIYAHHBIX CHUTyaIHi
[Onextponnslii pecype]: [locranoBnenne Cosera Munuctpos PecriyOnuku benapycs, 10 anpens
2001 r., Ne 495. // HarmonanbsHbIi nipaBoBoii MHTepHET-IOpTan PecryOmuku benapyce. — Pexum
nocryma: https://ilex-private.ilex.by/view-document/BELAWY/. — Jlara noctyma: 01.03.2023.

4. O cuyxbax TpaxaaHCKoW o0opoHbl [DnexktpoHHBIM pecypc]: I[locranonenne CoBera
MunuctpoB Pecniyonuku benapycs, 12 aBrycra 2008 r., Ne 1151. / HanmonanbHbI# paBoBoii
Wurepuer-nopran Pecniyonuku Benapycs. — Pexxum nmoctyna: https://ilex-private.ilex.by/view-
document/BELAWY/. — JTata noctyma: 01.03.2023.

UDC 614.846.63=111
FIREFIGHTING TANK TRUCK AND ITS TECHNICAL CHARACTERISTICS
Orazbay M.S.
Kvartsionak A.N.
University of Civil Protection
Abstract. The article presents terms and definitions associated with the characteristic of
a firefighting tank truck as the main unit of fire extinguishing equipment when it is used

by an appliance crew.
Keywords: firefighting equipment, fire and rescue vehicles, firefighting tank truck.
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Firefighting is certainly a unique profession and it carries with it a unique vocabulary, as
well. For that reason, the article provides this glossary to give a glimpse at many of the terms and
phrases used by firefighters.

The term «firefighting equipment» is used to define technical means designed for:

- delivering staff, fire extinguishing agents and rescue instrument to the place of fire;

- special works during fire, f. ex. lifting up a crew and rescue victims from
upper floors of buildings;

- searching and rescue operations;

- liquidation of consequences of emergency situations [1].

Depending on the purpose, fire and rescue vehicles are divided into main, special and
auxiliary. Main vehicles are intended for delivery extinguishing agents into the combustion zone
and are divided into trucks of general use (for extinguishing fires in cities and settlements) and
purpose-built vehicles: firefighting airfield vehicle, air-foam fire engine, dry-powder fire engine,
gas-water fire engine etc.

Special fire vehicles are designed to carry out special operations in the case of fire or
emergency response. These include command vehicles, vehicles of gas rescue service, fire ladders
and lifts, emergency-rescue vehicles etc.

Auxiliary fire vehicles include mobile auto repair services, diagnostic laboratories, buses,
cars, operational and service vehicles as well as other specialized vehicles.

The main fire-fighting vehicle of general use is a tank truck. Fire-fighting tank truck is
a tactical and technical unit of the appliance crew. With the help of tank trucks firefighters can carry
out fire extinguishing tasks. More than 80% of all types of fire-fighting vehicles produced in
Belarus are fire-fighting tank trucks. They are used to deliver crews, fire-fighting equipment,
emergency rescue equipment and fire extinguishing agent to the place of accident [2].

Among modern firefighting tank trucks the most common type is 11.0-50. This tank truck is
characterized by high cross-country ability and is equipped with a powerful engine, which allows
this vehicle to overcome any barricade on the way to the origin of fire. Due to a large capacity of
tank, firefighting tank truck 11.0-50 is optimally used in arid areas. The tank truck is equipped with
a gasoline generator combined with a light tower, a stationary fire monitors with a capacity of 40
liters per second (Ips) and a maximum range of the water stream of 70 meters. The tank truck is also
equipped with an electric winch with a capacity of 5440 kg [2].

Firefighting tank truck is used to supply water from a storage tank, natural bodies of water
and fire-fighting pipes. It is also used to produce air-mechanical foam from the foam generator or
other storages. Crews of firefighting tank trucks carry out the main operations of putting out fires,
eliminating emergencies and rescue lives and property of citizens [3].
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DANGERS AND RISKS ASSESSMENT OF NATURAL DISASTERS IN BELARUS
Pomozkov D.A.
Kvartsionak A.N.
University of Civil Protection

Abstract. The article presents an assessment of dangers and risks of natural disasters. It also
provides a summary of key natural hazards and their associated socioeconomic impacts in Belarus.
Keywords: natural disasters, climate change, vulnerability, economic damage, weather hazards,
adverse consequences.

Disasters have always been a result of human interaction with nature, technology and other
living entities. Nowadays there is a dangerous trend of an increase in the number of natural
disasters, as they occur more often than 30 years ago. The economic damage caused by them has
increased, as well as the number of victims from their consequences.

Earth can generate catastrophic disasters, from tsunamis and landslides to tornadoes and
wildfires, that kill people, damage the environment, destroy property, and disrupt normal life. Such
disasters may be sudden and violent, like a tornado or flood, or gradual, like drought or the
spread of a deadly disease [1].

The UNDRR (United Nations Office for Disaster Risk Reduction) defines a disaster as:
“A serious disruption of the functioning of a community or a society due to hazardous events
interacting with conditions of exposure, vulnerability and capacity, leading to one or more of the
following: human, material, economic and environmental losses and impacts”.

The effect of the disaster can be immediate and localized, but it is often widespread and
could last for a long period of time. The effect may test or exceed the capacity of a community or
society to cope using its own resources and therefore may requires assistance from external sources,
which could include neighbouring jurisdictions, or those at the national or international levels [2].

Natural and human-caused disasters affect thousands of people each year. There are
different types of natural disasters, and each has its own set of causes and consequences. Some
natural disasters are caused by natural phenomena such as storms, floods, earthquakes or tsunamis,
while others are the result of human activity such as fires, accidents, or terrorist attacks.

Belarus is exposed to several geophysical and climate-related hazards, some of which are
increasing in frequency and magnitude. According to meteorological observations in Belarus the
average annual temperature has increased by 1,1 °C over the last 20 years. The amount of
precipitation in Belarus has changed a little.

The climate change in Belarus leads to the increase of such extreme adverse events caused
by natural factors such as frosts, strong winds, hurricanes and tornadoes, heavy rains, snowfalls,
extreme fire hazards, which are detrimental to the national economy and human health.

According to the Republican Hydrometeorological Centre, annually 10 to 30 cases of severe
hydrometeorological events in Belarus are registered. The greatest damage to the economy is
caused by strong winds and squalls. As a result, agricultural buildings and the roofs of residential
houses are damaged, trees are broken and torn up by the roots, power transmission and
communication lines are broken, transformer substations are damaged, the settlements
are left without power [3].

Earthquake hazard is classified as ‘moderate’, meaning that there is a 10 % chance of
potentially-damaging earthquake shaking Belarus. The hazard level is highest in the southeast regions.

River flood hazard is classified as ‘high’, meaning that potentially damaging and life-
threatening river floods are expected to occur in Belarus. The hazard level is highest in central to
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southern and western regions. Major flooding events during the 1990s affected large numbers of
people and caused damage to infrastructure and agricultural areas. River flood hazard level may
increase due to more frequent and intense precipitation days in winter and an increase in the number
of extreme rainfall events.

Heavy downpours are also a common occurrence in Belarus. They flood the basements of
buildings, roadways and streets. Heavy rains cause soil waterlogging over large areas. Car owners
are sometimes trapped in the water. There is poor visibility on the highway because of heavy rain.
In some places, pedestrians have to walk knee-deep in water. Hail damages crops to a significant
extent. Therefore, flooding is regarded as the greatest natural hazard in Belarus.

Frosts affect almost the whole territory of Belarus and damage a number of crops such as
corn, root crops, rape, clover and flax. There are also frostbite cases with human losses. Not only
low temperatures have adverse consequences, but also extremely high temperatures, for instance,
fire season associated with abnormal heat cause fires in forests and swamps and fires at farmlands.
Some other smaller fires are also observed over the forest territories of the Republic [3].

All these climatic changes will certainly have a significant impact on the living conditions of
the citizens and the economy of the country. Severe weather events lead to losses in agriculture,
forestry, energy, water use, transportation, construction, housing and utilities and human health.

Hence, there is a need to enhance and improve early warning and prevention systems for
natural disasters and to develop effective disaster management strategies.
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FREMDSPRACHEN MIT HILFE VON INFORMATIONSTECHNOLOGIEN
UNTERRICHTEN

Semenenko E.V.
Akademie des Innenministeriums der Republik Belarus

Zusammenfassung. Der Artikel befasst sich mit sozialen Netzwerken und virtueller
Sprachpersonlichkeit sowie mit der Relevanz der Einfithrung von Disziplinen zur automatisierten
Identifizierung einer Person im Fremdsprachenunterricht fiir Studenten der juristischen Fakultit.
Schliisselworter: virtuelle Sprachpersonlichkeit, Personlichkeitsidentifikation, berufliche Tatigkeit,
formales Modell, virtuelle Kommunikation.

In der modernen Realitdt wird die fremdsprachliche Kommunikation zu einem wichtigen
Bestandteil der zukiinftigen beruflichen Tatigkeit eines Anwalts, in Verbindung damit nimmt die
Rolle des Fachs ,Fremdsprache an den juristischen Fakultiten stark zu. Der staatliche
Bildungsstandard der hoheren Berufsbildung erfordert die Beriicksichtigung beruflicher
Besonderheiten beim Erlernen einer Fremdsprache, seine Ausrichtung auf die Umsetzung der
Aufgaben der zukiinftigen beruflichen Tatigkeit von Absolventen solcher Bildungseinrichtungen.

Im Kontext der aktiven Entwicklung von Telekommunikationssystemen und insbesondere
des globalen Internets ist das Konzept einer virtuellen Sprachpersonlichkeit aufgetaucht. Das
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globale Netzwerk unterscheidet sich vorteilhaft von traditionellen Kommunikationsmitteln durch
seine hohe Flexibilitét, das Fehlen von Raum-Zeit-Beschrankungen, seine interaktive Natur, die eine
interaktive Kommunikation ermdéglicht und die Féhigkeiten einer Person in der Gesellschaft erheblich
verdndert. Zu den Mdglichkeiten der virtuellen Kommunikation gehoren das Empfangen und Teilen
von Informationen tiber Thre eigene Website, das Posten Threr Informationen auf anderen Websites,
das Versenden von E-Mails und Online-Nachrichten, die Kommunikation in Telefonkonferenzen,
Chats, Blogs, sozialen Netzwerken, Foren usw. Texte virtueller Nachrichten von Internetnutzern
werden in nahezu unbegrenzter Menge verfiigbar und gefahrden damit personenbezogene Daten und
Menschenrechte. Sie werden unter natiirlichen Bedingungen erstellt, im Gegensatz zu Texten, die in
Zusammenarbeit mit Spezialisten im Rahmen verschiedener Tests erstellt wurden, und spiegeln daher
die tatsdchlichen Eigenschaften ihrer Autoren wider.

Das kommunikative Verhalten einer Sprachpersonlichkeit und seine Diagnose haben einen
wichtigen pragmatischen Fokus. Die Methodik der Analyse und Interpretation verbaler
Kommunikationsmittel kann in der Arbeit von Spezialisten in verschiedenen Bereichen eingesetzt
werden, deren berufliche Tétigkeit mit der personlichen Identifizierung zusammenhéngt. In einem
geschriebenen Text werden die Hauptmerkmale seines Autors durch bestimmte sprachliche Mittel
vermittelt, die als Grundlage flir die Schaffung eines Systems zur automatischen Identifizierung
einer sprachlichen Personlichkeit verwendet werden kdnnen. Die automatische Ermittlung von
Personlichkeitsmerkmalen des Autors auf der Grundlage von ihm erstellter Texte eroffnet
vielfiltige Anwendungsmoglichkeiten. Ein solches System kann in verschiedenen Bereichen
eingesetzt werden, beispielsweise in der Forensik, Personalverwaltung, Informationsaufkldrung
usw. Somit 16st die Losung des Problems der automatischen Textanalyse sowie der automatischen
Identifizierung einer Person in der virtuellen Kommunikation als auch das Problem des
Cybermobbings oder der Internet-Beldstigung und hilft bei der Ermittlung der Identitdt
eines Kriminellen in der Forensik.

Um ein formales Modell zur automatischen Identifizierung einer virtuellen
Sprachpersonlichkeit zu erstellen, sind viele Bedingungen erforderlich, die in der klassischen Form
der Bildung nicht umgesetzt werden konnen. Zum Beispiel: sicherer Zugang zum Internet fiir alle
Studenten sowie fiir Lehrer; bezahlbare technische Ausstattung und hochqualifiziertes Lehrpersonal
im Bereich Programmierung etc. Dies wird den Bildungsprozess zum effektivsten machen und die
Studenten sowohl auf der technischen Seite des Themas als auch in einem neuen Bereich und einem
riesigen Raum fiir die Entwicklung ihrer Fahigkeiten in den Bereichen Programmierung, Forensik
und Linguistik motivieren und dadurch die Motivation der Schiiler erhdhen der Bildungsprozess .

UDC 631.45

RESTAURIERUNG VON WALDPFLANZEN AUF STRAHLENVERSCHMUTZEN
LANDENDERN DER REPUBLIK BELARUS

Sevruk T.D.
Nikishova A.W., PhD in Philologie, AuBlerordentlicher Professor
Belorussische Staatliche Technologische Universitét
Zusammenfassung. In diesem Artikel werden die Kontamination von Waldern mit Radionukliden
und das Aufforstungsvolumen auf mit Radionukliden kontaminierten Fldchen untersucht. Das
Aufforstungsvolumen fiir 5 Jahre in den mit Radionukliden kontaminierten Gebieten ist dargestellt.
Schliisselworter: Abnahme der Gammastrahlung, der Katastrophe im Kernkraftwerk Tschernobyl,

Bodenkontamination mit Césium-137, regelmdBiger Strahlungsiiberwachung, Vorschriften zur
Wiederaufforstung und Aufforstung, Regeln fiir die Forstwirtschaft.
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Das Ziel der vorliegenden Forschung ist es das Volumen der Wiederherstellung von
Waldplantagen auf radioaktiv kontaminiertem Land zu untersuchen. Eine besondere
Aufmerksamkeit ist dabei der Bodenverunreinigungen mit radioaktiven Stoffen geschenkt.

Bodenverunreinigungen mit radioaktiven Stoffen sind kein Hindernis fiir den Anbau von
Waldplantagen. Das Vorhandensein von Radionukliden im Boden hat keinen Einfluss auf die
physiologischen Prozesse des Pflanzenwachstums und der Pflanzenentwicklung. Baume, Strducher,
Flechten, Graser, Moose, Pilze, verschiedene Mikroorganismen — all dies ist ein fester Bestandteil
der forstlichen Biogeozénose.

In den Jahren seit dem Unfall kam es zu erheblichen Verdnderungen in der
Strahlungsumgebung: radioaktiver Zerfall kurzlebiger Isotope und Wanderung tief in den Boden
langlebiger Isotope, teilweiser radioaktiver Zerfall von Casium-137 (Halbwertszeit 30 Jahr) flihrte
zu einer deutlichen Abnahme der Gammastrahlung.

Der grofite Teil der mit Radionukliden kontaminierten Walder unterliegt der Zustiandigkeit
des Forstministeriums der Republik Belarus (83%) und der Abteilung fiir die Beseitigung der
Folgen der Katastrophe im Kernkraftwerk Tschernobyl des Katastrophenministeriums Situationen
der Republik Belarus (13,8 %).

Zum 1. Januar 2023 betrug die radioaktiv verseuchte Flidche des Territoriums des Forstfonds
des Forstministeriums der Republik Belarus 1194,43 Tausend Hektar. [1].

Tabelle 1
Verteilung des Forstfonds des Forstministeriums
Republik Belarus nach der Schwere der radioaktiven Kontamination

Bereich der radioaktiven Kontamination, Tausend ha
_ Gebiet, einschlieBlich nach Zonen
REGON | tausend, ha | GBS |15 | o5 | 55 | 1549 | 40U
tausend na | ~inme | cikmz | Citkm? | Cikme | MeM
Ci/km
Brester Gebiet 438,8 72,32 49,05 21,21 2,06 — —
Gomeler Gebiet 1661,2 741,95 266,08 | 236,07 | 196,47 43,09 0,24
Grodnoer Gebiet 274,3 12,77 11,97 0,8 — — —
Minsker Gebiet 521,3 26,45 20,15 6,19 0,11 — —
Mogilewer 928,5 340,94 121,99 | 115,72 85,58 17,65 —
Gebiet
Gesamt: 3824,1 1194,43 | 469,24 | 379,99 | 284,22 60,74 0,24

Zone 1 — von 1 bis 5 Ci/km? (Wohnzone mit regelmiBiger Strahlungsiiberwachung) — die
Fliache der radioaktiven Kontamination betrdgt 849,23 Tausend ha (22,2%).

Zone 2 — von 5 bis 15 Ci/km? (Zone mit dem Recht auf Umsiedlung) — die Fliche der
radioaktiven Kontamination betragt 284,22 Tausend ha (7,4%).

Zone 3 — von 15 bis 40 Ci/km? (Zone der spiteren Umsiedlung) — die Fliche der
radioaktiven Kontamination betragt 60,74 Tausend Hektar (1,6%).

Zone 4 — 40 oder mehr Ci/km? (Zone der vorrangigen Umsiedlung) — die Fliche der
radioaktiven Kontamination betrdgt 0,24 Tausend Hektar (0,006%).

Die Strahlensituation im mit Radionukliden kontaminierten Gebiet des Waldfonds
stabilisiert sich. Im Laufe der Zeit nehmen die Flachen jeder Zone mit radioaktiver Kontamination
ab, und es findet ein Ubergang von einer Zone mit einer hdheren Dichte an Bodenkontamination
mit Cdsium-137 zu einer Zone mit einer geringeren Dichte statt.

Bodenverunreinigungen mit radioaktiven Stoffen sind kein Hindernis fiir den Anbau von
Waldplantagen. Das Vorhandensein von Radionukliden im Boden hat keinen Einfluss auf die
physiologischen Prozesse des Pflanzenwachstums und der Pflanzenentwicklung. Tabelle 2 enthilt
Daten zur Reproduktion von Waldplantagen in der Republik Belarus auf mit Radionukliden
kontaminierten Boden.
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Tabelle 2
Wiederaufforstung und Aufforstung auf mit Casium-137 kontaminierten Fldchen

Art der Restaurierungsarbeiten, Jahre

tausend Hektar. 2018 2019 2020 2021 2022
Wilder pflanzen und séden,

tausend Hektar. 40 408 43 437 54 027 49 230 51 689
gesamt:

einschlief3lich auf mit

Radionukliden kontaminiertem 7359 7707 10708 8069 7937
Land

Schlussfolgerung: die Aufforstung kann die Okologie von mit radioaktiven Stoffen
kontaminierten Gebieten, insbesondere auf ehemals landwirtschaftlich genutzten Flachen, erheblich
verbessern, da sie einen erheblichen Teil des Oberflachenabflusses verschmutzter Gewésser in den
Untergrund iibertrigt, die Windgeschwindigkeit verringert und die Ubertragung von Radionukliden
zusammen mit dem Staub verringert Teil des Bodens, der von Vegetation unbedeckt ist.

Was unser Land betrifft, die Wiederaufforstung und Aufforstung in radioaktiv
kontaminierten Zonen erfolgt gemdl dem Erlass des Forstministeriums der Republik Belarus
«Vorschriften tiber das Verfahren zur Wiederaufforstung und Aufforstung» und «Regeln fiir die
Forstwirtschaft in radioaktiv kontaminierten Gebieten der Tschernobyl-Katastrophe» [2, 3].
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UDC 614.80.064
FLOODS AS NATURAL DISASTERS: CONCEPT, CAUSES, CONSEQUENCES
Shakel D.S.
Halintouskaya D.V.

Belarus State Economic University
Abstract. Floods are among the most dangerous natural phenomena for humans. Their danger
depends primarily on the height of the rise of the water level in the river. The causes of floods are
heavy precipitation, intense melting of snow, break or destruction of dams and dams. Floods are
accompanied by human casualties and significant material damage.

Keywords: natural disaster, floods, damage, flow of water, precipitation.

The phrase "natural disaster” is used when it is emphasized that the cause of the disaster is
a natural phenomenon. V.I. Dal said: "The elements are sometimes called the main material,
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inanimate forces of nature, according to the ancients - four: earth, water, air and fire. Elements are
components of something, in the literal and allegorical sense"[1].

Natural disasters are divided into the following types: geological (landslide, earthquake,
volcanic eruption), hydrological (flood, tsunami), fires (forest and peat), movement of air masses
(hail, blizzard, tornado, drought).

The purpose of this work is to characterize the second type of natural
disasters, or rather floods.

The relevance of the topic of the work is determined by the fact that at present floods in
terms of frequency and area of distribution are in the first place among natural disasters, and in
terms of the number of human casualties and material damage caused, floods occupy the second
place after earthquakes.

Floods are defined as an increase in the water level in rivers, reservoirs and lakes, leading to
significant flooding of the territory.

Classification of floods depending on the scale, frequency and damage caused: low (small),
high, outstanding, catastrophic [2].

Floods occur as a result of heavy and prolonged precipitation, snowmelt. Also, the cause of
floods is a change in the bottom level in rivers. This is caused by the accumulation of a huge
amount of sedimentary rocks on the bottom sections of watercourses. It is also worth mentioning
that natural disasters are closely related. For example, earthquakes change, while landslides block
riverbeds. With a gale-force wind, strong tides can occur, which flood the adjacent lands. Also,
when the destruction of hydraulic structures occurs, a large flow of water rushes from the broken
dam into the valley, the area is flooded heavily, but not for long. The following
anthropogenic causes can be distinguished: restriction of the flow of water by engineering
structures, economic development of floodplain lands, violation of the flow regime and
water level when using reservoirs.

According to statistics that have been formed over many years, floods account for about
30-35 % of all other natural disasters, so they are considered one of the most common disasters that
can occur. Approximately 75% of the world's territory is exposed to flooding in one way or another.

Floods occur in almost all regions of the planet, with the exception of Antarctica and desert
zones. The regions that carry the threat of their onset are the Far East, Southeast Asia, Central Asia
and South America, where floods are associated with heavy rainfall [3].

It is believed that the largest flood in the world occurred in 1931 in China, its victims were
more than 4 million people, and 300 thousand hectares of cultivated land were flooded.

The consequences of floods are an important social and economic problem for the whole
world. The main parameters characterizing these aspects of floods are: flood damage in monetary
terms, the number of dead and temporarily evacuated people, as well as the area of administrative
and economic regions that were affected by the flood.

Floods are a natural phenomenon, so they cannot be controlled by man and thus become
more dangerous for him and the world as a whole. In this case, the main principles of protecting the
population and the lands of the regions from them are the advance planning and implementation of
measures to reduce the amount of damage in flooded areas.
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METHODOLOGY FOR ASSESSING THE OPTIMAL THICKNESS OF THE SWELLING
FIRE PROTECTION OF BUILDING STRUCTURES
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Abstract. The obtained results can be used to solve problems of determining the optimal thickness
of the swelling fire protection of building structures, based on the change in bending moments
acting in the cross section and shear forces.

Keywords: swelling fire protection, yield strength, critical temperature, bending, shear.

According to TR 2009/013/BY "Buildings and structures, building materials and products.
Safety" fire safety must be ensured for buildings. Special attention should be paid to the fire
resistance of buildings. Fire resistance, the ability of building structures to limit the spread of fire,
as well as to maintain the necessary operational qualities at high temperatures in fire conditions, is
characterized by the limits of fire resistance and the spread of fire [1-3].

The fire resistance limit is an indicator of the resistance of the structure to fire. The fire
resistance limits of most unprotected steel structures are very small and are in the range of R10 —
R15. In rare cases, R30, but their use in construction practice is extremely rare. The specified fire
resistance limits limit the scope of application of building structures to the fourth and fifth degrees
of fire resistance of the building.

To increase the fire resistance limit of steel structures, it is necessary to use fire protection.
Currently, fire protection is applied in the Republic of Belarus along the entire length of the
structure of the same thickness. In order to determine the thickness of the fire protection, it is
necessary to determine the optimal thickness of the fire protection of the steel structure as follows:
determine the most loaded section in the entire structure, determine the critical temperature for this
section, determine the required thickness of the fire protection by the critical temperature, the
largest thickness of the fire protection, for the most loaded section, with exactly the same thickness
to protect the less loaded section. Thus, today, the thickness of fire protection is determined based
on the most loaded cross-section, therefore, fire protection is applied along the most loaded cross-
section along the entire length of the structure, however, in other sections, the thickness
of fire protection may be less.

If fire protection is applied based on the plot of forces on the steel structure and changes in
bending moments acting in specific sections and shear forces, it is possible to take measures to
protect the structure with fire protection more cost-effectively while not worsening the level
of fire safety of the object.

This work is devoted to determining the optimal thickness of fire protection for a hinged-
supported beam with a uniformly distributed load protected from loss of stability.

In accordance with the calculations carried out, it was found that the optimal thickness of the
flame retardant coating which provides the required fire resistance limit of the steel beam, is
reduced by two or even three times, depending on the type of beam under consideration.

In the course of the work carried out it is stated that it is necessary to consider the case
where the minimum amount of fire protection is applied to the profile.

Based on the performed work, the tabular data were obtained that will determine the optimal
thickness of the swelling fire protection of building structures, which will lead to a decrease in the
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amount of fire protection planning to protect building structures. As a result, the technique will lead
to economic efficiency without deterioration of the level of fire safety of facilities.
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ELEKTROCHEMISCHE HERSTELLUNG UND EIGENSCHAFTEN VON
BESCHICHTUNGEN AUF CHITOSANBASIS AUF BIOLOGISCH ABBAUBAREN
ALUMINIUMHALTIGEN MAGNESIUMLEGIERUNGEN
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Nikischova A.V., PhD in Philologie, Aulerordentlicher Professor
Belarussische Staatliche Technologische Universitét

Zusammenfassung. In diesem Artikel geht es um die Eigenschaften von Magnesium, das der
Phosphatierung unterzogen wird. Es werden auch seine Eigenschaften untersucht, die es durch die
Beschichtung mit dem Biopolymer erhélt. Ein Beschichtungsverfahren, bei dem eine mit Chitosan
mit niedrigem Molekulargewicht beschichtete Probe antibakterielle, bioresorbierbare,
osteokonduktive und osteoinduktive Eigenschaften aufweist, wird entwickelt.

Schliisselworter: Magnesium, biologisch abbaubares Implantat, Biokompatibilitdt von Chitosan mit
hohem Molekulargewicht, antibakterielle Schutzeigenschaften, die Polarisationskurven.

Seit kurzem werden Magnesium und seine Legierungen in groBem Umfang als Implantate
im menschlichen Korper verwendet. Magnesium ist ein ungiftiges Metall, dessen Elastizitdtsmodul
dem des natiirlichen Knochens am nichsten kommt und das eine geringe Dichte aufweist. Der
Vorteil biologisch abbaubarer Magnesiumimplantate besteht darin, dass sie nicht durch wiederholte
chirurgische Eingriffe aus dem menschlichen Korper entfernt werden miissen. Magnesium 16st sich
vollstindig auf und hinterldsst praktisch keine Verunreinigungen. Allerdings ist dieses Metall
korrosiv und erfordert einen zusétzlichen Schutz. Die Phosphatierung ist eine wirksame Option, um
die Probe mit einer Schutzschicht zu versehen. Auflerdem verhindert die Phosphatschicht nicht,
dass weitere Beschichtungen aufgebracht werden kénnen.

Um die Biokompatibilitit des Implantats mit dem Knochen zu verbessern, werden
Beschichtungen in Form eines Films aus Biopolymeren aufgebracht. Eines dieser Biopolymere ist
Chitosan. Chitosan ist ein natiirliches Polymer und wird aufgrund seiner Eigenschaften wie
Biokompatibilitét, biologische Abbaubarkeit, Osteokonduktivitdt und antibakterielle Eigenschaften
hiufig verwendet.

Ziel dieser Untersuchung ist es, die Anwendungsmodalititen von Biopolymeren auf
phosphatierten Magnesiumproben zu ermitteln, um antibakterielle Schutzeigenschaften der
Beschichtungen zu erzielen.
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Wihrend des Experiments wurde Chitosan auf AZ91 phosphatierte Magnesiumproben
aufgetragen. Das Biopolymer wurde in einem Elektrolyten mit der folgenden Zusammensetzung
(g/dm?®) aufgetragen: Chitosan — 1; CH3COOH — 0,15. Die Elektrolysezeit betrug 240 s, die
Stromdichte — 1 A/dm?. Als Anode wurde rostfreier Stahl der Giite X18HO9T verwendet. Als
korrosives Medium wurde die Hanks'sche Modelllosung verwendet. Die elektrochemischen
Untersuchungen der Korrosion der Proben und auch der Schutzeigenschaften der erhaltenen
Beschichtungen wurden auf dem Potentiostat / Galvanostat Autolab PGNST 302N durchgefiihrt,
der mit dem Modul der Impedanzspektroskopie FRA 32N in der Drei-Elektroden-Zelle mit der
seitlichen Befestigung der Elektrode ausgestattet ist.

Abbildung 1 zeigt die Polarisationskurven von phosphatierten Magnesiumproben vor und nach der
Anwendung von Biopolymeren mit unterschiedlichem Molekulargewicht. In der Tabelle 1 sind die
elektrochemischen Korrosionsparameter der erhaltenen Proben dargestellt.

Das Molekulargewicht von Chitosan: 2 — hohes Molekulargewicht; 3 — mittleres
Molekulargewicht; 4 — niedriges Molekulargewicht:
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Abbildung 1. — Polarisationskurven von phosphatierten Magnesiumproben, die mit Chitosan
verschiedener Molekulargewichte beschichtet sind (Kurven 2-4), in Hanks-Losung

Tabelle 1. — Elektrochemische Korrosionsparameter von phosphatierten Magnesiumproben in
Hanks-Losung

Molekularitit von Chitosan aa ba ak bk ikor, Alem? E,V
Magnesium-Phosphat 0,089 [ 0,263 | —2,68 -0,21 1,45x10® —1,448
Chitosan mit hohem 0,01 | 0259 | —2,656 | -2,08 3.9582x10° | —1,4805

Molekulargewicht
Chitosan mit mittlerem 5
Molekulargewicht -0,33 0,205 | —2,838 —0,098 2,2465%10 -1,435
Chitosan mit niedrigem | 17 | (937 | 3003| 03 4.1879x10° | —1,4011
Molekulargewicht

Schlussfolgerung: laut den Angaben in der Tabelle 1 weist phosphatiertes Magnesium ohne
ausgefilltes Biopolymer die hochste Korrosionsbestindigkeit in Hanks'scher Losung auf.

Die Ergebnisse des Experiments beweisen, dass Chitosan mit niedrigem Molekulargewicht
aufgrund seiner hohen antibakteriellen Eigenschaften am wirksamsten ist.
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INNOVATIVE TECHNOLOGIES IN THE CONDUCT OF CHEMICAL
RECONNAISSANCE

Shkirov 1.S.
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Kovaleva T.G., PhD in Philology Sciences, Associate Professor
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Abstract. The article offers prospects for the development and application of modern ground and air
means of conducting chemical reconnaissance: robotic complexes, unmanned aerial vehicles with
the possibility of introducing technologies and elements of artificial intelligence into them.
Promising ways of solving reconnaissance with the help of means and complexes in the interests of
performing chemical reconnaissance tasks in wartime are presented.

Keywords: automated reconnaissance complexes (ARK), robotic means and complexes (RBC),
emergency rescue and other urgent work (EROW), emergency chemically hazardous substance
(ACHS), unmanned aerial vehicles (UAVS), civil defense (CD), civil defense formations (CDF),
highly toxic substances (HTS), conventional means of destruction (SMD).

The transition of the civil defense system from preparing the country to protect the
population and territories from the consequences of waging a large-scale war with the use of
weapons of mass destruction to organizing protection from the consequences of a military conflict
with the use of conventional weapons reduces the need to create numerous groups of civil defense
forces. At the same time, this necessitates the use of more effective means of civil defense to
perform tasks for their intended purpose.

In accordance with the Resolution of the Council of Ministers of the Republic of Belarus of
March 19, 2008 No. 413 "On approval of the Regulations on the Procedure for the Creation and
Activities of civil Defense Formations”, Resolution of the Ministry of Emergency Situations of
August 28, 2018 No. 49 "On the establishment of approximate organizational and staff structures,
the report card of equipment with the means of civil defense and calculation of the
creation of the Civil Defense" is:

civil formations are created in peacetime in organizations that have potentially dangerous
facilities and operate them or have important defense and economic significance, as well as by
decision of the heads of civil defense of administrative-territorial units in other organizations that
are subject to transfer to work in wartime conditions according to administrative-territorial and
sectoral principles in order to conduct emergency rescue and other urgent work in emergency
situations of peacetime and wartime [1].

Organizations that create civil formations:

develop and approve, in coordination with the relevant civil defense management bodies,
lists, organizational and staff structures of the civil formations of civil protection and timesheets for
equipping them with means of civil defense;

equip the civil formations of civil protection with the means of civil defense according to the
approved timesheets, enroll relevant specialists in their composition [1].

The civil defense formations are equipped with property that is not intended for delivery to
the Armed Forces of the Republic of Belarus, other troops and military formations, paramilitary
organizations or use in their interests when declaring mobilization.

In addition to the specified property, the equipment report cards include cars, road and
earthmoving machines, lifting and road vehicles, fire and ambulance vehicles, camp kitchens and
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other equipment and property in the quantities offered in the approximate organizational and staff
structures of civil formations.

In the absence of the types (brands) of material and technical means specified in the
approximate equipment standards in organizations, it is possible to use other material and technical
means with similar characteristics [2].

At the same time, taking into account the existing samples of robotic complexes and unmanned
aerial vehicles used to solve chemical reconnaissance tasks, it can be assumed that their use of civil
formations of civil protection will increase the efficiency of performing civil defense tasks.

In the interests of chemical exploration, the main method of application is automated
reconnaissance complexes, unmanned aerial vehicles, robotic means and complexes it is used in
pre-planned areas or along the routes of the advance of formations, while the time spent in the air
and on the ground is determined by the size of the areas, the length of the routes, as well as the
tactical and technical characteristics of the complexes.

Automated reconnaissance complexes, robotic means and complexes, unmanned aerial vehicles
in solving chemical reconnaissance tasks are designed for operational chemical reconnaissance,
sampling and ensuring the transmission of intelligence data to an automated control system for the
formation of units (groups) of chemical reconnaissance from the complex to the operator.

In wartime, with the possible threat of the use of the conventional means of destruction by the
enemy, as well as the use of toxic substances in the combat zone, it is advisable to use air and ground
reconnaissance complexes in various conditions of the terrain, waterways of the water area. In this
connection, in modern conditions of conducting chemical reconnaissance, the choice of "mobile"
means that will exclude negative impact of chemically hazardous substance and highly toxic
substances on the personnel of the chemical reconnaissance link (group) becomes an urgent issue.

At the same time, the issue of technical equipment of chemical exploration units (groups)
with such complexes has not been worked out, as well as a number of organizational issues have not
been resolved, which include:

lack of reservation of the necessary basic chassis by organizations and local self-government
bodies as property used to solve civil defense tasks;

lack of development of the mechanism for transmitting data in real time from intelligence
complexes to the civil defense management bodies of the appropriate levels;

absence of additional training of persons who are part of civil defense formations to ensure
that they are kept ready for actions for their intended purpose with the help of technical means.

The most difficult issue when creating and equipping chemical reconnaissance formations
with ground and air reconnaissance complexes are: equipping with intelligent and computer control
systems, remote control with feedback, increasing the sensitivity, accuracy, reliability of the
equipment used, efficiency in using and receiving data in real time with subsequent processing and
transmission together with information and navigation the system is integrated into a single
decision-making center (automated control system) in the shortest possible time.

In conclusion, it necessary to note that the use and modernization of automated
reconnaissance complexes, robotic means and complexes and unmanned aerial vehicles allows to
reduce the risk of infection of the personnel of the chemical reconnaissance unit (group) in case of
being in the zone of possible infection during the emergency rescue and other urgent work. In
addition, the use of robotic complexes and unmanned aerial vehicles, as well as their integration
into a single information network of civil defense management bodies, will reduce the management
cycle and, in general, increase the efficiency of decision-making for the implementation of
appropriate protective measures.
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Abstract. Falling out of windows is one of the main causes of children's traumatism, and sometimes
deaths. Kids are very vulnerable because of their natural curiosity and activity. Sometimes adults do
not see a danger to the life and health of children in an open window.

Keywords: fatal outcomes, protecting device, lock blocker for sliding windows

Most often in our country, especially in spring and summer, children fall out of windows. In
most cases, falling from an upper floor, children remain alive miraculously, as they say: “Born
under a lucky star”. Unfortunately, there are also fatal outcomes. In this regard, one of the actions of
the Ministry of Emergency Situations of the Republic of Belarus “Do not leave children alone!”
starts in our country in spring. During this action, employees pay all their attention to parents
reminding them if you are turned away for a minute, it is enough for a child because small
children are not unforeseeable.

The search for devices protecting the window from children's attempts to open it begins, as
arule, after the mother finds her child standing on the windowsill at the open window. Everyone
knows a simple way to protect a child from opening a window by unscrewing the
handle and putting it higher [1].

But in my opinion, this is not quite practical and convenient, so, looking through the
Internet, | found a number of devices that do not allow children to open windows on their own,
despite the fact that the handle remains in the window. Although at present, most modern houses
put double-glazed windows already with a built-in lock in the handle, which can not but please.

The first protection | found was a lock blocker for sliding windows, doors and drawers —
HALSA. Despite the small number of purchases, the reviews are quite positive. The blocker is easy
to use: it is attached with sticker. As an future mother, this makes me anxious. Of course, there are
no guarantees that the sticker will stay in place for a long time.

My next find is a cable lock on the sash. It consists of two supports: it is attached to the sash
by supports with a locking cylinder, the reciprocal base of the cable is to the frame. The length of
the cable itself is 15-20 cm, this allows you to ventilate the room, but prevents full plowing [2].
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The next thing | managed to find out was a furniture lock. Unfortunately, they are not often
found on sale. The principle of operation is following: the limiter is not visible at all when the
window is closed: it is adjacent to the profile. In the locked state, the hardware lock does not allow
opening the window by more than 8-9 cm. It is suitable for rotary and swing-out flaps. The key is
not here. It is installed in 5 minutes using holes and a ruler. The manufacturer warns to be careful,
as it will be necessary to stand on the windowsill and tighten three screws [3].

Well, probably the oldest way is an iron grate. In my opinion, the solution is good, but the
child may also get stuck in this grid, which will also lead to injuries, so I do not consider this
method reliable and | would not give her my preferences.

In conclusion, | would like to say that no matter how reliable the protection on the window
is, the child has nothing more reliable than your parent’s attention. It is not necessary to entice
a child by showing something in the distance of the window, which usually provokes them to stand
on the windowsill and open the window, because it is beautiful there, but not safe! Do not leave
children alone in an apartment, house or room, especially with an open window. Be careful and take
care of yourself and your loved ones.
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Zusammenfassung. Im vorliegenden Artikel werden wissenschaftlich-methodische Grundlagen fiir
die Bestimmung von Baumhohen und -durchmessern mit Laservermessungsdaten untersucht. Es
wird ein Forschungsprogramm, ein Verfahren zur Verarbeitung von Laserscan-Daten bei der
Bewertung von Baumhdhen und -durchmessern sowie Empfehlungen zur Anwendung von
Laseraufnahmen fiir die Forsttaxation entwickelt.

Schliisselworter: Laserscan, Taxileistung, Laserscanner, Luftaufnahmen, Punktwolke, unbemannte
Flugzeuge, digitales Reliefmodell.

Laserscan ist heutzutage weit verbreitet, um sehr detaillierte 3D-Geldndemodelle in
verschiedenen Branchen zu erhalten. Die Laserauthahmen kdnnen mit einer Vielzahl von Scannern
sowohl an Land als auch an bemannten und unbemannten Flugzeugen durchgefiihrt werden. Der
Vorteil des Laserscans besteht darin, Eigenschaften fiir schwer zugéngliche Pflanzungen und mit
Radionukliden kontaminierte Wélder zu erhalten, was die sozialen Risiken der Arbeitnehmer
erheblich reduziert.

Die Verwendung von Laseraufnahmedaten bei der Bestimmung von Baumhdhen und
-durchmessern ist relevant fiir Wélder, die mit Radionukliden kontaminiert sind, sowie fur die
Erzeugung ausreichend vollstindiger und genauer Daten iiber schwer zugéngliche Pflanzungen.
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Das Ziel der Untersuchung ist es, Verfahren zur Bearbeitung von Laserscanning-Materialien
zur Bewertung der Taxationsraten von Wildern zu erforschen.

Im Rahmen der Untersuchung sind folgende Aufgaben definiert: eine Analyse der Literatur
iiber die Verwendung von Laserscan-Materialien in der Forstwirtschaft zur Bewertung von
Taxiindikatoren durchzufiihren; ein passendes Objekt fiir die Durchfiihrung der Studie zu wéhlen;
eine Methode fiir die Verarbeitung von Feldmaterialien zu entwickeln; die Taxikennzahlen der
einzelnen Bdume zu berechnen; eine Analyse der Genauigkeit der Beurteilung der Hohen und
Durchmesser der Baume auf Laser-Scan-Materialien zu fiihren.

Bei der Forschung werden folgende Methoden angewandt: Methoden der Forsttaxation, die
auf der Auflistung von Bédumen, der Bestimmung ihrer Taxileistung mit Instrumenten und Geréten
sowie der visuellen und osomischen Untersuchung von Wiéldern beruhen; Verarbeitung und
Visualisierung digitaler Fernerkundungsdaten (Laserscans, Aufnahmen im optischen Bereich).

Trotz des erheblichen Fortschritts und der ultrahohen Auflosung der Bilder kdénnen
die Baumkronen im Wald kein ausreichend genaues digitales Reliefmodell mit
photogrammetrischen Methoden erhalten.

Die fortschrittlichste Losung fiir dieses Problem ist die Luft-Laser-Scan-Technologie. Der
Kern der Laser-Scan-Technologie ist die Bestimmung der rdumlichen Koordinaten der Punkte des
Objekts. Laser-Impulse kénnen sowohl von den Baumkronen reflektiert werden als auch durch
kleinere Lumen zwischen den Blittern bis zum Boden eindringen, was ein vollstindiges Bild des
Reliefs und der Dickheit des Baumstreifens ergibt. Durch die Laserabtastung wird eine Punktwolke
gebildet, die die Position und Dichte des Pologs verschiedener Vegetationsebenen bestimmt,
anhand derer die Hohen der Baume, die Grofle und Dichte ihrer Kronen sowie andere Indikatoren
beurteilt werden konnen.

Die Anwendung einer solchen Vermessung in Verbindung mit einem Luftfoto ermoglicht es
Ihnen, eine Reihe von Vegetationsmerkmalen schneller und genauer zu erhalten, die auf Aero und
Raumfotos nicht verfiigbar sind. Um die vollen Mdoglichkeiten des Laserscannens in der
Forstwirtschaft nutzen zu konnen, ist es jedoch notwendig, Techniken zu entwickeln, die die
Ermittlung der Taxationswerte sowohl einzelner Baume als auch von Pflanzen ermoglichen.

Der Kern der Laser-Scan-Technologie ist die Bestimmung der raumlichen Koordinaten der
Punkte des Objekts. Dabei entsteht ein dreidimensionales Bild als Punktwolke. Der Prozess zur
Gewinnung der Punktwolke ist gut ausgearbeitet. Hersteller von Laserscannern produzieren nicht
nur Hardware, sondern auch Software fiir die Betrachtung, Ubertragung und Primirbearbeitung.
Durch die Verarbeitung der Wolke entsteht ein topografischer Plan, bestehend aus Reliefpunkten,
einem digitalen Triangulationsmodell des Reliefs, das in Horizontalen mit Signaturen und
Bergstrichen dargestellt ist, sowie Geldndeobjekten, die durch Punkt-, Linear- und
Flachenbedingungszeichen dargestellt sind [1].

Schlussfolgerung. Die Ergebnisse konnen sowohl fiir weitere wissenschaftliche Studien als
auch fiir praktische Zwecke verwendet werden. Die Entwicklung von Techniken ermdglicht, die
Ergebnisse fiir die Taxation von Waldern mit Radionukliden zu nutzen, sowie die sozialen Risiken
fiir die Arbeitnehmer zu verringern. Die Verarbeitung der gewonnenen Ergebnisse wird die
Eigenschaften der Vegetation bestimmen, die bei der Verwendung von Luft- und
Raumvermessungsmaterialien nicht erreicht werden konnen. Wirtschaftliche Bedeutung der
Untersuchung besteht in der Moglichkeit, Feldarbeit, wirtschaftliche und Arbeitskosten bei der
Ermittlung von Taxiindikatoren mit Fernerkundungsdaten zu reduzieren.
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Abstract. The article describes the integrative linguo-psychological training as a modern method of
teaching foreign languages. The method allows to intensify the learning process as much as
possible, allowing person to master a foreign language.

Keywords: integrative linguo-psychological training, teaching method, foreign language,
communication, cognitive processes.

Integrative linguo-psychological training (ILPT) is a system of purposeful, interdependent
and complementary techniques, exercises and procedures covering the linguistic, communicative,
cognitive, psychodynamic, behavioral and activity aspects of the communication process [1].

The training includes a system of psychological exercises to relieve states of mental stress,
overcome psychological barriers, stimulate cognitive processes and master all means of
communication, which ultimately leads to mastering a foreign language.

The object of this article is the method of teaching foreign languages with the help of
integrative linguo-psychological training. The actual material was selected by continuous sampling
from lexicographic sources, as well as Internet resources.

If we turn to the history of pedagogy, it would prove that traditional methods, which are
defined as "passive", "information-reporting” and "dogmatic”, in contrast to modern "active” forms
of education, including integrative linguo-psychological training, have prevailed and currently
prevail in teaching foreign languages.

The basic principles of ILPT go back to the ideas of L.S. Vygotsky, S.L. Rubinshtein and
other well-known psychologists [2].

Integrative linguo-psychological training is a modern teaching method, which helps people,
who, while working together, learn not only to establish and develop interpersonal contacts, but also
comprehend strategies for mutual perception, understanding and interaction on the basis of a foreign
language. In addition, they evolve creatively and intellectually, changing the form of their thinking
and perception of the environment, because the communication problems of a person are ingrained
in that person. At the same time, self-development and self-improvement of a person contributes to
the successful learning of a foreign language. During this training, with the help of the special
psychodynamic techniques included in it, the mental properties and states of the individual (the
character and abilities of a person, his needs and motives, goals and interests, feelings and
emotions, knowledge and consciousness) are regulated and corrected. All this happens on the basis
of a foreign language and in order to comprehend a foreign language.

In the course of integrative linguo-psychological training, all cognitive processes (feelings and
attention, perception and memory, imagination and thinking) are involved in speech communication.
Additionally, to improve these processes and develop speech, special cognitive trainings in a foreign
language and psychophysiological trainings associated with cognitive trainings are introduced into
communication training, because speech is the activity of certain areas of human brain cortex.

One of the important varieties of communication training used in integrative linguo-
psychological training is role-playing, which helps a person to master a free and relaxed state and
play all kinds of roles, in case of a public situation, or when attention is directed towards him. Role
training ensures the engraining of the skill (transferring into a habit and a need) of the directed
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attention towards another person, and kind attitude, apart from the degree of acquaintance, social
status and the communicative situation. While training, people learn to understand another person,
comprehend the peculiarities of his character and the condition this person is currently in, even
though he doesn’t consciously provide any information about it. But the main thing is that the
training makes it possible to create artistic spontaneousness and to achieve remedial catharsis
during group interaction, which is good for learning processes. [3].

It should be emphasized that all training exercises are both psychological and linguistic. On
the linguistic side, a person gets the opportunity to involuntarily work out foreign phrases, phonetic
patterns, grammatical structures and new vocabulary in natural communication.

Thus, integrative linguo-psychological training belongs to high-end modern educational
technologies. It means that these technologies are dictated by life itself, which requires the
introduction of theoretical research into practice, and are based on the latest top scientific
achievements — new approaches to the human personality and human speech. This method of
teaching a foreign language allows to intensify the learning process as much as possible and
a person begins to speak a foreign language quite fluently, which is the main goal of learning.
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Zusammenfassung. Beim Begriff "Sicherheit der Lebenstitigkeit" geht es in erster Linie um die
Vorbeugung oder Verringerung aller Gefahren, die zum Bespiel zu Hause oder bei der Arbeit
entstehen konnen. Der Begriff steht hier als Oberbegriff fiir Malnahmen zum Schutz der Menschen
vor Unfillen und Notfallsituationen.

Schliisselworter: Sicherheit, Sicherheit der Lebenstitigkeit, Sicherheitsmaflnahmen, Vorbeugung,
Gefahren, Bedrohungen der menschlichen Sicherheit.

Eines der drdngendsten Probleme unserer Zeit und eine der wichtigsten Tendenzen in der
Entwicklung der modernen Gesellschaft ist die Sicherheit.

Sicherheit wird gemeinhin als ein universales, allen Menschen gemeinsames Bediirfnis
angesehen. Das Streben eines Menschen nach Sicherheit wird als elementares Grundbediirfnis
verstanden, das aus der Notwendigkeit einer Lebensfiihrung und -gestaltung resultiert.

Sicherheit der Lebenstitigkeit ist ein wissenschaftlicher Wissensbereich, der sich mit
Theorie und Praxis des Schutzes von den Menschen und von der Umwelt vor gefahrlichen und
schidlichen Faktoren in allen Bereichen menschlicher Tatigkeit beschéftigt.
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Die Gewihrleistung der Sicherheit von der Gesellschaft und der Umwelt ist ein inneres
menschliches Bediirfnis und ein vorrangiges Ziel des Staates und der Weltgemeinschatft.

Das Objekt des Studiums von der Sicherheit der Lebenstétigkeit ist:

- die Person, ihre Rechte und Freiheiten;

- die Gesellschaft, ihre materiellen und geistigen Werte;

- der Staat, seine verfassungsméafige Ordnung, Souveranitit und territoriale Integritat.

Der Gegenstand von der Sicherheit der Lebenstatigkeit sind natiirliche, auch vom Menschen
verursachte Gefahren und die Mittel des menschlichen Schutzes vor ihnen.

Der Zweck von der Sicherheit der Lebenstatigkeit als Wissenschaft ist es, die menschliche
Gesundheit und das Leben zu bewahren, den Menschen vor Gefahren des menschlichen, anthropogenen
und natiirlichen Ursprungs zu schiitzen und komfortable Lebensbedingungen zu schaffen.

Die Ziele von der Sicherheit der Lebenstatigkeit:

- Identifizierung (Erkennung) von Gefahren: Art der Gefahr, lokale und temporale
Koordinaten der Gefahren, Ausmal3, mogliche Schiaden;

- Entwicklung und Einsatz von verschiedenen Mitteln zum Schutz vor Gefahren;

- kontinuierliche Kontrolle und Uberwachung;

- Vermittlung von Kenntnissen an  Arbeitnehmer und Bevélkerung in  den
Grundlagen des Gefahrenschutzes;

- Entwicklung von Mafinahmen zur Bewiltigung der Folgen von Notfallsituationen.

Beim Begriff "Sicherheit der Lebenstétigkeit" geht es in erster Linie um die Vorbeugung
oder Verringerung aller Gefahren, die zum Bespiel zu Hause oder bei der Arbeit in einem Betrieb
entstehen konnen. Unfille ereignen sich meist durch menschliches Fehlverhalten. Dabei gibt es
einige Sicherungs- und SchutzmafBnahmen, die eingefiihrt und eingehalten werden miissen [2].

Eine betriebliche Unterweisung, auch Sicherheitsunterweisung genannt, vermittelt
Mitarbeitern das Wissen und die Fertigkeiten, die sie brauchen, um Personen- und Sachschéden bei
ihrer beruflichen Titigkeit zu vermeiden. Die Unterweisung im Arbeitsschutz beispielsweise
umfasst Anweisungen und Erlauterungen, mit deren Hilfe die Mitarbeiter iiber die Gefahren ihres
Arbeitsplatzes erfahren und ihnen beibringen, diese Gefahren abzuwehren [1].

Falls man gegen die Anweisungen und Erldauterungen der Sicherheit verstofit, kommt es zu
einer  Notfallsituation. Eine der gefdhrlichsten Folgen beim Verstol gegen die
Sicherheitsmafnahmen ist bestimmt das Feuer. Was man sich seit Jahrtausenden zunutze macht, ist
auch schon genauso lange fiir verheerende Brinde verantwortlich. Feuer wurde zwar im Leben
vielfach durch Strom ersetzt, das bedeutet aber nicht, dass die Brandgefahr dadurch minderer
ausfallen wiirde, wahrscheinlich eher im Gegenteil. Weiter sind die erforderlichen MaB3nahmen
angefiihrt, um das Risiko von Branden in Wohnungen zu verringern:

- zuallererst gilt selbstverstandlich, den Brand gar nicht entstehen zu lassen. Zum Bespiel,
man soll beim Kochen nichts fiir langere Zeit unbeaufsichtigt lassen, oder Gegenstiande, die dort
keinen Platz haben, nicht auf die heifle Herdplatte legen. Dies konnte bereits den einen oder anderen
Brand vermeiden. Unbeaufsichtigte offene Feuer und eine unzureichend ausgedriickte
Zigarette sind ebenso tabu;

- in Kombination mit einem iiberlasteten Stromnetz, einem blockierten Liiftungssystem des
Gerits oder sonstigen Uberhitzungsgefahren, kann der Stand-By-Modus der Grund eines Feuers
sein. Uberforderte Billiggerite, Mehrfachsteckdosen, die mit weiteren Mehrfachsteckdosen den
Stromkreis iiberlasten, beschiadigte Kabel, Gerdte im Dauerbetrieb sind Risikofaktoren, die sehr
héufig Feuer veranstalten;

- es ist erwdhnenswert, dass man leicht entziindliche Materialien sicher aufbewahren soll.
Farben und Lacke, Kraftstoffe, Papier, Holz, oder Spraydosen: alle Materialien, die zu schnell Feuer
und Flamme sind, sollten von warmen Umgebungen ferngehalten werden.

Zusammenfassend lésst sich sagen, dass das Problem von der Sicherheit der Lebenstétigkeit
ist also ein wichtiger Faktor fiir den Schutz der Menschen vor Unfillen und Notfallsituationen.
Dabei ist die Sicherheit am Arbeitsplatz hier ein wichtiger Bereich. Unterschiedliche Unfille sind
aber vermeidbar, wenn es den Sicherheitsma3nahmen richtig gefolgt werden.
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Zusammenfassung. In diesem Artikel geht es um den modernen Trend im Management, der darauf
abzielt, den Menschen beizubringen, wie sie ihre Zeit effektiv planen konnen. Eine grof3e
Aufmerksamkeit wird den grundlegenden Elementen und Prinzipien des Zeitmanagements
geschenkt.

Schliisselworter: Zeitmanagement, personliches Zeitmanagement, Zeitplanung, Elemente des
Zeitmanagements, Grundsitze des Zeitmanagements.

Es gibt den Ausdruck "Zeit ist Geld", der dem amerikanischen Politiker und Erfinder
Benjamin Franklin gehort. Viele bekannte Experten behaupten auch, dass Zeit eine solche
spezifische Ressource ist, die in einem Unternehmen an derselben Stelle wie Anlagevermdgen,
Arbeitskrifte, Rohstoffe steht, aber sie hat eine besondere spezifische Eigenschaft, und zwar, sie ist
irreversibel. Das heif}t, wenn die Ausriistung gekauft werden kann, Rohstoffe und Materialien keine
seltene Ware sind, die lange gesucht werden muss, kann die verlorene Zeit nicht zuriickgegeben
werden. Es ist unmdglich, die zu diesem Zeitpunkt entgangenen Moglichkeiten zuriickzugeben [1].

Das Ziel der vorliegenden Forschung ist es, die grundlegenden Elemente und Prinzipien des
Zeitmanagements flir den Manager zu untersuchen.

Das Objekt unserer Untersuchung ist Zeitmanagement.

Um Aufgaben fristgerecht und effizient zu erledigen, ist ein gutes Zeitmanagement ein Muss.
Hat man einen konkreten Plan, zum Beispiel, wann, was, bis wann etwas erledigt werden muss, ist man
auch disziplinierter und arbeitet man effizienter. Sogenannte Zeitdiebe haben dann eine weitaus
geringere Chance, abzulenken. Ob in der Arbeit, in der Schule oder beim Studium wird von einer
konkreten Zeiteinteilung Gebrauch gemacht, ist es einfacher, den Uberblick iiber anstehende Aufgaben
zu bewahren. Das hilft dabei, Ziele zu erreichen und kritische Abgabetermine friith zu erkennen.

Zeitmanagement ist eine der modernen Managementrichtungen, die auf die praktische
Ausbildung einer Person zur effektiven Zeitplanung abzielt. Grundsitzlich ist Zeitmanagement eine
angewandte Richtung, die sich durch eine Auswahl von Ubungen oder Tipps, z. B., wie man richtig
Pldne macht, wie man sich fiir Aktivitdten motiviert, beschéftigt. Das Ziel des Zeitmanagements ist
es, die prazise und konzentrierte Aufgabenerledigung anzukurbeln und Leerlaufzeiten und Leerkosten
zu vermeiden. Die zur Verfligung stehende Zeit soll sinnvoll und optimal genutzt werden [2].

Das klassische Zeitmanagement entstand in den 1960-er Jahren. Das Management als
Wissenschaft, die sich an der Schnittstelle von Okonomie, Psychologie und Soziologie herausbildet,
hat eine Bereicherung erfahren. Obwohl das Zeitmanagement eher humanitarer Natur ist, bedient es
sich der Ideen und Methoden der Mathematik und Kybernetik.
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Es wird angenommen, dass die Person, der diese Wissenschaft beherrscht, selbst der Meister
seiner Zeit ist, sie plant selbst einen Arbeitstag, eine Woche, einen Monat, bestimmt auch selbst,
welche Aufgaben Priorititen haben und welche noch warten kénnen. Und das Wichtigste ist es,
dass diese Person weill, wie man in der gleichen Zeiteinheit mehr erledigen kann. Das bedeutet,
weniger zu arbeiten und mehr zu erreichen. Die rationelle Nutzung vom Leiter seiner Zeit tragt auch
zur fruchtbaren Tétigkeit der Untergebenen bei.

Bei der Analyse von Zeitmanagement als Zeitmanagement-System koénnen folgende Elemente
identifiziert werden: Analyse der verwendeten Arbeitszeit; Erstellung einer Strategie nach der
Analyse; Zielsetzung, die der Manager mit der Zeitmanagementtechnologie erreichen will; Planung
der Arbeitszeit nach Priorititen; Aktivititen, die den geplanten MaBinahmen entsprechen; Schaffung
von Methoden zur Bekimpfung der Ursachen unangemessener Arbeitszeit; Uberwachung des Ziels,
sowie der Ausfiihrung von Plidnen und die Zusammenfassung der Ergebnisse.

Diese Komponenten ermdglichen es, Zeit zu verkiirzen, die fiir die Durchfiihrung wichtiger
Dinge benétigt wird. Dieses System funktioniert nicht nur im Geschéftsleben oder bei Steigerung
der personlichen Effizienz, sondern zeigt auch im Alltagbereich hervorragende Ergebnisse.

Basierend auf den grundlegenden Regeln des Zeitmanagements kdnnen seine grundlegenden
Prinzipien fiir Fiihrungskrifte hervorgehoben werden. Sie sind folgende:

— Priorisierung, d.h. wenn die Strukturierung der Tatigkeiten und die Verteilung der Energie
es erlaubt, so viele dringende und wichtige Dinge wie moglich zu erledigen, kann auf die
Delegation an Mitarbeiter zuriickgegriffen werden, wobei jedoch die Regeln fiir die Neuverteilung
der Aufgaben nicht vergessen werden diirfen;

— bei der Arbeitsverteilung geht es darum, komplexe Ziele und Aufgaben in kleinere und
einfachere Aufgaben zu zerlegen, was dazu beitrigt, akzeptable Losungen fiir das urspriingliche
Problem zu finden;

—der Grundsatz der Sensibilisierung zielt darauf ab, dem Manager zu raten, ein
Zyklogramm der Informationssammlung in allen Tatigkeitsbereichen zu erstellen;

— der Grundsatz der Redundanz, wenn es notwendig ist, einen Teil der Gesamtarbeitszeit,
der fiir wichtige Sitzungen, Verhandlungen, Besprechungen usw. erforderlich sein kann, zur
Vermeidung von Zeitmangel zu verwenden;

— das Rotationsprinzip ermdglicht es, eine emotionale Uberlastung zu vermeiden, wenn
lang- und kurzfristige Aufgaben im Wechsel erfiillt werden;

—das Prinzip der Analyse. Wéhrend der Arbeitszeit muss der Manager die geleistete
und die noch zu leistende Arbeit analysieren, Anpassungen vornehmen und einen weiteren
Arbeitsplan erstellen [3].

Diese Grundsétze sind keine vollstidndige Liste der Empfehlungen fiir das Zeitmanagement,
aber die Verwendung bestimmter Elemente erhoht die Produktivitit und reduziert
den Energieverbrauch.

Um die genannten Prinzipien umsetzen zu kdnnen, gibt es reichlich moderne Tools. Diese,
oft digitalen Tools, bieten Unterstiitzung bei der Organisation von Aufgaben, von Teamarbeit oder
von Projekten. Beispielsweise gibt es Online-Kalender von diversen Anbietern, welche es erlauben,
Termine mit Kollegen zu teilen, als auch die Verfiigbarkeit anderer Mitarbeiter zu priifen.

Zeiterfassung ist ein hilfreiches Tool, um das eigene Zeitmanagement zu verbessern. Der
Grund dafiir liegt darin, dass die Arbeitszeiten vermerkt werden, als auch die gesamte Arbeitszeit
einzelnen Aufgaben zugeordnet werden kann. Dies ist natiirlich umso einfacher, wenn man mit einem
digitalen Tool, wie einer Zeiterfassungssoftware, arbeitet. Dabei wird auf einem Blick ersichtlich,
welche Tatigkeiten wie viel Zeit beanspruchen. Es wird klar, wo Handlungsbedarf besteht [4].

Schlussfolgerung: die Aneignung und bewusste Anwendung der Selbstmanagementtechnik
durch den Manager ermdglicht, das kreative und berufliche Potenzial durch eine rationale
Zeitverteilung erheblich zu erhohen. Die Anwendung der Prinzipien des Zeitmanagements trigt zur
Optimierung der Arbeitszeit nicht nur des VVorgesetzten, sondern auch der Untergebenen bei.

Der praktische Wert dieser Untersuchung wurde durch die erhaltenen Ergebnisse bestétigt.
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Abstract. An analysis of the situation with fires related to motor vehicles was carried out. Mockups
have been developed to determine the causes of fires on motor vehicles.
Keywords: car, fire, fire source, cause of fire.

Cars are objects of increased fire danger, as they are a combination of an internal
combustion engine, an electrical network and a large amount of fuel and other combustible
materials. World fire statistics show that the problem of fires on motor vehicles is quite urgent. So
according to [1], the share of such fires from the total number is on average 9,8 %.

According to [2] in the Republic of Belarus in 2022, the share of fires in motor vehicles
amounted to about 7 % of the total number of fires, which is comparable to global statistics. The
largest number of fires occurs on cars (about 80 %) and trucks (about 10 %).

Analysis of the distribution of the causes of fires in motor vehicles shows that the largest
number of fires occurs due to arson and violations of the rules for the installation and operation of
power grids and electrical equipment (Figure 1) [3].

3%

B Arson

m Electrical reasons

w Leakage of flammable liquids
m Other reasons

m Unidentified reasons

Figure 1. — Distribution of the causes of fires in motor vehicles over the past 10 years
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Detection of a fire source is one of the main tasks solved during the inspection of the fire
site. But the inspection of a burnt-out car has its own peculiarities. Specific requirements for the
organization and conduct of vehicle inspection include:

— the inspection should be carried out with the minimum possible delay after the incident
in order to avoid the loss of individual traces and objects bearing potential information about the
circumstances of the incident;

— the inspection necessarily implies a survey of both the burnt-out car and the adjacent
territory and, most importantly, the area under the burnt-out car;

— the inspection should be carried out with the participation of an automotive technician
who knows well the device and features of the equipment of cars corresponding to the
burned type and model,

— before the inspection, during its conduct and analysis of the results, it is necessary to use
the documentation of the burned car;

— carry out an inspection in accordance with the previously put forward versions about the
cause and other circumstances of the fire in the car.

Improving the material and technical base of specialized institutions is becoming one of the
priority areas for the development of educational institutions. In order to more effectively organize
the educational process with students on the topic of "Investigation of fires on motor vehicles", to
improve its quality and effectiveness, models have been created in the branch of the IPPK UGZ to
establish the causes of a fire in a passenger car. Models for determining the causes of fires in
a passenger car are developed on the basis of Opel Kadett brand cars with gasoline and diesel
engines. Body type sedan. The foci were modeled based on the prevailing statistics of the number of
fires occurring in motor vehicles. On the layout No. 1, foci in the engine compartment are modeled
(the reason is LVH leakage) and in the cabin (electrical reason). On the layout No. 2, a fireplace in
the cabin is modeled (the reason is arson).

Thus, the developed layouts for determining the causes of a fire in a passenger car make it
possible to practically work out the following training questions:

— inspection of the burnt-out car and the adjacent territory;

— initial actions at the fire site;

— establishment of the fire source;

— discovery of physical evidence for research;

— promotion and elaboration of versions about the cause of the fire.

We believe that conducting classes with persons conducting an inquiry using the proposed
layouts will lead to an improvement in the quality of the investigation of cases in this category.
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Abstract. This paper considers the most important issues of the organization of foreign language
training at the Institute of the Border Service of the Republic of Belarus.

Keywords: information computer technologies, foreign language, educational process,
cognitive activity, cadet.

WHos3piuHas nHpopMalys, KOTopas akTUBHO BHEJpsieTCs B TPO(ECCUOHANIbHYIO0, HAYUHYIO,
MOBCETHEBHYIO JKU3Hb OyyIlero BOEHHOIo, MOOYKAaeT ero K MOCTOSSHHOMY IOBBILICHUIO YPOBHS
BJIQJICHUS HMHOCTPAHHBIM S3BIKOM, 4YTO HMeeT Haubonee >PQPEKTUBHYIO pealn3aluio IpH
BHEJPEHUH HH(POPMALMOHHBIX KOMIIBIOTEpHBIX TexHonoruii (nanee — MKT). CnenoparensHo,
npoOJeMa yrpaBjaeHHs MPoIieccoM 00ydeHust KypcaHToB ¢ ucrnosib3zoBanueM MKT B mpenomgaBanuu
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa MpHOOpeTaeT 0co0yro akTyanbHOCTb. [1oJ mporeccom yrpaBieHust 00ydeHus
MHOCTPAHHOMY  SI3bIKy  KypcaHTOB MHCTHUTyTa MBI TOHUMaeM CHocod  OpraHuzanuu
MI03HABATENbHOM, 0CO3HAHHOH y4eOHOH e TeNbHOCTH KaXKI0Iro KypcaHTa.

VYcnenHoMy BBIOJHEHUIO PAKTHUECKUX 3aaHuil ¢ ucnonszoBanueM MKT cnocobcTByeT
IPaMOTHO OpPTraHMW30BaHHOE YIIpaBJIEHHE KypCaHTaMHM IpH OOY4YEHHUH HMHOCTPAHHOMY S3BIKY,
a TaKKe TOYHasl IOCTaHOBKA IeJIel U 3aj1au.

CamoornieHKka paccMaTpuBaeTcss Kak OJMH U3  KOMIIOHEHTOB, 00€CHeuMBaIOIINX
3¢ (HEeKTUBHOCTh  YIpaBJIEHUS MPOLECCOM OOyuYeHUs KypCaHTOB HHOCTPAHHOMY  SI3BIKY
c ucnonpzoBanueM WKT, u sBnsercs OJHMM M3 KOMIIOHEHTOB, OOECIEUYMBAIOIIUX €e
3¢ (eKTUBHOCTh, M MOHMUMAeTCd HaMU KaK OI€HKa KypCaHTaMHU MpOJETIaHHBIX 3TanoB pabOThI,
JMHAMUKH CBOETO Pa3BUTHUS KaK OMJIMHTBAIBHONW U OUKYJIBTYpHOU JIUYHOCTH.

B UncturyTte morpanuyHoi ciyk0bl (anee — MHCTUTYT), IpeaycMaTpUBAIOIIUX CTPOTHA
pacrops/ioK JHS U 00s3aTeNbHble Yachl U MPAKTHUYECKUX 3aHATUNH U CaMOCTOSATENBbHOM paboThI
KypcaHnToB, ucnonbs3oBanue UKT mo3Bosnser ontuMusnpoBaTh mponecc o0yuyeHus: HHOCTPAHHOMY
A3bIKYy IIOCPEACTBAM HaJa)XMBaHWs YCTOWYMBOIO NPOAYKTUBHOIO B3aMMOJECHCTBUS MEXKIY
IPENnoJiaBaTeNIIMU U KypCaHTaMH, MpenojaBaTesIMM M KypCOBBIMHU OQHIEpaMH, KypCOBBIMU
ounepaMu M KypcaHTamMH, MEXIYy caMMMU KypcaHTamu. CHcTeMa TaKoOro B3aUMOJCHCTBUS,
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IIOCTPOCHHAs Ha IPHUHLWIIE PAaBEHCTBA M COTPYJHUYECTBA, IO3BOJSAET CHATH INPOTUBOCTOSIHHUE
«HAYaJIbHHUK — MOAYMHEHHBII» 1 00BETMHUTD BCEX YYACTHUKOB 00pa30BaTEIHHOIO MpoLecca.

«HeobOxoaumocts BHenpeHus HOBbIX MKT B oOpa3oBaHue BbI3BIBACTCA U TEM, YTO 00BEM
yueOHOI nH(pOpMaLUU TOCTOSHHO BO3PACTAET, KOJIMYECTBO K€ YUeOHBIX YacOB, OTBOJAUMBIX Ha €€
U3Y4YECHHE, OCTAETCS IIOCTOSIHHBIM, @ HEPEIKO U yMEHbIIaeTcs» [1].

Jla obecrieueHus KauecTBa 0Opa30BaTEIbHOIO IIPOLIECCA, a TAKXKE JJI1 BO3PACTAHMSI YPOBHS
[IeIarOrMYecKoro  BO3JeHcTBUA Ha  (OpPMHMpPOBAHME TBOPYECKOIO IMOTEHIMala KypcaHTa
MPEroiaBaTeNld JIOJDKHBI OBITh CIIEHUANIMCTAMU B CBOEH OOJIACTH, TPHU ATOM KOMIIETEHTHO
ucnonb3oBats KT, 4To noBsiaeT kauecTBO NOArOTOBKH OYAYIIUX COTPYIHUKOB.

«CoBpemennbie  MKT  BBIIBUTAIOT  JONOJIHHUTENBHBIE  TpeOOBaHMS K  KadeCTBY
pa3pabaTbiBacéMbIX y4eOHBIX MAaT€pPHAJIOB M3-3a2 OTKPBITOCTH JOCTyNa K HHUM, Kak oOydarolimxcs,
tak 1 npenonasareneil. Coppemennsle KT no3BossitoT crienarb B3aMMOAEHCTBUE PYKOBOJIUTENS
3aHATUS W oOyuarouierocss 0ojee akTHBHBIM, HO 3TO TpeOyeT OT IpenojaBaTeis CHelHalbHbIX
JOTIOJTHUTENBHBIX yCHIIHD [2].

OnbIT peain3aluy yIpaBiIeHUs MPOLECCOM 00ydeHUs: KypcaHTOB ¢ Hcroyb3oBaHueM KT
B IPENOJIaBaHUM HHOCTPAHHOTO  sI3bIKa IIMPOKO TPUMEHSETCS B  00pa30BaTEIbHOM
npouecce B MHCTHTYTE.

Y KypcaHTOB BOEHHOT'O YYpEXJEHHUs BbICIIEro oOpa3oBaHHUs HAa NEPBOM Kypce 3a4acTylo
BO3HHUKAET CTPECCOBOE COCTOSIHUE, 00YCIIOBIEHHOE CIIEAYIOIUMU (haKTOpaMHu:

— IOSIBJICHUE 3aIIPETOB U OrPaHUYCHMUI;

— YeTKas perjaMeHTalysl pacropsaka JHsI U CBOOOHOTO BPEMEHHU;

— OonpiIMe (PU3NIECKUE HATPY3KHU;

— OTCTPAHEHHE OT CEMBU;

— OrpaHUYEHUE KOHTAKTOB C BHEILIHUM MHUPOM.

[TosToMy mpenogaBarenio M3HAYaJIbHO HY)KHO OBITh IOTOBBIM K TOMY, YTO Yy KypCaHTOB
MOKET BO3HUKAaTh HEraTUBHOE OTHOIIEHWE K 3aHATHSIM MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. TOJIBKO
Mocje/loBaTeNbHOE BO3JEHCTBHE IEaroroB Ha OOydYaloOUIMXCS B MpOIEcce HX BOCHUTAHUSA
c ucnionb3oBanueM B ToMm umcie MKT mno3Bonser mpeaoTBpamiaTe 3MOLMOHAIBHBIE BCILIECKU
B KypCaHTCKOH cpeJie, HANpaBlsATh y4eOHO-TI03HABATEIbHYIO JIEATENbHOCTh OYIyHIMX O(HIIEpPOB
B COOTBETCTBUU C MPEACTOSIIEH TPodeccCnOHATBHOM 1€ TENbHOCTBIO.

[Ipy s5TOoM 3amauM KayeCTBEHHOM MOATOTOBKM OyAyHMIHMX O(HIIEpOB-NOrPaHUYHUKOB
MpHOoOpeTaroT OONbIIOE 3HAYEHUE B CBSA3H C TEM, YTO MMOTPAHUYHUKH MEPBBIMU JIOJKHBI OTPaXXKaTh
aTakl Ha TEPPUTOPUAIBHYIO IIEJIOCTHOCTh W 0€30MacHOCTh HAIIEro ToCylapcTBa, SBISACH
TJIaBHBIMU 3allIUTHUKaMM cyBepeHuTeTa bemnapycu.

CoBpeMEHHbBIE  YUYCHBIC-TEOPETHKM  OTMEYAlOT BaXHyK poab npumeHenus HKT
B OpraHu3anuu 3(QQeKTUBHOro mporecca OOy4eHHMs HWHOCTPaHHBIM s3blkaM. Iloatomy mnepen
po¢eccopcKo-TPenoAaBaTebckuM ~ cocTaBOM  MHcTuTyTa  mocTaBieHa  4YeTKas — 3ajgada
no pacmupenuto npumenenuss UKT B BoeHHOM oOpa3oBaHUH.

JlaHHast 11eaIp JOCTUTaeTCs Iy TEM:

— aKTUBU3ALIUS MCIIOJIb30BaHUs npodeccopcko-IpenoaaBaTeIbCKUM COCTaBOM
COBPEMEHHBIX MYJIbTUMEIUNHBIX TEXHOIOTHH;

— ofecrnieueHne HarIsAHOCTH Mpoliecca 00pa3oBaHUs;

— paciupeHue JI0CTyna KypCcaHTOB K METOAUYECKOH JINTepaType U MOCOOHIM;

— co3aanue obmero nHGpOpPMaIMOHHOTO pocTpaHcTBa HCTHTYTA;

— YBEJIMYEHHUE KOJIMYECTBA IPAKTUUECKUX 3aHATH;

— IpaKTHYecKas OpUEHTUPOBAHHOCTh 00pa30BaHUsI.

CoBpeMEHHbIE HMHCTPYMEHTBI M TEXHOJIOTUH CO3LAIOT peajbHbIE MPEINOCBUIKU JIs
MOBBIILIEHUS Ka4eCTBAa 00yUEHHUS.

VYnpasnenue npoueccoM oOyueHHs: KypcaHToB ¢ ucnonb3oBanueM WMKT sBasercs Bumpom
BOMHCKOM JIEATETLHOCTH U CITY)KEOHOM 00S3aHHOCTHIO HAyYHO-TIeTarornueckux padbotHukos YBO
C L1eIbI0 (POPMUPOBAHUS BCECTOPOHHE Pa3BUTON JIMYHOCTH OyylIero oduiepa-norpaHuIHuKa.
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K BaxHBIM acnekTaM OpraHu3alMyd y4eOHO-II03HABATEIbHON JAEATENBHOCTH KypCaHTOB
¢ ucnosp3oBanueM KT B THCTUTYTE MOKHO OTHECTH:

— OCHAILIEHHE YUpeXIeHU 00pa3oBaHus IPOEKIIMOHHBIM 000PYA0BaHHEM;

— Pa3BUTOCTH TEIEKOMMYHHKAIIMOHHON HH(PPACTPYKTYPHI;

— MCIIOJIb30BaHME HAIIMOHAJIBHBIX 3JIEKTPOHHBIX CPEJICTB OOy4YeHHs U  pa3paboTKy
COOCTBEHHBIX 3JIEKTPOHHBIX Y4EOHBIX KOMIUIEKCOB;

— BBICOKHH YPOBEHb IOATOTOBKH II€arOTM4E€CKUX U PyKOBOIALIUX KaIPOB.

[Tpumenenne WKT B mnpouecce o0OydeHHs CO34aeT MOAXOASILUE YCIOBUSA s
HENPEepbIBHOIO NPOPECCHOHATBHOIO POCTa U caMO00pazoBaHMsl OyAyIUX CHEIMAIMCTOB OPraHOB
MOTPAHUYHOM CITYKOBI.
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IMPADECIS BBIPATABAJIBHIKA — TEPAIYHAS ITPA®ECISA
bypax A.C.
bynpko H.M., kanasiaaT QinagariyHeix HaBYK, JAIPHT
VHIBepCITAT rpamMa3sIHCKal abapOoHbI
Anamaywia. Y Iaia3eHbIM apThIKylle pasrisaaellla 3HayHacllb mpadecii BbIpaTaBalbHIKA 1 sie
repalqHaciib CApo/Jl iHIIbIX Mpadeciii.
Knouaevias cnoswi: Han3BblYaiiHas CiTyalblsi, aBapbliiHa-BbIpaTaBajbHas CIy»0a, TMOIIyKaBa-
BbIpaTaBaibHbIA aTpaasl MHC, nikBinaueis HactyncrBay HC, croixiiiHae OencTsa.
LIFEGRUARD PROFESSION - HEROIC PROFESSION
Burak A.S.
Bunko N.M., PhD in Philology Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection
Abstract. This article examines how important the lifeguard profession and her heroism
among other professions.
Keywords: emergencies, emergency and rescue services, search and rescue teams of the Ministry of
Emergency Situations, elimination of consequences, natural disaster.
[Tpacdecis BelpaTaBanbHiKa, Ha caMOW CHpaBe JiYblllA TepaiyHail nmpadeciaid. ' Ta agHa

3 caMbIX HeOsICTIeuHBIX TMpadeciii Ba ycim cBele, 00 KOKHBI A3€Hb BbhIpaTaBalIbHIK PHI3BIKYE CBaiM
KBIIIEM J3€JIs1 3aXaBaHHS KBILIS IHIIBIX JroA3ed. KOXHBI J3€Hb 37aparoinia HaI3BBIYAHBISA
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CiTyalrpll pO3HaAW IISDKKACI, Ha SKIX MajaBspraeiia HeOsICTenbl JKbIIIE MIPHBIX TpaMa3sH,
1 BBIpaTaBaJIbHIKI MaBIHHBI iM JJallaMardsl ¥ TITYIO ISDKKYIO XBUTIHY.

3BBIUAliHBI YaJlaBeK TMajadac HeOsCIeKi, sSK IpaBija, Kijaelma Yy MaHiKy, a BbIPaTAIbHIKY
HeaOXOJHa 3aX0yBallb Mavymie camMaaBaloABaHHA 1 pamrydacii. Haa3BeuaifHbIA CiTyalpli — raTa
CTAHOBIIIYA MAacisl aBapblii a0o karacTpod, KIS MPHIBOI3SIG J1a 3HAYHAra YpoHY ¥ HABAKOJIbHBIM
acspo3i 1 uamaBeubix axBsp. HacrtymctBet HC marpalyrons aa BbIpaTaBaibHIKa 3HAYHBIX
(hi319HBIX 1 MAPAIBHBIX SKACISY, YJIACIIBBIX TEPOSM.

ACHOVHBIMI TpBIHLBINAMI A3€HHACI aBapblifHA-BhIpaTaBAIbHBIX CIIyX0ay 3'syisrornia
TryMaHi3M 1 MijacapHacib. [IpeigpeITaTHACIH aBO/A3INA 33]a4aM BhIpaTaBaHHS >KbILILIS, 3aXaBaHHS
3Mapoys O3 1 3HDKIHHS MaMepay ypoHy, sIKi HaHOCINNA ¥ HABAaKOJIbHBIM acspod3i, MpPbI
V3HIKHEHH1 HaA3BbIYaiiHBIX cityanbid. Ilto 1 Oymze 3’saymsmma campayaHbIM IpasyIeHHEM
ryMaHi3My 1 MiJlacOpHacIi Jja MarspIieibIX.

BriparaBanbHik MaBiHEH BajoJallb BEJbMI BsUIIKAll KOJBKACLIO MapallbHBIX SKACLSY:
JanbITIiBaclb, MPan0awIiBacb, 37apOBBI COHC, pallydacip, aldHKa pBI3bIKi, ajaBara, TroHap,
a/JIka3HaCIb 32 PBI3bIKY, KAHTPOJIb 32 CBaiMi J3€sHHIMI 1 IIMAT 1HIIBIX. [ JIe13549bl HaBaT Ha TITHI
HEBSJTIKI CIIC, MOXKaM Yy>KO HECKJIaJaHa YsBilb, SKiM MaBiHEH ObIIb TpdecisHal-BhIpaBaIbHIK.
CyuacHbls BbIpaTaBalibHIKI (i3iYHA MAJPBIXTABaHBIS, MITO MAlBSIpKAellla BAJTiKald KOJbKACIIO
MepaMor y pa3HacCTalHBIX CIIA0OPHILITBAX.

BriparaBanpHik Ha ciyxOe ¥ momrykaBa-BbiparaBalibHbiX arpagax MHC wmoxa Obiib
iKipoyuam, 1 amemiHictaM, 1 YypadoMm. BeipaTaBanbHIKI YIA3€NbHIYAIONb Yy  MONIyKaBa-
BBIpAaTaBaJbHBIX amepanblix 1 Y JIKBAALBI HACTYINCTBAy MPBIPOAHBIX 1 TIXHAT€HHBIX
HaJ3BBIYAHBIX CITyallbli, TaKcaMa JIa3s10b MpadiTaKTEIYHBIS MIPAIBl 3 TpaMaa3sHaMi.

BriGipane mpadecito BbIpaTaBajbHIKa pOIKAMEHIYEIla JIIOA35M aaKa3HbIM, CMEJIbIM
1 panrydsiM, 3 IBEPBIM XapaKTapaM, MOITHAH ciiail BOJI, akjiaJHail KaapAbIHALBISIH pyXay, XyTKai
poakupistid. [la Taro sk Tpa6a Menb BenbMi JoOpae 3qapoye. KanapigaTsl Ha nacajay BbIpaTaBajibHIKa
1 makapHara ¥ cTpykTypHbIs naapasnssuienHi MHC Benapyci nmpaxon3siib KOMIUIEKCHBI aa0o0p.
[Ta-neprae, mpaBoA3ilia MEABIIBIHCKI aryig 3 MAITail BBI3HAUSHHS SO MPBIAATHACII MMa CTaHe
3mapoyst na ciayk0wel ¥ apranizainpeiix MHC. Ila-gpyroe, crenpisuricT mpaxoasiib mnpadeciiiHae
ncixanariyHae  TOCIlipaBaHHe, HaKipaBaHae Ha  BBIAYJICHHE  CallblsUIbHA-TICIXATaridYHbIX,
IICiXaJlariyHbIX acabiiBaclell KaHJbpllaTay, alpHKy Y3poyHIO pasBilis mpadeciiHa Ba)KHBIX
SKacIlei, BBISYIEHHE CTYIEHI MpbIAaTHACIl KaHJbIJaTa Ja BbIKaHAHHA MpadeciiiHbix abaBs3Kay.
VYcé rata nauBsip/kae BHICOKH Y3pOBEHb MAAPBIXTOYKI CIEUBIUIICTA, TaBOPHILL a0 ThIM, HaKOJbKI
naBiHEH OBITh MOITHBIM 1 MTAJAPBIXTABAHBIM BbIpaTaBalibHIK y cBaéil mpadeciiinail 13eitHacti.

Vo Tonbki ToOM ¢akt, mTO andbuIacs aBaphisi a00 CThIXiliHae OencTBa 1 HeaOXoJHA
TKBI/IaBallb si€ HACTYIICTBBI, CBEIUBIIhL a0 ThIM, IITO TpallaBailb BbIpaTaBalbHIKaM Tpr0a Oyn3e
¥ ckiIaaHbIX 1 HEOSCMEYHbIX YMOBaxX: y BaJ3e, y rapax, Ha TapsHoi riebe magyac maxkapy,
HATJIEI394Ybl HABaT Ha JKCTpAIMaibHa Hi3Kyl0 ab0 BBICOKYIO TAIMIIEpaTypy, abo Ha HasyHaclb
y maBeTpbl HEOSACIEYHBIX MPAMBICIOBBIX BBIKIAAY 1 mpaaykray rapaHHs. Kartactpodsl
1 HaJ3BBIUAMHBIA CiTyallbli HE BBIOIparollb Yac, dYacTa aJa0bIBaloOIIla paNnToOyHa, TaMy
BbIpaTaBajJbHIKaM IMpbIXoA3ilna mpaBoa3inb Ha Mecupl HC mna Hekanbki cyTak 0e3 CcHY
1 aamayslHKy. 3a 4ac Tpainbl BhIpAaTaBANbHIKY JaBOA3IIIA Oaublllb pPO3HBIS HAcTyrncTBel HC:
an pa3OypaHbIX JaMOy Ja 3HABEYAHBIX YallaBeublx 1emay. Yc€ r1dTa, Oe3ymMoyHa,
an0iBaena Ha MMCIXIMbL.

AJ3HayblM TakcaMa 1 TO€, LITO YacTa BbIpaTaBaJbHIK paTye KBILII IHIIBIX JIIOJ3EH,
MaBsPraroysl cBaé *KbIIIE cMApOoTHAN HeOscnelsl. [lepaniuybly bl TONBKI TATHIS MYHKTHI, XOIIb iX,
Ha caMmoOi CrpaBe, 3Ha4Ha OOJIBII, MOXHA 3pa3yMellb HaKoJIbKI raTas mpadecis msokkas. Ha maro
OYyMKYy, MOXHa 3 VIDYHEHACIl0 CHBApKale: mpadeciss  BbIpaTaBIbHIKA —  IITa,
canpayabl, repaiuHas npadecis .
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YK 81°373.43

AHTJIMACKAA JEKCHKA B SI3bIKE MOJIb3OBATEJIEN KOMIIBIOTEPHBIX
OHJIAMH-UT'P: AHAJIN3 COBPEMEHHbBIX TEHAEHIIUU

I'pu6 J1.A.
Cepéruna C.E.
WucTtuTyT norpanndHoi ciryx0s1 Pecrryonuku benapych

Annomayua: CraThsi aHATU3HPYET COBPEMEHHBIC TEHJICHIMH HMIPOBOIO CIICHIa HA MarepHaie
omwnaitH wurp. Jlaercs ompenenieHWE WIPOBOrO CIICHra, OTMEYAKOTCSI €ro OCOOCHHOCTH
U XapaKTEPHBIC YEPTHI.

Kntouesvle  cnoeéa:  WrpOBOW  CIEHr, KOHHOTALWs, JKaproH, JIGKCHYECKas  CAWHHMIIA,
ab0peBuaIys, mparMaTuka.

ENGLISH WORDS IN THE LANGUAGE OF ONLINE GAMERS: ANALYSIS OF
MODERN TENDENCIES

Grib D.A.
Seryogina S.E.
Institute of Border Service of the Republic of Belarus

Abstract. The article analyses some modern tendencies of the gamers’ slang based on the online
games. The gamers’ slang definition has been done, its peculiarities and characteristic features
have been determined.

Keywords: gamers’ slang, connotation, jargon, lexical unit, abbreviation, pragmatics.

Konenm XX Beka moBiek 3a co0OOW ITOBCEMECTHOE BHEIPEHHE U HCIOJIb30BAHUE
MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, U YEJOBEK HE MOT HE BOCIOJB30BATHCS JaHHON BO3MOXHOCTBIO
JUTSL CO3/IaHMSI COBEPIIEHHO HOBBIX BHUOB JIEATEIBHOCTH: MPO(ECCHOHATLHON, pa3BIEKaTEIbHOM,
a 3a4acTyr0 ¥ KOMOWHUPYIOIIEH 00a 3TUX HAMPaBICHHUS.

[TonsiTne «UrpoBOM CIEHT» (WU «UTPOBOW >KAprOH») BO3HUKIO HECKOJBKO TMO3XKE, KOraa
y mo0uTeNned TPOAYKIIMA UTPOBOM HWHAYCTPUM BO3HUKIA HEOOXOAMMOCTH B OOIIEHWUU JAPYT
¢ npyroM. B manHom crathbe, mbl, Beaen 3a WM.B. ApHonbn [1, c. 32], noHMMaeM 1O TEPMHHOM
«CTIEHT» JIEKCUYECKHI CJION, KOTOPBIA HAXOIUTCS BHE TPAHUIl JTUTEPATYPHOTO S3bIKA M O0JIaTaeT
SIPKO BBIPQYKCHHBIMH OIEHOYHBIMH, SKCTIPECCUBHBIMUA U SMOITMOHATBHBIMA KOHHOTAITASIMH.

Cnenyer OoTMETUTh TOT (DaKT, YTO, SABISAACH MOHSATHEM OTHOCHUTEIHHO HOBBIM, UTPOBOI
CJIICHT BE€ChbMa pPa3HOOOpa3eH M TOTOMY TMPEACTABISET HEKOTOPHIE CIOXHOCTH IS W3yYEHUS
Y CUCTEMAaTu3allui, B MEPBYIO OYEpelb, B CBSI3U C HEOMPEJEICHHOCTHIO KPUTEPHUEB IMOCIIECIHEH.
Bo-BTOpBIX, HECMOTpsI Ha CYIIECTBOBAHHWE OOIIMX TOHITHH W TPUHIUIIOB CO3JaHHUS HTPOBBIX
TEPMHHOB, 3TOT JKaprOH B CHIy NPOPaOOTAHHOCTH M MAaCIITA0HOCTH MHpA OJHON WIPHI OYEHBb

200


https://pravo.by/document/?guid=3871&p0=H10100039
https://psy.su/feed/2662/

4acTO MCHOJb3YEeTCsl HCKIIOUUTENBHO B €€ TMpejAeNax, 4YTO CO3/JaeT BechbMa OOMIMPHYIO
TEPMUHOJIOTHYECKYIO CUCTEMY, TOHATHYIO TOJIBKO MOJIb30BATEIISIM OJJHOM UTPHI.

Opnako B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB I10J] WUIPOBBIM CJEHTOM IOAPa3yMEBAIOT KaproH
KOMIIBIOTEPHBIX UTP, U OCOOEHHO KApTOH MAaCCOBBIX MHOTOIOJB30BATEIbCKUX POJIEBBIX OHJIAWH
urp, i MMOPIIT (anri. Massively multiplayer online role-playing game, MMORPG).

«Kurtemp» urpoBoro mmpa oOm@aeTcs HE TONBKO C KOMIBIOTEPHBIMH IEPCOHAKAMH,
HO U C PeaIbHBIMU JIFOABMH, ITO3TOMY CJICHT UTpbl UMeeT ocoboe 3HaueHue. XKapron MMOPIIT™ — sto
0COOBII SI3bIK, HCIOJNB3YEMBbI MIPOKaMH Ui 0003HAYE€HHs WIPOBBIX MPEIMETOB M SBICHUH Kak
BcaMoil wurpe, Tak u 3a e€ mnpenenamu. Hepenko 0003HaYeHHS TNPEIMETOB IEPEHOCATCS
U3 BUPTYJILHOTO MUPA B peabHBII, U TOT/1a HTPOBbIE TEPMUHBI CTAHOBSATCS OOIICYNOTPEONTEILHBIMU
(Tak, HarpUMep, CIOBO «HYO» U3 UTPOBOTO IMEPENUIO B OOIICYOTPEOUTENbHBIA MOJIOICKHBINA CIIEHT
1 0003HaYaeT Ternephb He TOJIBKO HOBUYKA TOW MJIM MHOW UIPHI, HO U HEMPO(ECCHOHAa B LIEJIOM).

Oco0OeHHOCTH  WUrPOBOTO  ClIeHra  OOYCJOBJIEHBI  LENBIM  KOMILUIEKCOM  MPUYHH,
c(OPMHPOBABIINM JaHHBIA IUIACT JIGKCUKHA, OCHOBHOM W3 KOTOPBIX SIBISICTCA TEHACHIUS
K cokpamieHuto. CTpeMiIeHHE COKpPaTHTh peyb SBISETCS HEOThEMIIEMON XapaKTepUCTUKOU
UTPOBOTO CJIEHTA, YTO JIETKO OOBSICHUMO C TOYKH 3PEHHUS UTPOBOH pPEAIbHOCTH: B YCIIOBHSIX
6oeBoro mporecca (OMTBBI U Cpa)KEHHs, KOTOpbIE SBISAIOTCA HamOoJee NPUBICKATEIbHBIMU
CTOPOHAMH HWIPbI) CKOPOCTh PEaKIUH M CTENEHb CIAXCHHOCTH JEHCTBHI UICHOB KOMAaHJIbI
HaMpsIMYIO0 OMNPEENAIOT €€ YCHEIIHOCTh, Ie MPOCIEeKUBACTCS CTPEMIICHHE MepeaaTh MaKCUMyM
nHpOpPMAIMY TTOCPEICTBOM MUHUMAIIBHOTO KOJIMYECTBA CIIOB.

BTopoii 0cOOEHHOCTbIO WIPOBOTO CIIEHTa SBISETCS OOWINE WHOS3BIYHOW JIEKCUKU
(B mepBy10 oOuepenb, aHIVIMLU3MOB), 4TO O0O0ycioBieHO AByMs (aktopamu: 1):xanp MMOPIIT
3aponuics B CIHA u 10 cux mop cosuaercs Iu00 JTOKAIU3YeTCsl B aHTIIOSI3bIYHOM BEPCHH, B CBI3U
C YeM MHOTHE WTPOKH, HE >Kenas kJIaTh O(UIMAIBLHOTO IMEPEeBO/a, MPUBBIKAIOT K AHTJIMHCKOMY
BapUaHTy; 2) CIICHI MHOTOIOJb30BATCIBCKMX OHJIAWH WIP TECHO CBS3aH C KOMIIBIOTEPHBIM
Y MOJIOZICKHBIM KAproHOM (4TO HEYAMBHTEIHHO, YUUTHIBAS IIETEBYIO ayJAUTOPHUIO UTP), KOTOPBINA
XapaKkTepu3yeTcss OOMIINEM aHTITUIM3MOB.

[Topoil 3aMMcCTBOBaHME AOCTHUIAaET TAaKUX MAacCIITa0OB, YTO MPAKTHUYECKH HEBO3MOXHBIM
CTaHOBUTCSI MOHUMAaHHE coep kanus coodmienus [2, c. 233]. [Ipu 3TOM UTPOBOIL CIIEHT MOTHOCTHIO
OIMCBHIBAET KaK IMPOLECC WTPbI, TaK M BUPTYAIbHBI MHp, SBISAS cOO0M TMOKOE W TUHAMHUYHOE
SBJICHHE, AKTUBHO IMOIOJIHAOLIEECS HOBBIMU JIEKCHYECKUMHU €IMHMIIAMH, Yb€ BO3HHKHOBEHHE
Y paclpOCTpaHEHUE HANPSMYIO OOYCIIOBIEHO MOTPEOHOCTHIO B HOMHHAIIMHM BCE HOBBIX M HOBBIX
peanuii. IrpoBas jekcuka, TakuM 0Opa3oM, BecbMa pa3HOOOpa3Ha MO TEMAaTUKE U MPEACTaBIIsSET
pazHooOpa3Hbie cPepbl, a HUMEHHO:

1) omricaHue WTPOBOTO MPOILECCa: «papmumv) — BBHINOJIHATH OAHOOOpPA3HbIC IEHCTBHS
M0 YMEPIIBICHUIO TOJI MOHCTPOB C ILENBI0O TOJTYYEHHUS 30JI0TA, OMBITA M UTPOBBIX INPEIMETOB
(ot anrn. farm «Bo3nmenmbIBaTh 3eMITIO»); «OUI0» — ONpPENeNeHHbIH HA0Op CIOCOOHOCTEH,
3aKJIMHAHWHN, a MHOTJIA ¥ CTATOB, IMO3BOJIIIONINIA WTPOKAM CIICHAIN3UPOBATh CBOUX TEPCOHAXKEH
IUISL OTIPE/ICIICHHBIX 1IeJIel MK CTHIIS BeAeHus 00s (oT anri. build «ctpoutsy);

2) HAMMEHOBAHUS TIEPCOHAKEN: «M0O» — MOHCTP, HE SBISIONIMICS O0CCOM, TE€HEPUPYETCS
ciy4aiiHO (cokp. oT aHriI. mobile object «moaBMKHBIN 00BEKT»); «Iuy, IuYepy — UTPOK-TIHSIBKA,
Oeraromuii ¢ TpynIoi pajy MOydeHHs! OMbITa, IPEIMETOB U 30JI0Ta, HO TIPU ATOM HE TPUHOCSIIHN
noJb3bl (0T aHri. leech «kpoBonuiiiia, MusBKay);

3) HaMMEHOBaHMS TIPESIMETOB: «IyN» — TO, YTO BBIMAIO MPU YOUICTBE MOHCTpPA: 30JI0TO, BEIIN
u T.1. (0T aHrJ1. 100t «1o0BIHay); «kpagmy» — Belllb, CAENaHHAas 10 penenTy (0T aHrdl. Craft «pemecioy);

4) HAUMEHOBAaHUSI ~ CIIOCOOHOCTEH, YMEHWH: «cmam» —  aTpuOyT, CTAaTHCTHKA
nepcoHaka (Cuia, JIOBKOCTh, KUBYYECTh HIIM BBIHOCIMBOCTH (OT aHri. statistic point); «oag /
oebag» (ot auri. buff / debuff) — mamoxxenne momokurenbHoro / otpurarensHoro 3ddexra,
JEMCTBYIOIIETO ONPEAEIEHHOE BPEMS;

5) nmekcuka UrpoBhIX GopymMoB / yaroB: abb6peBuarypsl LFM / JIOM — mouck urpoka /
urpokoB (ot anri. look for members); AFK / A®@K — urpok oTomIeN OT KOMITBIOTEpA, OCTABHB
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nepconaxa B urpe (ot auri. away from keyboard); NTR / n2r — nounnka (ot auri. need to repair);
ofc — koHeuHo, HenpemenHo (ot aHri. Of course).

Taxkum 06p330M, MOXXHO CA€J1aThb BBIBOJ, YTO.

- JICKCHYCCKHC CPCACTBA HAXOAATCA B MMPOLUECCE MMOCTOAHHOTO 06HOBH€HI/IH, IMO3TOMY HECJIb34
CKa3aTb, UTO CJICHI — 3TO ABJICHUEC CTAaTUYCCKOC, OH BCC BPEMs pa3BUBACTCA U O60FaH_[aCTC}I;

- Ha6JIIOI[aeTC5I OrpaHU4YC€HHOCTb TCMATHKHU, TaK KaK B 60JIBH_II/IHCTBC CJIydyacB CJICHI
HCIIOJIB3YETCA B Y3KOM KPYT'y H UMECT CBOIO HAIIPABJIICHHOCTD,

- UTPOBOM CJIEHI' XapaKTEPU3yeTCsl BBIPAKECHHOM aKTMBHOCTBIO 3MOLIMOHAIbHO-OLIEHOYHBIX
CJIOB U BBIpa)KeHPIfI (OKpaCKa ITUX BBIpa)KeHI/Iﬁ 06y0J’IOBJ’I€Ha TEM, 4YTO OHHU BOCIPUHHUMAIOTCSA
TOJIBKO KaK 3JICMCHTBI OIIPCACIICHHOI'O BHIA CJICHI'A, a 3HAYWUT, HC PaACHpPOCTPaHANOTCA CpCAu
Pa3TOBOPHOM JICKCHUKH).
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WHcTuTyT norpannyHoi ciryx6s1 Pecrydnuku benapych

Annomayus. PaccmaTpuBaeTcs mpolecc Iodaiu3allMd M €ro CBi3b C PACHPOCTPaHEHHUEM
AHTIMMCKOTO SA3BIKA, KOTOPBIN MPETEHYET HA POJIb IEPBOTO B UCTOPUHU YEJIOBEYECTBA BCEMUPHOIO
S3bIKa, €r0 BIUSHUE HA PYCCKUH A3BIK, 4 TAKXKE IIPUYUHBI 3aUMCTBOBAHMIA.

Knioueswie cnosa: Tnodanuzanus, CICHT, 3aMMCTBOBAHHE, aHTIIAIU3M.

GLOBALIZATION AND THE IMPACT OF THE ENGLISH LANGUAGE ON THE
RUSSIAN LANGUAGE

Grigoruk AA.
Sadovnichaya L.M.
Institute of Border Service of the Republic of Belarus

Abstract. The process of globalization and its connection with the distribution of English that
pretends to be the first world language in the mankind’s history as well as its influence on Russian
and reasons of loanwords are considered.
Keywords: globalization, slang, loanword, Anglicism.

Hctopus dyenoBeuecTBa TECHO CBsi3aHa C MMOCTOSIHHBIM MIPOTPECCOM, PA3BUTUEM TEXHOJIOTHUM,

HOBBIMU OTKPBITUSMU U U300peTeHUsIMU. He MeHee u3yMUTENbHBI JJOCTHKECHHS U B OOIIECTBEHHOU
®HU3HU Mupa. Ele HecKoNbKo CTOJETHH Ha3aJ WCTOpHUs BCETro yeloBedecTBa Oblaa pa3apobiieHa
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1 pa3o0lIeHa Ha UCTOPUM OTICIIBHBIX CTPaH, HAPOJOB U KYJbTYp, CETOJIHS K€ OHa MpeBpalaeTcs
B INI00AJIbHYIO €IMHYI0 UCTOPHIO: BCE, UTO IPOUCXOIUT B XKU3HU OTAEIBHBIX CTPaH, TaK WJIA HUHAYE,
OTpa)kaeTCsl Ha XU3HU B JIPYIMX TOYKAaX 3€MHOro mapa. Benymum mponeccoM COBPEMEHHOCTH
cTaja riiobanu3anus, KoTopasi Co3JaeT apXUTEKTypy HOBOT'O MHpa.

B nocnennee necsatunerue B EBpone, kak U BO BCEM MHPE, ¢ Pa3BUTHEM CPEACTB MacCOBOU
uHpopmanuu u rocnozactByomeil poiasio CIIA B ocHOBE Tio0aln3aluy JEKUT, TPEXKIE BCEro,
aHIJI0-aMEPUKAHCKas MOJIeNIb OOLIECTBA, €r0 YKOHOMHUKH, MOJUTHKU U KyJIbTYpbl. DTO HaNPAMYIO
CBA3aHO C AaHIVIMMCKUM A3BIKOM, KOTOpbI MpPETeHAyeT Ha poJib IEPBOIO B HCTOPUHU
4eJI0BEYECTBA BCEMUPHOTO SA3BIKA.

B coBpeMeHHOM MHpE AHTJIMMCKHI S3BIK 3aHUMAET OYEHb BAXKHYKO POJIb, €r0 UCIIOJIb3YIOT
6onee 1 mumapaa yenosek. CoryacHo oueHke ydeHblx KanudopHuiickoro yHuBepcurera, 0oee
80% Bceit mHpopmaruu B Oonee yem 150 MIIH. KOMIIBIOTEPOB IO BCEMY MHPY XPaHUTCS
Ha aHrauiickom  s3bike. Oxono 90% MexayHapoAHBIX Tele(OHHBIX IEPEroBOPOB BelETCs
Ha aHrauiickom. Tpu M3  dYeTbIpex ANEKTPOHHBIX IHUCEM, MWIIMOHAMU  OTIPABIISEMBIX
I10JIB30BATEIISIMU €XKEIHEBHO APYT IPYry BO BCEM MHpE HalucaHbl Ha aHMIMWCKOM. MHCTpykumn
K KOMITBIOTEpHBIM IIPOTpaMMaM M caMH MpOrpamMmbl OQOPMIISIFOTCS. Ha AHIVIMMCKOM S3BIKE.
HecmoTpss Ha TO, 4TO elle HE Tak JAaBHO SI3bIKOM MHPOBOIO HAYyYHOI'O COOOILECTBA CUMUTANICA
HEMELKUH S3bIK, CeroHs 85% Bcex Hay4YHBIX TPYJIOB MyOIMKYETCS Ha aHTJIMICKOM S3BIKE.

Cepbe3Hble U3MEHEHHMSI B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE IIPOMCXOIAT II0J BIHMSAHUEM
AHIJIMIICKOTO S3bIKa. BiMsHue aHITIMIICKOro sI3bIKa OKa3bIBAETCSl HAUOOJIee akTUBHBIM B T€X 00J1acTsX,
rJe S3bIKOBOE OOLIEHHE IMPOMCXOAUT Hambojlee MHTEHCHBHO, B IIMPOKUX  MAacluTabax
U NIPEUMYIIECTBEHHO B MOJIOAEKHOM cpene. BiusHue aHTIMICKOro si3blKa MpOSIBISETCS, HPEXIE
BCErO, B JIGKCHKE, KaKk 00J1acTH HanboJsiee BOCIIPUUMUYMBON K MHOSI3bIYHBIM 3aMMCTBOBaHUAM. [Ipruem
3aMMCTBOBAHHBIM CETrOJIHS MOMKET OKAa3aThCsl NPAKTHUUECKH JI00O€ CJIOBO WM CIOBOCOYETAHHUE
AHIJIMHACKOTO SI3bIKa, KOTOPOE MOXET HEOXHIAHHO BO3HUKHYThH B JFOOOH MOMEHT U B JIFOOOM MecTe.
B coBpemMeHHOM 00111€CTBE aHTIIMHCKAsi TEPMUHOJIOTHUS CTajla HE3aMEHMMOMN YacThIO PYCCKOTO SI3bIKa.
AKTyaJIbHBIM SIBJISIETCS BOIIPOC 00 OTHOLIEHUH PYCCKOT0 O0IECTBA K TAKUM 3aUMCTBOBAHUSIM.

VYBiedeHne 3aMMCTBOBaHUSMHU CTaj0 cBO€0Opa3HOil MOJI01, OHO OOYCIIOBJIEHO CO3aHHBIMU
B MOJIOJIC)KHOM OOILECTBE CTEPEOTUIIAMH, HJeaaMHi. TakuM CTEPEOTHIIOM Halleil 3MO0XU CIIY>KUT
o0pa3 naealn3upoBaHHOIO AMEPUKAHCKOIO 00IECTBA, B KOTOPOM YPOBEHb U3HU HAMHOTO BBIIIIE,
U BBICOKHME TEMIIbl TEXHHUECKOTO Mporpecca BeayT 3a coboil Becb Mup. 1 nobaBnss B CBOIO peyb
aHTJIMICKUE 3aMMCTBOBAHUS, MOJIOJIbIE JIFOJIU ONPEIENIEHHBIM 00pa3oM MPHUOIMKAIOTCS K ITOMY
CTEpPEOTHITy, NPUOOLIAIOTCA K aMEpUKAHCKOM KyJIbType, CTWIIO KHU3HM. B Hameill ctpane
YBEJIMUMBAETCS KOJIMYECTBO JIOAEH (OCOOEHHO MOJIOJBIX), BJIAACIOIIMX HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.
AHTIMIM3MBI, YIOTpeOisieMble MOJIOAEKbIO, aTTECTYIOT €€ B OIPEeNIEHHBIX Kpyrax 0osee BbICOKO,
MOIYEPKUBAIOT YPOBEHb HHPOPMHUPOBAHHOCTH, €€ MMPEBOCXOJICTBO HAJl OCTAIbHBIMU.

CrpeMUTENBHBI TOTOK B PYCCKMM SI3bIK  AHIVIMLIM3MOB BBI3BAJ CHOPBI JIMHTBUCTOB
0 11eJ1ecO00pPa3HOCTH HMCIIOJIb30BaHUsI MHOTHUX M3 HUX. Tak uccienoBaTesu B 0071aCTH SI3bIKO3HAHUS
IIPULIUIA K BBIBOAY, YTO 3aUMCTBOBAHMs AHIJIMMCKUX CJIOB MOTYT BBICTYNAaTh KaK HE3aMEHHMOE
CPeACTBO TOYHOM M JJAKOHWMYHOW Nepeaayr MH(MOPMAIUM O HOBBIX MOHSTHUAX U SIBICHUSIX B Hallen
*n3HU. K TakuMm aHrmim3MaM MOXKHO OTHECTH clienyromme u3 Hux: «Omor» (blog) — crpanuma
B MHTepHeTe, opopMiieHHAs B BUJIE JKYPHAJIA WM JTHEBHUKA; «MEHHCTpUM» (Mainstream) — teuexue,
HaIpaBJICHUE B HCKYCCTBE, KOTOPOE XapaKTEpU3yeTCs INMPU3HAHHBIMM TUIIMYHBIMHU JUISL JTAHHOTO
BpeMeHH uepTamiu; «BesoTpram» (bike trials) — BerocumneHbie COCTA3aHMs O MPEOIOTCHHIO TPACCHI
C MCKYCCTBEHHBIMH MJIM €CTECTBEHHBIMU NPENATCTBUAMM [1]. B 3TOM cityyae aHIIos3pI4HAas JIEKCUKA
JTAKOHWYHO U TOYHO TepeaaeT nH(opMaiuio, 000ramaer 1 JOMOIHSET S3bIK.

Ho npu 5TOM CMBICH aHTIMICKMX CJIOB CIIOCOOEH MOHSATH TOJBKO IOATOTOBIICHHBIN
YUTaTeNh: JMOO BIANCIOMUNA AHTJIMACKUM SI3BIKOM, JIMOO WMEIONIUH CJIOBaph HOBEHIINX
MHOCTPaHHBIX clIoB. Ho ObIBaeT Tak, YTO MCHOJIB30BAHNE AHTJIOA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUN SIBIISIETCS
U3JIMIIHAM, TaK KaK B PYCCKOM SI3BIKE YK€ €CTb CJIOBA, HAa3bIBAIOIUE ITU MIPEIMETHI WIH SIBJICHMUS.
YnorpebiieHue TakKuX CIIOB OOBACHICTCS UX NMPECTUKHOCTHIO, TPUBIIECKATENFHOCTBIO, CTPEMIICHUEM
moaen K Mojie, 0ojiee COBPEMEHHOMY CIIOBY. B pycckoMm sA3blke ye NMPUCYTCTBYIOT JEKCHUYECKHE
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SKBUBAJICHTHI 3THM aHTJIHUIM3MaM, MO3TOMY TaKO€ 3aWMCTBOBAHHE CUUTAIOT HEOMPABIAHHBIM.
[TpuBeneM npuMepbl TaKUX CIOB: «MOHUTOPHHI» (MONitoring) — koHTpous, «xaiseit» (highway) —
CKOpOCTHasi aBTOCTpaza, «mumiaep» (dealer) — ToproBeiii areHt, «pebpenmuur» (rebranding) —
nepeuMeHoBaHue, «cukBen» (sequel) — mpomomkenue, «dpemn (fresh) — ceexwit, «orun» (login) —
UMs TI0JIB30BATEIIsA, «IIOMHHD» (Shopping) — moxom mo wmarasuHam, «aeaiain» (deadline) —
MOCJICHUH CPOK, «CKayTHHI» (SCOUtiNG) — MOMCK HOBBIX MoJeneit u p. [2].

TakuMm 00pa3om, Ha HaIll B3MJISA, TPUCYTCTBHE OOJBINMHCTBA aHTJIMIIM3MOB B CIOPTUBHOM,
KOMIIBIOTEPHOH, (PUHAHCOBOW, MYy3bIKQJIBHOM ¥ HAyYHO-TEXHHYECKOM JIEKCHKE CUHUTAeTCs
OIpaBJaHHBIM, TaK KaK OHO BbI3BAHO MOTPEOHOCTHIO B HAUMEHOBAHUM BEIICH WIIM SIBJICHHIA,
SIBJISFOIINXCSL HOBBIMH JUIS HAIeH JKU3HH, CTPEMJICHHEM K HWHTCPHAIMOHAIM3AIMU TECPMHHOB,
BBIPABHUBAHUIO PYCCKOTO SI3bIKA 110 MEXIYHAPOJHOMY cTaHaapTy. Hamudue ke B pyCCKOM sI3bIKE
OKBHBAICHTOB  aHIJIMIM3MOB MNPUBOAUT K HEHYXHBIM 3aWMCTBOBAHHUSM, OCHOBAHHBIM
HA MPECTHXKHOCTH M CJCIOBAHUIO MOJC, KOTOpbIC 3a4acTyl YIOTPEOJSIFOTCSA JIFOABMH, HE
UMEIOIIUMH TIPECTABICHUSI 00 NX 3HAYCHHH.
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3HAYEHUE MOHUTOPUHT A PEUEBOM JIEATEJIbHOCTHU B OBYYEHUUN
NHOCTPAHHOMY A3BIKY

lenucosa C.C., kanouoam neoazo2uieckux HayK, OOYeHm
Axkanemuss MunmcrepcTBa BHyTpeHHUX Aen Pecniyonuku benapych

AHnomauuﬂ: paccMaTpruBaCTCA BaXXHOCTb HCIIOJIb30BaAHUSA MOHUTOPHHIA pCIICBOfI JACATCIIBHOCTH
B IIpoHecce O6y‘ICHI/I$[ HHOCTPAHHOMY S3BIKY. OO0o0CHOBBIBaCTCS I_[CJ'ICCOO6pa3HOCTB MOHHUTOpPHHTIA
OCHOBHBIX BHJ0OB pequoﬁ ACATCIBHOCTH Ha HWHOCTPAHHOM A3BIKEC: UYTCHUS, TOBOPCHUA,
ayaAupoBaHus, IMMCbMaA.

Knroueswie cnosa: MOHHUTOPHHI, pE€UCBas AJCATCIbHOCTh HA NHOCTPAHHOM A3BIKEC.

THE IMPORTANCE OF MONITORING OF SPEECH ACTIVITY IN TEACHING
A FOREIGN LANGUAGE

Denisova S.S., PhD in Pedagogical Sciences, Associate Professor
Academy of the Ministry of Internal Affairs of the Republic of Belarus
Abstract. The importance of monitoring the speech activity in the process of teaching a foreign
language. The feasibility of monitoring of the main types of speech activity in a foreign language:

reading, speaking, listening, writing.
Keywords: monitoring, speech activity in a foreign language.
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CoBpemeHHasl JIMHIBOAWJAKTUKA TMPHAAET 0co00€ 3HAUYEHUE HCCIEeIOBAaHUIO MpoliieM
OOBEKTHBHOM ¥ JIOCTOBEPHOH OLIGHKM KadecTBa 3HAHMM OOYYaroIMXCs, MOHHUTOPUHTY
o0Opa3oBaTenpHOr0 Ipoiiecca B 1enoM. B mpoiiecce oO0yueHHS MHOCTPAHHOMY SI3BIKY 0c000e
3HA4YCHHUE MPHUIACTCS PEXKUMY O0OpaTHOM CBSA3M C UTOTAaMH OOYUYECHHS, a TAK)KE OPHEHTUPOBAHHOMY
Pa3BUTHIO TMOTEHIMAJa KaXJIOro OOYy4YaroIllerocs, €ro CrIoCOOHOCTH AaKTHUBHO I0JIb30BAThCS
MOJyYeHHbIMH 3HAHUSAMHU. COBpPEMEHHBIH OyIyIIHMi CHEIHMAINCT JODKEH MOJy4aTh HE TOJBKO
crelajibHble 3HaHUS U MpodeccHoHallbHbIe KOMIIETEHIIMH, HO U BO3MOXKHOCTH [UIsl Pa3BUTHUA
KOMMYHHMKATHUBHBIX KOMIIETEHLIUN B COBPEMEHHBIX yCI0BUAX. [IoAroTOBKA CrieNUaniCcTOB J0JKHA
ObITh OpHUEHTUPOBaHA Ha (opMHpOBaHHE U pPa3BUTHE CIOCOOHOCTEH OOy4YaroIIMXCs CBOOOIHO
00IIaThCsl HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE B cepe nmpodeccHoHaNbHOMN AesITeTbHOCTH.

Onenka kadecTBa A3BIKOBOIO 00pazoBaHus (QOpMHpYyeTCs B paMKax KOMIETEHTHOCTHOTO
[I0/IX0J1a, OXBATBIBAIOIIETO HE TOJIBKO 3HAHMS M KOMIIETEHLUH, KOTOPBIMH OBJIAJEBAIOT
oOyuJaroluecs, HO U ONbIT UX MPUMEHEHHS Ha MPaKTUKe, B IEPBYIO ouepeib, B MpodecCHOHaIbHON
JESTeIbHOCTH OyIyIIUX CHEIHATNCTOB. B Kiaccuukanmy KOMIIETEHIIMN MBI BBIZICIISIEM B TIEPBYIO
ouepenp 00IMe KOMIETEHIIMH, TO €CTh MHCTPYMEHTAJIbHbIE KOMIIETEHIIMH, KOTOPHIE BKIIOYAIOT
KOTHUTHBHBIC,  METOJOJIOTUYECKHE  CIIOCOOHOCTH,  JIMHTBUCTHYECKHE,  KOMIIBIOTEPHBIE,
KOMMYHHUKATUBHbBIE KOMIIETEHIIUH, & TAKXKE MEKJIMYHOCTHbIC KOMIETEHUUU — WHANBUAYAJIbHbIC
CTIIOCOOHOCTH, CBSI3aHHBIE C YMEHHEM BBIPAXKaTh YyBCTBA U OTHOIICHUS, CBA3aHHBIC C TPOIIECCAMH
COLIMAJILHOTO B3aUMOJEHMCTBUS U COTPYIHUYECTBA, YMEHHEM paboTaTh B rpynmax. BaxkHo Takxke
BBIJICJIATh CHENHaIbHbIE WM NMPO(ecCHOHANbHBIE KOMIIETEHIIMH, K KOTOPBIM OTHOCSTCS YMEHHE
JEMOHCTPUPOBATh 3HAHWE WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, HO U JIEMOHCTPUPOBATh MEXIUCUUILIMHAPHYIO
B3aMMOCBS3b M3y4aeMbIX yUeOHbIX JUCHUIUIMH. HecinyuyaliHO B HacTosiee BpeMsi MHOTHE yUEHbIE
TOBOPST O HEOOXOJUMOCTH HWHTETPATHBHOTO TMOAXOAAa B OOYyYEHHHM HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B IPOECCHOHATIPHON ~ JIeATENIbHOCTH, HANpaBICHHOTO Ha (OPMHpPOBAaHWE ©  Pa3BUTHE
podeCcCHOHATBHBIX KOMIIETEHIIUI Oy IyIIero BeimyckHuka [1].

KauecTBeHHBIN ypOBEHBb BJIQJCHHS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM SIBJSIETCS OJIHOM M3 TJIABHBIX
3ajad BbICHIETO OOpa30BaHUS B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX M HEOTHEMJIEMOM COCTaBHOM 4YacThIO
npodeccuonanbHoro odpazoBanus. [Ipouecc 0O0ydyeHHs] MHOCTPAHHOMY fA3BIKY paccMaTpUBAETCS
Kak OOy4YeHHE OCHOBHBIM BHUIaM pPEUEBOM NEATEIBHOCTH Ha HMHOCTPAHHOM S3bIKE: YTEHHUIO,
TOBOPEHHUIO, ayJIUpOBaHUIO (BOCHPHUSATHIO peUd Ha cnyx), nucbMy. Cnenuduka oO0yudeHus
MHOCTPAHHOMY $SI3bIKY O0YYaIOIINXCS HES3BIKOBBIX CIEIUAILHOCTEH BO MHOTOM OIPEEseTCs TeM,
4TO O0y4YeHUE OPUEHTHUPOBAHO Ha JIOCTH)KEHUE MPAKTUYECKOM Lenu — (popMHpOBaHHE YMEHHM
OTIOCPE/IOBAaHHOTO MUCHMEHHOIO (YTEHHE, MUCbMO) M HEMOCPEIACTBEHHOIO YCTHOTIO (TOBOpEHME,
ayIMPOBAHUE) UHOS3BIYHOTO OOIICHUS Ha TPO(PECCHOHATILHBIE TEMBI.

MOHUTOPUHT peyeBOM NEATEIbHOCTH HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE Mbl MOXEM paccMaTpuBaTh
KaK WHIUBUAYaJIbHBIA PEUTHHI OOYyYarollerocsi, MpeJCTaBICHHbI B 4YHMCIOBOM BHUJE YpPOBEHb
3HAHUN U YMEHUH CTyAEHTa, ONPEIEICHHBIM MyTEM COMOCTABJICHUS €r0 JOCTHUXKEHUN C APYTUMHU
oOydaromuMucsi 1Mo oObeKTHBHBIM mapameTpaM. OOydarolmuiics JOJKEH BIaJeTh HaBbIKaMU
YTEHUSI Ay TEHTUYHBIX TEKCTOB IO CIEIUATBHOCTH, TEKCTAMH HAYYHOTO CTHJIS (HAYyYHBIC JKYPHATIBI,
CTaTbM, TE3MCHI), BIAAETh BCEMHM BHJAMHU CIEUUAIbHOM JHUTEpaTypsl (U3ydaroliue,
O3HAKOMMTEJIBHOM, IPOCMOTPOBOE M TOUCKOBOE). KOHTpOiIb NOHMMaHUS MNPOYUTAHHOTIO,
B 3aBUCHMOCTH OT BHJa UTE€HUS, IPEIOJaraeT OTBETHl Ha BOIPOCHI, MOAPOOHBII 1M 00001IEHHBIN
nepeckas MPOYUTAHHOTO TEKCTa, Iepefada ero CojepXaHus B BUJE IepeBoaa, pedepara win
QHHOTAIMU. A WHAMBUAYATBHBIH DPEUTHHT OOYYaromerocs MOJDKEH OTpakaTh BCE Ha3BaHHBIC
napameTpbl KOHTPOJIA IOHUMAaHHUSI IPOYUTAHHOTO TEKCTa HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

OOyueHre TOBOPEHHUIO MpeIoyiaraeT JOCTHKEHUE MpOodeCcCHOHATbLHOM HaIpaBIEHHOCTH
YCTHOHM pedr KaK B MOHOJIOTHYECKOM BBICKA3bIBAHHH, TaK U JUATIOTUYECKON PeUd 00YyUaroIerocs.
[Ipu »TOM HaBBIKM TOBOPEHUS U ayIMPOBaHUSI (BOCTIPUATHS PEUH HA CIIyX) IOJDKHBI Pa3BUBATHCS BO
B3aUMOJICMCTBMM C HaBbIKAMU 4YTeHUs. B  MoHOIOrMueckol peyud CTYAEHT JOJIKEH
MIPOJIEMOHCTPUPOBATh YMEHHUE JIOTUYHO M3Jaratb CBOIO TOYKY 3PEHHs, YMEHHE COCTAaBUTh ILJIaH
Y BBIOpaTh MPaBUIIBHYIO CTPATETHIO CBOSH MPE3CHTALMU MM COOOIIEHUSI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
B obGmactu gmanormdeckoil peun OOydYarOIMIMICS TOJDKEH yMETh COONIOAAaTh MpaBHJIa PEYCBOTO
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9THKETa, BECTH JHUAJIOr C COOECEJHUKOM C HCIOJIb30BAHMEM aJEKBATHBIX DPEYEBBIX (OPM.
Co0TBETCTBEHHO, MHAUBUAYaIbHBI PEUTUHT CTY/IE€HTA J0JKEH OTPaXkaTh JaHHbIE [TapaMETPBhI.

Takolf BUJ peueBON NEATEIBHOCTH KaK ayAMpOBaHHE MPEAINOoJaraer, 4To oO0ydaroIuics
JIOJDKEH NIOHMMAaTh 3BYYallly}0 ayTCHTUYHYIO MOHOJIOTMYECKYI0 U TUAJIOTMYECKYIO pedb Ha OCHOBE
uHbOpMalMY, TOJYYEHHOM U3 Ppa3HbIX MCTOYHUKOB. VIHAMBHMIYyaJbHBIM PEUTHUHI CTyJeHTa
B JJAHHOM CIIy4ae JIOJDKEH OTPakaTh YCBOGHHOE CTYJIEHTOM KOJHuecTBO MH(popmarmu. PasButue
HAaBBIKOB IMCbMA HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE PACCMATPUBAETCS KAaK CPEICTBO AKTUBU3ALUU yCBOCHHUS
SA3BIKOBOTO MaTrepuana. VHAMBHIYaldbHBIH pPEHTHHr OOyYaroIierocsi JODKEH OTpaKaTh TaKHe
KOMIICTEHIIUM NHCbMEHHOM peYM KakK JIOTUYHOCTb M apryMEHTUPOBAHHOCTb W3JI0KCHMSI CBOMX
MBICJIEY HA HHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

WupuBuyanbHbI peTUHT oOydarolierocs MOKHO paccMaTpuBaTh Kak 0000MaroIuit
IOKa3aTe/ib IIOJTAIlHOM OOBCKTUBHOM OIICHKM ero 3HaHui. JlaHHas cucTeMa OCHOBaHa
Ha CyMMHMPOBAaHUU OaJlIOB, IOJIyYEHHBIX CTYJIEHTOM IIO BCEM BHJAaM pPEUYEBOM JAEATEIbHOCTU
(4TEeHUI0, TOBOPEHUIO, AyAUPOBAHUIO, NHUCbMY) B IPOLECCE H3YYEHHS HHOCTPAHHOI'O S3bIKa
U CIIOCOOCTBYET OCYIIECTBJIEHUIO MOCTOSHHOIO peKuMa OOpaTHOM CBA3M B Ipolecce 00y4yeHHs,
YTO CKa3bIBAETCS HA PE3yJIbTATUBHOCTH YU€OHOU JEATENHOCTH B LIETIOM.
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BOEHHAS CIOY/XKBA U OBPA3 COJIIATA B TIPOU3BEJEHUAX YCTHOT'O
HAPOJHOI'O TBOPYECTBA

lepessco B.A.
WHcTuTyT norpannyHoi ciry:x6s1 Pecryonuku benapych

Annomayus. B naHHON cTaThe paccMaTpUBaeTcs MpobiieMa OTpaKeHUsl pealuii BOGHHOM CITy»KObI
B CKa3Kax. DbBbIIM BBISBIEHBI coOJEpiKalUecss B CKa3Kax CIOKETbl, oOpa3bl M HMCTOpPUYECKHE
JleTaiy, CBS3aHHBIE C BOEGHHOW CiyxkO00i, paccMOTpeHbl 00pa3 cojjara, OTHOLIEHHE COJaT
Y HaceJIeHUsl K apMHH.
Kniouesvie cnosa: ycTHOe HapOAHOE TBOPUYECTBO, OOpa3 coyijaTta, HCTOPUYECKHE JEeTajH,
«COJIAATCKUE CKa3KM».

MILITARY SERVICE AND SOLDIER’S IMAGE IN FOLKLORE
Derevyago V.A.
Institute of Border Service of the Republic of Belarus
Abstract. This article discusses the problem of reflecting the realities of military service in fairy
tales. The stories, images and historical details related to military service contained in fairy tales
were revealed, the image of a soldier, the attitude of soldiers and the population towards

the army were considered.
Keywords: folklore, image of a soldier, historical details, "soldier's tales".
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VY Kaxaoro Hapojaa HU3JpeBNIe CYLIECTBYET KyJbTypa 3By4Yalllero CJIOBa, CBOoeoOpasHas
yCTHas IUTepaTypa. ITO HApOIHOE TBOPUECTBO MPUHATO HA3bIBATH (POJIBKIOPOM.

QONBKIOp COMAEPKUT B cede OTpaKeHHE pPAa3IMYHBIX JJIEMEHTOB HApPOJHOM IKU3HU
U COXpaHseT HaMsThb O MHOTHX COOBITHSIX HPONUIOTro, MycTh W B HesBHOW (opme. B ckaszkax
OTPa)KarOTCsl HAPOJHBIE IPEACTABICHMS, BO33PEHMS, IICUXOJIOTHSI W KYJbTYPHBIE CTEPEOTHIIBI
Hapoja, KOTOpbli MX co3gan. Kaxnaplii cka3ouHbI JkaHp OWIMYaeTcs cBoeoOpasueM
XYJ0’)KECTBEHHOTO BBIMBICIIA U TOBECTBOBATENbHON (OPMBI, OPUTMHAIEH IO IPOUCXOXKICHUIO,
XapaKTepU3yeTcss 0COOBIMH, TOJIBKO €My IPUCYIIMMHU TUIIAMH T€POEB U CAMOCTOSITEIHLHBIM KPYTOM
CIOXKETOB. B cka3kax 10CTaTO4YHO MOMYJISPHBIMU ObUTH T€Ma CITy>KObl B apMUH U 00pa3 coyigaTta.

B cOopHHMKax pycCKMX HApOJIHBIX CKa30K YacTO OTCTaBHOM COJIJAT SBJISETCS OJHUM
13 caMbIX MOMYJISIpHBIX repoeB. Ero Bcerna ornuyana XxpadpocTb, TOBKOCTh U cMeKanka. OH Xutep,
YMEH, BBIHOCIIUB, CUJICH 1 aMOunno3eH. OH ymMeeT TepreTh 00Jib, BRBIHOCUTH CTpaganus. OH MOXeT
BBIJIEPKATh TOJIOJ U JIMIIEHUS, MOXET CTPaJaTh OT XOJOJA U TSHKENbIX YCIOBUH, HO OH HUKOIAA
He ciaercs, U0 OH 3HAET, YTO OH OTBEYAET HE TOJIKO 3a CBOO KM3Hb. Pycckuil connmar oTBedaer
3a CBOIO CTpaHy, 3a CBOIO CEMbIO U 3a cBoe Oyayiee. B ckaskax OH ONUIETBOPSET CIIPaBEAIUBBIX,
NOOpPbIX, MY)KECTBEHHBIX, YECTHBIX M OTBETCTBEHHBIX TIepoeB. CosgaT 3alluiiaeT MaJIeHbKHX,
cnabpiXx ¥ 00€3/I0JICHHBIX, HAaKa3bIBAeT 3JI0JEEB, YUYUT CIPABEJIMBOCTH, BCErJa MPUXOAMT
Ha TIOMOIIIb BCEM HYKJIAIOIIMMCS, BCETJa FOTOB MOAEIUTHCS BCEM, UTO Y HErO €CTh U OECCTpaIIHO
MoXKepTBOBaTh co0oii paau apyrux. Jaxe mapp Iletp 1 B cka3kax 3a4acTyio pacrlojO:KeH
K COJIIaTy, YB@XaeT €ro CMEKAJIKy U OCTPOyMHE, HECMOTpPs Ha TO, YTO CTApaeTcsi NOCTAaBUTh
coJiJaTa Ha MECTO U HEMHOI'O IPOYYHUTH €rO0.

O pycckux conjatax CJI0KEHO MHOXKECTBO CKa30K U JiereHJ. Tak, Hampumep, CKa3Ku
0 coljaTax MOXHO HaiitTh B u3ganuu «bubnmoreka pycckoro Qomibkiopa» [1; 2], B cOopHHKe
cka3ok AdanacneBa [5], B coopuuke «Pycckue congaTckue ckazku» [6] u ap.

JlanHble CKa3KM OTHOCATCSA K JKaHPY BOJIIEOHBIX, OJHAKO, COJEp>KaT JOCTAaTOYHO
UHTEPECHbIE OBITOBBIE CBEACHbSl, KOTOPBHIX 3a4acTyld HET JaXke B TaK Ha3bIBAEMBbIX
«COJITATCKUX» CKa3KaXx.

«CongaTckue CKa3Ku» 3aHUMAarT 0c000e MECTO Cpeid HAPOJHBIX CKa30K. B Takux ckaskax,
kak «Conparckas mkona», «Commar u uept», «JBa Opartma u3 xo3siickoro panmna», «Congar
u 6apun», «IIpo conmmata u Ilerpa 1» commaT Takke OJUIETBOPSET CIPABEAJIUBOCTH, YECTh,
My>KecTBO. J[a’ke U3 caMbIX CIOXHBIX CUTYallMd MOXHO BBIWTH, IPUMEHUB COJIAATCKYIO CMEKAJIKY.
Conparckas >)kKM3Hb HUKOIZIa HE OTJIMYalach OOMJIBHOM M W3BICKAHHOM MUIIEH, U MOTOMY IpHU
BO3MOKHOCTH CJIy’KMBbI€ IMPUMEHSUIM CBOIO HaXOTYMBOCTh M CMEKAJKY, YTOOBI BKYCHO U CBITHO
noobenate («Karma u3 Tomopay).

I'maBHbIN Tepoit 3THX cka3ok (Hampumep, «HaxomuuBwlii conpar»), — He CKa304YHBIN
MEePCOHAX, a BIIOJHE PEAIMCTUYHBIA — caMmblii OOBIUHBIN congaT. Ho, Omaromaps cBoeit
HaXOJYUBOCTH, CMEKAJIKE M CMEJIOCTH COJJAT CTAHOBUTCS JIETCHIAPHBIM, IOYTH CKa30YHBIM
repoeM. Congar OIM30K HApPOIy, OTTOTO M CKa3KU IPO COJjlaTa, MHBIMU CIOBaMH, COJAATCKHE
CKa3KHU HapoJ NepecKa3blBall JOJITHUE TObl U NIEpeJaBall U3 MOKOJIEHUS B TIOKOJICHUE.

B cka3zke «ConpaTckas HIMHENb» COJIJAT OKa3ajcsi yMHBIM M BecenbiM. Emy ynanoce
OTBICKATh CIIOCOO JJIS1 TOTO YTOOBI OCMESIThCS HAJl INIyNbIM OapuHOM. Takke OH cyMmel MOTyYUTh
C 3TOTO OIpEeNETIeHHYI0 BhIrony. B cka3ke ¢ 1oMOpOM OMMCHIBAaeTCs, Kak OapuH, MOHSB, YTO €ro
XUTPOYMHO IPOBEJH, KATyeTCs KOMAHIUPY. A KOMAaHIUDP 3a HAXOJYMBOCTH HAJIMBAET COJIAATY
4apouKy U TOBOPUT, YTO YCTaBIIEMY, XOPOIIO MOTPYIUBIIEMYCS YEJIOBEKY M COJJIaTCKas LIMHENb
MMOKAXETCS MATKOMN MEPUHOM.

Mopans cka3ku «Comnmarckasi 3arajgka)» TakoBa, YTO HENb3s OBITh TaKUM KaJTHBIM,
CTOCTSIMH CTOMT ce0sl TpOSIBUTh paIylIHbIM M INEAPBIM XO3SMHOM. Takke B CKa3Ke
MPOCKANIb3bIBAET MBICIIb, YTO HUMEHHO OJjarojapss CBOEMY >XHU3HEHHOMY OIIBITY COJIJIAThl TakKu
CMOTJIM  JIOOBITH  CIPSITaHHOTO BapeHOTo TMeTyXa M B  pe3yJibTaTe BCe-TaKH II0ECTb,
a HE 0CTaTbhCsl TOJIOJHBIMHU.

B onHux cka3kax coiaar SIBISIETCS IJIaBHBIM IEPCOHAXKEM, B IPYTUX — BTOPOCTEIEHHBIM.
[ToMmumo congaT QGUTYpUPYIOT TaKue BOCHHBIE YHMHBI Kak TeHepai, oduiep, denpadedens,
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MOJIKOBHUK.  3a4acTyl0 OHHM IPOTHUBOINOCTAaBICHbl OCHOBHOMY T€pol0 — coigaTy —
U XapaKTEepU3YyIOTCs KaK OTPULIATENIbHBIE IEPCOHAXKH.

B omnoit u3 ckazox, «Hounble mmsicku» [1, c. 345-351], mano mnpsiMoe yKaszaHue
Ha COXpaHUBILIEECS B HAPOJHON MaMATHU 3HAHUE O CPOKaX CIyKObl. YKa3zaH Cpok B 25 yer. 31ech
K€ OMUCAaH U MOPsI0K Habopa, TOBOPUTCS, YTO U3 TPEX KPECThSIHCKUX CHIHOBEHM OBLI B3ST BCErO
omuH. [leificTBUTENBbHO, 25-IE€THUI CPOK CONIATCKOW ciyxObl cymectBoBan B 1793-1834 rr.,
Y 3a BpeMsl OJHOro Habopa He MOIJIM 3a OJAMH pa3 OpaTh Ha ciy:k0y B apMHUIO OOJbIIE OJHOTO
4yelloBeKa M3 CeMelcTBa. JTa K€ CKa3ka JaeT M BeChbMa MHTEPECHOE YKa3aHUE Ha BpeMs
MIPOUCXOSAIINX B HEH COOBITHIA.

B cka3kax Takyke BCTPEHaIOTCS MHTEPECHbIC YKa3aHUs HA METOJbI OOYYEHHS U HaKa3aHUS
B apMUU JaHHOU 31oxu. B 1Byx ckaskax, «Pora» [1, ¢. 340-345] u «MBan-comgar» [1, ¢. 139-146],
ynoMuHawTcsd po3rd. B ckaske «/BaH-congaT» HampsMyro 3asBJI€HO, 4YTO B apMHHU
UCIOJIb30BATINCH (hU3MUYECKUE METOJbl OOyueHus M Haka3zaHus. B memom, B 3THX JOBYX CKa3zKax
CIOXKETHAsl JIMHMSI pa3BUBAETCS 3a CUET OErcrBa CoOJAaT CO CIIyKObI, KOTOpas MM OIOCThLIENA,
COOTBETCTBEHHO, OCHOBHBIE COOBITHSI U BOJIIECOHBIE MPHUKIIOUYEHUS MPOUCXOIAT C HUMH B Oerax.
[IpumeuaTenbHO TO, YTO, HECMOTPS Ha 3TO, JAIOTCA JAOCTATOYHO NOJPOOHBIE OBITOBBIE CBEICHBS
0 ciIy»0€ repoeB, UTO He XapaKTepPHO JJIs BONIIEOHBIX CKA30K.

Heo0xonumMo npusHate, 4To CKa3Ku TOYHO OTPa)karoT BHyTpeHHee cocTtosiHue apmuun X VIII-
XIX BB. BoeHHble pacxo/ipl OTHUMAIU 3HAYUTEIBHYIO YaCTh 10X00B FOCYAapCTBEHHOTO OI0KETa,
KOTOPBIX JIJIsl apMHUM OBLJIO SIBHO HEAOCTATOYHO. B Bolickax M B MUpPHOE BpeMsl Obljla MOBBIILIEHHAS
CMEpPTHOCTh H3-32 TSDKEJBIX YCIOBUU CIIYyXOBbI, IJIOXOT0 MUTAaHUS M HEYAOBIETBOPUTEIHHOIO
MEIUIMHCKOTO 00CITyKuBaHus. BecbMma pacnpocTpaHeHHBIMU siBIeHUsIMH, ocooernHo B XVIII B.,
ObLTH rHOETh 1 TOOETH PEKPYTOB BO BPEMsI ITyTH ¢ MecT npuema [4, ¢. 437-454].

[ToMmuMo mcTOpHUUECKHX [€Talied, CBSI3aHHBIX C apMUEH U BOCHHOM CIIyKOOW, B CKa3Kax
MPOCJICKMUBAETCS BeCbMa HWHTEPECHass TeMa OTHOLIEHHUS K CIYXHIbIM JIIOASM TPakIaHCKOTO
HacelleHHus. DTO TNPOSBISIETCS B ONUCAHUU TIEPOEB U XapaKTEPUCTUKAX, KOTOpBIE AAIOTCS UM
B ckaskax. CongaT yamie BCEr0 BBICTYNAET IIOJIOKHUTEIBHBIM TE€pOEM, COJAATBl B CKa3Kax
OTMCHIBAIOTCS KaK XpaOphle, CMEKAIUCTbIe, KOTOPbIE JIETKO OOBITPHIBAIOT B CIOpPE T'€HEPAJIOB,
MOTyT 0OMaHyTh CaMy CMEpTb, IPOBECTU Jjake 4yepTel, MOTYT OTrajarh CJIO0KHbIE 3arajku U T.J.
A B cka3ke «Comniarckast 3arajjKka» npsiMo rOBOPUTCS, UTO U3 CbIHA, OTAAHHOIO Ha CITYKO0Y, «BBILLIEIN
OpaBblii comjaT, U Bce K HeMy ¢ mouteHuem» [2, c. 310]. C apyroil cTopoHbI, HMpOSBISETCS
1 HETaTMBHOE OTHOIIEHHUE K CITY’KUBBIM, TakK, B cka3zke «/IBaH GeccMepTHBII CONaTy OTKa3bIBaIOT
B HOYJIETE B OJTHOM U3 I€PEBEHB: «HUKTO MPOXO0XKEro He mymaer» [1, c. 481].

NHTepecHO M TO, YTO 3a4acTylO0 IO CHOKETY CKa3KW TJIAaBHBIM Tepoil A0 ciyXObl ObLI
HUKYEMHBIM, U II0 3TOM IPUYMHE €r0 OTJAIOT B apMHIO, KaK 3TO U IPOM30ILIO B cKa3ke «Poray.
BooOmie e, mooOHas MpakTHKa «UCHPABICHUS B apMUU HEHYKHBIX M ONACHBIX Ul OOLIMHBI
mroziel ObLTa Ype3BbIUAtHO PacpOCTpaHeHa B TObl CYLIECTBOBAHMS PEKPYTCKON MOBUHHOCTH. Bceé
3TO TOBOPUT OO0 OTHOILIEHUHU HACEIEHMs K CIyk0e B apMHUU B 3Ty 310Xy. B 1enaom, oTHomeHue
IPaXJAaHCKOTO HaceJIeHHs K CiIyx0e B apMMM M coijaTaM, CyAs IO cKa3kaMm, Obuio Ooiee
MO3UTUBHOE [3]. 3aMeTHO, YTO TJIABHBIM I'epOsiIM CKa30K — COJIJaTaM — IO CIOKETY CIHILKOM JIETKO
Bce Jaercs, 0e3 Kakux-1ubo mpolieM OHU JOOMBAIOTCA ycIexa B Kapbepe B APYTroM KOPOJIEBCTBE,
CracarmoT 3aKOJJIOBaHHYIO KpacaBully WIM mHoiy4aroT Oeccmeptue. Ho 3TO, ckopee Bcero,
00YCJIOBJICHO XKAHPOM INPOAHAIM3UPOBAHHBIX CKa30K, MOCKOJIBKY 3TO JIOCTATOYHO OOBIYHOE JIE0
JUIS BOJIILIEOHBIX UM aBaHTIOPHO-HOBEJUIMCTUYECKUX CKa30K.

Kak MO>XHO BHUJIETh, CHO’KETBI O BOGHHOM CITy’k0e 3aHMMAlOT B CKa3KaX HACEJICHUs 3aMETHOE, HO
He npeobrnanaromiee Mecto. BoeHHas ciyx0a mpencTaBieHa B HUX JOCTATOYHO MOAPOOHO, UMEIOTCS
MHTEpECHBIE JeTan (CPOK CIy>KObI, YAHBI M JIOJDKHOCTH, HPAaBbl M TOPSIKH B apMUH, KauecTBO
CHaOXEHUs COJNIZIAT TPOJOBOJILCTBHEM M Jip.) OAHAKO Ha TOAPOOHOCTh UX COACPKAHUS OKa3ald
BIIMSHUE CBOMCTBA YEIOBEYECKOW MaMATH, a MMEHHO CKJIOHHOCTH K OOOOIIEHHSM, BO3MOXKHOCTB
3allOMUHATH TOJIBKO CaMO€ BaYKHOE M 3MOLIMOHAIBLHO OKparieHHoe. CKa3bIBalOTCs TaKKe OCOOCHHOCTH
’KaHpa M BIHMSHUE BPEMEHM (DUKCAIIMK YCTHOTO HApOJHOTO TBOpYECTBA MccienoBarensimMu. [loatomy
3aMETHO CMEIICHHE BOJIIIEOHBIX CIO’KETOB C OBITOBBIMH MTOJIPOOHOCTSIMH.

208



B To ke Bpems, B CKa3Kax HaIlIO OTpa)K€HHE MCIOJIb30BAHNE apMUU JIJISl IEPEBOCIIUTAHUS
MaprUHAIBHBIX CJIOE€B OOIIMHBI, MIPEICTABUTEM KOTOPBIX, OKA3aBIIMCh B COJIIaTaX, IPHOOPETAIOT
HOBBIE M, KaK MpPaBUJIO, OYEHb MPUBIEKATEIbHBIE YEPTHl XapakTepa (CoiAar — 3TO YeJIOBEK
HaxO0/IYMBbIN, OECCTPALTHBIN U CMETIIUBBIN).

[IpumeuaTenbHO, YTO B CKa3Kax He 000iiieHbl BHHUMaHHEM OTHOIIEHHE COJAAT K CBOEH
TSOKEJION Ciyk0e, TO €CTh OTCYTCTBHE XOPOIIEro MUTaHHS, CBOOOJIBI OT COJJATYMHBI, & TaKKe
BCTPEUAIOTCA B 3TOH CBS3M HEKOTOPBHIE CIOKETHI, CBSI3aHHBIE KaK pa3 ¢ modberamMu M3 apMHH.
B nenom, kak mokaszan aHaiu3, B CKa3Kax € JOCTATOYHOM CTENEHBIO JOCTOBEPHOCTU OTPAKAIOTCSA
peanuu ciyx0b1 B apmun kKoH1a X VIII — XIX B., a TakkKe OTHOIICHHE HACEJICHUS U CAaMHUX COJIaT
K apMUU ¥ BOGHHOH ciyx0e.
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KJIACCHU®UKAIIVA OTHETYIIUTEJIEN: MIPO®ECCUOHAJIBHAS JIEKCHKA
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bynpko H.M., kanaunat Gpuionoruueckux Hayk, JOLUEHT
YHUBEPCUTET rpaKJaHCKOM 3alUTHI

Annomayus. 1lenpio pabOTHI SBIAETCS XapaKTEPUCTHUKA MPO(ECCHOHATBLHON JIEKCUKH B 00JIaCTH
IIPUMEHEHHUS] OTHETYILIUTENIEH.
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CLASSIFICATION OF FIRE EXTINGUISHERS: PROFESSIONAL VOCABULARY
Zhukenov S.T.
Bunko N.M., PhD in Philology Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection
Abstract. The purpose of the work is to characterize the professional vocabulary in the field
of fire extinguishers.
Keywords: fire extinguisher, fire extinguishing agents, refrigerating fire extinguisher, carbon

dioxide fire extinguisher, powder fire extinguisher, air-foam fire extinguisher, flammable
liquid, flammable liquid.
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COBpeMEHHBIN TIEPUOJ Pa3BUTHS TOXKAPHOTO aBapUHHO-CIACATEIIBHOTO O0OpYAOBaHUS
XapaKTepU3yeTCsl HAIMYUMEM pa3HOOOpa3HBIX TEXHUYECKUX CPEACTB M YCTAHOBOK JUIsSl TYIIEHUS
M0’KapOB U JIMKBUAALMU APYTUX YPE3BbIUANMHBIX cUTyaluil. OrHETYyIIUTENN MPEeAHAa3HAUCHBI IS
YHUUTOXKEHUS IIE€PBOHAYAJILHOTO BO3rOpaHus TBEPAbIX (kjmacc A), xuakux (kimacc B),
razoo0passbix (kinacc C) BelecTB, METaUIOB M METAJIIOCOJEPIKAIIMX BemecTB (kiace D), a Takke
JUIs TYUIEHWs] BO3rOpaHMs, BbI3BAaHHBIX HApYILIEHUSMHU IPaBUI TEXHUYECKOW SKCIUTyaTaluu
AJIEKTPOOOOPYAOBAHHUE M AIEKTPOYCTaHOBOK (Kiace E).

Ecnu moxapel HE CBsSI3aHBI CO B3PBIBOM WJIM OOJBIIMM BBIOPOCOM TOPIOYMX BEILIECTB,
TO B HAYAJIIbHOW CTaJlM OHU HMEIOT HeOOoJNblIyl0 Iulomiaae ropeHus. Ilpu cBoeBpemMeHHOM
oOHapy>KEHHH BO3TOPAHUs U MPABHIFHOM IPUMEHEHUH OTHETYIIUTEeH 3HAUUTEIbHOE KOJTMYECTBO
M0’KapOB MOXKET OBITh JTUKBUJIMPOBAHA J0 MPHUOBITHS MOXKAPHBIX Mojpa3aeneHuil. OrHeTymuTenu
MPAaKTUYECKH HE3aMEHUMBI B CIIydae, €ClIi HEOOXOAMMO TYIIUTh BO3rOpaHUE Ha aBTOTPAHCIIOPTE
U APYTOM MOJBUKHOM COCTaBe.

TepMUH OrHETYMIMTENb MPUMEHSIETCS AJIsl 0003HauUEHUsl MEPEHOCHOT0 WM NEPEIBUAKHOIO
TEXHUUYECKOTO YCTpOWCTBA, HEOOXOAMMOIO JUIsl TYIIEHHS OYaroB IMOXKapoB 3a CU€T BBINYCKa
OTHETYILIAIlUX BEIIECTB I10J BO3JEHUCTBUEM BHYTPEHHEro JaBieHusa. i XapakTepUCTHKU
OTHETYILIUTENIe YYUTHIBAIOT BUJ U cnocod mojaud orHerymanux semects (OTB), mpunnumn
BoiTecHeHHs OTB, BuA MyCKOBBIX YCTPOWCTB OTrHETYIIUTENs, OOBEM KOpIyca, CIOCo0
WCIOJIb30BaHUS U MPUHIUI JICHCTBUA.

OcHoBubiMu  OTB, wucnonp3yemMplMM B pa3aUYHbIX  THUMNAX  OTHETYIIWUTEJEH,
SIBJIAIOTCS TI€HA, BOJIa, XMMUYECKOE COETMHEHNE B BUJIE MOPOIIKA M XUMUYECKU UHEPTHBIE ra3bl. [1o
Buny OTB  Bogenstorcs  Bo3aymHo-neHHsle  (OBII), mnopomkoseie (OII), ra3ossie,
yraekuciotHeie (OVY), xnagonossie (0X).

Bosnymno-nennsle oruerymurenu (OBII) npeanasHaueHbl [uisi TYyIIEHUS II0KapoB
Y 3aropaHuil TBEPJABIX BEIIECTB U MaTepHalloB, JErkoBocIuIaMeHstommxcs skuakocteit (JIBXK)
u roptounx xkuakocted (I[DK), kpoMme IIETOYHBIX METAUIOB M BEIIECTB, TOPEHHE KOTOPHIX
npoucxonuT 0e3 goctyma  Bosznyxa. OBII  3ampemaercss TymHMTh — 3IEKTPOYCTaHOBKU
MIOJ1 HAIIPSKEHUEM.

VYTIIEKUCIIOTHBIE OTHETYIIUTENW NpPEJHA3HAYEHbl Ul TYLIEHUS 3aropaHuil pas3lIn4HbIX
BELIECTB M MaTepHalloB, TOPEHHE KOTOPBIX HE MOXKET IMPOMCXOAUTh O€3 J0CTyna BO3AyXa,
3aropaHuii ANEKTPOYCTaHOBOK 10 HanmpsbkeHreM He 6osee 1000 B, muist TymeHus: KOTOPBIX MOXKET
HCIIOJIb30BaThCS, TEMIIEPATYPHBIN MMOKa3aTedb U Ha3BaHME HOPMAaTHUBHOIO JOKYMEHTa, Ha OCHOBE
KOTOPOT'O MU3rOTOBJIEH JAHHBIN OTHETYIINUTEb.

Ha xaxnpiii orHerymurtenbh HaHeCEeHa MapKUpoOBKa, koTopas obo3Hauaer tun OTB, ero
KOJINYECTBO U CIIOCOO BBITECHEHHS, BUJ BEUIECTB M MaTEpPHAJIOB, JUIS TYLIEHUS KOTOPHIX MOXKET
UCIIOJIb30BaThCS, TEMIEpaTypHBIM IOKa3aTedb M Ha3BaHWE HOPMATHUBHOIO JIOKYMEHTa,
Ha OCHOBE KOTOPOIO M3rOTOBJIEH JaHHBIM  orHerymmtens. IIpaBuima  monbp3oBaHus
OTHETYLIUTENIIMA ONPEIENAIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT BHUJAQ OTHETYIIUTENEH M COOTBETCTBYIOT
HOpMaM IOKapHOM 6e30MacHOCTH.
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3EMJIETPACEHHI: IPA®ECIMHASA JIEKCIKA
Kacurokesiu M.A.
bynpko H.M., kanapaaT ¢iganarigyHeix HaBYK, JAldHT
VHIBepCITAT rpaMa3ssHCKal abapOHbI

Anamayvis. Y Jaa3eHbIM apThIKyJie pa3risiaciiia TAPMiHalariyHas JIeKCika Ta TIMe
“3eMJIETPACeHH]”, aliCcBAaOIIa MardbIMbIsl YMOBBI Y3HIKHEHHS 1 IPBIYBIHBI 3€MJIETPACEHHSY .
Knrouaswisi crnoswi: 3eMineTpaceHHi, TOKTaHIYHBIA IUTITHI, TAKTAHIYHBIS 3eMJICTPaCeHH1, BYJIKaHIUHBISA
3eMJIeTpaceHH1, a0BaJTbHBIS 36MJICTPACCHHI, IITYYHBIS 3eMJICTPACCHHI, SIIIPHTP 3eMJICTPACCHHSY.

EARTHQUAKES: PROFESSIONAL VOCABULARY
Kostyukevich N.A.
Bunko N.M., PhD in Philology Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. This article examines the terminological vocabulary on the subject of "earthquakes",
describes the possible conditions of occurrence and causes of earthquakes.

Keywords: earthquakes, tectonic plates, tectonic earthquakes, volcanic earthquakes, landslide
earthquakes, artificial earthquakes, earthquake epicenter.

TapMiH 3emnempacenne YxpiBaena A adasHau’HHS MaJ3€MHBIX IITYPIIKOY 1 BaraHHAY
35IMHOM TaBepXHi, SKisf Y3HIKAOLb Yy BbIHIKY panNTOYHBIX, aMajb IMTHEHHBIX pa3pbiBay
1 3MAIIYPHHAY Mac TOPHBIX Mapojay y 3sIMHOM Kapbl 1 ¥ BepXHsi yacTubl MaHThI 3smiti. ['anoyHas
MpbIYbIHA Y3HIKHEHHS 3eMIempacents)y — I3Ta 3pyXi TAKTAHIYHBIX IUIT, SKis CKIAJarolb 3IMHYIO
naBepxHI0. PyX TOKTaHIUHBIX IUTIT CTBapae IicK Ha 30HbI pa3jioMay namix iMi. MeHaBiTa panToyHbl
BBIK1/I Ha3amamiaHai 2Hepril raTara icKy BBIKJIIKae 3eMJIeTpaceHHeE.

[TpbrublH, ma SKIX Yy3HIKAIOLb pPyXi TAKTAHIYHBIX IUIT, MHOCTBA: 3HEIIHSE Y3/3€SIHHE
Kocmacy, ycnbimki Ha COHIBI 1 MarHiTHBIA Oypbl. ['3Ta, 1 Tak 3BaHBIsS, 3SIMHBIS XBajl, SKis
nepbisIbIuHa Y3HIKaoUb Ha MaBepXHi Hamai 3smuti. Ha 3siMHOM maBepXHi siHbI HENPBIKMETHBIS, aje
¢ikcyrona npsidopami. 3IMHBIS XBall BBIKIIIKAIOIb A3(apMaliblio MaBepXHi 3sMIIL.

HexkaTtopblss HaBYKOVIIBI BBIKA3BaIOLb 3/1arajiKi, IITO MPBIYBIHAN 3eMIIETPACEHHSIY MOXKa
3'synsimma Mecsn, qakiaagHed BaraHHi, siKist aa0bIBaroIlIa Ha MECSIIIOBail MTaBepxHi, IIITO aKa3BaloIlh
y3a3estHHE 1 Ha 3sMHYI0 TaBepxHI0. bbulo 3ayBakaHa, MITO MOLHBIS  pa30ypaibHBIA
3eMJIeTpaceHHI cynajai 3 TOYHSIA.

HaBykoyupl Takcama aJ3Ha4yaolb ThIA MPBIPOJHBIA 3'SABBI, SKiS MAaIsp3JHIYAIOb
3eMJIeTpaceHHsAM. ['3Ta MOIHBISA, TpPaUArNIbIA anajgki, BSAJIKIS Iepanaasl aTMacepHara MLicKy,
He3BblUaiiHae CBAYPHHE MABETpa, HECIAKOMHBIS MaBOA3IHBI KBIBEN, a Takcama — IaBeIiudHHE
¥ maBeTphl KOJbKACLI Ta3ay — aproHy, pajioHy 1 Tefiio 1 3Iy4sHHAY ypaHy 1 GTopy.

[Ta xapakrapsl mparmpcay, IITO 3 AyJIAONAa Yy adarax 3€MJIETPAcEeHHSY, BBLIYYarolb
HEKaJbKl ThIMAY, AaCHOYHBIMI 3 SKIX 3'YNsIOllla TAKTAHIYHBIA, BYJIKAHIYHBISA, aOBaIbHbBISA
1 IITYYHBIS 3€MJIETPACECHHI.

Bynkaniunvisi 3emnempacenni — pa3HaBIAHACLL 3€MIICTPACCHHSY, MNpbl SKIX IITYpPLIKI
Y3HIKaIOIb Y BBIHIKY BbICOKAra Hampy>kaHHs ¥ HeTpax ByJkaHa. [IpbldbiHa TakixX 3eMJIETPACCHHSY —
JlaBa, BYJIKAHIUHBI Ta3, SKis Y313€HHIYAIOIb 3HI3Yy Ha MTABEPXHIO 3sMJIi. 3eMJIeTpaceHH1 raTara ThIy
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cnalplsl, ajie mpalsrBarolia A0yTa, IMaTpa3oBa — ThIIHI 1 MeCSIbl. AHAK HEOsCIEK] TSl JTI03eH
3eMJICTpaCceHH] raTara Bigy He VAyIsAromb. AKpamsi Taro, BYJKAaHIYHBIS 3eMJICTPACCHHI 3BBIYAliHA
3'YIISAOIIA TPAIBECHIKAMi BBIKIJTAaHHS BYJIKaHA, SIKOE Marpakae 0oJIbIll cyp'€3HbIMI HACTYTICTBAMI.

Toxmaniunsia i maxHazenHwls 3emaempacenti. TOKTaHIYHBISA 3€MIICTPACCHH] Y3HIKAIOIb MPBI
3pYII?HHI TOPHBIX TUIT a00 ¥ BBIHIKY CYTHIKHEHHSY akKisHIYHAH 1 MariepbikoBail miaatdopmay. [Ipbr
TaKiX CYTBIKHEHHSX YyTBaparolllla TOpbl a00 ymaa3iHbl 1 aI0BIBAOIIa BaraHHI MMAaBEPXHI 3SIMIIL.
3emiieTpaceHHI MOTYIlb BRIKJIIKAIIIA I3eMHACIIIO0 YallaBeKa. Tak, HanpbIKiIaj, y paéHax 3aTarjieHHSY
npbl OynayHinTBe OyHHBIX BaJacXoBilIuay, y3MalHsACIIla TOKTaHIYHast aKThIYHACIIb: MaBsUTIYBaCIIa
yacTtara 3eMJIETpaceHHsy 1 iX MarHityga. ['sta 3Bsi3aHa 3 TbIM, IITO Maca Bajbl, Ha3amallaHas
¥ BajlacxoBimrgax, cBa€ii Barod MmapsuliyBae IICK y TOPHBIX IMApOJaxX, MaBBIIMIACIIA IICK y TBIX
ciTaBiHax, /3¢ Baja VKo ObuLIa, MaHiXKaela TPbIBaJaclb FOPHBIX Mapoj. ['9Ta Moxka mackopblib
y3HIKHEHHE 3eMJIETPACEHHY Ha TaKiM pasziioMe.

Abeanvubisi 3emaempacedHi TaKcamMa MOTYIb OBIIb BBIKJIIKaHB aOBajami 1 BsUTIKIMI
arnoy3HsaMi. SIHBI Maroupb JaKaJbHBl XapakTap 1 HEBsUIIKYyIO clry. AOBalbHBIA 3eMJIETPACEeHHI
3BsI3aHbI Ca CTBApIHHEM Majl 3IMJIEH MycTay, SKisl Y3HIKAIONb Naj y3A3€sTHHEM IPyHTaBbIX BOJ a00
NaJ3eMHBIX pioK. lIpel TOTBIM BepxHI MJacT mNaBepxHi 3smii aOBambBaela yHi3,
BBIKJTIKAlOUbl HEBSUTIKIS XiCTaHisl.

Mecna, y sSKiM HemacpdJHa aa0bIBaela 3eMiIeTpaceHHe (CYTHIKHEHHE IUTIT) Ha3bIBaeIa
aro auazom abo cinayswmpam. BoOnacupb Ha maBepxHI 3AMJIi, Ha AKOW afObIBaeIa 3eMIATPYC,
Ha3bIBaelIa dMIIPHTPaM. MeHaBiTa ¥ 3MiIPHTPHI a10BIBAIOIIA CAMBIS MOLIHBIA Pa30ypIHHI .

LImyunvia 3emaempaceHui MOTYLb OBbIlb BBIKIIKAHBI BbIOyXaM BsUliKail KOJbKACII
BBIOYXOBBIX poubiBay a0 Maa3eMHBIM SI3epHBIM BbIOyXaMm (TIKTaHiuHail 30posii). Taxis
3eMJIeTpaceHHi1 3ajexallb aJ KOJbKaclll BEIOyXoBara paublBa.

Takim ublHAM, 3emiempacenHi — HaWOyWHEHWIIbI Teadi3iuHbIA KaTacTpo(dbl, 3BSI3aHBIA
3 celicMiYHall aKThIYHACIIO JiTacdepbl, Mag3eMHbIS IITYPIIKI 1 XICTAHHE 3SIMHOW TMaBEpXHi, SIKif
V3HIKaOb Yy BBIHIKY PaNTOYHBIX 3pyXay 1 pa3pbiBay 3sSMHOI MaBepXHI, Mepajarolilla Ha BsUTIKal
aJIIerIIaciy, BHIKIIKAIOIb IIMATIIiKiA aXBAphl 1 pa30ypaHHI § HaBaKOJIbHBIM acSIpOI3i.
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TYPBICTBIYHASI MAITA TTAYKAPHAM CJTYKBbI
1 ABAPBIMHA-BBIPATABAJIBHAM CITIPABBI TOPAJIA MIHCKA

Kacyroxkesiu 1./].
bynbko H.M., kanasiaaT QinangariyHeix HaBYK, JAIPHT
VYHIBepCITAT rpamMa3sIHCKal abapoHbI
Anamayeia. Y BBIHIKY aHali3a apXiyHbIX JaKyMeHTay 1 kaprarpadiuyHbIX MaTiphisiay, CKIaA3eHbI
TYpPBICTBIYHBI JAaBEIHIK 3 paclpalaBaHbiMi TYpBICTBIYHBIMI MapIIpyTaMmi Ia Meclax, 3BS3aHbIX
3 ma)kapHaii 1 aBapbliiHa-BbIpaTaBalibHall cripaBaii ropajga MiHCKa.
Kniouaswisi cnogwl: TypbICTBIUHBI 1aBEAHIK, IKCKYpCis, 1H(papMalpliiHae HalayHEHHE, TYPbICTBIYHbI

MapuipyT, IHTIPAKThIyHAas aHJaiH-Mama, JariCThlYHas JacTyNHACIb, JIariCThIYHA-3pyYHBI
MapHIpyT, apXITIKTYPHBI IOMHIK.
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TOURIST MAP OF THE FIRE SERVICE AND EMERGENCY AND RESCUE
DEPARTMENT OF THE CITY OF MINSK

Kostyukevich I.D.
Bunko N.M., PhD in Philology Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. As a result of the analysis of archival documents and cartographic materials, a tourist
guide was compiled with developed tourist routes to places related to the fire and rescue
service of the city of Minsk.

Keywords: tourist guide, excursion, information content, tourist route, interactive online map,
logistical accessibility, logistically convenient route, architectural monument.

AcHOYHasE MdTa TpaeKkTa — CTBapdHHE 3py4yHara aduaiiH 1 aHJailH 1HCTpYMEHTa,
3 Jamamorail sskora acoObl, SIKisl 3aIliKayJIeHbl TOMal MpaeKkTa, 3MOTYIb aTPhIMALlb ¥ aTHOW KPBIHII[BI
MOYHY0 iH(papMaIpito ad TAIMATEIYHBIX a0’ eKkTax ropana MiHcka i iHmbIX pariéHax bemapyci.

AQ’eKT JacnefBaHHS — apXiTIKTYpPHbIS a0’eKThl 1 KyJbTYPHBIS YCTaHOBHI ropaaa MiHcka,
3BsI3aHBISA 3 MTAXKapHAail 1 aBapblifHa-BeIpaTaBajJbHAN CIpaBail.

3amaybl JacieqBaHHS — CKIACIl Ma apXiyHbIX, JITapaTypHBIX 1 IHIIBIX KpBIHIIAX CIIiC
TOMATBIUHBIX a0’eKTay, sKis YIyisronb MiKaBaCHh JJIS MITaBail ayAbITOPHIi; BBI3HAYBILL CTaH
ab’ekTay y naa3eHbl MOMAHT; BBISABIILb MOYHACII0 a00 YaCTKOBA CTpayaHbls a0’ eKThl, BHIZHAYBIIb
MATa3roHACIh YKJIIOUYIHHSA a0’eKTay y JaBeQHIK; CKJIAcIi TiCTapblYHAW MaBeIKi IMa KOXKHBIM
a0’eK1ie; CTBAPHILb TYPHICTHIUHBI IaBEHIK 3 Marail 1 MapuIpyTami ma ad’ekrax.

Hagi3na mpaexTa: y Jaa3eHbl MOMaHT KpbIHIIBI 1H(papmaipll a0 Takix ab’ekTax HOCALb
pa3po3HeHbl XapakTap, 4acTa aJCyTHIdae amicaHHe 1X JaricTeluHail nactymHacui. [Hapmarbis
a0 acoOHbIX a0’eKTax 3apa3 3’syisernia adbo HeJacTynHall MbIpoKal ayabITOphll, a00 abMekaBaHa
JacTynHai 1 He3amarpabaBaHail y CyBs3l ca cTpaTail MaTApbIsIIbHBIX a0’ekTay. JlagjaHHe amouIHIX
Yy TYPBICTBIYHBI JIaBEAHIK J1a3BOJIIL BIPTyalibHA Y3HaBIIb a0’ €KThI, JAallb KapbICTAIIbHIKAM 3BECTKI
a0 ixX TicTOphIl 1, IITO HeMallaBa)KHa, JA3BOJIIb Y acOOHBIX BBINMAJKaX 3HaMcHi iX (parMeHTHI
Ha Cy4yacHbIX Marax 1 oTazIpIMKax, Il YOaubllhb Ha apraHi3aBaHbIX KCKYPCIsX.

Pacnparnoyka npaekTa pasiiidyaHa Ha HeKaJbKi 3Tanay.

1) CtBapaHHE JpyKaBaHara TYpBICThIYHara OykiieTa-gaBenHika ma MIHCKY KapOTKiM
amicaHHeM a0’eKTay, UTI0OCTpaLbIfHBIM MaTIphIsiiaM, KapoTKal rictapeluyHai 1aBeaKai ma KOXHBIM
a0’exre 1 3 iHpapmarlpisgii a0 MardpIMaciii HaBeIBaHH 1 JaricThIYHal JacTyITHACIII.

2) CtBapoHHe iHTIpakThIyHail Mambl r.MiHCKa, Ha SKOW OyIyIlb aIIFOCTPaBaHbl a0’ eKThI
ropaja ra Jaja3eHail ToMe, a TakcaMa J1aIaTKOBBI JaBeAaqHbl(TICTapbIYHBI, TIKCTaBhI, (hOTa-, Bigda-
a0o0 1HIIBI MEJBIHBI) MATIPBLUL. Y JanedInblM MOXKHA 3Bsi3allb CTBOPAHYIO Mary 3 aHJIaiH-
cepBicami pyXy rapajJcKora TpaHCHapTa /s CTBapdHHS HAWOONBII JariCTHIYHA-3PYYHBIX
MapuipyTay Ui racuei ropaja.

3) BeikapeicToyBaroubl  3(GeKT MaiirabaBaHHsS, JaJ3¢HBI MPAeKT MOXHA PasBillb
y moyHamamTaOHbl TYpBICTBIYHBI aHJIANHH-TABEJHIK Ma TICTApBIYHBIX MeCIax, CJIAByTaCIX,
3BsI3aHBIX 3 TTYKapHail 1 aBphIiHa-BhIpaTaBiIbHAl cripaBail yc€it Pacmy6miki benapych

VY nan3eHbl MOMaHT BbIKaHaHBI pabOTHI Ma BBIAYIEHHI ab’eKTay 1 CTBApaHHI JpyKaBaHara
TypbICTBIYHara Oykiiera, a Takcama aHJaiH-MaIlbl, CIIAChUIKAa Ha SKYH YKIIIOYaHa Y aBEeIHIK
y BeitisAa3e QR-komy. Cmic al’ektay BBISYIEHBIX Yy Xon3€ nacienaBaHHs: J[pmo MiHckara
naxapHara a0’snHanHsA; oo Ha Byn. lananésail; byabiHak VYHiBepciTaTa TIpamaa3sHCKan
abaponsl; Ckynbnrtypa “Borusbopusr’”; HazipanbHbl OCT y JeBbIM Kpbule OynbiHka Jloma Ypana;
ByneiHak partymibl. AryibHarapajickas makapHas cirHamizanplsa; ['apanckas Beka 3 raj3iHHIKaM
Ipbl CTapbIM KOpIIyce MPBICYTHBIX Mecuay Ha CabopHail miomrusl; [laxkapHbel oM 3 KajgaH4uyou
y kBaptanie ByJ. DeminpisiHCKaid [‘apaackas kajnaHya Ha TaJloyHBIM ¢acanze JlamiHikaHckara
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MaHacThIpa (a6 ’ekm cmpauanwt), JIpno va deninupisinayckaii (a6 ’ekm cmpauanwy);, Kanmanda mpel
JPN0  Ha  BYJ. ApaHckail  (ab’exkm  wacmkxoea  cmpauawnsi);  Kamanua  mOpel 31O
Ha BYyJ. [[3emeHIbeyckai (ab ‘ekm uacmrkosa cmpayansl) 1 HIIL.

r NGRS R S N A N R
cagiva  |R8S roaa np
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(cysacias wya Mapauck) Bu) Gu§ sGynamms nepum §
rictopati Miscxa cncnsuisis Gyasmax musspiara oo,
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E. Yann-Cypriesian.
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YK 372.881
MY3bIKA B OBYYEHUM AHTJIMVICKOMY S3BIKY
Koowcesnuxos /[.K., [Ipucmasko H.B.
HNuctutyT norpannyHoii cimyx0b1 Pecriyonuku benapych

Aunnomayus. B cTatbe ONUCHIBAaeTCS NPAKTHKA TBOPYECKOTO HCIOJB30BAHUS MY3BIKAJIBHBIX
KOMITO3UIIMH B OOYYEHHH AaHTJIMICKOMY SI3bIKy. PaccmaTpuBaeMble MpHEMBI MOApPa3yMEBaloOT
rpynnoByto ¢opMy pabOThl W HampaBi€Hbl Ha pa3BUTHE JIEKCUYECKOr0, TpaMMaTHYecKOro
Y PEYEBOT0 HABBIKA O0OYJAIOIIHUXCS.

Knrouegvie cnosa: oOyueHue aHTIMMCKOMY $SI3BIKYy, HABBIKM TOBOPEHHS, CIIOBApHBIN 3arac,
aKIIEHTHasi THTOHALIMOHHAS CTPYKTYpa, TPAMMaTHYECKUN HABBIK.
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MUSIC IN TEACHING ENGLISH
Kozhevnikov D., Pristavko N.
Institute of Border Service of the Republic of Belarus

Abstract. The article describes the instances of creative usage of music and songs in teaching
students. The activities in question aim at developing students’ lexical, grammatical and speaking
skills and require group work.

Keywords: ELT, speaking skills, vocabulary, stress and intonation patterns, grammar skills.

[TpaBOMEpPHOCTH UCHOJIB30BAHUS MY3bIKH Ha 3aHATHSX 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY HE TOJIBKO
B KayecTBE pPa3BJIEKATEJIbHOIO MOMEHTa, HO U CpelcTBa OO0yueHUsi 00OCHOBaHA HAy4YHO: KOI/a
JIOAM CIYHIAIOT MY3BIKY, aKTHBH3HPYIOTCS TE€ K€ camble OOJIACTH MO3ra, KOTOpBIE OTBEYAIOT
3a U3y4YeHHEe M aHaJIU3 s3bIKa. bosee Toro, u S3bIK, U My3bIKa — CUCTEMBI, 0a3UPYIOLIUECS HA CBOJE
NpaBUJ; MHOTHE MEXaHW3Mbl YTEHHS MOXXHO NPHUMEHUTh M K MYy3bIKE, a ISl BCEX S3BIKOB
B OMpEENEHHON CTeNneH! BaKHBI BbICOTAa Tosoca, puTM u ynapenue [4]. [lpu paspabotke
VIOPaXHEHUH C WCIOJNB30BAHUEM MY3BIKAIBHBIX WM TECEHHBIX (pParMeHTOB IS 3aHATHS
10 aHIJIMUCKOMY SI3bIKY, MPENoAaBaTeNio He0OXOIMMO OTBETUTh Ha PsJ BOIPOCOB, CIY>KalIUX
OPHEHTUPOM B OTOM THpoIecce: KaKOW acCHeKT SI3BIKOBOM  KOMIIETEHIMH  TpeOyercs
aKTyallu3upoBaTh, KaKoe MY3bIKAJIbHOE HaIlpaBiieHHE Oojiee BCEr0 COOTBETCTBYET AaKTHBHU3ALUU
JTAHHOTO aCIEeKTa; KaK MOXKHO CJIeNIaTh 3a/laHie HE TOJIBKO TOJIE3HBIM, HO U YBIICKATEIbHBIM.

Tak, oOpa3ipl BecbMa IMOMYJSPHOW HA CETOAHSIIHUN JEHb PAN-KYJIbTYpbl MOTYT OBITH
WCTIOJIB30BAHBl JUISI PAa3BUTHUS YyBCTBA PUTMA AHTJIMHACKOTO SI3bIKA, YTO OCOOEHHO BaXXHO IS
KypCaHTOB MIQJIIMX KypcoB B paMmKax Kypca mno ¢oneruke. Vcmonbp3oBanue oOpasloB pom-
KyJBTYpBl TIO3BOJIIET CHATH HANPSHKEHHWE, KOTOPOE HEKOTOpPhIE KYpPCAHTHI MOTYT HCIBITHIBATH
B CBSI3U C COOCTBEHHOM HEKOMIIETEHTHOCTBIO B MY3BIKaJBHOM IIJIaHE, — HE Bce 00JaJaroT
MY3BIKaJIBbHBIM CIIyXOM M CHJIBHBIM TOJIOCOM, HO KaXJBIii MOXET IOCTapaTbCs TOBOPUTH Oolee
purMuyHo. Kpome TOro, pam MpakTUYECKHM HEMEJIEHHO 3aBOEBBIBAET CUMIIATUU MOJIOJON
ayJUTOpUHN — JIUIsl Hee JJaHHasl KyJbTypa NMpUBJIEKaTeIbHA MPEXK/IE BCETO B KAUECTBE BO3MOXKHOCTH
BBICKa3aTh CBOE HCTHHHOE MHEHHE U BBIPA3UTh CUIIbHBIC 4yBCTBa [1, . 25].

[lenecooOpa3Hno, Ha Haml B3N, OyAeT BHIOpaTh OTHOCHUTEIHHO HEOOJNBINONW (hparMeHT
M3BECTHOW KOMITO3MLMU. [T TOro 4To0bl MOMOYbL KypCaHTaM YJIOBHUTH M NMOBTOPUTH PUTMHUYECKUN
PHCYHOK TOTO WJIM WHOTO PIM-TpeKa, HY)KHO CO3JaTh TaKk Ha3biBaeMblii OuT. He 00s3arennsHO HCKaTh
MHUHYC-3aIIICh KOMITO3MLIMHU (XOTS M TaKOM BapHaHT BO3MOXKEH) — MOYKHO K PEIIEHHIO 3TOH 3a/1aun
IpUBJIeYb caMuxX oOywarommxcs. J[ias OOJBbIIMHCTBA MCIONHUTENEH MONOMAET OUT ¥4 (IBa XJIOMKa
10 KOJIEHSIM, XJIOTIOK B JIAJOUIM M TPOMYIIEHHBIH 4eTBEPTHIA cu€r). OBIajeTh 3JIeMEHTapHBIMU
HaBBIKAMH YTEHUSI PATIa TPETOIaBaTeI0 TPUXOIUTCS ee IoMa, TaK Kak MpUMep YTeHHs (hparMeHTa
noJ OMT TepBBIM IOKa3blBaeT OH. BMecTe ¢ KypcaHTaMH HEOOXOJMMO HAaMETUTh AKIEHTHYIO
CTPYKTYPY OTpBIBKA. TOJBKO IOCIE ATOTO MOXKHO TPHIJIACHTH HaWOoJiee aKTHBHBIX KYpPCAHTOB
MOBTOPHUTH (pparMeHT, cobmronast 4ETKUH pUTMHUYECKMH pUCYHOK. HakoHen, k uuTke (parMeHTa
TIPUTTIAMIAFOTCS. BCE OOYUAIOIINECS «II0 IIETTOYKe» — KaKAbIe TBE CTPOKH UTeIl MEHSIETCs, a TpyIma
Ipu 3TOM He npepbiBaeT Outa. Ilocie Toro, Kak KypcaHThl NPHUBBIKHYT K PUTMHYECKOH CTPYKType
AHTJIMICKOTO TEKCTa, MOYKHO IMPEUIOKHUTH MM TIOTBITATHCS CO371aTh COOCTBEHHYIO PAIT-KOMITO3HIIUIO
Ha CBOOOJIHYIO TeMY B MUKPO-TPYIIaX U MIPE3eHTOBATh €€ BCEMY KOJIJICKTUBY.

CounHeHHe poTia TakkKe MO3BOJISIET TPENOoIaBaTeNio JOCTYITHO MPEMOIHECTH 0COOCHHOCTH
COBPEMEHHOM pPa3roBOPHOM peud, B YACTHOCTH COKpAIIEHHBbIE (OPMBI, HCIONb3YIOLIHECs
HOCHUTEIIIMH  sI3bIKa OYeHb aKTUBHO. Hepemko cokpamieHue COmpsokeHO ¢ (oHeTHdecKon
ACCUMWISILACH

I am not pleased = | ain’t pleased.

I am going to fix it = I'ma fix it.

What are you going to do? = What’cha gonna do?
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Don’t you dare do that! = Don’cha dare do that!

HeoOxonuMo OMOMHUTE 3Ty HHPOPMAIUIO KYJIbTYPOJIOTHYECKMM KOMMEHTapueM —
KYPCaHTBI JTOJIKHBI OBITh OCBEIOMJICHBI HE TOJBKO O CYIIECTBOBAHUU JAHHBIX Pa3TOBOPHBIX (HopM
(4TOOBI JIETKO BOCIPHHHUMATh MX HAa CIyX), HO M O TOM, YTO HCIIOJIb30BaHHE 3THUX COKpPAILICHUN
HEPEeIIKO SIBISETCS MHIWKATOPOM HU3KOIO YpOBHS 00pa30BaHHOCTH, a B O(UIIMATILHOM KOHTEKCTE
CTAaHOBUTCS 3anpell€HHbIM. Jlekcudyeckue enuHUIbl, HE YKIAJbIBAIOIIUECS B  «CII0KHOE
Y MHOT'OACIIEKTHOE MOHATHE “SI3bIKOBasi HOpMa™» [2, ¢. 42], TeM HE MEHEe 3aCIyKUBAIOT U3yUCHUS:
«HaMm HyXHO Npu3HATH, YTO, AAXKE €CJIM JAHHBIE CJIOBA BBOJATCA B OOOpPOT U MCHOJIB3YHOTCS
MPEUMYIIECTBEHHO HE0Opa30BaHHBIMU JIOAbMH ... Ha ONpPEAENEHHON TEPPUTOPUHU, K HUM HYKHO
OTHOCHUTHCS KaK K MOJHOMPABHBIM JiekceMaM. UTOoObI CIIOBO BOILIO B S3BIKOBOM y3ycC, HEOOX0AUMA
“caHKIUs” BCEX KJIACCOB CTpPaHBbI, IJIe TOBOPAT HAa JAHHOM SI3bIKE: M 00pa30BaHHBIX JIIOJIEH, U TeX,
KTO HE MOJYYHJI JOCTAaTOYHOTrO oOpa3oBaHus» [2, c. 82].

TekcTel TECeH TakKe CIOCOOHBI MPOWJUIIOCTPUPOBATH  HCIOJIB30BaHHE  JIEKCUKU
1 QYHKIIMOHMPOBAHUE T'PAMMATHYECKUX sIBJICHUN. BMecTo mpocToil maeHTHGUKALMN H3yYSHHBIX
rpaMMaTHYEeCKHUX OCOOCHHOCTEH, MOYKHO BBIMOJIHHUTH YNPaKHEHHUE, HAMPABICHHOE Ha BBISBICHUE
CHHTAaKCUYECKHX M JICKCHUECKUX CBSI3EH B MpeAIoKeHUH. TeKCT IeCHU pa3pe3aeTcs Ha (parMeHTHl,
KOTOpbIE TIEPEMEIIMBAIOTCS MEXAY COO0OH; OO0y4aromuMcs COOTBETCTBEHHO IpeJyiaraeTcs
BOCCTAaHOBUTb UCXOHBIN NOPSAJOK, padoTas B HEOONbIIKX Tpymniax. BrocnencTsuu npenojasaTeinb
1 oOydaroluecs: CIylIaloT IECHI0 IIeIMKOM, MPOBEpsis MPaBUIBHOCTH BBIMIOJHEHUS 3a/IaHusl.
B 3aBucuMocTH OT ypOBHS SI3bIKOBOM KOMITETCHIIMHM KYPCAaHTOB ()parMEHThI MOTYT BapbHPOBATHCS
10 pa3Mepy OT MOJIOBUHBI UM TPETH KYIIJIETa 10 OTAEIbHBIX CTPOK HIIU JaXKe CIIOB.

b.Paccen, mnpenopaBarenp, yCHEHNIHO HMHTETPUPYIOIIMM My3bIKYy B IIPOLIECC H3Y4YECHUS
AHTTUICKOTO S3bIKa, YTBEPIKIAET, UTO JAJISl BHINOJHEHUS JAHHOTO YIPAXHEHUS UACATbHO MOAXOAST
TEKCTHI HE TOJILKO IIOM-, HO U (POJTK-KOMIIO3UIIN, TaK KaK B HUX MPUCYTCTBYET SIPKO BBIPAKCHHBIH
HappaTUBHBIM KOMIOHEHT [4]. My3bIKy, IECHH MOXHO HCIIOJIb30BaTh U Ji Pa3BUTHS HABHIKOB
TOBOPEHHUSI Y KypCaHTOB, IPUUEM JJI TOTO HEOOS3aTeNbHO MPUCYTCTBUE CIIOB.

CTOpOHHUKH NPUMEHEHUsI HEHPOJIMHIBUCTUYECKOTO IMPOrPAMMHUPOBAHMS B MPENOAABAaHUU
anrnuiickoro s3eika Jx. Pesemn u C. Hopman mnpemmaraioT BO BpeMsi HPOCITYIIMBaHHS
MY3bIKATBHOTO OTPBIBKA ATUHON 5-7 MUHYT pa3faTh FPyMIE JUCThI C N300pakeHUeM 3Be3/Ibl, BO3JIE
KaXJOro Jy4da KOTOpPOM CTyJIeHTaM IMpeajaraercs 3amucaTb WM 3apucoBaTh acCOLMAIIMU,
BO3ZHUKAIOIINE B BOOOPAKEHUU MPH MPOCIYIIMBAHUM TIECHU: 3pHUTETbHBIE («Seey), TaKTUIbHbIE
(«Feel»), onbdakropusie («Smell»), 3BykoBbie («Hear») n gaxke BkycoBwie («Taste»). [Ix. PeBemn
u C. Hopman mnonararotr, 4to (PUKCUpOBaHHE 3TUX OOpa3oB CO3MAaET B CO3HAHUM OOYyYaroIuxcs
CBOCOOpa3Hble KOMMYHUKATHUBHBIE SIKOpS, KOTOpPbIE U TO3BOJAT OOydYaroIUMCS pPa3BUTh
OTpPBIBOYHBIE 3aIUCH B HHTEPECHBIE ACCE MM pacckassl [3, c. 87].

Hcnonp30BaHNI0O MY3bIKM Ha 3aHATUSAX 110 aHIIMMCKOMY SI3bIKY MOXKHO NpUIaTh U Oonee
y3KHii (QOKyC: K PUMEPY, MOCBATUTH «MY3BIKAIbHBIN (PparMeHT» ypoka oTpaboTKe JTEKCHYEeCKOTro
MaTtepuaia. B 3ToMm ciyyae kypcaHTaMm BbIIAETCS TEKCT TEMAaTUYECKU COOTBETCTBYIOLIECH 3aHATHIO
MECHU, KOTOPBIA OBLT MpEeNBAPUTENBHO «00paboTaH» MpermojaBaTeieM — COJICPKHUT OIIHOKH
B HCIIOJIB30BAHUH aKTHUBHOTO BOKaOyJspa (HarmpuMep, HapyIIeHHs! y3yallbHOW COYETaeMOCTH CIIOB).
OOyyarommMcs TpeIaraeTcsi ycTpaHUTh HETOYHOCTH TP MPOCTYIIUBAHUY MeCHU. TpeHUpyeMblit
CIIOBapHBI 3amac MOXET BCTpeuaTbCs MPSAMO B OMMOKaX, THIATEJBHO IPOJTYMBIBAEMbIX
npenonaBateneM. Ha Ham B3risa, 1eiaecooO0pa3HO cOOOLUTH OOy4aromuMCs O KOJIMYECTBE
HECOOTBETCTBUH, KOTOPbIE MM MPEACTOUT HailTu, 3apaHee. «HemnpaBUIbHO yCIHBIINIaHHBIE» CIIOBA
MOTYT CO3/1aBaTh CaMbl€ HEOKHIaHHbBIE AJIbSTHCHI MEKy TEMaMH U TIECHSIMHU.

Hakoner, koMmo3uiuu mnpoOJEeMHOr0 XapakTepa MOTYT IpPEJOCTaBUTh MPENoAaBaTesio
BO3MOKHOCTh CIPOBOLIMPOBATh MHTEPECHOE OOCYKJIEHHE TOM WM MHOM TeMbl. B Tom BapmaHre,
KOIrJla My3blKa WJIM TIECHS HE SBIISETCS BCIOMOTAaTEIbHBIM JJIEMEHTOM 3aHSATUS, HO €ro
TEMaTHYeCKUM (POKYCOM, >KEeTaTelIbHO MOJTOTOBUThH 3aBEpIIAIOIINN dTanm paboThl ¢ My3bikoi. OH
MOXKET BKJIIOYATh CJEAYIOUIME BUABI JEATENHOCTU: CO3JlaHuE (WM MPOCTO OIMUCAHUE) KIMIA
K JIaHHOM TI€CHE; HalMCaHWE MHChbMa OT OJHOI0 M3 JIMPUYECKUX TE€pOEB IECHHU; HAMHUCAHHE
(¢bparMeHTa HEBHUKA OJHOTO U3 FepOeB MECHU; TUAJIOT UM pOJIeBas Urpa.

216



Takum 06pa3oM, pu COOIIOJIEHUN OCHOBHBIX METOJANYECKUX MPHUHIUIIOB MYy3bIka B 00yYEHUHU
HWHOCTPAHHOMY $SI3bIKY MOXKET CTaTh UCTOYHUKOM HOBBIX OTKPBITHI B 00JIACTH JICKCUKH U TPAMMATHUKH,
copMupoBaTh HaBbIKM roBopeHHs. He Tonbko co3faBasi ydeOHbIE MaTepHasbl JJsl WCHOJIb30BaHUS
MY3BIKM U TIECEH Ha 3aHATUSX, HO W BOBJEKAas OOYYAIONIMXCS B pa3pabOTKy 3THX MAaTEepPHANIOB,
MpenoaBaTesib MOKET OMOYb 00yUaIOIIUMCS C/IENIaTh 3TU OTKPHITUS C YIOBOJILCTBUEM.
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BUIbI ATAIITAIIMIA AHTJIMIIA3MOB B PYCCKOM SI3bIKE HA ITIPUMEPE
UHTEPHET-JIEKCUKH

Kyxapcxui /].C.
Cepéruna C.E.
WHcTuTyT norpannyHoi ciryx0b1 Peciyonuku benapychb

Annomayusn: Crathsi paccMaTpuBaeT TpPH BHJAA aJanTalldid aHTJIMMCKUX 3aUMCTBOBAaHMM,
XapaKkTepHBIX NI PyCCKOro si3bika. OOBSACHSIIOTCS MPUYMHBI MOJOOHBIX aJanTalui, TPUBOASITCS
npumMepsl U3 MHTEpHET-UCTOYHUKOB.

Kniouegvie cnoga: A3BIK-IOHODP, SI3bIK-PELIUIIMEHT, aJanTalus, 3auMCTBOBAHHE, JI€PUBAT,
JIEKCUYECKOE 3HAUYCHHE.

TYPES OF THE ENGLISH WORDS ADAPTATIONS IN RUSSIAN ON THE EXAMPLE
OF THE INTERNET VOCABULARY

Kukharsky D.S.
Seryogina S.E.
Institute of Border Service of the Republic of Belarus

Abstract: The article examines three types of adaptations of the English borrowed words which is
typical for the Russian language. The reasons of such adaptations have been explained, the Internet
examples have been shown.

Keywords: donor language, recipient language, adaptation, borrowing, derivative, lexical meaning.

SI3pIKM BCero Mmpa MOCTOSTHHO HAaXOMSATCS B Tporlecce 2BoOJONMH. He wuckimoueHneM
SBIIAETCS U PYCCKUH S3BIK, KOTOPBIM €XKETHEBHO oO0Oramaercs HOBBIMH clioBaMu. OmHHM
Y3 UCTOYHUKOB TIOMOJIHEHHUSI CIIOBApPHOIO 3amaca fBIAIOTCS aHTIUMIU3MBL. B mporecce cBoero
PasBUTHA A3bIK, BCTyIlad B KOHTAKT C JAPYIUMHU SA3bIKAMH, MNOABCPracrCad pPasHOCTOPOHHUM
W3MEHEHUsAM, YTO B OCOOOW Mepe 3aTparMBaeT €ro CJIOBapHBIA cocTaB. B mociemnee Bpems
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Ha0Jt0/1aeTCcsl MPOIlecC aKTHUBHOIO MPOHUKHOBEHHUS B PYCCKUN SI3BIK AHTIIMHCKUX cloB. OueHb
4acTO B COBPEMEHHOM MHpE aHIJHMIICKOE CJIOBO  BBICTYNAeT IOKas3aTeJleM  YPOBHS
MH(OPMATUBHOCTH TOBOPSAIIETO, sBisieTcs Ooyiee MPOCTHIM CPEIACTBOM BBIPAKEHUS MBbICIICH
Y 9yBCTB, @ [IOTOMY CTAHOBUTCS TIPECTHUKHBIM.

Crnenyer OTMETUTh, YTO MOYTH HEU30€KHBI M3MEHEHHUs, T.€. aJanTallid HCXOJHOTO CIIOoBa
S3bIKA-ZIOHOPA B SI3BIKE-PEIMITUEHTE, TOCKOJIBKY KaXIbIi SI3bIK MUMEET CBOW COOCTBEHHBIN HaOOp
(dboHeTnuecKux, MOP(}OIOrHYECKHX U TpaMMaTUYeCKHX MpaBuUi. AlanTanus — 3TO U3MEHEHHE
rpaguyeckoro M 3BYKOBOTO COCTaBa HMHOS3BIYHOTO CJIOBA HJIM JJIEMEHTA, MX TIPaMMaTHYECKHX
XapaKTepUCTHK, JIEKCMYECKOTO 3HAUEHUS, CTWIMCTUYECKOr0 OOJIMKa C Y4Y4eTOM 3aKOHOB
1 3aKOHOMEPHOCTEH SI3bIKa-PELUIIMEHTA, BKIIOUECHHE HHOS3BIYHOTO CIIOBA MIIM 3JIEMEHTA B CIIOKHYIO
CHUCTEMY OTHOIICHUM C HMMEIOIIMMUCS B S3bIKE-pelMNUEHTe eauHuuamu [1, c. 82]. Ananrtanuu
MO>KHO Pa3/IeuTh Ha (POHETUKO-TPAQUICCKYIO, TPAMMATUIECKYIO H JICKCHKO-CEMaHTUIECKYIO.

1. @onemuko-epagpuueckas aoanmayusi. EE MOXHO pa3aenuTb Ha (POHETHUYECKYIO
u rpaduueckyro amantanuio. CreneHb POHETUYECKON aJanTaliyi 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA 3aBHCUT
OT TOTO, CYIIECTBOBAJIH JIH BCE 3BYKH, U3 KOTOPBIX COCTOUT 3TO 3aMMCTBOBAHHE, PAHBIIE B SI3bIKE-
noHope unu Her. Ecim 3TO Takoil ciydail, OHO OyJeT NPOU3HOCUTBHCSA JOBOJBHO OJIM3KO
K OPUTMHAIIBHOMY Tpou3HOIIeHHI0. Ho mockonbky (QoOHETHYeCKHe CHCTEMbl aHTIUHCKOTo
Y PYCCKOTO SI3BIKOB JOCTATOYHO PAa3lIMYHBI, 3BYKH B QHTJMHCKUX 3aMMCTBOBAHHSAX, KOTOPBIC
HE CYLIECTBYIOT B PYCCKOM, 3aMEHSIOTCA Oojee ONM3KUM 3BYKOM PYCCKOTO SI3bIKa, Hampumep,
cioBo birthday (mens poskaeHwust), KOTOpOE B PyCCKOM HPOCTOPEUHUU MPOU3HOCUTCS OEp30etll, NN
qaie 6¢30ei. Te cIoBa, y KOTOPBIX HET HOBBIX JIJISl PYCCKOTO SI3bIKa 3BYKOB, 3aMMCTBYIOTCS ITyTEM
NepeHoca 3By4aHusl CJIOB U3 S3bIKa-OpUTHHATA: (aiil, ceus.

C ¢onernyeckoii amanTaiueil TeCHO cBA3aHa rpaduieckas ajanrtanus, ynorpediasemas npu
HAllMCaHWM 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOB, KOTJa YCTPaHSIOTCS CTPaHHBIC JUIS SI3BIKA-PEIUITUCHTA
(B HameM ciy4ae, pycckoro) opdorpaduueckue 3IeMEHTHl S3bIKa-AOHOpa (AHTIUICKOTO).
AHTIIMIIU3MBI, TEPEeXOJANINe B PYCCKUH s3BIK, B TpaUUecKOM acleKTe 3amMCTBYIOTCS
TPAHCKPHUIIIIUEH, T.€. CIIOCOOOM 3aUMCTBOBAHUS, IIPU KOTOPOM COXpaHsieTcs ero 3BykoBas (popma —
3T0 (OHETHUECKUH MPUHIMI (HAIpUMEp, CJIOBO OHIAuH W3 aHrauiickoro online) wmm
TpaHCIUTEpaluend, CrnocoOOM 3aWMCTBOBaHHS, TMPH KOTOPOM  COXpaHSETCS  HANUCaHHE
WHOCTPAaHHOTO CJIOBA, HO MPH 3TOM OHO YHTAETCS IO MPAaBHJIAM PYCCKOTO MPOHM3HOIICHUS — 3TO
rpaduyecKuil MPUHIKI (HAIpUMep, CIIOBO ogmonuk, U3 anrauiickoro Off topic).

B pycckom si3pIke MOYKHO BCTPETUTH 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA, XapaKTEPHBIS JJIST MOJIOJCKHOTO
CIIEHTa W MPOM3HOCHMBIE C HEMPAaBUJIBHBIM YAapEHHUEM, YTO MOXKET IMPUBECTU K MOSBICHUIO CIIOBA
C HCYCTOMYMBBIM HAIllMCAaHWEM, KaK B ciydae ¢ Mmecaea | Mmeccaza OT aHTIMACKOTO Message
(coobienune). Y 9Toro cioBa B OpUTHHANE yJapeHHe MaJaeT Ha MEepBbIi CJIOT, TOrJa Kak B PyCCKOM
OHO Tamaer Ha BTOpod. K KoleOaHWIO TpH HANMMCAHWH 3aUMCTBOBAHHBIX AHTJIAIIU3MOB MOXKET
MIPUBECTH U MX OTCYTCTBHE B PYCCKHX CIOBapsX, YTO MOKHO OOHapyKUTh y 3aUMCTBOBAaHUN Opayzep
(BcTpeuaetcs v Opoysep), onnaiin (BCTPEIACTCS U OH-1AlH), Ono2ep (BCTpedaeTcst u 6ro2eep).

2. I'pammamuueckas aoanmayus. I'paMmarthdeckass CTPYKTypa s3bIKa-pellUIUEHTA
OTpeseNiseT TIpaMMaTHYeCKHe WM3MEHEHHUs 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, T.e. TIpH TIEpexoje
3aMMCTBOBaHUsI B JPYTOM SI3BIK OCYIIECTBISCTCS TpaMMaTHyecKas agamnTallusi, KOTopas CBsS3aHa
C KaTeTOPHUSIMH POJia, YUCIIA, CKIIOHEHHUS Y CYIICCTBUTEIILHBIX U MPUIAraTelIbHbIX, B TO BpeMs Kak
y [1arojioB  OHa CBsi3aHa C €ro BUAOM, ¢GopMaMu HaKJIOHEHUW U chpsikeHueMm. [lpu
rpaMMaTHYeCKON aJamlTallii CIOBO, IMEPEXOJlee W3 S3bIKa-JOHOpA, MOJUICKHUT H3MEHEHHSIM
COTJIACHO CJIOBOOOPA30BATENbHBIM MOJIENISIM HOBOTO SI3bIKAa. Y CYIIECTBUTEIBHBIX 3TH W3MEHEHUS
MOSIBJISIFOTCS. B (pOpME MaJIe)KHBIX OKOHYAHWN, YMEHBIIUTEIBHO-JIACKATEIBHBIX CYP(HUKCOB -UK,
-x(a): ouckemnuk (disk drive), manyarxka (User's Manual); Torna xak s TJarojioB XapakTepHBI
no06aBieHue (GIICKCHI K TJIarojiaM: KOHHeKmumscsi OT aHri1. {0 Connect (cBs3aThCsl PU MOMOIIH
KOMIIbIOTEpA), K1ukams oT aHril. to click (Ha)kuMaTh Ha KJIABHIITU MBIIIIH ).

3. Jlexcuxo-cemanmuyeckasn adoanmayusi. OHa TOApa3yMeBaeT OIpENeNCHUE SCHBIX TPAHUIL
JIEKCUYECKOTO 3HAYCHUS 3aUMCTBOBAHHOTO CJIOBA, a TaKkKe Ty WM HMHYIO CTENCHb OTIHYHUS
OT 3HaYEHUS B S3bIKE-MCTOYHHMKE, 0Opa30BaHUE Y HETO PYCCKUX MPOU3BOIHBIX CIOB, BO3HUKHOBEHHE

218



Y 3aKperyIeHHe YCTOMYMBBIX BBIPAXKEHUH, B pe3ysbTaTe Yero yBEIMYMBAETCS CAMOCTOSTELHOCTD
3aMCTBOBAHHOT'O CJIOBA IIPU €ro MEPEOCMBICIIEHHN B CHCTEME PYCCKOTo s3bIka. IMeHHO 0Opa3oBanue
JIEpUBATOB 3aMCTBOBAHHOI'O CJIOBA B SI3bIKE-PELUITUEHTE SIBIISICTCS TOATBEPIKICHUEM CEMaHTUYECKOM
CaMOCTOSITEIIFHOCTH M BBICOKOTO YPOBHS aJIalTalliy 3aMMCTBOBAHHOTO cilioBa. B KkauecTBe mprmepa
MOYKHO TIPHUBECTH CIIOBO celighu, KOTOPOE BCTYNACT B CHHOHUMHYECKHE OTHOIIEHHS CO CJIOBaMH
PYCCKOTO MPOUCXOKACHUS (cebsuika, camocmpern), HO B 1yOJIeTHbIE CHHOHUMHYECKUE OTHOILICHUS HE
BcTynaeT. Emé onna npuumHa, G6imaromapsi KOTOpOW CIIOBO cenghu SIBISICTCS BIOJHE CEMaHTHUYECKH
OCBOCHHBIM CJIOBOM, — O3TO €ro CJIOBOOOpa3oBaTelibHAsl aKTUBHOCTH (ceaghucm, cenghep, cengu-
ucmepust, cenpumanus, cenpomanusi, cenghpumo, cenpumvcs, 3aceipumoscs).

PaccmoTpuMm Ui mpumepa ciIOBO Mem OT aHIN. 7meme, YTO B MOJIOJICKHOM CIICHTE
0003HaYaeT «CIIOHTAHHOE PacHpOCTpaHEHUE HEKOTOpoil mHpopmanmu wiu ¢passl (Mema), 4acTo
0eCCMBICIIEHHOM, OBICTPO CTaBIIEH MOIMYJISPHON B MHTEPHET-CPEie NOCPEACTBOM PACIPOCTPAHEHUS
B lHTepHeTe BceMH BO3MOXXHBIMU crioco0amMu (IO AJIGKTPOHHOM TIO4YTe, B MeECCEH/Kepax,
Ha opymax, B Oyiorax u Jp.), a TakxKe cama 3ta mHGopManus, KapTuHKa win ppaza» [2, c. 265].

UYrto kacaercsi (pOHETHMUECKOM ajanTaliiy 3TOr0 3aMMCTBOBAHMSA, TO aHIJIMICKOE CIOBO Meme
HE COJICPYKHT 3BYKH, KOTOPBIE TPY/AHO OBLIO ObI HAWTH B PYCCKOM SI3BIKE, HO B OTJIMYHME OT aHTJIMICKOTO
CJIOBA, KOTOPOE MPOU3HOCUTCS [mi:m], B PyCCKOM MPOM3HOCUTCS [mem], T.e. MPUCYTCTBYIOT U3MEHEHHS
B IIPOM3HOIICHUH TJacHbIX. UTo Kacaercsi rpaduyeckol amanTaiyu, CIOBO MeM 3aUMCTBOBAHO ITyTEM
TpaHckpurimu. C TOUYKU 3peHHs TpaMMaTHYEeCKON a/IalTalliu, CJIOBO MeM B PYCCKOM SI3BIKE IPHOOPEIIO
KaTeropuu poja (My>KCKOMH), unciia u maaexa. Korma peds uzier o JIeKCHKO-CeMaHTHUEeCKOH alanTalyy,
B PYCCKOM $I3bIKE CJIOBO MeM MMEET OJIMHAKOBOE 3HAUCHHUE, KaK U CIIOBO MEME B S3bIKE-MCTOUHHKE; OT
CJIOBA Mem 00pa30BaHbI CIIOBA: MEMOBbIIL; MEMOPDPEHUSL; MEMYUK.

TakuMm 0Opa3om, MOJBOAS UTOT, XOTEIOCHh OBl OTMETUTH, UTO AJaNTallUU 3aUMCTBOBAHHOTO
CIIOBA B SI3BIKE-PELUITUCHTE HEM30EKHBI, TAK KaK KaXKIbI S3BIK UMEET CBOI COOCTBEHHBIN HaOOp
boneTHueCKUX, MOP(OIOTHUECKUX U TPAMMATUYECKUX MTPABUIL.
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®OPMHPOBAHHUE COIIMOKYJbTYPHONU KOMIIETEHIIUA Y KYPCAHTOB
BOEHHBIX BY30B B IIPOLHECCE OBYYEHHUSA NTHOCTPAHHOMY A3BIKY

Jlucuykuii K.B.
['op6arenko B.B.
WHuctutyT norpannydHoi ciryx0s1 Pecriyonuku benapych

Annomayus. B craThe 0OOCHOBBIBAETCS BA)XXKHOCTh PA3BUTUS COLMOKYIBTYPHOH KOMITETEHITUH
Ha MPAKTHYCCKUX 3BaHATHUAX HWHOCTPAHHOTI'O A3blIKa B BOCHHBLIX YYPCKICHUAX O6paSOBaHI/I$I.
PaccmaTtpuBaercs  CTpyKTypa  COIMOKYIBTYpHOW  KOMIETEHIMH. B  KadecTBE  BaKHBIX
COCTaBIAOUIMX  (OPMUPOBAHMSI  COIMOKYJIBTYPHOW  KOMIETEHIIMH KYpCAaHTOB  BBIJEIIEHO
WCIOJIb30BaHNUE TEKCTOB, COACPXKAIIUX CBEACHUS O KYJIbType IPYrod CTpaHbI, pa3paOOTaHHBIE
K HUM YIPaXHEHUS H 00yJaroine urpsl.

Knrouesvie cnosa: COUMOKYIbTypHAs KOMIIETEHIHSI, KOMIIOHEHTHI COLIMOKYJIBTYPHON KOMITETCHITUH,
TEKCT, 00yJaroIas urpa.
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FORMATION OF SOCIOCULTURAL COMPETENCE OF CADETS OF MILITARY
INSTITUTIONS IN THE PROCESS OF FOREIGN LANGUAGE TEACHING

Lisitskii K.V.
Gorbatenko V.V.
Institute of Border Service of the Republic of Belarus

Abstract. The author of the article explains the importance of developing the sociocultural
competences at the foreign language lessons at military institutions. The structure of sociocultural
competence is described. As important components of the formation of the sociocultural
competence of cadets, the use of texts containing information about the culture of another country,
exercises and learning games are highlighted.

Keywords: sociocultural competence, components of sociocultural competence, text, learning game.

CoBpeMeHHbIE BOCHHBIE YUPEXKJEHUS BBICILET0 00pa30BaHMs B HACTOSAIIEE BPEMs SBISIOTCS
TEM COLIMOKYJBTYPHBIM IPOCTPAHCTBOM, B KOTOPOM KypCaHT HE TOJbKO NPUOOpETaeT 3HaHus,
HO U OIIBIT >KM3HM, B3aUMOJIEHCTBHUSA C JPYIMMH JIOABMHA U MHUPOM B 1eIOM. OCHOBHOM LEINBIO
OO0y4eHHUs] HMHOCTPAaHHBIM SI3bIKAM SIBIISieTCS (OPMUPOBAaHHME Yy OOYYAIOUIMXCS HMHOS3BIYHOU
KOMMYHUKaTUBHON KOMIIETEHIIMH, OJTHUM M3 KOMIIOHEHTOB KOTOPOH, HapsAy € S3bIKOBOM U PE4EBOil,
SBISIETCSl  COLMOKYJIBTYPHAsI KOMIIETCHIMs. B CBS3M ¢ 3THM akTyanm3upyercs IMOTpeOHOCTb
B COBEPIIIEHCTBOBAHUM METOAMYECKOr0 OOECIeYeHHUs] CUCTEMbl OOy4eHHs HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
¢ uenelio 6omnee 3PPEeKTUBHOTO POPMUPOBAHUS COLMOKYIBTYPHON KOMITETCHITUH KypPCAHTOB.

[Ton comMOKYIBTYpHOW KOMIETEHIMEH MOJpa3yMeBalOTCs 3HaHUA OOydarolUMUCS
HAIlMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEH CTpaH M3y4yaeMOro HWHOCTPAHHOIO $3blKa, YMEHUS
OCYILIECTBIIATh PEUEBOE IOBEIECHUE B COOTBETCTBUM C JTUMH 3HAHUSMH, a TaKXe T'OTOBHOCThb
U CLIOCOOHOCTH JKMTh U B3aUMOJICHCTBOBATh B COBPEMEHHOM MOJHUKYJIbTypHOM Mupe [1]. Tepmun
IpearnosiaraeT yMeHUE UCIOIb30BaTh «HALMOHAIBHO-CIIEU(PUYECKUE CBEICHHS, 3HAaHHUS PEUeBOrO
STHUKETa M KOMMYHUKATHBHBIE TEXHUKH JUISI JIOCTH)KEHUS M B3aMMOIOHMMAHUS C HOCHUTEISIMU
IOpyrou KyJisTypbs» [2, c. 19].

[IpoBenss aHanmu3 MCCIEOBAaHUM, TOCBSILEHHBIX TAaHHOW MpoOsieMe, Mbl BBIBHIIH, YTO
COLMOKYJIbTYpHAsi ~ KOMIIETEHLUs  SIBISETCS  CIOXKHBIM  00pa3oBaHHEM,  BKIIIOYAIOIIUM
B ce0s1 psifl CyOKOMITETeHIIHI:

- IMHIBUCTUYECKUHA  (JIMHIBOCTPAHOBETUYECKUN) KOMIIOHEHT IMpeJnojaraeT BBICOKHH
YPOBEHb BJaJIHUSl SI3BIKOBBIM U PEUYEBBIM MaTepHalOM (S3bIKOBbIE peanuu, (pa3eoOoTU3Mbl,
MOCJIOBUIIBI U T.1.);

- KyJIbTYPOJIOTUUECKH  (CTPAaHOBEMUECKHH, HAIMOHATLHO-KYJIBTYPHBIM, COIUATBHBIN),
BKJIIOYaeT B ce0s 3HAHUSA O KYyJbType CBOEH CTpaHbl M CTpaHbl HM3y4aeMOro s3bIKa, YMEHHE
0JIb30BaThCs MH(pOpMaLel, 3HaHNUE TEXHUK U IIPUEMOB OOILIEHUS;

- COLIMOJIMHTBUCTHYECKHUI (TIOBEIEHUYECKU) OTBEYAET 3a 3HAHME A3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEMH
COLIMAJIbHBIX CJIOEB, IMPEACTAaBUTENECH pa3HbIX TIOKOJEHHH, I0JIOB, OOIIECTBEHHBIX TPYIIIL,
JIMAJICKTOB: 3HAHUE PEUYEBBIX CTEPEOTUIIOB, CUTYaTHBHBIX M KOMMYHUKAaTHUBHBIX KIHILIE, (Gopmyi
PEUEBOro ATUKETA, MOJIENIEN pedeBOro MOBEICHHUS;

- COLIMATIbHO-TICUXOJIOTUYECKU I (KOMMYHHUKATUBHO-TICHXOJIOTHYECKHIA) IIPEATOJIaracT
BJIAJICHUE COLMO- M KYJbTYpHO-OOYCIIOBJICHHBIMU CIIEHapUsMH, HaI[MOHAIbHO-CHEIN(UIECKUMU
MOJIEIISIMH TIOBEICHUS € UCIIOIb30BAHMEM KOMMYHUKATHBHON TEXHUKH, IPUHATOMN B TaHHOH KYJIBTYpE.

[Tonobnas nuddepeHnuanisi KOMIIOHEHTOB MO3BOJISIET OOHAPYKUTh, UTO COLMOKYJIBTYpHas
KOMIIETEHIMsI OTBEYaeT 3a (popMupoBaHHE y 0Oydaromerocs Lenoro psjaa ymenuil. Cpeau Takux
YMEHUI MO>KHO BBIJICJINTh: BIIaJIeHUE CIOCOOaMM IMPOUTPHIBAHUSA TUIIMYHBIX COLMAIBHBIX pOJIEH,
yYMEHHUE BBIOMPATh COLMOKYJIBTYPHO MPUEMIIEMBIH CTWJIb OOIIECHUS, OBIAJACHUE KYJIbTYPHBIMU
HOpPMaMU M TpPaJHLMAMH H3y4aeMOTO SI3bIKa, OCO3HAHHE TOTO, YTO S3BIK HE TOJIBKO CPEICTBO
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o0mieHusi, Ho ¥ (opMa COIMATBHOM MaMATH, Pa3BUTOE YMEHHUE COIOCTABIATH (DAKTHI SA3bIKA
1 GaKThl JEHCTBUTENBHOCTH, YMEHHE NEPEeBOJIUTH COLMOKYJIBTYPHO OKpAIIEHHBI MaTepual
Ha POJHOM S3bIK, CIIOCOOHOCTb NPEOJ0JIeBaTh M pPa3pellaTh COLUOKYJIbTYpHbIE KOH(IUKTHI,
MpaBUIbHOE YNOTPEOJIEHUE COIMOKYJIBTYPHO MAapKUPOBAaHHBIX €IMHMIl PEYH, TPOSBICHHE
TOJIEPAHTHOCTH IIPU OOIIEHUU HA U3y4aeMOM SI3bIKE, IIPOTHO3MPOBAHNE BOCHPUATHS U NOBEJCHUS
HOCHTEJIEH sI3bIKa U KYJIbTYPBI U MHOTOE Apyroe [3].

JUis  oBnazeHus COLMOKYJIbTYPHOH KOMIETEHLHUEH [UIl MEXKYJIbTypHOIO OOIIEHUsS
KypcaHTaM HE00X0 MO 00J1a1aTh:

—  CBEICHMSAMH, 3aKPEIUIEHHBIMHU B SI3BIKOBOH (hOpME B OTAEIBHBIX CJIOBAX, YCTOHYMBBIX
BBIPDQKECHUAX, CKOPOTOBOPKAax M IIONOBOPKAaX, B KOTOPBIX OTPAXKAECTCS MCTOPHUSA, KYJbTYpa,
TPaJULMU CTPaHbl, OCOOEHHOCTH COLMAIBHOIO B3aUMOJCHCTBUA M KOMMYHHKAIMM JIIOJCH,
IIPOKUBAIOIIUX Ha €€ TEPPUTOPUU;

—  CIIOCOOHOCTBIO YMETh aHAJIU3UPOBATh MH(OPMAIUIO JHHTBOKYJIBTYPHOTO XapakTepa,
KOTOpas Nepetacres B A3bIKOBBIX 3HAKAX.

OOyueHHEe  MEXKKYJIbTYpHOMY  OONICHHIO  MPEICTABISIET  COOOW  yHOPSIOYCHHBIN
U TIOCTETEHHBIN IpoIiece, B X0/1€ KOTOPOro (OpMHUPYIOTCS U COBEPILEHCTBYIOTCS HaBBIKU OOIICHUS
C IIPEICTABUTEIIMU MHOS3BIYHOW KyJIbTYpbI. JUIA JTOCTHMKEHUS 3TOM LIEIU BAXKHO HCIIOJIb30BATh
yueOHbIM Matepuain, cojepxamuil B ce0e cBeaeHus O KyibType. Takoi Marepuan OOBIYHO
IIPEJICTAaBIEH TEKCTaMU U pPa3pa0OTaHHBIMM K HUM YNPAKHEHUSIMH. YIPaXKHEHUS MOTYT ObITh
Pa3IMYHOIO TUIA W NPEAHA3HAYECHHBIMM JJIS KypCaHTOB, MMEIOIIMX PAa3HbI YPOBEHb BIIaJCHHUS
WHOCTPAaHHBIM SI3bIKOM. Pa3HMIla, Kak MpaBHIIO, 3aKIIOYAETCS TOJIBKO B 00beMe HHQPOpPMALUU
O KyJIbType CTpaHbl M3y4yaeMoOro s3blKa, CIoco0ax ee NPEeJCTaBICHHOCTH B y4eOHOM
Marepuaie U NpuEMax €€ BbISIBICHUS.

B kauecTBe OCHOBHOI'O JJOCTOMHCTBA MCIIOJB30BaHUsI TEKCTOB MpH (OPMHUPOBAHUHU
COLIMOKYJIbTYPHOH KOMIETEHLIMM BBICTYNAET WX MHOTO(QYHKIMOHAIBHOCTb. SIBISSACH SA3BIKOBOM
€MHUIIEH, TEKCT CIYXXUT CpPEACTBOM KOMMYHHUKAIMU M (OPMOM XpaHEHUS U Hepeaayu
nH(pOpMaLIUY, OTPAaXEHUEM JKU3HM U ICUXOJOTMM HHAWBHUJIOB, MPOAYKTOM HCTOPUYECKOU
U KyJIbTYPHOH DJIOXH, COCPEJOTOYEHHEM IIPEACTABICHUN O KyJbType W TpaJuLUAX HALUH,
SI3bIKE Y DKCTPAITMHTBUCTUYECKON pPEaIbHOCTH.

[Iupokas (QyHKIMOHAIBHOCTh M CMBICIIOBasE EMKOCTh TEKCTOB II0O3BOJISET OOydarolmmes
MOJTy4YaTh BAKHYIO MHPOPMALMIO O KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTSIX M HOpPMax CTpaHbl, SI3bIK KOTOPOH OHU
n3ydaroT. Kpome Toro, TeKCTHI BBITOIHAIOT TAKXKE BAXKHYIO Pa3BUBAIOIIYI0 (yHKIMIO. PaboTtas ¢ Takoro
poia TeKcTamu, OOydaroliuecs AaKTHUBU3UPYIOT CBOIO II03HABATENBHYIO JIESITENbHOCTb, Pa3BUBAIOT
MBIIIUIEHUE, PACILMPSIOT KPyro30p, YTO B UTOTe CIOCOOCTBYET PA3BUTHIO MX TBOPUYECKUX CLIOCOOHOCTEH.

B kadectBe O0AHON U3 B@XKHBIX COCTaBISIOMIMX (POPMUPOBAHUS COLIMOKYJIBTYPHOMI
KOMIIETEHIIMM KypCAaHTOB MBI TaKXe CUMTAEM MCIOJIb30BaHME OOydarolled Wrpbl Ha 3aHATUSAX
10 UHOCTPaHHOMY s13bIKy. Mrpa — 3T0 cuTyaTMBHO-BapuaTMBHOE YNPa)KHEHUE, KOTOPOE IO3BOJISIET
co3/laThb BO3MOXKHOCTh JUII MHOTOKPATHOTO TIOBTOPEHMSI pEYeBOro oobpasla B  YCIOBHSX,
MaKCUMAJIbHO MPHOIMKEHHBIX K peabHOMY PEYeBOMY OOIIEHHUIO C MPUCYILUMH eMy MpU3HAKaMU —
SMOIIMOHAIBHOCTBIO, CHOHTAaHHOCTBIO, LIEJIEHANPABICHHOCTHIO PEYEBOI0 BO3ICHCTBUS.

Urpa crocoOcTByeT CO3aHUIO0 TCHXOJOTHUECKOM T'OTOBHOCTH KYPCAaHTOB K PEUEBOMY
oO1IeHHnIo, 00ecreynBaeT €CTECTBEHHYI0 HEOOXOAMMOCTh MHOTOKPAaTHOTO TIIOBTOPEHUS HMH
S3BIKOBOTO MaTepuala, a TaKkKe TPEHUPYeT 00yJaroIuxcs B BBIOOpE HYKHOTO PEYeBOro BapHaHTa,
YTO SIBJISIETCS [TOATOTOBKOM K CUTYaTHBHOM CIIOHTAHHOCTU peuu BooOuie. Mrpa momoraer pa3BuTh
MO3HABATEIbHYI0 aKTUBHOCTh KYpPCAHTOB MPU MU3yYEHUHM MHOCTPAHHOTO si3blka. OHa HecéT B cebe
HPaBCTBEHHBIH AaCMeKT, MOTOMY 4YTO JeflaeT TpyA (OBIaJeHHE WHOCTPAHHBIM S3BIKOM)
PasoOCTHBIM, TBOPUYECKUM M KOJUIEKTUBHBIM.

[TprobiieHrne K JyXOBHBIM ILIEHHOCTSIM, OTpakalolleecsi B HU3y4aeMOM S3bIKE, O3HA4aeT
BXOXJIEHUE B MHYIO KYJbTYPY, TaK KakK S3bIK MU KyJbTypa, A3bIK M OOILECTBO €AWHBI, 4YTO
CIOCOOCTBYET MEPEXoy K OUAJOry KyJIbTyp 4epe3 HENOCPEACTBEHHOE M3yYeHHE MHOCTPAaHHOIO
S3bIKA, MHOSI3BIYHOM KYJIBTYpPBI M KYJBTYypbl pomHoro kpas. ['osopsa cinosamu E.M. Ilaccosa:
«HOCTpaHHBIN A3BIK CIYKUT CPEACTBOM HE TOJIBKO MEXINYHOCTHOIO, HO U MEKHALMOHAJIBHOTO,
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MEXIOCYJapCTBEHHOI'0, MEXIYHAPOJHOIO OOLICHMS; C MOMOUIbI0 MHOCTPAHHOIO S3bIKa MOKHO
IMO3HATh TO, YTO MO3HATHL HAa POJHOM A3BIKC aACKBATHO W CBOCBPCMCHHO HCJIL34. Kaxk XPaHUTCIIb
Apyrol KyJabTypbl MHOCTPAHHBIN S3bIK PACKpBIBACT JIPYrodl MHUp M JENaeT 4eJOBeKa ABAXKIbI
YeJI0BEKOM, 0€3 HEro HEBO3MOXHO BOCIHUTATh yBa)KEHUE K APYyruM Hapogam» [4, c. 60]. [Toaromy
OBJIA/ICHUE COLMOKYJIBTYPHONH KOMIIETEHIMEH JaeT BO3MOXHOCTh KypCaHTaM DPACHIMPUTh paMKH
CBOETr0 COLUOKYJIBTYPHOI'O IIPOCTPAHCTBA.
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OBIIME U OTJIMYUTEJIBHBIE YEPTHI UMEH
B AHTJIMMACKOM HU PYCCKOM SI3bIKAX

Mawapa /1.0., Knumenko A.A.
WHcTuTyT norpannyHoi ciryx0b1 Peciyonuku benapychb

Aunomayusi. B craThe paccMOTpPEHBI OTpaciy S3bIKO3HAHUS, H3yYarollue HuMeHa. ABTOPBI
MPOAHATM3UPOBATH MPOUCXOKIACHUSI UMEH B PYCCKOM M aHTJIMMCKOM $I3bIKaX M BBIACIUIN HUX
CXOXKHE YepPThI B 000UX sI3bIKaX. ABTOPHI COOTHECIN aHAJOTUYHBIE UMEHA Ha JIBYX SI3bIKAX.
Knrouesvie cnosa: umsi cOOCTBEHHOE, AHTJIOSA3BIYHBIE CTPAHBI, PYCCKUU SI3BIK, MPOUCXOXKICHUE,
JIOXPUCTUAHCKHE BPEMEHA, XPUCTHAHCTBO, CBSITHIC, AaHAJIOT.

COMMON AND DISTINGUISHING FEATURES OF PERSONAL NAMES
IN THE ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES

Mashara D.O., Klimenko Y. A.
Institute of Border Service of the Republic of Belarus

Abstract. Branches of Linguistics, studying personal names are given in the article. Authors
examined the personal names origin, their common and distinguishing features in both languages.
Also authors match English and Russian equivalents of the names.

Keywords: personal name, English speaking countries, the Russian language, origin, pre-Christian
time, Christianity, Saints, analogue.

Mmena W Ha3BaHUs BcerJa urpaid ocoOyto ponb. C BBISICHEHHS WUMEHH HAuWHAETCS
3HAKOMCTBO Jitofiel nipyr ¢ npyroMm. CoOCTBEHHbIE WMEHA YPE3BBIYAHO BaXKHBI JJI OOIICHHS
Y B3auMonoHnMaHus Joned. llepexonss k pasroBopy Ha JpyroMm sI3bIK€, HAM TMPUXOIUTCS
UCIOJIb30BATh UHBIE HAPUIIATENIbHBIE CJIOBA B OTHOLICHUH 3HAKOMBIX MPEIMETOB U MOHITUMN, OJTHAKO
3HAKOMOI'O HaM YCJIOBE€Ka MbI 6y,£[eM Ha3bIBaTb OAHUM H TEM KC€ HMMCHEM, HC 3aBUCUMO OT TOIO,
Ha KaKoM SI3bIK€ MBI CTaHEM K HeMy oOpaiathes. Takum o0Opa3oM, UMeHa COOCTBEHHBIE CTaHOBSITCS
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Kak-Obl ONOpPHBIMM TOYKAMHU B MEXBbI3bIKOBOM KOMMYHHUKAIlMM M TEM CaMbIM B M3Y4YEHHUH
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA M TIepeBo/ie ¢ Hero. OHM BHIMOIHSIOT (PYHKIIUIO MEXKYJIBTYPHOTO MOCTHKA.

MmeHa coOCTBEHHbIE M3Y4YAIOTCSl B OCOOON OTpAciM A3bIKO3HAHHUSA — OHOMAacTHKe (OT Iped.
OVOLOOTIKY) — onomastikon «HMCKycCTBO JaBaTh UMEHa»). UenoBek uMeeT uMs, (HpaMuiInio, MOKET
UMETh Ipo3BuUllle, NceBIOHUM. COOCTBEHHBbIE MMEHa JIOEH HAa3bIBAIOTCS aHTPOIOHUMBI (Iped.
anthropos «4enoBeK» U onyma «uMs», GvOpmmog — uenoBek u dvopo — ums). Pazaen oHomacTukuy,
B KOTOPOM M3Yy4arOT UMEHA COOCTBEHHBIE JII0JIeH, Ha3bIBAETCSl aHTPOIIOHUMHUKOI.

AHTTIMIICKHE M PYCCKHE TpPaWIMU BBHIOOpPa MMEH pa3BUBAIMCH IO CXOXEMY CIEHAPHIO.
B npeBHHME NOXpUCTHMAHCKUE BPEMEHA MMEHA JABAIMCh KaK KIMYKH C MCIIOJIb30BAaHMEM HA3BaHUUI
IIPEAMETOB U SBJICHUM NPUPOJBI, a TAK)KE YEPT XapakTepa WIA CBOWCTB JIMYHOCTH 4enoBeka. IIpu
9TOM HCIOJIb30BAIMCh KaK CYIECTBUTEIbHBIC, TAK U IIPUJIaraTeybHbIE.

C nmpuxoaoM XpUCTHAHCTBA JIPEBHHE HMMEHA IPAKTUYECKH OBUIM BBITECHEHbl MMEHaMU
oubnelickux U HeOmoOelckux CBATHIX. B MX 4nCIO BOIIIM JpeBHEEBpPEHCKHUE, IPEBHETPEUECKHE,
JPEBHEPUMCKUE, IPEBHEETUIIETCKUE HMEHA, a TAK)KE€ UMEHA HEKOTOPBIX APYTUX JIPEBHUX HAPOJIOB.

ENVHCTBEHHBIM OTJIMYMEM aHIVIMHCKUX M PYCCKUX HMMEH SBISIETCA TO, YTO OTYECTBO
peOEHKa B PYCCKOM SI3BIKE MPOUCXOAWT OT MMEHH OTIA, a B AHIJIMHCKOM SI3BIKE BTOPOE HMMS
peOEHKY pOIUTENH MTPUYMBIBAIOT TaK ke, KaK U IepBoe.

Ho Bcé e, B Hacrosiliee BpeMs B penepTryape aHINIMWCKUX COOCTBEHHBIX JIMYHBIX UMEH
peo0iasaoT cTapble, OCBSIIECHHbIE HAIMOHAIBHON TpaauLuel UMeHa.

Kak mpaBuiio, B aHIVIOSA3BIYHBIX CTpPaHAX IOJHOE HWMS COCTOUT U3 TPEX KOMIIOHEHTOB:
nepBoe ums (first name, christian name, given name), BTopoe ums (middle name) u dpamumius
(name, surname, last name). Hanpumep:

David Robert Joseph Beckham (3 umenu ) + gpamunus footballer

Keira Christina Knightley (2 umenu ) + ¢pamunus actress

Ceiiyac nmeHeM peOeHKa MOXKET CTaTh IPaKTUUECKH JIF000€e ¢10BO. M MOpoii 3KCTpaBaraHTHOCTh
poauTeNell He UMEET TPaHUIl: HallpuMep, OJWH W3 BHIle-TIpe3uieHToB Microsoft bun Cumcep HazBan
CBOIO J10ub Bucra ABason — B uectb Windows Vista. [[3Bu u Bukropust bakxembl Ha3Bai CBOEro chlHA
BpyKimH — B yects paiiona Hero-Mopka, B KOTOPOM MaNbUiK HOSBHIICS Ha CBET.

pyras ocoOEHHOCTh AHIIMUCKUX MMEH — IIHPOKOE HCIOJIb30BAaHHE YMEHBIINTEIbHBIX
¢opMm. B namux CMMU opasa Bpome «/Iuma Mensenes Bctpetmiics ¢ Bosoi IlyTunbimy»,
npo3Bydaia Obl Kak siBHas HacMmenika. Ho mrobas razera mupa 6e3 maneimux kojeOaHuii neyarana
3aronoBku tuna «bumn KnuHtoH Bemer oOcyxnenue ¢ Tonu bispom», XoTd MHOIHOE MM
Knunrona — Yunesam Jxeddepcon, a bispa — OuTonn Yapas3 JIMHTOH. B aHIIOA3BIYHBIX CTpaHax
MO>KHO J1aXke 0(hUIIMaIbHO 3aMyucaTh peOeHKa M0l YMEHbIIUTEIbHBIM UMEHEM.

CoBpeMeHHBIN pyCcCKHI UMEHOCIIOB BKJIIOYAET B €0l MHOXKECTBO UMEH, UMEIOIIHNX Pa3InuHOe
npoucxoxkaeHne. Ho Bce ke OrpoMHOE NPEMMYIIECTBO MMEKOT HMMEHA, KOTOPBIE MBI C IOJHBIM
OCHOBAaHMEM MOXXEM Ha3bIBaTh pPyCCKMMHU. IlomHOE pycckoe HMsS COCTOMT W3 TPEX OCHOBHBIX
AJIEMEHTOB — KMS$, OT4eCTBO U (pammns. OTYECTBO SIBISIETCS XapakTEpPHOM 4YepTod, OTIMYAroLIeH
PYCCKYIO CHCTEMY aHTPOIIOHUMUKH OT OOJIBIIMHCTBA COBPEMEHHBIX €BPOMEHCKIX CHCTEM.

MHorue pycckue MMEHa CXOXKU C aHIIosA3bIYHBIMU. Hampumep, nepkoBHasi dopMa UMEHU
WBan — HoanH — oyeHp moxoxa Ha aHriuiickoe umsa JDxoH. Takxe «pudpmyrorcs» Denop
u Teonop, Muxaun u Maiikn, Maprapura u Mapraper. Ecinu pazoOpatbcsi, BBIHAET, 4TO MHOTHE
MMEHA, KOTOPHIE MBI CUNTAEM TPAJUIIMOHHO PYCCKUMHU, IIPUIILIN K HaM uepe3 EBpony.

BonbIIMHCTBO COBpEMEHHBIX UMEH UMEIOT Ipedeckoe npoucxoxaeHue: Koncrantun, Msan,
Ilerp, Mapus, AuHa. Brpodem, ecnu KONMHYTb HEMHOTIO TJy0)ke, MOXHO OOHAapy>KUThb, YTO
Ha caMoM Jene oHM — ceMmurckue. [Ipocto nomaim Ha Pycs uwepes Bwusanturo, tam
MPHOOPETS CBOIO COBPEMEHHYIO (opMYy.

bym eBponemsannmu pycckux nMmeH mnpumenca Ha XIX Bek. Tak IlymkuH ynomumHaer
B «EBrennn OHeruHe», 4ro MaTh TaTbsHbI nepenensiBana pycckoe ums I[lpackoses B Ilonuny.
Ay Toncroro Bo MHOTUX €ro NMpOU3BEJCHUSX Mbl BCTpEUaeM 3araJHOEBpoNnenckue GopMbl UMEH:
Crusa Bmecro Crenan, Jomnu Bmecto [apesa, Kurru — Exatepuna, Ilsep — Iletp, Onen — Enena
u T.4. [IpakTnuecku mr000My pyCCKOMY MMEHH JIETKO HAWACTCS aHTIMUCKWN aHanor: Huxomai —
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Huxkonac, Muxaun — Maiikn, lanuun — J[punai, Matseit — Mateto, EBrenunit — FOmkun, Auapen —
Oujupio u T.4. [Ipu 3TOM OCTaroTCA U IMHTBUCTUYECKHE HIOAHCHI, CBOMCTBEHHBIEC KAXKIOMY SI3BIKY.
Tak, Hanpumep, apeBHerpedeckoe ums Peomopoc mucalioch yepe3 rpedeckyr OykBy O (Tera),
aHajora KOTOpOi HET HU B JIATbIHU, HU B cTapociaBsiHCKOM. [loaToMy Ha Pycu ums mpeBpaTiiioch
B ®enopa, a B EBponie — B Teonopa.

Koneuno, coBpeMeHHbIE PyCCKHE MMEHA, MOXO0XKHE 10 MPOU3HOIICHUIO Ha aHTJIUHUCKHE —
BOBCE HE 3aMMCTBOBAHHBIE — IIPOCTO BCE OHU HMMEIOT 0O0IIee MPOUCXOXKICHHUE, B OCHOBHOM,
JPEBHETPEUYECKOE UIIH CEMUTCKOE.

JIUTEPATYPA
1. http://kurufin.narod.ru/html/english.html « Aarnuiickue umenay.
2. http://ru.wikipedia.org/.

YK 378.1

KOHIEIT «IIATPHOTU3M» U EI'O TPAKTOBKA
B AHTJIMMCKOM HU PYCCKOM SI3bIKAX

Menvnukog T.A.
Morunsauuenko C.B., kanauaT ne1arorndeckux Hayk
BYHII BBC «BBA um. npo¢. H.E. XKyxoBa u F0.A. I'arapuna»

Annomayus. AHaTM3UpPYETCS TPAKTOBKA TEPMUHA «IATPUOTHU3M» B AHTJIMMCKOM  SI3BIKE
B Pa3IMYHBIX CIOBAPSIX, IPUBOJATCS MPUMEPHI U3 aHTTTUNCKUX ra3eT U KypHAJOB.
Knrouesvie cnosa: naTpuoT3M, KOHIENT, JIEKCUUECKNE CHHOHUMBI.

THE CONCEPT OF "PATRIOTISM™" AND ITS INTERPRETATION
IN ENGLISH AND RUSSIAN

Melnikov T.A.
Mogilnichenko S.V., PhD in Pedagogical Science
MESCAF “N.E. Zhukovsky and Y.A. Gagarin Air Force Academy”

Abstract. The interpretation of the term "patriotism"” in English in various dictionaries is analyzed,
examples from English newspapers and magazines are given.
Keywords: patriotism, concept, lexical synonyms.

[TaTproTH3M OCTaeTCsl ONHOM M3 OCHOBHBIX TMOJMTHYECKHX LIEHHOCTEH B pa3jIMYHBIX
JUHTBOKYJIbTYpaX. [ocymapcTBo siBisieTcss OCHOBHOM (opMoil  opraHu3anuu  oOIIEeCTBa,
CJIEIOBATEIIBHO, U3yuyeHHe  creuuuKd  pempe3eHTalMid  KOHLENTa  «IaTPUOTU3M»
B JIMHI'BOKYJIbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE CTAHOBUTCSI CBOEBPEMEHHOM 3a/1a4eH.

B sTuMoOnornyeckux, TOJNKOBBIX CIOBApSAX BCE TPAKTOBKM PAaCCMAaTPUBAIOT KOHLENTHI Kak
HEKHE CIOCOOBI PEenpe3eHTAluU JEeUCTBUTEIBHOCTH B CO3HAHUHU JIIOJIEH, KaK CTYCTKH CMBICIA,
HECYIINE BAXKHYIO KyJIbTYpHYIO HH(POPMALIMIO U HAXOJSAIINE CBO€ KOHKPETHOE BBIPA)KEHUE B BUJIE
3HAKOB (B IITUPOKOM IIOHUMAHHUH 3HAKA).

Bonpiioit Bkiax B pa3BUTHE TEOPUU KOHIICTITA BHECIA MOJIBCKUN TUHTBUCT A. BexOwuikas,
Yy KOTOPOW KOHIIETITHI BBICTYIAIOT KaK MBICIIEHHbIE 00pa3oBaHUs, HEOOXOIMMBIE HCCIIEI0BATEIIO
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UL TOTO, YTOOBI OOBSICHUTH, KaK yCTPOEHA OKPYXKArolas JCHCTBUTEIHHOCTh. [lo KOHIEnmu
A. BexxOUIKOH KOHLENThl HAMOHAIBHO-CIICHU(DUYHBI, YTO BAXHO Ui COMOCTABHTEIBHOTO
U3yUYCHUS KYJIBTYPHOTO CBOe0oOpa3us HapoaoB [1].

B ocHOBe KOHIENTa «IAaTPUOTH3M» JISKUT COLHUAIBHO OOYCIOBJICHHOE OTHOILICHHUE
«JIMYHOCTh — COIMabHAs rpynma/ oomecTBo — Poaunay. OueBuHa HPAaBCTBEHHO-IMOIIMOHATBHAS
CBSI3b HAa3BaHHBIX CYOBEKTOB C KOMIUICKCOM TIeorpaduiecKux, ITHUYECKHX, HCTOPUYECKHUX,
KYJIbTYPHBIX, PEITUTHO3HBIX, ¥ JPYTUX MPEICTABICHHIA, BXOASIINX B MOHATHE «POoIiHAaY.

Ecnu crnoBo «ponuHa» Ha (POHE aHTIIUIICKOTO SI3bIKA M OTHOCHUTCS K YHCITYy O€39KBUBAJICHTHOM
JICKCUKH, TO JIMIIb B CBOCH MMParMaTn4ecKoil 4acTH, T1e BIOJIHE YETKO (PUKCUPYETCSI CHHOHUMHYECKHUH
pPSIl  BBIPA3UTENBHBIX CPEACTB, C TIOMOLIBIO KOTOPBIX Mepenaéres  «pedepeHuaibHasy —
CoCTaBIIsIOIIAs ceMaHTHKHM poauHbl: Native land, motherland, fatherland; native country, mother
country; homeland; birthplace. PeaibHOCTB 3TOT0 psiga A7Ist aHIITMICKOTO SI3IKOBOTO CO3HAHHMS B LIEJIOM
MOATBEPIKIaeTCA JaHHBIMH CHHOHMMHYECKUX cioBapeit: «homeland, fatherland, mother country,
motherland, native country, native land, native soil, home, birthplace» [2].

B anrnmiickom si3bike this country — HarbOosiee 0OMXOTHBIA PEYCBON IKBUBAJICHT «POIHHBIY,
yIoTpeOIeHne KOTOPOro 00bIICHACTCS O0IIEH «SI3bIKOBOM CIIEPKAHHOCTBIO» B MPOSIBJICHUH YYBCTB.
B TO ke camoe Bpemsi MPOUCXOKICHUE OCHOBHBIX JICKCUYECKUX COCTABJISIFOINUX «AHTIIUHCKOU
poAMHBDY — cJ0B home U country — CBHICTEIBCTBYET O TOM, YTO UCTOPHUYECKH OHH TEepeIaBali
3HaYEHHUE «one’s own country, one’s native territory of nationy.

TeMm caMbIM, SMOIMOHATIBHBIH pedIeKC OTHOIICHUS K «CBOEMY ITPOCTPAHCTBY» YXKE BCTPOCH
B UX «3TUMOJIOTHUYECKYIO MaMsTh» — IMOJITBEPXKJACHUEM Yero BhICTyHaeT (hakT, uTo BO Bcex 0e3
UCKJIFOYCHUS aHTJIMHCKHUX JIGKCUKOIPAa(pHUSCKUX UCTOYHHMKAX MATPUOTHU3M Kak JIIOOOBb K POJIMHE
TOJIKYETCsI Yepes3 «J1r000Bb K cBoei ctpaHe» — love for one’s (own) country.

EnvHHALBI CHHOHUMUYECKOTO psijia UMEH «CBOETO mpocTpaHcTBay native land, motherland;
native country, mother country; birthplace — 06beqUHSIOTCS MHTErpAILHBIMU MPHU3HAKAMH MECTa
(place, land, country) poxxnenus / npoxxuBanus (native, birth, origin, to come from/chief place of
residence, one’s home location) u smonunonansHo#i npussizannoctu (to feel you belong to, to feel
very loyal, to feel a strong emotional connection with, to feel proud, to claim native allegiance).
OHM MOTYT BKIIFOYATh MpH3HAKU mokoseHHocTH (You u fathers, family), macmrabroctu (country,
land, state, territory), HanMoOHATLHON ¥ PETHOHATBHOM 3aKPEIUIEHHOCTH, a TAK)KE CYOBEKTHOCTH.

HaOmioneHnss Hajn JIEKCHYECKMMH €AMHUIIAMH, TEPEalONMMU B AHIJIMHCKOM  SI3BIKE
3HAYEHHE POJIHOW CTpaHbl W TPEJCTABICHHBIMU B CIOBapHBIX cratbsx, — fatherland, homeland,
u motherland — ykassiBarot, mpex/ie Bcero, Ha TO, YTO OHH HE CTOJIb yXK YIOTPEOUTEIbHBI — KaKas-
a0 OJHa W3 HHUX OTCYTCTBYeT BO MHOTHX CJIOBapsix. B To jke camoe BpeMs BCE OHH
CTHJINCTHYECKH U TParMaTu4ecKu MapKUpOBaHbI — EPEIAl0T SMOLMOHATBHOE OTHOIIEHHE K CBOCH
CTpaHe MO0 3aKPEIJICHBI 32 ONPEICIEHHBIM CTHIICBBIM PETHCTPOM.

B ornuume oT «MMEH POAMHBI» CIIOBO «patrioty W XoTs Obl OHO M3 €ro IPOU3BOJIHBIX
(patriotism, patriotic) MPUCYTCTBYIOT BO BCEX CIIOBApSAX AaHTIMUCKOro s3bika. OOBEKTOM
NaTPHOTUYECKON JFOOBH, KaK YK€ OTMEYalloCh, BBICTYNAET HCKIIOUUTEIBHO «CBOS CTpaHa» —
one’s/your/his/her/their country. Ecniu cieioBaTh ciioBapHBIM ONpeAENEeHUSIM, TO BBISBISETCS TaKas
3aKOHOMEPHOCTBh, YTO MaTPUOT — 3TO someone/a person who loves their country, mpuyém He pocTo
aroouT, a mobur cuibHO — “has strong feelings of love”; u camo3zabsenno “with devotion”. Own
yBa)XaeT CBOIO CTpaHy “respects”, ropaurcs ero “iS proud” u 4yBCTByeT CBOi JoiT Tepen Hero “has
strong feelings of duty towards their country”. Ou mpeman cBoeii crpane “feels loyal/loyalty”
uroroB e¢ 3amumars “Willing/ready to defend”. IlatpuoT He TOJBKO 3alIUINAET CBOIO CTpPaHY,
HO U aKTMBHO MpojBHraet e€ obOpa3 »xu3uu “vigorously supports its way of life” , a Taxxke
PEBHOCTHO TOJJIEp)KMBaeT €€ HWHTEpechl W aBTOpUTET “promotes its interests”; “zealously
supports its authority and interests” [3].

Kak mnpaBwio, crmoBo patriot m ero mNpoW3BOAHBIE NPEACTABISIOTCS B CIIOBAPSX
C MOJIOKUTEIIFHOW KOHHOTAaIMeH, OJHAKO WM MOTYT TPHUIHCHIBATECS W  OTPHIIATEIEHBIC
koHHOTaru: patriot = nationalist, chauvinist, flag-waver, jingo, lover of one’s country, loyalist
patriot = chauvinist, flag-waver, jingoist, loyalist, nationalist.
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B OputaHCKMX M aMEpUKaHCKUX CJIOBapsX AHIVIMHCKOTO SI3bIKa MPEICTaBJICHA J0CTATOYHO
MOJTHAsT KapTHUHA PENpEe3eHTAlUU JIaHHBIX KOHLENTOB B AHIVIOTOBOPSIIMX JIMHTBOKYJIBTYpax.
HccnenoBanusi  JeKCUKOrpauueckoro  MpENCTaBICHUS HIEH  «ATPHOTH3Ma», OCHOBAHHBIE
Ha MOPAJIbHBIX HOPMaX, OIMCHIBAIOT ACCOIIUATUBHBIE TIOJIS C SIPKAM TPOSIBIICHUEM YBAXXCHUS U JIIOOBU
K cBoeil ctpane. Cpear HEMHOTOYMCIIEHHBIX OTJIMYMN BOCHPHSTHS TAHHOTO KOHILICNTA, BbIIENSACTCS
TOJIbKO HEKOTOPAast arpECCUBHOCTh aMEPUKAHCKOTO MaTPUOTU3MA KaK BOCHPHUSATHS YHUKAIBHOCTH CBOEH
CTpaHbI U «3aILUTHI €€ HAIMOHAJILHBIX HHTEPECOB» B JIF0O0I TOUKE 3eMHOT'0 11apa.

JUTEPATYPA
1. BexOunkas A. f3pik. Kynbrypa. [Toznanue. M.: Pycckue cnoBapu, 1996. 416 c.
2. Macmillan English Dictionary for advanced learners. Macmillan Publishers Ltd., 2006.
3. Oxford Concise Dictionary of English Etymology. Oxford UP, 1996.

YK 378.1

AHAJIW3 IPUMEHEHHW A YYEBHOM ITPE3EHTAIIAU ITPY OB YUEHUH
NHOCTPAHHOMY A3bIKY B BOEHHOM BY3E

Mycun M.P.
Morunsauuenko C.B., kanauaT ne1arorndeckux Hayk
BYHII BBC «BBA um. npo¢. H.E. XKyxoBa u F0.A. I'arapuna»

Aunomayus.  AHanusupyeTrcss IpobOiieMa  WCHOJIb30BAHMSA — MPE3CHTAlMi  Ha  3aHSTHUAX
110 MHOCTPAHHOMY $I3bIKYy, NPUBOJATCS PE3YJbTaThl ONPOCAa KypPCaHTOB O 3HAYEHHMM IPE3CHTALMM
JUTsl y4eOHOTO TpoIiecca.

Knwouesvie  cnoéa:  VHTEpakTUBHas  MOJENIb, MYJbTUMEAMIHAs  IPE3CHTALUs, aHaJIU3
HCIIOJIb30BAaHHUS IPE3CHTALNH.

THE USE OF EDUCATIONAL PRESENTATION IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING
IN MILITARY UNIVERSITIES

Musin M.R.
Mogilnichenko S.V., PhD in Pedagogical Science
MESCAF “N.E. Zhukovsky and Y.A. Gagarin Air Force Academy”

Abstract. The problem of using presentations in foreign language classes is analyzed, the results of
a survey of cadets on the importance of presentations for the educational process are given.
Keywords: interactive model, multimedia presentation, analysis of the use of presentations.

CoBpeMeHHBII Tpoliecc 00yUeHHs MHOCTPAHHOMY SI3bIKY — 9TO CJIOXKHAsI CHCTeMa TPUMEHEHHUSI
pa3muHBIX POPM U METOJIOB OpraHM3aIIMU Y4eOHOTO Mpoliecca. B kayecTBO OCHOBHOM 1eM 00y4YeHus
BhIBUTAeTCs  (DOPMUpPOBAaHME KOMMYHUKATHBHOW  KOMIETEHIIMH OOyYaromuXcs.  YUHUThIBas
ocobeHHOCTH 00y4eHusi B BoeHHOM BVY3e, a mMeHHO codeTaHne 0Opa30BaTEIILHOM JESITEIHHOCTH
Y BOMHCKOM CITy>XOBbI, TpeOyeTcss BBICOKasi MHTEHCHUBHOCTh OOy4yeHHs. Bo Bcex BOEHHBIX IIEHTpax
BO IUIaBY yTJia CTaBUTCS TEXHUYECKAsl HAIPABJICHHOCTh, 00ydeHHUe crieruaaIbHOCTH [1].

Hepeﬂ npenoaaBaTeJsiIMU MHOCTPAHHOI'O SA3bIKa CTOAT HCCKOJIBKO HpO6H€MHBIX MOMCHTOB,
OoT BbIOOpa AayTEHTHUYHBIX HCTOYHHMKOM JO MOTHUBAallMM KypcaHTOB. B 1emnom, KypcaHThI
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MIOJIOKUTEIBHO HACTPOEHbl K JUCLUIUIMHE, HO HU3KMH YpOBEHb JIOBY30BCKOH IOATOTOBKU
110 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, S3BIKOBOW Oaphep, CTpax HEeyAayd U BBICOKHME TPEOOBaHHS K YPOBHIO
3HaHUI IPU HUHTEHCUBHOM O0YUYEHHMH OCIOXKHsET nzyueHus M.

WNuTepakTiBHOE O0y4YeHHE S3BIKY MOMYEPKHUBACT BAKHOCTh MPEAOCTABICHHS KypCaHTaM
BO3MOKHOCTH HEIOCPEICTBEHHO B3aUMOJIEHCTBOBATh C HM3y4aeMbIM SI3bIKOM, OBJAJeBaTbh UM,
UCTOJB3YA €ro B peur. JJaHHBII MEeTO IpeArnoiaraeT, 4To KypcaHThl OyAyT COTpYJHHYATb, CITyIIas
Apyr Jpyra, oOMeHuBascb HUHpopMauued, oOCyxnas | pemias npoOJIeMbl, CIPaBIAACh
C peasbHBIMU JKU3HEHHBIMH U TPO(PECCUOHATBHBIMY CUTYAIIUSIMH HA M3y4aeMOM UMM si3bIKe [2].

Hcnonb3oBaHue MHTEPAKTUBHOM MOAENM B Y4eOHOM IpoLecce B BEIOMCTBEHHOM BY3e
J0Ka3ano, 4to Haubosee 3((HEeKTUBHBIMH MHTEPAKTHBHBIMH 3aHATHUSAMH B y4eOHOH aynuTopHu
ABJISIIOTCSL IIPE3EHTAallMK, paboTa KypcaHTOB B Iapax, JUCKYCCHHM Ha MpPO(ecCHOHAIbHBIE TEMBI.
Ha Hamr B3rusi, HCIOIB30BaHME BO3MOKHOCTEH MYJIBTUMEIUWHBIX IPE3CHTALMM I103BOJIAET
cienate  ydeOHbI  mpomecc  Oojee  CTPYKTypUpOBaHHBIM, TEeM  CaMblM  oOiseryas
M3yYeHUE HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

Msbl npoBenu ompoc cpenud KypcaHTOB 1-3 KypcoB, MpeUIOKMB UM OLEHUTH IOJIb3Y
MPE3eHTAMi TMPU M3yYEeHHH WHOCTPAHHOTO si3bIKa. ClIeyeT OTMETHUTh, YTO KYpPCAHTHI IEPBOTO
Kypca OTHOCATCS K BOCHPUATHIO HMHGOpPMALUU 4Yepe3 NPe3eHTALUI0 ¢ OONbLIMM HEJOBEPHEM,
a KypCaHTBl TPETbEro Kypca CYHTAIOT, YTO MPE3CHTAlMd BO MHOTO OOJIETYarOT BOCHPHUSATHE
uH(OpPMAIIMH, TEM CaMbIM 00JIEr4aroT yCBOCHHE yueOHoro marepuana [3].

CornacHO MPOBENEHHOMY ONPOCY, KypCcaHTaM MIJIAIINX KYPCOB CIIOKHO OPHUEHTHPOBATHCS
B IIPE3CHTAINM, TaK Kak MHpOpMAIMs Ha cllaiiiax mpesicTaBieHa Te3ucHo U cxkaro. K takoii ¢popme
MoJjaul Marepuaiia KypcaHThl MIEPBOTO Kypca elie He TOTOBBL. VM mpennodruTenbHee nepenucarb
MOJIHBIM TEKCT U3 y4eOHMKA, a HEe HCIOJIb30BaTh JAaHHbIE B MPE3EHTALMH ONOPHI, HAIpUMEp, IS
YCTHOTO BBICKa3bIBaHUs. Hy)KHO OOBSCHHUTH M HAYYUTh KypPCAHTOB TOMY, YTO MPE3CHTALIMS TIOMOTaeT
OTBETY, a HE YCIIOKHSIET €ro, CHoCOOCTBYET (POPMUPOBAHHUIO U PA3BUTHIO S3bIKOBBIX HABBIKOB.

KypcaHTbl BTOpOTo Kypca CUMTAIOT, YTO H300paKeHNE MPOU3BOINUT OOJIbIIEe BIICUYATICHHUE,
yeM (paza. Busyanuzauus ydeOHol uHopmanuu obecrieunBaeT MM Haubosee 3(PQPEKTUBHYIO
paboTy 1Mo ee BOCHPHUATHIO M U3yUEHHIO. PeryispHoe NMprMeHEHHe Mpe3eHTAlMid Ha 3aHSATHIX
yOexaer ux B HMH(OPMAIMOHHOM €MKOCTHM, KOMIIAKTHOCTH, HArJSIIHOCTH M 3MOIMOHAIBHOU
MIPUBIIEKATEILHOCTH MPE3CHTAIUH.

Crnenyer OTMETHTB, YTO KypPCaHTBI TPETHEro Kypca OoJjiee MO3UTHUBHO HACTPOEHBI K paboTe
c mpe3eHTanusAMH. [IOHSB MPUHIUT MOCTPOSHHs YYeOHBIX MPE3CHTAIHA, OHH JIErde 3allOMHHAIOT
MaTepHall, YBUJEB €ro Ha ciaigax. 37ech BaKHO, YTOOBI MaTepHai ObUI MPEJICTaBIE€H HE TOJIBKO
TEKCTOBBIM OINMCAaHMEM, HO U COJEpXKaj, HalpuMep, H300pakeHUs U KapTUHKU — 3(ddext
IIPEBOCXOJICTBA 00pa3a JI0Ka3aH MHOTUMH SKCIIEPUMEHTAMU.

[lpoBenss aHanmM3 WCIONB30BAHHS MYJIbTHMEIMHHBIX TPE3EHTAMH Ha  3aHIATHAX
10 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY Cpelu KypcaHTOB 1-3 KypcoB, MOXXHO CAenaTh BBIBOJ, YTO Iepen
UCIOJIb30BaHWEM TMpe3eHTauuid B y4eOHOl paboTe KypcaHTOB HEOOXOAMMO IOATOTOBUTH
K JaHHOMY BHJy paboTel. Ha Ham B3MIfJ, HWCHONB30BaTh MYJIBTUMEIUMHBIE MpPE3eHTAlUN
Ha 3aHATHUAX HEOOXOJUMO pETYJSIpHO, TOJNBKO B JTOM Cllydyae WX HCIIOJIb30BaHWE OyIeT
CMOCOOCTBOBATh CUCTEMATU3ALMHU 3HAHUN M 3aKPEIIEHUIO MHOS3BIYHBIX HAaBBIKOB M yMeHUH. [Ipu
pETyJISIPHOM HCIIOJIb30BAaHUH JAHHOTO BHJa pPa0OThI Ha 3aHATHAX Y4YeOHBIH MpOIecC CTaHET
MICUXOJIOTHYECKH KOM(OPTHBIM Ui KypCaHTOB Ha BCEX 3Tamax, 4To OyJeT crnocoOCTBOBAThH
TOCTIDKEHUIO HAWITYYIIeTo pe3ysIbTara.
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KJIACCH®UKAIIUSA CIEIAAJBHBIX IMIOKAPHBIX ABTOMOBWJIEW:
IMPOPECCHUOHAJIBHASA JIEKCUKA

Opaszoaii M.C.
bynsko H.M., kanauaat ¢puinoaoruueckux Hayk, JOLEHT
YHUBEpCUTET rpak 1aHCKOM 3alUThI

Aunomayus. B craThe  paccMaTpUBAIOTCS ~ OCHOBHBIE  KJIacCU(UKAIIMOHHBIE  TPYIIIbI
MOKAPHBIX aBTOMOOWJICH CICMATBLHOTO HA3HAYCHUS C TOYKA 3PCHHS XapaKTEPHCTUKH
npodeccnoHanbHON TEPMUHOIOTHH.

Kniouesvie  cnosa: aBapuiiHO-CIIacaTeNbHBI  aBTOMOOWIb, aBTOLMCTEpHA, aBTOJECTHUIIA,
KOJICHUaThli TMOJBEMHHUK, ammapaT Cco CKaTbIM BO3AYXOM, AaBTOMOOWIIb JbIMOYJAJICHUS,
aBTOMOOWJIb CBSI3W M OCBEIICHHS, aBTOMOOMJIb Ta30/IbIMO3AIIUTHON CITy>KObI, MOOMJIBHBIN ITYHKT
yIpaBiIeHUs, aBTOMOOUIIb-TA00PATOPHSI XUMUYECKOTO U PAIMAllMOHHOTO aHAIN3a.

CLASSIFICATION OF SPECIAL FIRE TRUCKS: PROFESSIONAL VOCABULARY
Orazbai M.S.
Bunko N.M., PhD in Philology Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. The article discusses the main classification groups of special purpose fire trucks from the
point of view of the characteristics of professional terminology.

Keywords: emergency rescue vehicle, tanker truck, car ladder, crank lift, compressed air apparatus,
smoke removal vehicle, communication and lighting vehicle, gas and smoke protection service
vehicle, mobile control center, chemical and radiation analysis laboratory vehicle.

JlOpOKHO-TPAaHCIIOPTHBIE TPOUCIIECTBUS W NPOMBILUICHHBIE aBapuU, IPOUCIIECTBUSA
Ha BOJIE U JKEJIE3HOW J0pore, MPUPOJHBIE KaTacTpOo(dbl — MOCIAEACTBUS BCEX ATUX UPE3BBIYAMHBIX
CUTyalluil JTUKBUIUPYIOT TOKapHbIe-cracaTenu. Pa3HOBUAHOCTEH TOMOOHBIX CHUTyallMid U BHJIOB
«YCTOXHSIONUX (aKTOPOB» MOBOIBHO MHOTO. Ilpn mukBumanusx nocneactsuit YC moxapHbie-
criacaTely MCIONb3yI0T aBapuitHO-cracaTelbHble aBToMoOuN (ACA) crierualbHOTO Ha3HAYCHUS.

[lepexoqHbIM THIIOM OT OCHOBHBIX IOXAPHBIX aBTOMOOWJIEH K CHEIHAIBHBIM SBISICTCS
CpaBHHUTEIHHO HefaBHO mosiBuBLIHiicss ACA — aBromuctepHa, obopynoBanHas nectHuneit (ALJI).
Konctpyknust ALl oTnuuuTenpHa OT OOBIYHOM aBTOIMCTEPHBI TeM, uTo Ha Kopmyce AL
MOHTHPYIOT HEOONBIYI0 BBIIBIKHYIO JIECTHHIYy C THIPABIMYECKUM MPUBOAOM. BricoTa »TOM
JIECTHUIIBI JOCTUTAET MPUMEPHO 5—6 HTaxa.

CrienManbHbIe MOKapHBIE aBTOMOOMITN 00BIYHO HE WCIIONB3YIOTCS YIS TyIISHHs moxkapa. OHH
MpeAHa3HaueHbl s odecrieueHust padoThl 0OEBBIX PAcUETOB B Pa3sIMUHBIX YCIoBHsIX. CaMblif yacTo

228



BCTPEYAEMBbI MOKap — 3TO MOXap Ha BbICOTE. YacTo Uil TYLIEHHs TAKHX IOKapOB HCIOJIB3YIOT
aBrosiecTHUITY (AJI). ABTONECTHHUIIBI PA3IBUTAOTCS JIOBOJIBHO OBICTPO, CAMbIE COBPEMEHHBIC MOJICIH
MOT'YT OCHAIIaThCs OABEMHBIM JTU(TOM, TaKXKe MOTYT 000PYA0BATHCS JIFOJIBKOIA.

Bropoii Tun BBICOTHOM MOXapHON TeXHUKM — KojeHudaTele moabeMHuku (AKII). AKII
TpeOyeT Ooubliyto pabouyro miomanky yeMm aBrosiectHuna. Takske AKII myume mogxoaut mis
9BaKyallu JIIOJEH ¢ BBICOTHI, onHako g paznBmwxenus AKII tpebyercs Oonblie BpeMeHH
HEeXenu s pazaBuxkenus AJl.

Ecnu cnacatenu pa®oTarOT BHYTPU MOMEIIEHUS, TO OHH C BEPOSTHOCTHIO B 99 MpOICHTOB
ciaydaeB OoHM mnoib3yroTcs ACB — anmaparamu co cxaTbiM Bo3AyXoM. Bpewms neiictBus ACB
OTPaHUYEHO, W TIOATOMY €CJIU MMOXKap 3aTsHKHOH, To 6ayonsl ACB Heo0X0uMO MEHSTH Ha HOBBIC,
a crapele 3amnpaBuTh Bo3ayxoMm. 3amac ACB Ha moxap OpUBO3SAT  aBTOMOOUIIH
razoapiMo3amuTHON ciyx)0bl (AT I3C).

BbIBalOT moxapshl, Ii€ AbIMa B 3/JaHUSAX OYEHb MHOIO, K TaKUM I0KapaM OTIIPaBJIsSETCS
aBToMoOWIb nbIMoynaneHust (AY). ABTOMOOWIb ABIMOYAANIEHUS — 3TO M €CTh MO CBOCH CyTH
0O0JBIION BEHTUJISITOP, KOTOPBI MOXKET BbICACHIBATH JbIM W3 3[JaHUI JIMOO BBIJABIMBACT €r0
3a CYET HarHETaHUs CBEXKEro BO3AyXa.

UYro ke JenaroT MoXKapHble, KOTla Moap CIIy4aeTcsl HOUbl0? Y HUX Ha TakoH cilydail ecTh
crienuaigbHas TEXHHKa, Ha3biBaeMas aBTOMOOWIb cBsizu U ocsemeHuss (ACO). ACO - 1o
MEPEBO3UMK MPOKEKTOPOB, M TEPEABUKHAS DIEKTPOCTAHIUS AJ1 WX nutanua. Ha Oonbiiue
YUEHHUs, 3aTsDKHbIE MOXaphl, a Takke Ha cinoxHble YC, rae 3a1eiicTBOBaHO 0OOJIbIIOE KOJIUYECTBO
JUYHOTO COCTaBa, BBHIEIKAIOT IMEPEABIKHbIE KOMAaHAHBIE LEHTPHl — MOOWIbHBIE IYHKTHI
ynpasienuss (MIIY). Bosumoe o6GopynoBanne MIIY wMoxker OBITH camMbIM pa3HOOOpPa3HBIM:
CUCTEMbI BUJICOHAOIOICHNS, MOHUTOPUHTA, CIIyTHUKOBOW CBSI3U, KOMITBIOTEPHI CO CIEHUATHHBIM
nporpaMMHBIM oOecriedyerneM. [Ipaktuyeckuii y Bcex coBpeMeHHBbIX MIIY Ky30B BHYTpHU
pa3aengioT Ha JBE 30HBI — pabouyIo U 30HY OT/bIXA.

Ecnu ’xe aBapusi CBfi3aHa C ONACHOCTHIO XMMMUECKOTO WM PaJUallMOHHOTO 3apa’KeHHs,
MIpeXJie YeM Ha MecTe KaTacTpo(dbl HAUYHYT JAeMCTBOBATh OTPSAIBI CcriacaTresei, CUTYaI[Ti0 MOHUTOPUT
AJIXPA — cneunanbHbIii aBTOMOOMIIb-1a00paToOpys XUMUYECKOTO U PaJHallMOHHOrO aHajau3a. JTOT
aBTOMOOMJIb  O0OpYIyeTCsl CHEKTPOMETPOM, Ta30aHaNIN3aToOpoM, XpomarorpadoM U APYTrUMHU
creuuanbHbIMU  npuOopamu. ToJMbKO TOCIE TMpOoBeACHUs Ja0OpaTOpPHOM pa3BeoKu IoXKapa
OIPEAEISIIOT PAIMOHATIBHYIO ITOCIE0BAaTEIbHOCTD AeiicTBUil MpuObIBIINX Ha YC CHUII U CPEeNCTB.

B HekoTophIX cilydasX HMOMOIIb MOXET OBITh HYKHa CaMHM I0XapHbIM aBTOMOOWJISIM.
K npumepy, Bo BpeMsl OTIaJIEHHOIO JIECHOTO M0Xkapa, OT MaJeHUs I€PEBLEB aBTOLMCTEPHBI MOTYT
MOJIyYUTh TOBPEXACHUSI MPOOJIEMHbIE MO ycTpaHeHMIo. [[nsi Takux ciilydaeB MperlyCMOTPEHbI
MOOUITBFHBIE TTOKapHBIE PEMOHTHBIE CTAHIIMU — aBTOMOOWITN TexHIu4ecKoi ciyx0bl (ATC).

PasnoBunHocTel paznnunbix aBapuii 1 YC — oueHpb Gombiioe koiauuecTBO. M3 HUX camble
pacrnpocTpaH€HHBIE aBapHil — aBTOMOOMIbHBIE. Bo BpeMsi JOPOKHO-TPAHCTIOPTHOT'O MTPOUCIIECTBUS
HEpeKO BO3HUKAET HEOOXOIMMOCTb CHACeHMsI MOCTPaAaBIIEro M3 pa3OMTOro aBTOMOOMIIA, Kak
NpaBUIO JierkoBoro. Jlyis 3Toro HEOOXOAMMBI THAPABIWYECKHE HWHCTPYMEHTHI, OCH30pEe3bl,
JIOMKpaThl, TTHEBMATHYECKUE HWHCTPYMEHTHI W JIpyTrHUe CIeluaibHble MHCTpyMeHThl. Ha Takme
aBapuM BBIEPKAIOT aBapHUITHO-CIIacaTeIbHBIE ABTOMOOWIM OOINEro TpPUMEHEHUs, HampuMmep
aBapuitHO-criacatenbHbI aBTOMOOMITb (ACA).

Bogonasusie ACA BBIBO3SIT KOMaHAy BOJ0JIA30B, CIIELUAIBHBIE BOAOJA3HBIE KOCTIOMBI
U aKBaJIaHTH, a TakXke OYKCHUPYIOT MOTOPHYIO JIOAKY. 3aJaud TaKuX MAallMH MOXHO CKa3aTb
«OBITOBBIEY, K TIPUMEPY, CHATH PHIOAKOB, KOTOPHIE 3aCTPsUIM Ha JbauHe. [Ipu KpymHOW TeXHOTeHHOH
Karactpode, 3eMIIeTpSCEHUH, yparaHe, HaBOJHEHWUHU, CBS3aHHBIMH C OOJBIIMM KOJUYECTBOM
paspyuieHuii U TpeOyromuMu pa3dopa 3aBAIOB M PACUUCTKU TOIBE3IHBIX ITyTeH, MPHUBIEKAIOT
nHxeHepHyto TexHuky MUC. K uHXeHepHbIM cracarelbHbIM aBTOMOOWJISIM  OTHOCSITCS
9KCKaBaTOPBI, aBTOKPAHBI, JECAHTHO-TIEPEPABOYHBIC ABTOMOOMIIN, U TaK)Ke OPOHETEXHUKA.

boprba ¢ mocnenctBusmu YC — MHOTOrpaHHas 00J1acTh YEJIOBEUYECKOM ESITEIIBHOCTH, KaK
Y MHOTOTpaHHa cama IuBWiIM3anus. M korga Kaxercsi, 4TO BCE THIIbI CIACATENbHOM TEXHUKU
CKOHCTPYHPOBaHbl U BCE BO3MOXKHBbIE aBTOMOOWIM MPUIYMAaHbI, JKU3Hb MPEIOCTaBISIET HOBBIE
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«CHOPOPU3B» U HOBBIE TPYAHOCTH. M MO3TOMY CO3/1aHHE HOBBIX TUIIOB aBapHITHO-CIIACATEIbHBIX
aBTOMOOMJIEH MUPHOT'O BPEMEHH MTPOCTO HEBO3MOXKHO.

Takum o0Opa3om, 1151 0003HAUEHHUS CIIEHUANBHBIX MMOKAPHBIX aBTOMOOMIIEH HCHONIB3YIOTCS
CIIEIYIOIINE TEPMUHBI: aBapUIIHO-CIIacaTeJbHbIM aBTOMOOWIIb, aBTOLIMCTEPHA, AaBTOJECTHMIIA,
KOJCHUYaThli MOJBEMHHUK, ammapaT CcoO CXKaTbIM BO3AYXOM, AaBTOMOOWIIb JbIMOYJAJICHUS,
aBTOMOOWJIb CBSI3M M OCBELICHHUS, aBTOMOOMIIb Ta30/bIMO3AIIUTHON CITy»KObI, MOOMIJIBHBIA ITYHKT
yHpaBieHUs, aBTOMOOUIIb-TA00PATOPHsI XUMUYECKOTO U PaIMallMOHHOTO aHAlIn3a.
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PA3BUTHUE NPO®ECCUOHAJIBHO OPUEHTUPOBAHHOM JEKCUYECKOHN
KOMIIETEHIUU HHOCTPAHHbBIX OBYYAIOIIUXCA B TEXHUYECKOM BY3E
(HA IPUMEPE AKAJZEMMUMU I'lTC MUYC POCCHUN)

Ilempyxuna E.A.
Axanemus ['TIC MUC Poccun

Annomayus. B crarbe IpeacTaBICHbI CHOCOOBI Pa3BUTHUSA NMPO(ECCHOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHON
JIEKCUYECKOW KOMIETEHIMY HHOCTPAHHBIX 00yyJaronmxcs. Jlenaercs akiieHT Ha Hay4YHOM CTUJIEe Kak
BaYKHOM COCTAaBIISAIOIEH S3bIKOBOM KYJIBTYPBI CHEIHAINCTA MOXKAPHOTO MPOPHIIS.

Kniouesvie cnosa: MHOCTpaHHbIE OOydaroUIMecs, JIEKCHYECKas KOMIIETEHIHs, MpodeccuoHaIbHas
JIEKCHKA, TEPMHUHBI, HAy4YHBIN CTUJIb.

DEVELOPMENT OF PROFESSIONALLY ORIENTED LEXICAL COMPETENCE
OF FOREIGN STUDENTS AT A TECHNICAL UNIVERSITY
(ON THE EXAMPLE OF THE ACADEMY OF THE STATE FIRE SERVICE
OF THE MINISTRY OF EMERGENCY SITUATIONS OF RUSSIA)

Petrukhina E.A.
State Fire Academy of EMERCOM of Russia

Abstract. The article presents ways to develop professionally oriented lexical competence of foreign
students. The emphasis is placed on scientific style as an important component of the language
culture of a fire specialist.

Keywords: foreign students, lexical competence, professional vocabulary, terms, scientific style.

B mHacrosimiee BpeMs aKTUBHO pa3BUBAETCS KOMIETEHTHOCTHO-OPHUEHTHUPOBAHHOE
obyuenue [1, 35]. 3amaueilt BbICIIEH IIKOJBI SBJIsETCS OOydeHHe OyIylIero CHenuasncTa,
CIOCOOHOI0 UCIOJIb30BaTh CPEJICTBA PYCCKOTO SA3bIKA B IPO(PECCUOHATIBHBIX LEIIAX.

B AxazemMuu rocynapcTBEHHOM MpOTHBOIOXKapHOW ciyk061 MYC Poccum onHum
13 BaXXHBIX HalpaBJICHUH SIBJIAETCS pa3BUTHE NMPO(ECCHOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHONW KOMIIETEHIIMU
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WHOCTpaHHBIX oOydarommxcsa. Ha xadenpe mHOCTpaHHBIX M pycckoro s3eikoB Akaaemuu [TIC
MUC Poccun akTUBHO pa3palaThIBAIOTCS MPUMEHSIOTCS TEXHOJIOTUH OOY4YEHHsS HHOCTPAHHBIX
rpaxJaH JIeKCHKEe, KOTopas BIOCJIEACTBUM OyAeT UCHOIb30BaThC BO BpeMs H3y4YeHUs
cneuuanbHbiX  aucuumuinH.  Ilupoko  BHenapsitoTcss — uH(OpMAMOHHO-00pa30BaTEIIbHBIC
U KOMIIBIOTEPHBbIE ~TEXHOJIOTMM, a TaKK€ MPUHLUUIBI MEXKIUCUUIUIMHAPHOW HMHTErpanuu.
[IpenonaBaTeny kadenpbl HHOCTPAHHBIX U PYCCKOTO SI3BIKOB CTABAT Iiepes cO00i clieaytomue nenu
1pu 00y4YEeHUU MHOCTPAHHBIX OOYYAIOIIUXCS PYCCKOMY SI3BIKY: PAcCIIMPSTh 3HAHUS MHOCTPAHHBIX
oOyyaromuxcs o KyJibType Poccun, BoBIeKaTh UX B MpoILecC 0Oy4eHHUsI M MOBBIIIATh MOTHBALIUIO,
pa3BuBaTh NpodeccHOHANbHbIC 3HAHUS U YMEHHs, TOTOBUTH K JajbHeliied mpodeccuoHambHOM
JESTeIbHOCTH, NPHOOINATh K HAYYHO-HCCIEI0BATEIbCKOM JEATENbHOCTH, Pa3BHBATh JIMYHOCTD
HMHOCTPAHHOTO 00YYaIOIIErocs B paMKax npodeccuoHaIbHOr0 00pa3oBaHMUsL.

B npomecce oOyueHus mpernonaBaTeNd PyCCKOTo S3bIKa JOJDKHBI CPOPMUPOBATH MOHATHE
HAy4YHOTO U O(UIMAIBHO-[EIOBOTO CTUJICH, TaK KaK OHU HCIOJB3YIOTCS B IPOIECCe H3yYeHUs
Opyrux aucuuiuind. OcoObli ynop ciieyer cienaTh Ha U3y4eHUH TEPMUHOIOTHH.

Bo Bpemst 00ydeHHsI HHOCTpaHHbIE FPAXKIAHE W3YYarOT TaKUe TUCIUIUIMHBI, KaK «Pycckuii
S3bIK KaKk HMHOCTpaHHbI», «®Dusukay, «Maremaruka», «Mupopmatuka» u np. IIpenonasarens
PYCCKOTO $3bIKa JOJDKEH MOATOTOBUTH OOYYalOIIUXCSl TaK, YTOOBI BIOCIEACTBUM OHU CMOTJIH
o0maTeCs ¢ TpenojaBarelsiMu AUCUUIUIMH. [IpermomaBaTens pycCKOro si3plKa 3HAKOMHT
oOydaromuxcst Kak ¢ OOLIeyNnOTpeOUTENbHON JIEKCUKON, TaKk U co crenuanbHoil. Ha 3ansaTusx
Y BO BPEMsI CaMOCTOSITEIIbHON MOJATOTOBKH Pa30HPArOTCst TEKCTHI 110 CHEIMAIbHOCTH, COCTABIISIETCS
rinoccapuii. OOydJaromuecs paccMaTPUBAIOT, KaK MOXHO HCIIOJIb30BaTh TEXHUYECKYIO JIEKCHUKY
B KOHTEKCTE,  M3y4daloT  JIEKCMYECKYI0 M  IpaMMAaTUYECKyl0  COYETaeMOCTb.  TEKCTbI
npodeccrnoHaNbHOM HAMpPaBIEHHOCTH COJEPKaT BOMPOCHI U KOMMeHTapuu. Pa3bupas Marepuai,
KOTOpBIM HM3ydaeTcsi MHOCTPaHHBIMU TIpaKAaHaMM, 0053aTeNbHO NOJKEH HMETh TECHYIO CBS3b
C TEOPETUYECKUMHU U MPAKTUYECKHUMH BOMPOCAMHU CIEUUATbHBIX AUCHUIUIMH By3a. OcoOEHHO
BaKHOW sIBJIsIETCS MpogecCOHaNbHAasl HaNpaBJICHHOCTh, IOTOMY KakK JIaHHasl CBS3b CIIOCOOCTBYET
MOBBIIIEHUIO HUHTEpEca 00yJaromuxcs: K 00pa3oBaTeIbHOMY MpOLECCy.

OOyuaromuecs: paboOTalOT C TEKCTaMH, OOyJaroIrecss OTBEYAIOT Ha BOIPOCHI, BHITIOJHSIOT
3aJJaHMs Ha OTPAOOTKY JEKCUYECKUX U TPaMMaTHYECKUX HaBBIKOB.

JuctumimHa «MHOCTpaHHBIM  s3BIK  (PYCCKHMH  SI3BIK)» OCHOBBIBAETCS HA M3yUYEHUU
MOKapHOM JIEKCMKM M TEKCTOB. B HacTrosmiee BpeMms NPOUCXOAMT DPa3BUTHE HHPOPMALUOHHO-
KOMMYHHMKAIIUOHHBIX TEXHOJOrui. JlaHHBIE TEXHOJIOTMH PacHpOCTPaHSIOTCS BO Bcex cdepax
yenoBeyeckol Jku3HH. OOyuyeHHME pycCKOMY S3bIKYy HE SIBJIE€TCS HCKIouYeHueM. B mporecce
oOydeHus mpenoaaBaTesib MOKET HCIOIb30BaTh Pa3IMUHbIE COBPEMEHHbIE 3JIEKTPOHHBIE CPECTBA.

MynbTHMeana 0coOEHHO BaXKHBI B IIpoIiecce 00YUEeHUs PYCCKOMY S3bIKY BCIEICTBUE CBOETO
BO3JICHCTBUS Ha CIYX U 3pEHUE JIIOJIEH.

B mpomecce ¢opmupoBaHMs yMEHMH M HaBBIKOB padOThl C Mpo(ecCHOHANBHO
OpUEHTHUPOBAHHOW TPENOo/IaBaTeIN PYCCKOTO fA3bIKa AKTUBHO HCIIOJIB3YIOT pA3JIMYHBIE ayIHo
U BUJIEO MaTepuaisl, nporpammsl. CylecTBYeT pa3iauydHble BUABI 3a1aHui. Cpean HUX BBIIEISAIOT
Takue, Kak: 3a/laHus, TpeOyrollMe COOTHECTH CJIOBO U €ro 3HAaueHHue; 3aJaHusi, BKIIOYAlolIhe
rpaMMaTHYECKUE YNPAXKHEHMsI; 3aJaHUs, KOTOpbIE HAlleJIEHbl HA pEIICHHE KOMMYHUKATHBHBIX
3a/la4 B pazNUYHBIX CUTyalusx oOuieHus. OcoOEHHO CTOMT BBIJACNIWTH 3aJaHHsl Ha COCTAaBIIEHUE
COOCTBEHHOT'O TEKCTa C OMOPOH HAa UMEIOIIHECS CIIOBA.

[IpuBeneM mpuMepbl KOHKPETHBIX 3aJaHUNd MpU  HM3yYEeHUM MPOoecCHOHATBHO
OpPHEHTUPOBAHHOM JIEKCUKH B Mpoliecce 00yueHUs! pyCCKOMY SI3BIKY.

3amaua 00y4aronuxcsi — HAUTH BEPHOE TOJIKOBAHUE JICKCUUISCKON €IMHUITBI.

ABapust 3HaYUTENIbHOE MOBPEX/IEHUE, TOJIOMKA, BBIXOJI U3 CTPOS,
HapylleHHe pexuma paboThl yero-amoo.
be3zonacHocTh CocrosiHME 3alMIEHHOCTH (JKU3HEHHO Ba’KHBIX

MHTEPECOB JIMYHOCTH, OOIIECTBA FOCY1apCTBA)
OT BHYTPEHHHUX U BHEUIHUX YIPO3.
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«Haiigm JeKcHYecKyo nmapy»:

Jns u3ydyeHus cneuraibHOM NMOKapHOUM JIEKCUKHA MOKHO IPEIIOKUTH CIEAYIOLIEE 3aJaHuE.
Taxxke ero MOXXHO MPEACTaBUTh B BHJE HIPbl, 4TO OyAeT emie OOJblle MOTHUBHUPOBATh
oOyyaromuxca. OOyuwaromuecs: JensTcs Ha JBE KOMaHJIbl, HEOOXOJUMO M0A00paTh HYXHOE
[IpUJIaraTeabHOE K CyIIECTBUTEIBHOMY.

TUJPAHT MOKapHbIN
KUJKOCTb roproyvas
BELIECTBO roproyee
nabopaTopus Ho’KapHast
HO>KHUIIBI TUAPABINYECKUE
BELIECTBO OTHE3aIUTHOE
IIOKPBITHE OTHE3aIUTHOE
aTaka IIEHHAas

«PocTBeHHBIE CTI0BaY:

[IpenogaBatens 03ByYMBAeT KOPEHb, C KOTOPHIM HEOOXOAMMO OYJET COCTABHTh KaK MOYHO
OO0JIbIIIe OJJHOKOPEHHBIX CJIOB. CTYIEHTHI ACTSATCS HAa KOMAH/BI ¥ KOJUIEKTUBHO BBITIOJHSIOT 3aaHHC
3a OTBeJIeHHOE BpeMsi. [1o ucreueHuno BpeMeH! KOMaH bl 03ByYHBAIOT ITOJTyUYSHHBIC CJIOBA.

S3piKOBO# Matepuan: [ opemow, copenue, 8o32opanue, 2oproduil. Jlec, necHoi, recononoca,
necucmulll, Jneconapk. Dopma, Gopmuposamov, Odedopmuposamn, Oepopmayus. Ilodxcap,
NOJNCAPHBIU, NOHCAPOONACHDILL, NOHCAPOMYULEHUE.
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Abstract. This article discusses the history of the creation and functional features of the rapid

response vehicle profiled terminology is associated with the rapid response vehicle.
Keywords: a rapid response vehicle, a fire truck, fire tools and emergency rescue equipment.
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VY Ham yac y MiHICT3pCTBE T1a HaJI3BBIYaHBIX CITYallbIsIX iICHYE Ha Y30pacHHI IIMaT PO3HBIX
aBapbliiHA-BBIPATABAIBHBIX ayTaMalOinsay, HeaOXONHBIX I TYNDHHA Maxapay, a Takcama
BbIpaTaBaHHS JIOJ3ed Majyac 1HIIBIX HAJ3BBIYAMHBIX CITyalplid. AJHBIM 3 TakiX aBapblifHa-
BbIpaTaBaJIbHBIX ayTaMabIsy 3’ ayisenia ayTaMadiib XyTKara p3araBanss, siki BRIKApbICTOYBaeIa
3 MATall yMalaBaHHs CyBsI31 IPbI MOLITYKaBBIX paboTax K CrelbIsIi3aBaHbl ayTaMaliib.

[Maxapubr  ayramalinp  XyTKara piaraBaHHs  ysayise caboii  BBICOKaMaOUTbHBI
ManarabapbITHBl KOMIUIEKC JUIsi TYIISHHS Maxapay, fKis cycTpakaronia HaiOonbln yacrta
Ha TOPBITOPBII Hamail Kpainel. BoOmacuio mnpbeIMSHEHHS ayTaMalOins XyTKara pdlaraBaHHS
3'gynsena TYIMDHHE adaroy y3rapaHHs Ha a0'ekTax, pa3MeIIdaHblX y MeKaX HapMaTbhIyHau
nanékacii ajg Mecua 6a3aBaHHs 1 IpagyXiJIeHHs JaJeiIiara pacraycioKBaHHs arHio J1a MPbIOBIIIs
ClJ1 aCHOVHBIX Mapa3a3sICHHSY.

bazaBpis 1 cCHeUbLUIBHBIA MaXapHbId ayTamMaOini acHam4YaHbl JETKIMI  [Iaci Majioi
rpy3anajpiMajgbHacili. ACHOYHBI HEIAxoIll TakixX ayramalinsy — aOMekaBaHas IIpaxodHACIIb.
Menagita TaMmy €H BBIJAaTHA MABIXOA31Ib U OyHHBIX rapaaoy i HaltMeHIn 3(EeKTHIYHBI ¥ TOPHBIX
paénax. Kammnekrampisi MoXa iCTOTHa apo3HiBalllla, I3Ta JaThlybllla 1 €MicTacii KaOlHBI.
AcHOYHas 3ajada TakOW TOIXHIKI 3aKiIoyaenna ¥y aKa3aHHI Tepliail JamaMori ManspresabiM
1 TYUIPHHI Ta)kapy Ja MPBIOBIIIS AaaMori ¥ BRI I3 OONbII ISKKAM 1 3()eKThIYHAN TAOXHIKI.

Bremyck mazamaposkHika mavaycs ¥ mineni 1953 roma. AxnadacoBa 3 0a3aBail MaIpIuIio
I'opkaycki ayramaOiabHBI 3aBOJ] 3acBOIY KaMaHJI3IPCKYH0 BEpCil0 TrdTara IaszaJaapokHika
3 MAMIMECHBIM YaTBIPOXI3BAPHBIM Ky3aBaM. 3BbIYaifHas UIsl JITKABOM MaIIbIHBI KaMIIAaHOYKa
caJioHa Ja3Bajsia CTapdWibeiM adilppaM exalb y Ky3aBe HE Ha KpaMax y3aoyx 0aproy,
a [K y TaKci, Ha 3pyYHBIM 33/IHIM CS/I3CHHI.

[TaxkapHbl 1HCTPYMEHT 1 aBapbliiHa-BbIpaTaBajbHae aOCTalisiBaHHE, SKiS 3HAXOJ3SIA
¥ ayTamaOisli XyTKara plaraBaHHs, — KOMIUIEKC MaOUTbHBIX poOaTaTIXHIYHBIX yCTAHOBAK JIETKara
KJlaca, YCTaHOYKa MakapaTylIdHHS TOHKAapacHblJIeHal BaJoi ca HIMmyJjbKail 1 3 pyKaBOM BbICOKara
nicky. Kammuiekt gamatkoBara aOCcTaisiBaHHS 3’sSIYJISFOIIA MOJTYJIb MapalikoBara makapaTyldHHS,
MOAYJb  BaJalieHHara MaKapaTylIdHHS, BBIMSAPAIbHIK  MaryTHacIli  JI03bl  PajbIAIbIi,
razacirHaiizarap, ayraMaOulbHas  BbICOKAYacCTOTHAas

pa,[[BIéCTaHI_[LIH, CirHajbHas T'yKaBas CiCTBMa,
ACBATIIAJIbHBI KAMIIJICKT.
Yy CKJIaa3¢€ KaMIIJICKTa aBapLII\/’IHa'

BbIpaTaBajibHara aOCTalsIBaHHS BBUTyYaroIllla: KyCauki,
HaXHIIBI KaMOiHaBaHbIsA, MOMIABasi CTAHLbISA, IBUTIHID
najiBOMHara J3esHHs, TOMIIa py4Has, NeHareHeparap,
MaTarnomIa 3 MardbIMaclio Baja3abopy aJi BOHKaBaii
KPBIHIIBI, BOTHETYIIBILENb, PyKay Ma)kapHbI HANIOPHBI,
CTBOJI PYYHBI YHiBepcalbHbl KaMOiHaBaHbI, KaJOHKa
nakapHasi, Ieraaa0iBaIbHBI KAaCI[IOM, CHEIbIUTbHBI
KaCI[IOM, CIIEUBIAJIbHBI KacIIOM, JbIXaJbHBI amapar, MeEJAbIIbIHCKas anTIuka ayramabinbHas,
MEJBIIBIHCKAs. KJIAJKa, CaHITapHBII HACUIKI IajerdaHbisd, 3HAK aBapblifHara MPBIIBIHKY,
CYIpalbaJKaTHbIS YIOPBI, PHLANEYKA IIThIKaBasi, KyBala, KpyK JUIsl aAublHEHHS JIIOKay, BIPOYKa,
csiKkepa, JIOM TaXapHbl, Tpoc OyKCIpOBAYHBI, HAXKHILBI  JIBIJIEKTPHIYHBIA, HaJIbYaTKI
JBIDJIEKTPBIYHBISL, OOTHI JBIAIEKTPBIYHBISA, KITIMOK JABIDJIEKTPBIUHBI, 3alliCK, KJIIOYbI, KaMIUIEKT
madépckara IHCTpyMEHTA.

TakiM dblHaM, MBI pasriea3eni TICTOPBIIO YoackaHaJdbBaHHA ayTaMaOuls XyTkKara
poaraBaHHS 1 MaJSIMIIEHHS S0 (QYHKIBISHATBHBIX acalmiBacisy, a TakcaMa axapblKTazaBai
AaCHOYHBISI ~ TAPMiHBI  Juid  aba3HAuYPHHSA  aBapblifHa-BblpaTaBajbHara, 1HCTPyMEHTa  SKi
nepaBo3iIia i Ha TITHIM ayTaMalii.
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CICTOMA IMAKAPHAM BSAACHEKI: TIPA®ECIHHAS JEKCIKA
Ilix E.C.
bynbpko H.M., kanapiaaT ¢iganarigyHbXx HaBYK, TaldHT
VYHIBepCITAT rpaMa3sHCKal abapOoHbI

Anamaywia. Y Aan3eHbIM apThIKYyJE pasrisaacllia Tpymna TIpMiHAY, SKig YBaXOA3dllb y CKIaJ
TIPMIHATPYIIBI «CiCTAMA 3aXaBaHHS Na)kapHal OsACHEKi».

Kniouasvisi cnoswi: naxapHasi Osicrieka, CicTIMa 3aXaBaHHs MakapHail OsCHEKi, MAThI 3aXaBaHHS
nakapHaii Oscrieki, ayTamarbldHas CICTAMA CirHami3ampeli, CynpanbslnakapHae aOcTaliiBaHHE,
cicTama JIbIMaBbIJIAJICHHSI.

FIRE SAFETY SYSTEM: PROFESSIONAL VOCABULARY
Pih E.S.
Bunko N.M., PhD in Philology Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. This article examines a group of terms that are part of the term group "fire safety
protection system".

Keywords: fire safety, fire protection system, fire safety protection objectives, automatic signaling
system, fire-fighting equipment, smoke extraction system.

Cicmama 3abecnsaudunsa naxcapuail 6scneki — apraHi3allbIiHbIs, TIXHIYHBISA, Y9KaHAMIYHBIS,
callbIsUIbHA-TIPABaBbIs MEpPHI, AKisl MPBIMSIHSIIONNA s MpagyXUIeHHs y3rapaHHay 1 6apaubOsbl 3 iMi
¥ OyablHKax, 1HXXbIHEpHBIX 30ynaBaHHAX, TpyOampaBongax 1 na T.n. Crocabay 1 MardbiMacisy
3axaBallb OscIeKy Jiroa3eil 1 Maémaciip, AKisl Aa3BalAIOLb MPagyXililb y3rapaHHe abo XyTKa sro
MaTymIbIlb, JABOJI MIMAT. Y KOXHara cBae (yHKIIbI1 1 TPhI3HAYIHHE.

Jla MaTay cicTAaMBI 3aXaBaHHS MaXkapHail Osicrieki agHoCAIIA: MANsSp3HKaHHE CITyallbli, SKis
CTIPBISIONG Y3HIKHEHHIO 1 paclayClo/UKBaHHIO arHIO, BBITYJICHHE ayara y3rapaHHs, almaBsIIqdHHE
JOA3€H, fAKis 3HaxoI3suua ¥ OyJIbIHKY, 9BaKyalbls Jroa3eid 3 OyAblHKA, Yy SIKIM Y3HIK mHaxkap,
a Takcama ra)kapaTyIdHHE i JpIMaBbIIaJICHHE.

3axaBaHHE MaxkapHail Oscrieki mpaBoj3inna ¥ Hekanbki dTamay. CrnadaTKy MpaekTyenia
KOMIUIEKC Mep Ui KaHKpaTHara a0’ekTa, MOTHIM YCTaHayIliBaellla TIXHIYHAae aOcCTalsBaHHE,
pacripanioyBaronia 1HCTPYKIIbI, TpbI3HAYAIOLLA aJKa3HbIA, CTBapaena cioyxk0a axoBBl,
MpaBOA3Illla HaBy4YyaHHE 1 IHCTPYKTaX TMepcaHaidy. Yce [3esHHI KaHTPaTIOKIIa OpraHami
na)kxapHaii ciry>k0bl, IpaBoO3AIIIIA IUTAHABBIS TPABEPKI, 3AA0MLA JIKIapalbli i T. 1.

Cictoma makapHail OsicTieki CKJafaeriia 3 KOMIUICKCY TIXHIYHBIX cpojakay. CydacHae
cynpayvnaxcapuae abcmanasanHe, SKOe Ja3Balisie ayTamarbl3aBallb OOJBLIYIO YAacTKy IMparpcay
JUTSL BBIAYJICHHS V3rapaHHsY, amaBsimudHHE 1 OapanbObl 3 arHéM. Aymamamviunas cicmama
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cienanizayeli CIpalloyBae INajadac MaBbIIIPHHA TAMIEPATypbl a00 BBIAYJICHHS 3abIMICHHS
¥ mamsIIKaHHI, Tepajae amaBsAIy’HHE a0 HBakyalpli Ha MYHKT MNaXapHail CiyxO0bl. Yce
NMPBICYTHBII Ha ab’ekne OyAylb Yylb TajacaBblsl IHCTPYKIBI 1 Oayblllh MIIAX1 3BaKyallbli,
I3KYI0Ybl TakazainbHikaM. Cicmama aymamamulynaea nax)xcapamyuldsnus madblHae naiaBaib Bagy
a0o cheuplsIbHBIA cacTaBbl Uil TymdHHS arHioo. Cicmama OvimasviOanenns 3abdscrieuBae
BbIpaTaBalibHiKaM O0a4yHACI[b, TABETpa JJIs IbIXaHHS, MardbIMacilb ABaKyallbli i 6apanbObl 3 arHEM.

VYce ayramarbi3aBaHbll CICTAMBI MAJKIIOUYAOLA [Ja aA3iHara nyasma Kipagaums
i kanmponto. 3pIX0A3s1Ubl 3 acabmiBacugay ab’eKkTa, fAro MPBI3HAYSHHS, NaMmepy, OIOIKAITY
Ha cylpalpla)kapHyro  abapoHy, MOXXHa  BbIOpalb ~ HaWOONBLI  HpPbLIATHBl  KOMIUIEKC
MepanpbleMcTBay. AJHAaK TONBKI HpPbI MPBIHALIL YCIro KOMIUIEKCY MEp MOXKHA CKaszallb, LITO
a0’eKT 1ajKaM abapOoHEHBI aJI MaKapy 1 OSCIICYHBI.

PasrnenziMm marpabaBaHHI Aa cicTAM cynpanblnaxapHail Osicriexi. [l xoxnara a0’ekra
HapMaTbhIYHbIMI aKTaMi BbI3HAUaHa JalyllvyaabHas CTYIEHb PhI3bIKI Y3HIKHEHHS 1 paclayCroiKBaHHs
arHro. IcHye mpmbl mmpar narpabaBaHHSAY 1 pIKaMEHIALBIA, MPaACTayJIeHBIX Yy PIrJaMeHTYIOUbIX
JAKyMEHTaXx, sIKiMi 3a0screyBaelilia KOMIUIEKC Cynpalbla)kapHbIX MeparpbleMcTBay. Ix 3axaBaHHe
Jla3BaJisie He MepaBblllallb JANyIIYalbHYI0 CTYIIEHb PhI3bIKI JUIsl KAHKpATHAra ad’exra abapoHsbl.

[Ipb1 Y3HIKHEHHI KPBIHINBI y3rapaHHs ¥ 000 yacTibl a0’ekTa HeaAKiIagHa MaBiHHBI
VKImoyanua cicmoma anasawiysHHa 1 MadblHALlA 98akyayvls aroo3eu. 1laguac TYHNIDHHS makapy
¥ Mecuiax MarybiMara 3axoyBaHHsS a00 NMPBIMSHEHHS Ma)XapaHeOsACHIeuHbIX paublBay pabOThl aBIHHBI
MPaBO/I3iIIIa TaKiM YbIHAM, Kab majiava CKJIaty ISl TYIIDHHS y3rapaHHs He ClIpaBakaBalia ix pasiiy.

[TyneTel  KipaBaHHS ~ ayTaMaTbIYHBIMI  CICTOMaMi  amaBsIIYdHHS,  CICHATI3aIlbli
1 maKapaTyIIPHHS TABIHHBI 3HAaXOA3IIIAa ¥ acOOHBIX NaMSIIKAHHSAX, J3€ KaMIETIHTHBISA
CYIPaLOYHIKI A3SKypallb KpyriacyTauHa.

[nsxi 3BaKyanpli MaBiHHBI OBIh ACHAIIYAHBI MaKa3aJbHIKAMi 1 CiCTOMal anaBsSITIdHHS.
AyTaMaTbIUHBISL CICT3MbI MaXKapaTyIIdHHS MaBIHHBl YTPBIMIIBALlb AACTATKOBBIA Ul TYLI3HHSA
Y3rapaHHs 3armachl BOTHETYIIBUIBHBIX PAUBIBAY, MPBI IITHIM MaBiHHA 3a0scriedBalia MardysMacib
1X py4yHOTa KipaBaHHS.

TakiM ybIHaM, cicTAMa MakapHail OsiCIieKi pas3riisgaaeiiia sSK KOMIUIEKC apraHi3allblitHBIX
MepanpbleMcTBaY 1 TIXHIYHBIX CPOJKaY, IPbI3HAUAHBIX Ul MPaIyXiJIeHHs naxapy 1 YpoHy aj Aro.
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NEPCIEKTUBBI IPUMEHEHUS HEMPOHHBIX CETEH 1A
COBEPHIEHCTBOBAHUSA PEUEBBIX JJEKCHYECKHUX HABBIKOB

Pomanosckuii A.J].
Axkanemust MunmncrepcTBa BHyTpeHHUX Aen Pecniy6nuku benapych
Annomayus: OIHOM W3 caMbIX TONYJSIPHBIX W Pa3BUBAaE€MbIX TEXHOJOTMHA B Halle BpeMs
ABISICTCS HMCKYCCTBEHHBI HHTE/UIeKT. OH aBTOMAaTH3MpPYET CIOXKHYIO paboTy MO aHalIu3y
U TpPUHATHIO pelIeHuH, HauumHasg oT cdepsl 00pa3oBaHUs, 3aKaHYMBAs YMHBIMH JOMaMu

" YHIPAaBJICHUCM CITYTHHUKAMHU.
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PROSPECTS OF USING NEURAL NETWORKS TO IMPROVE SPEECH LEXICAL
SKILLS

Romanovsky A.D.
Academy of the Ministry of Internal Affairs of the Republic of Belarus

Abstract. One of the most popular and developed technologies in our time is artificial intelligence.
It automates hard work of analyzing and making decisions, ranging from education, to smart homes
and satellite management.

Keywords: Artificial Intelligence, education, foreign languages.

B smoxy crpeMuTeNnbHOro  pa3BUTHS  HMH(DOPMALMOHHBIX  TEXHOJIOTUH  OOIIECTBO
MPEeIbABISET K OyAylmMM CIenHUaanucTaM TpeOOBaHUS 00JIagaTh HaBBIKAMH ¥ YMCHUSMH,
HEOOXOTUMBIMU I CAMOCTOSITENILHOTO MPUOOpPETeHHs 3HAHWM, U MPUMEHEHHS] UX Ha MPaKTHKE
st 3QQPEKTUBHOTO PEIICHUsT Pa3IMYHBIX MpoOieM, cOopa M aHanu3a (PAKTOB, BBHIMOTHCHHS
00001IeHNsT U apryMEHTUPOBAHHBIX BBIBOJOB [2, ¢. 257]. Kak u3BecTHO, OCBOUTHh MHOCTPAHHBIN
SI3bIK CAMOCTOSITENIBHO KpaiiHe cI0XkHO. Tak Kak 3a4acTyl0 HEOOXOAUM KOHTPOJIb CO CTOPOHBI,
MOMOIIb MpU U3y4YeHUU (OHETHUKH SI3bIKa, a camoe TJaBHOE, HeoOXOoIuMa MpPaKTHKa OOIIEHHUS
U JIy4Ille BCETO C HOCUTEJIEM S3bIKA.

C mnepBeIMM TyHKTamMHd mpoOsiieM HE BO3HHMKAaeT Kak mpaBwio. Ceiyac eCTb MHOXECTBO
MIPUJIOKEHHM, CIIOCOOCTBYIOIMIMX OOy4eHUIO s3bIKy. OHHU MpemiararoT yKe IMOATOTOBICHHYIO
[IporpamMmy U3y4deHUs s13bIKa, OACTPOECHHYIO O] Pa3HbIE YPOBHU. B HUX 3ai0’keHa cuctemMa KOHTPOJIs
u oneHKH 3HaHWH. O (QOHETHYECKON COCTAaBISIIONICH S3bIKA Ceiuac MOXKHO HE TOJIBKO Y3HATh
13 Y4eOHUKOB, HO €€ U MPOCIYyIIaTh MPOM3HOIIEHHE HOCUTENEH S3bIKa Ui 3aKPETUICHHs 3HAHUM
W3 UHTEPHET pecypcoB. VI BOT MBI U3yUmJId TPaMMAaTHKY, BIIaJICEM HEMAIBIM JIGKCHYECKHM Oaraom,
U ke c(hOpMHUPOBAIOCH MPABUIBHOE MPOU3HOIIEHUE, HO TPU IOMBITKE MOTOBOPUTH C HOCHUTENEM
s3bIKa BCE €II€ BO3HUKAIOT TPYJHOCTU. A BCE MOTOMY, UYTO HE XBaTaeT 3TOM CaMOW IpPaKTHKH.
Koneuno, ob1ienre ¢ mpenogaBaTeneM WK JIPy3bsIMH Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE TIOMOTaeT pa3o0paThes
¢ nanHou nipodsemoit. Ho 3To BCE€ paBHO HE COMOCTaBUMO C peabHBIM OOIIICHUEM C HOCUTEJIEM SI3BIKA.
Ho B namie BpeMmsi HaliTu HOCHTENs S3bIKAa Yepe3 CETh MHTEPHET M MOOOIIAThCS C HUM YK€ HE TaK
3aTpPyAHUTENBHO, KaKk Obuto panee. OqHAKO M 3/1eCh OBIBAIOT CBOM HIOAHCHL. BCE ke BCe MBI JIHO/H,
CUTYallUl MOTYT OBITh pa3HbIE M HE KaXIbIi MOXKET OBITh 3aMHTEPECOBAH B OOIIEHUH C YETIOBEKOM,
IUIOXO BJIQACIOUIMM SI3bIKOM. Takke B CHIy pa3HbIX YacOBBIX IOSCOB MHOTAA TPYAHO MOA0OpaTh
noaxojsiee Bpems s obmieHus. [la v eciy roBOpuTh 00 00YYaOLIMXCs IKOJI, He KayKAbIi peOEHOK
pemmTcss Ha OOIEHHE C HE3HAKOMBIM 4YEJIOBEKOM IO CETH HMHTEPHET, TeM Oojiee Ha MHOCTPAaHHOM
s3bike. Ho Bce 3Tu nmpoOieMbl HUKaK He CBSI3aHbI ¢ OBICTPOPAa3BUBAIOLIMMUCS HEHPOCETSIMU.

s Hayana, HaBEpHOE, CTOUT TMOSICHUTh, YTO Takoe HeupoceTb. HelipoHHas ceTb — 3TO METOJ
B CKYCCTBEHHOM HHTEJUIEKTE, KOTOPBIM YUUT KOMITBIOTEPHI 00pabaThIBaTh JAHHBIE TAKUM K€ CIIOCOOO0M,
KaKk M YeJOBEUeCKWl MO3r. DTO THUIl MpOIecca MAaIIMHHOTO OOy4YeHHs, Ha3bIBaeMbI IITyOOKHM
o0y4eHHeM, KOTOpBIA HCIONB3YEeT B3aWMOCBSI3aHHBIC Y37bI WM HEWPOHBI B CIOUCTOM CTPYKTYpE,
HAIMOMHHAIOIIECH YemoBeueckuid Mo3r [2]. OCHOBHOM MPUYMHONW CO3JIaHWSI M Pa3BUTHSI HEHPOHHOW CETH
SIBJISIETCS] BO3MOYKHOCTh aBTOMATH3alMM PA3IMYHBIX MPOLIECCOB, IPOU3BOAMMBIX YeroBeKoM. [Ipu sTom
peub UIET He 00 OOBIYHOM aBTOMATH3AIMU BBIYMCIUTEILHBIX MTPOIIECCOB, KOTOPHIMU HA CETOHSIITHUNA
JIeHb HUKOTO He ymuBHIlb. Ceiiyac HEHpOCETH CIIOCOOHBI aBTOMATH3MPOBATh TO, YTO MBI HA3bIBAEM
TBOpuecTBOM. Co3/1aHre pa3NMuHbIX HW300paKEHUM, HaNKMCaHWEe CLEHAapUeB, CO3/aHHE MY3BIKH,
TeHepalysl royoca, a Jake CO3/aHUe IMOJHOIIEHHOrO, 03BYYEHHOTO BHICOPOJIMKA Ha OMPENEIEHHYIO
TeMY, BCE ITO JIMILIb MAJIbIM CIIUCOK BO3MOXKHOCTEN HEMPOCETH.

N3 Bcero 3Toro B Hailei JeATEIbHOCTH HAC MHTEPECYET BO3MOXKHOCTb HEUPOCETH BECTH
OCMBICJICHHBIN, O3BYYCHHBIA TUAJOr C YEJIOBEKOM Ha JIIoOyro Temy. Jla, Ha CErogHSIIHMIA EeHb
BIIOJTHE BO3MOXKHO (DaKTUYECKH IMOOEceqoBaTh C MCKYCCTBEHHBIM HMHTEUIEKTOM Ha KaKyro-ITHOO
TeMy W 3TO OyJeT BIOJHE HOPMAJbHBIA COCTOSBIIMICS pa3roBop. I[Ipumepom Takol HeWpoceTH
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spisiercs ChatGPT. IlpaBaa aist Toro, 4To0ObI OBLIO BO3MOYKHO BECTH HMEHHO O3BYUYCHHYIO Oecemy
HeoOXxoauMa pabora Apyrux Herpocereid. Hanpumep, Resemble Al mo3Bossier 03ByduBaTh JIF0OBIM
roJIOCOM HAlMCAaHHBIA TEKCT. A BOT Helpocerb Synthesia naxke moMokeT co3xaTh aBaTapa,
KOTOPBIH Oy/IeT BECTH ¢ TOOOW AMAJIOT.

OpnHako, kak Obl BCE 3TO XOpOLIO HE BBIJISAAEIO, HEIb3s T'OBOPUTH O IOJHOM 3aMeHe
yenoBeka HeWpocersmMu B oOyuyeHuu. HeiipoceTs He uzeanbHa M HE CIOCOOHA MBICIHTH Kak
4esoBeK. ECTb MHOrO MOMEHTOB, KOTOPbIE OHA HE MOXET IOHATh U 00paboTaTh OT YEro pasroBop
MOXET He cocTosATbesA. I HelpoceTu eme HEeIOCTYNHBI TaKUe MOHSTHS KaK capKa3M, UPOHMS,
IOMOD, YTO MOXKET BbI3BAaTh 3aTPyAHECHU B 1uajore. Bl HeoCTyTHBI HOPMBI MOPAJIA U HEITOHSTHBI
OTpaHUYEHHUS Ha ompenenéHHble TeMbl. KoOHEYHO, BCeMy JTOMY HEWpoceTb oOydaercs.
Ho Ha 1aHHBIE MOMEHT 3TO CTOUT YUYUTHIBaTh IPU HCIOJIB30BAHUU HeHpoceTu B OOydeHHH
OOIIEHUIO0 HA WHOCTPAHHOM si3bIKe. Takxke Heb3s 3a0bIBaTh M MPO uesnoBeueckuit dakrop. Benp
YeJIOBEK MOHMMAET CUTYalHio, YTO cOOeCeHUK BCE eIlé YyUUTCS M NOTOMY JONYCKAaeT OLIMOKH,
1100 4TO-TO 3a0BIBacT. YemoBeK MOXKET YTO-TO IMOJICKA3aTh, MOMPABUTH WU O0CYIUTh Pa3InYHbIC
KYJbTYPHBIE MOMEHTBI, CBS3aHHBIE C SI3BIKOM.

[ToTromMy HelipoceTh B HACTOSIIIUNA MOMEHT CTOMT pacCMaTpuBaTh KaK MHCTPYMEHT, KaK OJHO
U3 3aJaHui I NPaKTHKU sI3blKa, a HE TIOJIHOLEHHBIM camoyuurtens. Ho wucnomb3oBaTh
e€¢ Kak mepexox OT OOmIeHHs C TpernojaBareieM, JpYy3bIMH K CBOOOJHOMY OOIICHHUIO
C HOCUTEJISIMH S3bIKA BIIOJIHE BO3MOXKHO.

OnsTe XKe, ecaM Mbl T'OBOPUM O HPUMEHEHMHM HEHpOoceTH B OOYyYEHHHU UIKOJIbHUKOB,
CTYAICHTOB, TO B HACTOSALIMA MOMEHT 3TO O00s3aTEIbHO JOJDKHO IMPOXOAUTH IOJ KOHTPOJEM
npernonaBaTens. UToObI OH CMOT HAPaBUTh 00YYAIOIIETOCS, MOJICKA3aTh YTO-TO B HY>KHBIA MOMEHT
U CIIEIUTH 3a Oece10i, 4TOObI OHA He yIIlIa B CTOPOHY OT OCHOBHOW TEMBI.

[TogBonst WrorM, MOTy CKaszaTh, YTO JIMYHO 5 BIDKY, KaK OECKOHEYHBIE BO3MOKHOCTH
HeilpoceTeil NpekpacHO BIMCBHIBAIOTCS B 00pa3zoBaTenbHbIM mpouecc. Jla, 31ech ecTh CBOU
TPYAHOCTH B TPUMEHEHHH, €CTh psi NpoOjieM, C KOTOPHIMH CTOMT ObITh BHHMATEIbHBIMU
U YUUTBhIBaTh MX Ipu pabote. Takxke, HeWpoceTb BCE em€ HE caMblii TOCTYNHBIM HMHCTPYMEHT.
Opnako ceifyac 3TO OYeHb aKTyaJlbHasi TeMa, KOTOPYIO CTOUT PACCMOTPETh U U3YUUTh U BO3MOXHO
B JaJIbHENIIIEM OHA HalIET CBOIO HUITY B 00pa3oBaTeIbHOM MpolLiecce.

JIMTEPATYPA
1. T'ony6eBa H.b. Pa3BuTue KpUTHYECKOTO MBILIUIEHHUS KaK BaXHBIA 3JIEMEHT (HOpPMHUPOBAHUS
npo¢eccCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHON MHOS3bIYHON KOMIETEeHIMH // BeCTHUK yHHUBepcUTeTa. —

2015. — Ne 3. — C. 257-261.

2. QumumonoBa E. Yto Takoe Helpocerb. OOBSCHSIEM NPOCTBIMU CIOBAMU [DIIEKTPOHHBIN
pecypc]. Pexxum mocrtyma : https://secretmag.ru/enciklopediya/chto-takoe-neiroset-obyasnyaem-
prostymi-slovami.htm (aata o6paruenus: 22.02.2023).

YAK 811.161.3:351.78

JAPOKHA-TPAHCITAPTHAE 3/IAPOHHE: XAPAKTAPBICTBIKA TOPMIHAT' PYIIbI
Crxaxanin I [[3.
bynpko H.M., kanapiaaT ¢inanariayHeix HaBYK, JAIPHT
VYHIBEpCITAIT rpaMaI3siHCKal abapoHBI
Anamaywia. Y Hal3€HBIM apTHIKYJIE XapakTapbI3yIOIIa TIPMIHBI, SIKiS YBaXOA3fllb Yy CKIAJ
TIPMIHATPYIIbI JapOXKHA-TpaHCIapTHae 3AapIHHE.

Knrouaswisi cnoswl: napoxua-TpancnaptHbis 3napaaHe (JT3), naiOyitneirae [[T3, acusipoxHacips
y CKJIaJIaHBIX JapOXHBIX YMOBAX, MeIIaxo, bapaip0a 3 po3HbIMI HEOsICTIEUHBIMI TTpabiieMami.
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TRAFFIC ACCIDENT: CHARACTERISTICS OF TEAM GROUPS
Skakalin G.D.
Bunko N.M., PhD in Philology Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. This article discusses a group of terms that are part of the term group "traffic accident™.
Keywords: traffic accidents (road accidents), the largest road accident, caution in difficult road
conditions, pedestrian, struggle with various dangerous problems.

V Hamai kpaiHe €clp MIMaT PO3HBIX Cyp’€3HBIX MpadjeM Ul YalaBelTBa: MPBIPOIHBIL
3’siBBI, BBIMIpAHHE PIAKIX BiJay sKbIBEN | paciiH.AJHOM 3 caMbIX HEOSCICUHBIX Marpo3 JJIs Haliara
HACeNbHILTBA | KpaiHbl 3’AyJsFOLIA AapoKHA-TpaHCcapTHEIA 3aapauHi (IT3).

JlapoxxHa-TpaHCHapTHae 3Map3HHE — abaryjeHbl TIPMIH, SKi axOoIUTiBae IMdpar 3IapIHHSY
3 yA3e7daM TpaHCHApPTHBIX CPOAKAY, y BBIHIKY SIKiX OblIa HaHeCeHa IIKOJAA JJIS JKbILI 1 37apoys
mom3ei abo xbIBEN, Maémacmi. Y cambiM OyitHbiM J[T3 y ricropeii bemapyci, sikoe andbuiocs
18 xniyHs 1991 rona kans Bécki XareKblHa, 3ariHyJia ciMHaIalb yainasek! [ Hac, cynparnoyHikay
MiHicTopcTBa Ma HaA3BBIYAHHBIX CITYallbIsIX, — IITa BaKHas mpadiema. Mbl NaBiHHBI JIIKBIIaBaIlb
HACTYICTBBI AKapay, CIPbLUIBHBIX MPBIPOAHBIX YMOY, 1apOXKHA-TPAHCIIAPTHBIX 3APIHHSY .

Cramiunas J[3sapkayTaiHCIIEKIIBISA 3aYCENBI 3aKITiKae YCiX ya3enbHIKay TapokHara pyxy ObIIb
MakciMallbHa YBaKTIBBIMI 1 aCIIPOKHBIMI ¥ CKJIQIaHBIX JApOXKHBIX YMOBAX, BBIOIpaIlh OsICIEYHYIO
XyTKacIb, 3bIXOJ34bl Cca CTaHy Ipae3Hail yacTki 1 OavHacui ¥ HampamKy pyxy. AKpams Taro,
poKaMeHIyelIa NaBsulivblb He TOJIbKI JBICTAHIIBIIO Aa ayTaMa0uis, SKi 3HaXo/131111a Hanepaase, ane
1 6aKkaBbI IHTIPBAI, TaMy IITO MaT4aC TATATIE3IIBI CYCETHIO MAIIBIHY MOYKa HEUaKaHa Pa3BSIpHYIIb.
Tpo0a mas3bsirane pasKix TApMaKdIHHAY | Manéypay, kabd He cripaBakaBaib 1T3. [Tewaxooam Takcama
BapTa npasyysiib NaBbllIaHylo yBary. Bapra nepaxonsiub Aapory TOJIbKI Ba YCTaHOYJIEHBIX Meclax.
Hagar Ha parysisiBaHbIX MEHIaXOAHBIX Mepaxoax Hejbra navbHallb Iepaxo, NaKyib yce ayramaluni
He crblHAnna. Tpada nmazHavailp csi0e CBATI0a01BaIbHBIMI 3JIEMEHTaMI.

Yacra y nicramaaze mpaxomasinb A3IHBI J3¢Hb OsClieKki JapokHara pyxy maj JdBi3am
"3MsH1 mIbIHBL ¥ cBaéil MaibiHE". MepanpbleMCcTBBI apbleHTaBaHbl Ha IpadinakTeiky T3 y 31MOBbI
nepbisia. Y raTel yac cynpanoyHiki JAl npaBoassus TiymMayanpHYO Mpaly csApoj yialaibHiKay
TPaHCMAPTHBIX CpoJIKay ad aCHOYHBIX PbI3bIKAxX 1 Mmarpo3ax Oscreki 3 yJikaMm ce3oHHara (akrapy,
npaBiax OsicneyHara ynu3eny ¥ JapoKHBIM pyXy ¥ 3IMOBBIX YMOBax, a Takcama HeaOXoJHacli
a0aBsI3KOBall 3aMEHBI IIBbIH.

Abeon 3’ synsenia MaHEYpaM, TaMy IITO MPbl CYTHIKHEHHI XyTKACIi CyCTPIYHBIX ayTaMaOuIsty
cymytoma. Kab 3m3eiicHinb adron qHEM y siCHae COHEYHae HaJBOp’€ Ha CyXIM MaKpHIII, KipoyIiry
Tpa0a 10o0pa magymarp ad IaaKaM pIaJIbHBIX HETaThIYHBIX HACTYIICTBAaX. BBIKOHBalb anspa3pkaHHe
3 BBIE3JIaM Ha CYCTPIYHYIO TManacy y HEeMpBhI, TaaJac BBIMAJA3CHHS arajKay, Hpbl ralaiémasinbl —
3HAYBILb MAJBSprab cs0e 1 IHIIBIX yA3eIbHIKaY AapoKHara pyxy KajlacajabHail pbI3bILbl aTphIMallb
KaJIenTBel a00 3ariHyik. BhIKOHBaIh abeon, Kalli Kipoylia TpaHCIapTHara CpojKy, sKi pyxaeria
Harepaj3e na TOW jka rajace pyxy, Majay CirHai JieBara naBapoTy ajlb00 Kajli HACTYINHBIA 3a iM
navaji Taki )k MaHeyp, 3abapansera. Mel sk abapoHibl PacmyOuiki benapych nmaBiHHBI mpbIMaIlh
MepbI 3 MITai JIIKBiAAIBI 1 TAISIP3/PKaHHS Ha/I3BBIYaiHbIX CITyallblid HA Japorax.

Takcama BenmbMi pacmaycromkanbis T3 3 ymzemam m3simeld, Tamy INTO A3€Ml XyTKa
3amaMiHarolb MPaBUIbl JapOXkKHAra pyxy 1 raTak ’ka XyTKa iX 3a0bIBarollb. Jl3emi s He YMerolb
y HAJIG)KHAM CTYIEHI KipaBallb CBaiMi TaBoj3iHami. SIHBI HE ¥y CTaHe MpaBiIbHA BBI3ZHAYBIIH
aJyIeryiacp Jla HaJbIXOA354ail MallbIHBI, si€ XyTKacllb 1 MepaandHbBalolb YJIACHBIS MardbIMacli,
Ji4avpl cs10€ caMbIMi XYTKIMI 1 CIIPBITHBIMI. Y 1X SIITYY HE BBITIPAIlaBajiacs 3/1071bHACIb MPaa0adbIih
MarysIMylo HeOsCHeKy ¥ XyTKa sSKoe 3MsHsella JapokHail aOctaHoyipl. Tamy sHBI HeuakaHa
BBIOSITAIONb Ha Japory 1 panTam 3’ sSyjsionia mepaa MambiHaid. J[3emst mpadigakThki Takix
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3MapIHHAY Oalbki TaBIHHBI packa3Ballb J3eIsiM a0 MpaBiiax MMaBOJ31H Ha JEm3e, mepaxony
npae3Hail 4acTKi, [3eIHHAY MpPbI Maxapsl ¥ qome!

Kans 1 mins€na mroaszelt rinyis mroron y BeiHIKY T3, Tpaymel, arpeimansis naguac T3 —
acHOYHas MpBIYBIHA CMEPIl CAPOJ JIoa3ei Mmamamgora y3pocty, 15-29 rom. 91 % cycBerHait
KOJIbKACI[l axBsp Ha Japo3€ 3/aparolia y KpaiHax 3 HI3KIM Il CApIIHIM y3pOYyHEM 3apoOkay,
HATJICI3Ybl HA TOE, IITO Ja TITHIX KpaiH aJHOCIMIA TOJbKI MPhIOi3HA MaaoBa TPaHCHAPTHBIX
cpoakay ceery. [laBomiie crateicThiki ¥ JIT3 rine 6osbi r0a3€H, YbIM Ma14ac BalHBI.

TakiM 4YblHAM y CKJIQJ TIPMIHArPyIbl YBaxXo[3slb HACTYITHAs TIPMUHAIOTIS 0apOdiCHA-
MPAHCNAPMHBIX  30apoHHAY: HapokHa-TpaHcnapTHae 3napaHHa ([T3), camae OyitHoe T3,
acIIPOXKHACIL Y CKJIAJaHbIX JapOKHBIX YMOBaX, MaHEYpay, nemraxon, MaHeéyp, Oapaipoa 3 po3HbIMI
HebsAceunbIMi TipadaeMami. Mbl MaBiHHBI TAMSTaIlb: Hallla OsCIIeKa 3aJICKbIIb TOJIBKI aJ1 HaC.
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HEKOTOPBIE OCOBEHHOCTHU U3YUEHUSA AHTJIMACKOT O SI3bIKA
INOCPEJACTBOM HOBOCTHbBIX TEKCTOB

Xapumonosuu P.M.
IIpoxomen A.B.
WHcTuTyT norpannyHoi ciryx6s1 Pecrydnuku benapych

Annomayusa. B cratbe paccMOTPEHbI HEKOTOpbIE OCOOEHHOCTH M3YyY€HHs aHTJIMICKOro s3bIKa
MIOCPEJICTBOM HOBOCTHBIX TEKCTOB. OTMeYaeTcs, YTo crenupuKa UCIoJIb30BaHUSI HOBOCTHBIX TEKCTOB
B IIpOIlecCe M3YYEHHUs AaHITIMICKOro s3blka OOYyCIOBIE€HAa MX CTPYKTYPHO-TMHIBUCTUYECKHUMHU
ocoOenHoctsimu.  [IpencraBieHpl  HambOosee  OTIUYUTENBHBIE  CTPYKTYPHO-JIMHIBHUCTUYECKHE
0COOEHHOCTH aHIJIOS3bIYHBIX HOBOCTHBIX TEKCTOB, ONPEIEIAIONINX PA0OTY C TAKUMHU TEKCTaMU.
Knwouegvie cnoea: aHTIMUCKUM — S3BIK, AyTEHTUYHBIM, HOBOCTHBIE TEKCTBI, CTPYKTYypHO-
JIMHTBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH, MOTHBALIUS.

SOME FEATURES OF LEARNING ENGLISH WITH NEWS TEXTS
Kharitonovich R.M.
Prokopets A.V.
Institute of Border Service of the Republic of Belarus
Abstract. The article deals with some features of learning English with news texts. It is noted that
the specificity of the news texts usage in the process of learning English is stipulated by their
structural and linguistic features. The most distinctive structural and linguistic features of English
news texts determining the work with such texts are presented.

Keywords: the English language, authentic, news texts, structural and linguistic features,
motivation.
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N3yueHune aHIIMICKOrO sI3bIKa IOCPEICTBOM ayTEHTUYHBIX HOBOCTHBIX TEKCTOB MMEET Psif
0c0OEHHOCTEH, HATM4Ke KOTOPBIX 0OYCIIOBICHO OIMPENeIEHHBIMU CTPYKTYPHO-THHIBUCTUYECKIMHU
XapaKTepUCTUKAMHU JAHHOTO aHpa TeKCTOB. Takue »aHpOBbIE XapaKTEPUCTUKHU CIOKUINCH B CUITY
BBITTOJIHAEMBIX HOBOCTHBIMH TEKCTaMH (YHKIMHA, OCHOBHOW W3 KOTOPOW SBISETCS (YHKLIHUS
uHpopMupoBaHus. B 3TOH cBA3M, B OTIMYME OT TEKCTOB, COJCPXKAIIUXCA B YUYEOHBIX MMOCOOMSIX,
TEKCTHl HOBOCTHBIX CTaT€ld HEMOCPEICTBEHHO HE IMpeIHA3HAYEHBI JUIS M3YYCHHs aHTIHICKOTrO
a3blka. OZHAaKO B TO JK€ BpPEMsl 3TO IMO3UTUBHO BIHUSET Ha MOTHBALMOHHYIO COCTABIISAIOLIYIO
npouecca usydeHus. byayuu npoaykrom, npeiHa3HadYeHHBIM UCKIFOUYUTEIBHO JJIsi CBOEH LI€IEeBOM
ayJUTOpUHU, AyTCHTUYHbIE AHIJIOS3bIYHBIE HOBOCTHBIE TEKCThl HECYT B CBOEM COJEp)KaHUU
MHPOPMALIMIO O KYJIbType MU CTpaHE H3y4aeMOro S3bIKa, MOHATHYIO TOJBKO €ro HOCHTEIISIM.
Omnagenue Takoil wuH(opManuel u, Kak pe3ynbTaT, AOCTHXKEHHME IIOJIHOTO ITOHMMAaHUs
AHTJIOSI3BIYHOIO TEKCTA MOBBILIAET MOTUBALIMIO U3YYaIOLIEro aHTJIUINCKUN S3bIK.

3aroJ0BOK HOBOCTHOM CTaThd — 3TO IE€PBOE 4YTO OTJIMYAET TEKCThl JAHHOIO >KaHpa.
3aroJ0BKM HOBOCTHBIX cTaTed Opockue u mpusiekaromue [1, ¢. 79]. Onu Oorarbl KyJbTypHBIMH
OTCBUIKAMM, a TaKXe BBIPOKECHUSAMH, 3HAUCHHE KOTOPBIX OCJIO)KHEHO KOHHOTALUSMH,
OTPaXAIOIMMHU OTHOILIEHUE aBTOPA K OCBELIaeMOMY eMy coObITHIO. 1o 3T0i nmpuunHe as CHATUA
TPYAHOCTEH B MHTEpIpPETAlMM OCHOBHOI'O 3arojloBKa aBTOPOM IPUBOJUTCS IOJ3aroJIOBOK,
PaCKpPBIBAIOLIMI €r0 CMBICIL.

HenocpeacTBeHHO CBA3aHHBIM € 3ar0JIOBKOM HOBOCTHOM CTaThU SBJISIETCS €€ MepBbIil ab3all.
OH KpaTKo CYMMHUPYET COJEpKaHUE BCET0 HOBOCTHOTO TEKCTA, YTOUHSSI U PACLIMpss COJEp:KaHue
OCHOBHOT'O 3arojioBka. B mepBom a03aiie HOBOCTHOM CTaTbu MOXKHO HalTH OTBETHI Ha CIEIYIOLIUE
BOMPOCEl: Ymo npouszowno?, Kocoa npouzowno cobvimue?, Kmo sensemcs yyacmHuKom
coovimua?, I'oe npouzowino cobvimue? u Ilouemy npousowno cobvimue?. Jlanee B TeKcTe
COJIEp’KaHUE JIaHHBIX OTBETOB JETAJIbHO PACKPbIBAETCSI.

Konkperuzanus mbiciell aBTopa MPOUCXOJUT B paMKaX OTAEIbHBIX CMBICIOBBIX OJIOKOB
B BUJe HeOonbmmx ab3aneB. [lo 3ToM mpuunMHE CBSI3aHHOCTh a03alleB HOBOCTHOTO TEKCTa
HECKOJIbKO ocnabneHa. Kaxaplit ab3am B THIIMYHOM HOBOCTHOM TEKCTE CaMOJIOCTaTOYEH B IJIaHE
cBOEro cojaepxanus [2, c¢. 74]. PacctanoBka a03aiieB HOBOCTHOI'O TEKCTa B NMPABUIBLHOM HOPSIKE,
B CBSI3U C 3TUM, MOXKET CTaTh 3aTPYAHUTEIbHBIM MJIM BOBCE HEBO3MOXKHBIM.

B HOBOCTHBIX TekcTax HaOJIOJaeTcs BBICOKAs YaCTOTHOCTh YNOTPEOJIEHHS MECTOMMEHUH,
OTCBIJIAIOIIUX K CaMOMYy COOBITMIO, €r0 y4YacTHHKaM M MeCTy. B CBSI3M C 3TUM YCIOXHSAETCS
ClIeJOBaHHE IIEMOYKE JIMYHBIX W YKa3aTeJIbHBIX MECTOMMEHMH. B Xxonme paboTel ¢ HOBOCTHOM
cTaThEN 1e71eco00pa3HO pa3/IeIuTh MECTOMMEHUS 110 TPYTIIaM B COOTBETCTBUU C TEMU CyOBEKTaMU
1 00BEKTaMU COJEPKAaHUSI HOBOCTHOT'O TEKCTa, K KOTOPHIM OHU OTCHUIAIOT.

C noMoIIpI0 yCTOWYUBBIX JIEKCHKO-(hPa3e0T0rnuecKiX KOHCTPYKLHUH JTOCTUTaeTCsl 0COObIi
cTrincTuYeckuii  3dpdext 3aronsoBkoB. HeoOXonnMo BBISIBUTH TaKOro poja KOHCTPYKIUHU
B 3ar0JIOBKE U, B CIy4yae MX HAJIWYMs, BBLICHUTH UX 3HaueHHUE. B 1ensx ux 3aKperuieHus: MOKHO
nonpoboBaTk nepedpazupoBaTh 3aroyioBOK, He ynoTpebsis JaHHbIE BhIpakeHU. B pamkax mapHoit
paboThl MOXKHO OOMEHSTHCS BapMaHTaMHU U IMONPOCUTH CBOErO COCeZa MO MapTe, y>Ke UCIONb3ys
YCTOWYMBBIE BBIpaXXKEHUS, MpeoOpa3oBaTh 3aroI0BOK IS MTOJIyYEHUS UCXOAHOIO BapHaHTa.

PaccmoTpenHble BbIlIe OCOOEHHOCTH AyTEHTHYHBIX AHIJIOS3BIYHBIX HOBOCTHBIX TEKCTOB
MOTYT IMPEACTaBIATh OINpeNeaEHHbIE TPYIHOCTH Ji1 O0y4YaroIMXCsl, HO HECOMHEHHBIM SIBJISIETCS
LEHHOCTh TAKUX TEKCTOB ISl U3yUEHHsI aHTJTUICKOTO S3bIKA.
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MMOMHIK «AI'HAABOPL bI»
Ulanvieina H.M.
bynbpko H.M., kanapaaT ¢inaiariayHeix HaBYK, JAIPHT
VYHIBEpCITAT rpamMaa3sHCcKail abapOoHBI

Anamaywisi. Y apThIKyJle amicBaenla TiCTOPbIS CTBAPIHHS MOMHIKA «ATHA0OPIBI», abCcTalsIBaHHE
1 am3eHHe MakapHara-BbIparaBayibHiKa. lIpaBem3eHsl pasBari i 3poOiieHa BBICHOBA a0 Ba)kKHACII
paboThI MaXkapHara-BeIpaTaBajbHIKa.

Kniouasvin cnoswvl: BepaTaBalibHIKI, TOPMIHBI 0asiBOe aa3eHHE, MakKapHBI pyKay, CTpaxaBbl IOSC,
nasicHasi MakapHasi Csikepa, HaXKapHbl KapaOiH, CIEIbISUIbHBI aXxOYHBI a0yTak, HMayKapHbI LIJIEM,
IaYKapHbl pyKay, aKkapHbl CTBOJL.

THE MONUMENT «FIREFIGHTERS»
Shanygina N.N.
Bunko N.M., PhD in Philology Sciences, Associate Professor
University of Civil Protection

Abstract. The article describes the history of the creation of the «Firefighters» monument, the
equipment and clothing of a firefighter. Reasoning was carried out and a conclusion was made
about the importance of the work of a fire rescuer.

Keywords: lifeguards, terms combat clothing, fire sleeve, safety belt, fire ax belt, fire carabineer,
special safety shoes, fire helmet, fire barrel.

«ATHA00pIBD» — I'3TAa IOMHIK, YCTaJIIBaHbI 1epajJ Y HIBEPCITATaM I'paMa3sHCKal abapoHbI
MHC Pscny6niki benapycs. Ckynbnrypa BigoMa yciM pabOoTHIKaM opraHay 1 nagpasa3sieHHsY na
HaJ3BBIUAWHBIX CITYalbISIX. 3 IayHIX 4acoy ycTaisBayiacsa Tpajsiibisa GaTtarpadasariiia Ha aro ¢GoHe
YciM BhIITyCKaM yHIBEpPCITATA.

INictopslis y3HiKHEHHS MOMHIKa navanacs ¥ 1982 roaze. ¥V Toil yac 3HaKaMiThl CyNpanoyHIK
yHiBepciTaTa bapeic Kynakoycki ObIy KipayHIKOM IIKOJIBI MAAPBIXTOYKI MajoJara i capdHsara
HauajpHIlKara CKjajgy MakapHaii aXxoBbL. EH i mpamaHaBay i1di0 CTBAapPHHS MaHyMEHTa Mepa
OyAbIHKaM HaBy4albHail ycTaHoBbl. PoamizaBaup cBalo 3aaymMKy bapeic Jleaninaiu
npanaHaBay BAZIOMaMy CKYJIBIITapy
Anatomo  Jlicy.  Amnatons  Ilsatposiu
CKOHYBIY MacTalKi 1HCTBITYT 1 BBIKJIaJay
s OyAydblX — HaXapHBIX — YapydHHE.
Ckynbnrypy €H 3aCBOMBAY SIIYD CTYJIIHTAM
1 Mey HSAApIHHBIA BOATYKI Ha CBae
BBIITYCKHBISL PaOOTBHI.

Ha nackananae cTBapsHHE MOMHIKa
argsoopriaM  cmaTtpa0ijmacs JBa  TaJpbl.
Crnauvatky Jlic A.Il.  namansBay  9cki3
aloyKaM Yy HEKaJbKiX BapbIsiHTax. Ha
3CcKi3ax OBy  HaMajisBaHbl  IOMHIK,
yCTaJIsIBaHbl Ha TpaHITHBIM moasiyme. Kaiti
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ACKi3 Oyaydail CKyJBNTYphl OBIY TaTOBBI 1 3alBEPKaHbI, CTBApaJbHIKI MEpalIuIl Ja Kpokay ma
cTBapaHHI. TBopuacus Anatois Jlica ananisi He TonbKi Beikiagubiki BHY, ane i To1s rpamanzsae,
XTO Oaybly S0 mpaiy. YciMm BsiioMa, IITO IIpala BelpaTaBajbHIKay BEJIbMI a/IKa3Has 1 CKIaJaHasl.
BripaTaBanpHiKi — I9Ta ThIS JIIOJ31, IITO MEPIIbIMI MPBHIOBIBAIOLE HA JANAMOTY ¥ 3KCTP3IMaIbHBIX
CITyallpIsIX 1 JJaraMararolb JiKBiJaBalb iX HACTYTICTBHI.

s Taro, ka0 ycransBalb CKyJBITYpY Takora mMamrady, Tp30a ObLIO mpaiicii y3ragHeHHe
3 MacTalKiM caBeTaM 1 TajJoyHbIM apXxiTdktapam MiHcka. AHatonb Jlic He pa3 aTpbIMiliBay
CTAaHOYYYIO alPHKY 3a CBAl0 TBOPYACIH a1 IHINBIX CKYyJbNTapay. ['3ThIM pa3am CBal CTaHOYUYIO
allPHKY BbIKa3ay BsJIOMbI Oenapycki ckyibnrap 3aip Asryp, sKoMy BeibMi crnajgabanacs HOBas
cKynpnTypa. J{Ba ragsl Anarosns Jlic mactymnoBa oy J1a KaH4aTKOBara BBIHIKY.

VYenen 3a 3ckizaM 3°siBUIacs METpoBasi Ma13Jb MIOMHIKA 3 IU1acThuUliHy. [lacis Taro, sik MOMHIK
ObIY 3alBeprKaHbl, SIro Tp30a ObUIO 30yHaBallb y apbiriHaTbHEIM amMepbl. He abbinutocs i 6e3 yazeny
KypcaHTay, sIKisl BBIpAIbUIl JanaMardsl cBaiiMy BbIKJIaAublKy. [lan kipayHiTBaM MacTaka sHbI
3BapbUIl KapKac 3 MeTaiy, siKi macisi Obry aOKJIaJ3eHbl TIiHAN y poasibHYI0 BeliubiHIO. Jlaneit tprda
ObLIO aJUTIlb CKYJBOTYPY ¥ MeTane. J[7s raTara ObLIl 3arpoiIanbl JIeHIYbIKi MacTakara mpxa. s
YyCcTaHOYKi MOMHIKa aTp30HbI ObIY moeryM. [loabiyM, Ha sIKi YcTansBalli MOMHIK « ATHIOOPIBD) ObIY
3 rpaHity. [Ipa3 moyri yac Ge3gakopHail mpalibl Jisg ClEH YCTaHOBBI aJlyKallbli 3 ’sBIyCS MOMHIK, SKi
NpBIIATBae YBary HaBeIBAIbHIKAY YHIBEpCITITA rpaMa3sHCKal abapOHBI.

CyuacHast BbIsiBa IOMHIKa Ys1yise caboil BoOpa3 JIByX BbIpaTaBaJIbHIKAY y Oasa6biM ad3enHi,
MpBI3HAYAHBIM JUIsI A0apOHBI 1IeJla YajlaBeKa aJi HeOsICIEYHbIX 1 MIKOTHBIX (haKkTapay HaBakoJbHara
acsipoJyI3s Iphl MeplIanayaTKOBbIX aBapbliiHa-BbIpaTaBaJIbHBIX MIpallaX, y ThIM JIKY Mpbl TYLI3HHI
naxapay. Ha cmpaxasvim nosce 0GasBora aa3eHHs NakapHara-BblpaTaBajbHIKa pa3Melryana
Kabypa, y SKOW 3Haxoasilua csikepa. l[lascnas nasicapnas caxkepa BbIKapblCTOYBaellla Hajadac
aBapblifHA-BBIPATABAIBHBIX PAa0OT Ui BBIKPBINISA Jaxy, JIOKay, I3BAPIW, BOKHAY, JETKIX
KaHCTPYKIIbIM, meparapoAak i iHm. Ha mosice BrIpaTaBasibHIKa 3HAXOJ3ILLA 1nadcapHbl KapaobiH,
Ha IM pa3MelIdaHbl CpoAKl Juis axoBbl pyK. Cpojki axoBbl PyK MpbI3HAYaHbI JAJs aXOBbl pYyK
a1 y3/13€siHHS BBICOKall TAMIIEpaTyphl HaBaKOJIbHAra acspoiI3s, KaHTAKTy 3 HarpaTail maBepXHSH,
y3I3€sTHHSI BaJIbl, arpdCiyHBIX pAUbIBAay, a TaKkcama HECIPBISUIBHBIX KIIIMATBIYHBIX Y3I3eSTHHSIY
najyac BBIKAHAHHS MaXKapHbIM-BbIpaTaBalbHIKaM OasBoil 3amaubl. Ha Harax y mnaxkapHbIX
3HAXOMBIIIA CHeyblalbHbl aXoVHbl adymak, SKi TaTpd0HBI JUIS axOBBI HOT aJ] MEXaHIYHBIX
NAIIKOKAaHHY, EIIaBoO! IJIbIHI, arpaciyHara acsipoi3s 1 HECIPbLUIBHBIX YMOY KJIIMaThl Mayac
MpaBSI3€HHS  aBapbliiHAa-BbIpaTaBaIbHBIX  paboT. Jls axoBbl TajaBbl aJ MEXaHIYHBIX
NAIIKOKAHHAY, MapakdHHAY JIEKTPBIYHBIM TOKaM, a Takcama aJi LeIUIaBOTa BbIIpaMEHbBAHHS
1 Baabl Mpbl NMpaBAA3€HHI paboT ma TYLIIHHI Ha)kapay 1 JIKBIJalbll aBapblii Ha rajgaBe MakapHbIX
BBIKapBbICTOYBACIIIA nadxcapHul wiiem. Y pyKax MakapHbls TPhIMAIOLb NMakapHbl pykay. llascaphol
PyKay — raTa THyTK1 TpyOanpaBo/ ca CIeUbISUIbHBIMI XyTKa-3MbIKaJIbHBIMI 37Ty4albHbIMI rajloyKami
Ha KaHL@AX, sKi CIYXBbIIb U Hajadbl BaJbl aJ ayTaHacoca, MOTAIIOMIIbI, ITayKapHara rijpaita abo
nakapHara KpaHa Jla makapHara CTBaJla Majdac TYIIDHHS maxapy. [la agHaro kaHma maxxapHara
pyKaBa 3aMmallyoyBaelllla NakapHbl CTBOJ. [ladcaphbl cmeon — HacaJlak Ha HamopHBIM Oaky
nmakapHara pykana a0o matpyOka, siki 3HDKae STo JbISIMETD 1 MaBsuTiYBae XyTKACIh Maadbl BaIbl.

[TomHik «ATHAOOPLBD 3’Ayiseniia BBIAATHBIM CIMBalaM IDKKAl 1 aaBaXKHail mparibl
BbIpaTaBajbHIKay y PacmyOminsl benapyck. Amanb 3aycé€npl an BelpaTaBasibHIKA NaTpalyelia
IMTHEHHast paaKIbis 1 100pas BbIBYUKa, Kad MPbIHALG IpaBijibHAE PALIdHHE 1 BhIpaTaBallb YyajlaBeka,
akKasallb sIMy TEpIIyI0 MEBIIBIHCKYIO JanaMory 1 JacTaBilp y JsKapHio. Beiabmi yacta naBojasinua
MPALATIIBl Yac BBHIKOHBAIlb HEOSCMEUHYIO 1 LSHKKYIO Hpally: HpbIOipallb XiMI4HBIS 3a0pyIKBaHHI,
pas3bipallb 3aBalIbl, aTHAYJIISAIb KPHITBIYHA BAKHYIO iIHOPACTPYKTYPY.

[Tomuik «ATHSI00PUBD Mae acabniByl0 3HA4YHACTH s MiHICTApCTBAa Ma HAA3BBIUAWHBIX
CiTyalpIsX KpaiHbl. EH pasMenruansl ¥ BBIMJIAA3€ BHILBITATA MAlIOHKA HA IIDYPOHAX PabOTHIKaY
MHC i kypcaHTay, siKis HaBy4arolilia Ba Y HiBepciTaIle rpamaI3stHckail abapoHBl.
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